A

abändern pakeisti, perdirbti, pataisyti

Abänderung (F.) pakeitimas (M.), perdirbimas (M.), pataisa (F.)

Abänderungsklage (F.) ieškinys (M.) dėl nuosprendžio pakeitimo

Abandon (M.) atsisakymas (M.) teisės

abandonnieren atsisakyti teisės

abbedingen pakeisti

abberufen (V.) atšaukti, atleisti

Abberufung (F.) atšaukimas (M.), atleidimas (M.)

abbrechen nutraukti, pertraukti

Abbruch (M.) der Schwangerschaft nėštumo nutraukimas (M.), abortas (M.)

Abbruch (M.) nutraukimas (M.), nuostolis (M.), žala (F.)

abbuchen nurašyti iš sąskaitos, išbraukti iš sąskaitos

Abbuchung (F.) nurašymas (M.) iš sąskaitos, išbraukimas (M.) iš sąskaitos

ABC-Waffe (F.) atominis biologinis ir cheminis ginklas (M.)

ABC-Waffen (F.Pl.) atominiai biologiniai ir cheminiai ginklai (M.Pl.)

abdanken atsistatydinti, pasitraukti iš tarnybos, išeiti į atsargą

Abdankung (F.) atsistatydinimas (M.), pasitraukimas (M.) iš tarnybos, išėjimas (M.) į atsargą

abdingbar pakeičiamas

abdingen pakeisti

aberkennen nepripažinti, atimti, paneigti

Aberkennung (F.) nepripažinimas (M.), atėmimas (M.), paneigimas (M.)

aberratio (F.) ictus (lat.) (Abirrung des Geschoßes) nusikalstamos veikos nukreipimas* (M.)

Abfall (M.) atskilimas (M.), sumažėjimas (M.), atliekos (F.Pl.)

Abfallbeseitigung (F.) atliekų pašalinimas (M.)

abfallen nukristi, atšokti, sumažėti

Abfallentsorgung (F.) atliekų išvežimas (M.)

abfertigen išsiųsti, aptarnauti

Abfertigung (F.) išsiuntimas (M.), aptarnavimas (M.)

abfinden (sich) susitaikyti, pasitenkinti

Abfindung (F.) patenkinimas (M.), atlyginimas (M.), kompensacija (F.)

Abfindungsguthaben (N.) išmokėtina kompensacijos suma (F.)

Abfindungsvereinbarung (F.) susitarimas (M.) dėl atlyginimo, susitarimas (M.) dėl kompensacijos

Abgabe (F.) pristatymas (M.), grąžinimas (M.), atidavimas (M.), pardavimas (M.), mokestis (M.), rinkliava (F.)

Abgabenordnung (F.) pristatymo tvarka (F.)

Abgabenüberhebung (F.) per didelio mokesčio reikalavimas* (M.)

Abgas (N.) išmetamosios dujos (F.Pl.)

Abgasuntersuchung (F.) išmetamųjų dujų patikrinimas (M.)

abgeben atiduoti, perduoti, grąžinti

abgeleitet išvestinis, įgytas

Abgeordnete (F.) deputatė (F.)

Abgeordnetenbestechung (F.) deputatų papirkimas (M.)

Abgeordneter (M.) deputatas (M.)

abgeschlossen atskiras, izoliuotas, užsidaręs, baigtas

abhandenkommen pasimesti, dingti

abhängen priklausyti

abhängig priklausomas

Abhängigkeit (F.) priklausomybė (F.), priklausomumas (M.)

Abhängigkeitsverhältnis (N.) priklausomybės santykis (M.), priklausoma padėtis (F.)

abheben nukelti, paimti

Abhebung (F.) pinigų paėmimas (M.) iš sąskaitos

abhelfen pašalinti, padėti

Abhilfe (F.) pašalinimas (M.), pagalba (F.)

abholen pasiimti, atsiimti

Abhören (N.) klausinėjimas (M.), klausymas (M.)

abhören klausti, klausyti

Abhörgerät (N.) pasiklausymo aparatas (M.)

Abitur (N.) abitūra (F.)

Abkommen (N.) susitarimas (M.), sutartis (F.), konvencija (F.)

Abkömmling (M.) palikuonis (M.)

Abkömmlinge (M.Pl. bzw. F.Pl.) palikuonys (M.Pl.), palikuonės (F.Pl.)

Abkunft (F.) kilmė (F.)

abkürzen trumpinti

Abkürzung (F.) trumpinimas (M.)

Ablass (M.) nuleidimas (M.), nuolaida (F.)

Ablauf (M.) eiga (F.), pasibaigimas (M.)

ablaufen vykti, pasibaigti

ablehnen atmesti, atsisakyti

Ablehnung (F.) atmetimas (M.), atsisakymas (M.)

ableiten nukreipti, atitraukti

Ableitung (F.) nukreipimas (M.), atitraukimas (M.)

abliefern tiekti, pristatyti

Ablieferung (F.) tiekimas (M.), pristatymas (M.)

ablösen pakeisti, išpirkti

Ablösung (F.) išpirkimas (M.), padengimas (M.)

Ablösungsrecht (N.) įkeistojo turto išpirkimo teisė (F.)

abmachen susitarti

Abmachung (F.) sandoris (M.), susitarimas (M.)

abmahnen sulaikyti, raginti

Abmahnung (F.) raginimas (M.)

Abmahnungsschreiben (N.) raginamasis raštas (M.)

Abmahnverein (M.) priežiūros susivienijimas (M.)

abmarken žymėti

Abmarkung (F.) žymėjimas (M.)

Abnahme (F.) priėmimas (M.), mažėjimas (M.), atėmimas (M.), nupirkimas (M.)

abnehmen nuimti, priimti, paimti, nupirkti

Abnehmer (M.) pirkėjas (M.), priėmėjas (M.)

Abnehmerin (F.) pirkėja (F.), priėmėja (F.)

abnorm nenormalus, neįprastas

abnutzen nudėvėti, nunešioti

Abnutzung (F.) nudėvėjimas (M.), nunešiojimas (M.), amortizacija (F.)

Abolition (F.) abolicija (F.)

Abonnement (N.) prenumerata (F.), abonementas (M.)

abonnieren prenumeruoti, užsisakyti

abordnen pasiųsti, komandiruoti

Abordnung (F.) pasiuntimas (M.), komandiravimas (M.), delegacija (F.)

abrechnen atskaityti, išskaityti

Abrechnung (F.) ataskaita (F.), išskaitymas (M.)

Abrechnungsstelle (F.) vieta (F.) kurioje bankai kasdien suveda tarpusavio balansą

Abrede (F.) susitarimas (M.)

abreden susitarti

Abrogation (F.) atšaukimas (M.), panaikinimas (M.)

abrogieren atšaukti, paneigti

Abruf (M.) atšaukimas (M.), reikalavimas (M.)

abrufen atšaukti, reikalauti

Absage (F.) atsisakymas (M.), nesutikimas (M.), atšaukimas (M.)

absagen atsisakyti, atšaukti

Absatz (M.) pastraipa (F.), realizavimas (M.)

abschaffen panaikinti, anuliuoti, likviduoti

Abschaffung (F.) panaikinimas (M.), likvidavimas (M.)

abschieben išsiųsti

Abschiebung (F.) išsiuntimas (M.)

Abschlag (M.) sumažinimas (M.), nuolaida (F.), rankpinigiai (M.Pl.)

abschlagen nukirsti, atmesti

Abschlagszahlung (F.) dalinė įmoka (F.), išmokėjimas (M.) dalimis

abschließen užrakinti, uždaryti, pabaigti, sudaryti

abschließend baigiamasis, galutinis

Abschluss (M.) pabaiga (F.), baigimas (M.), sudarymas (M.), pasirašymas (M.)

Abschlussfreiheit (F.) laisvė (F.) sudaryti sutartis

Abschlussprüfung (F.) baigiamasis egzaminas (M.)

Abschlussvertreter (M.) įgaliotinis (M.) pasirašyti kontraktą

Abschlussvertreterin (F.) įgaliotinė (F.) pasirašyti kontraktą

Abschlussvollmacht (F.) įgaliojimas (M.) atlikti tam tikrus teisinius veiksmus

Abschlusszwang (M.) priverstinis įkalinimas (M.)

abschneiden nupjauti, atkirpti, sutrumpinti, izoliuoti

Abschnitt (M.) skyrius (M.), skirsnis (M.), dalis (F.), dokumentas (M.),
įstatymas (M.), talonas (M.), sritis (F.)

abschöpfen nusemti, nugriebti

Abschöpfung (F.) pasigrobimas (M.)

abschrecken įbauginti

Abschreckung (F.) įbauginimas (M.)

abschreiben nurašyti, perrašyti, padengti, nurašyti nuo sąskaitos, raštu atmesti prašymą

Abschreibung (F.) nurašymas (M.) iš sąskaitos

Abschreibungsgesellschaft (F.) mokesčių vengimo priedangos kompanija (F.)

Abschrift (F.) nuorašas (M.)

absenden išsiųsti, pasiųsti

Absender (M.) siuntėjas (M.)

Absenderin (F.) siuntėja (F.)

absetzen nusiimti, padėti, išlaipinti, išbraukti, parduoti, atleisti

Absetzung (F.) nušalinimas (M.) nuo pareigų, atleidimas (M.)

absichern saugoti, apsaugoti

Absicherung (F.) apsauga (F.)

Absicht (F.) ketinimas (M.), sumanymas (M.)

absichtlich tyčinis, tyčia (Adv.)

Absichtserklärung (F.) ketinimų protokolas (M.)

Absichtsprovokation (F.) tyčinė provokacija (F.)

absolut absoliutus, visiškas

absolute Fahruntüchtigkeit (F.) absoliutus nesugebėjimas (M.) vairuoti

absolute Mehrheit (F.) absoliuti dauguma (F.)

absoluter Revisionsgrund (M.) absoliutus kasacijos pagrindas (M.)

absolutes Fixgeschäft (N.) absoliutus terminuotas sandoris (M.)

absolutes Recht (N.) absoliuti teisė (F.)

Absolution (F.) išteisinimas (M.), atleidimas (M.) nuo bausmės

Absolutismus (M.) absoliutizmas (M.), vienvaldystė (F.), autokratija (F.)

absolvieren baigti, atlikti

absondern atskirti, izoliuoti

Absonderung (F.) išskyrimas (M.), atskyrimas (M.)

Absonderungsrecht (N.) atskyrimo teisė (F.)

absorbieren absorbuoti, sugerti

Absorption (F.) absorbcija (F.)

Absorptionsprinzip (N.) absorbcijos principas (M.)

absperren uždaryti, atitverti, izoliuoti

Absperrung (F.) u​žtvėrimas (M.), apsupimas (M.), blokavimas (M.)

Absprache (F.) susitarimas (M.)

Absprache (F.) über Schuldigerklärung (Absprache über Schuldigerklärung zwischen Verteidiger und Staatsanwalt) derybos (F.Pl.) dėl kaltinimų pripažinimo

absprechen neigti, nuginčyti

abstammen kilti, būti kilusiam

Abstammung (F.) kilmė (F.), kilimas (M.)

Abstand (M.) atstumas (M.), nuotolis (M.), distancija (F.)

abstehen būti nutolusiam, atsisakyti

abstellen atidėti, pastatyti, išjungti, pašalinti, likviduoti

abstimmen balsuoti

Abstimmung (F.) balsavimas (M.)

abstrahieren abstrahuoti, atsieti

abstrakt abstraktus

abstrakte Normenkontrolle (F.) abstrakti normų konstitucingumo kontrolė (F.)

abstraktes Gefährdungsdelikt (N.) abstraktus nusikaltimas (M.) keliantis pavojų

abstraktes Schuldversprechen (N.) abstraktus pasi​žadėjimas (M.) sumokėti skolą

Abstraktion (F.) abstrahavimas (M.), abstrakcija (F.)

Abstraktionsprinzip (N.) abstrahavimo principas (M.), abstrakcijos principas (M.)

abstreiten užginčyti, nuneigti, paneigti

Abt (M.) abatas (M.), vienuolyno viršininkas (M.)

Abtei (F.) abatija (F.), vienuolynas (M.)

abteilen atskirti, atitverti, suskirstyti

Abteilung (F.) dalinimas (M.), atskyrimas (M.), skyrius (M.), dalis (F.)

Äbtissin (F.) abatė (F.), vienuolyno viršininkė (F.)

abtreiben nuvaryti, nunešti

Abtreibung (F.) abortas (M.)

Abtreibungsmittel (N.) aborto priemonė (F.)

abtrennbar atskiriamas

abtrennen atskirti

Abtrennung (F.) atskyrimas (M.)

abtretbar galimas perleisti, perleistinas

Abtretbarkeit (F.) perleidžiamumas (M.)

abtreten užleisti, perleisti

Abtretende (F.) perleidėja (F.)

Abtretender (M.) perleidėjas (M.)

Abtretung (F.) perleidimas (M.), atidavimas (M.)

Abtretungsempfänger (M.) perėmėjas (M.)

Abtretungsempfängerin (F.) perėmėja (F.)

Abtretungserklärung (F.) perleidimo pareiškimas (M.)

Abtretungsformular (N.) perleidimo blankas (M.)

Abtretungsurkunde (F.) perleidimo dokumentas (M.)

Abtretungsverbot (N.) perleidimo draudimas (M.)

Abtretungsvertrag (M.) perleidimo sutartis (F.)

Abwasser (N.) nutekamasis vanduo (M.)

abwegig klaidingas, neteisingas

Abwehr (F.) gynyba (F.), gynimas (M.), kontržvalgyba (F.)

abwehren atremti, atmušti, nukreipti, atmesti, nepriimti

abweichen nukrypti, skirtis, nesutapti

abweichend skirtingas, kitoks

abweichende Meinung (F.) (abweichende Meinung eines Richters) atskiroji nuomonė (F.)

abweichendes Verhalten (N.) skirtingas elgesys (M.)

Abweichung nukrypimas (M.), pa​žeidimas (M.)

abweisen atmesti, nepriimti, nepatenkinti

Abweisung (F.) atmetimas (M.)

abwerben nuvilioti, patraukti, verbuoti

Abwerbung (F.) verbavimas (M.)

abwerten nuvertinti, devalvuoti

Abwertung (F.) nuvertinimas (M.), devalvacija (F.)

abwesend nesantis, nesamas

Abwesende (F.) nesančioji (F.), nedalyvaujančioji (F.)

Abwesender (M.) nesantysis (M.), nedalyvaujantysis (M.)

Abwesenheit (F.) nebuvimas (M.), pasišalinimas (M.)

Abwesenheitspflegschaft (F.) nedalyvaujančiųjų globa (F.)

Abwesenheitsverfahren (N.)
 užakinis procesas (M.)

abwickeln nuvynioti, išvynioti, sutvarkyti, pabaigti

Abwicklung (F.) likvidacija (F.), likvidavimas (M.)

abzahlen apmokėti, išmokėti

Abzahlung (F.) apmokėjimas (M.), išmokėjimas (M.)

Abzahlungskauf (M.) pirkimas (M.) dalimis

Abzahlungskredit (M.) dalimis grąžinamas kreditas (M.)

abzeichnen nukopijuoti, pasirašyti

abziehen atskaityti, išskaityti, išvesti, pasitraukti

Abzug (M.) pasitraukimas (M.), kariuomenės išvedimas (M.), atskaitymas (M.), nuolaida (F.)

Acht (F.) nemalonė (F.)

achten gerbti, vertinti, paisyti

ächten paskelbti už įstatymo ribų, boikotuoti, uždrausti

achtlos neatidus, nerūpestingas, nedėmesingas

Achtung (F.) dėmesys (M.), pagarba (F.)

ad hoc (lat.) (zu dem bzw. jetzt) ad hoc (lot.), specialus, šiam tikslui

Adäquanz (F.) tinkamumas (M.), adekvatumas (M.)

Adäquanztheorie (F.) tinkamumo teorija (F.), adekvatumo teorija (F.)

adäquat adekvatus, tapatingas, atitinkamas

Adel (M.) bajorija (F.), diduomenė (F.), aristokratija (F.), taurumas (M.), kilnumas (M.)

adeln suteikti bajoro titulą, taurinti, kilninti

Adelsstand (M.) bajorų luomas (M.), bajorija (F.)

Adhäsion (F.) prisijungimas (M.), prisidėjimas (M.)

Adhäsionsverfahren (N.) civilinis ieškinys (M.) baudžiamajame procese

Adjutant (M.) adjutantas (M.)

Adjutantin (F.) adjutantė (F.)

Administration (F.) administracija (F.), valdymas (M.), vadovavimas (M.)

administrativ administracinis

Administrativenteignung (F.) administracinis konfiskavimas (M.)

administrieren administruoti, valdyti, tvarkyti

Admiral (M.) admirolas (M.)

Admiralin (F.) admirolė (F.)

adoptieren įsūnyti, įdukrinti

Adoption (F.) įsūnijimas (M.), įdukrinimas (M.)

Adoptivelter (M. bzw. F.) įtėvis (M.), įmotė (F.)

Adoptiveltern (Pl.) įtėviai (M.Pl.)

Adoptivkind (N.) įvaikis (M.)

Adressat (M.) (Angebotsempfänger) gavėjas (M.), adresatas (M.)

Adressatin (F.) gavėja (F.), adresatė (F.)

Adresse (F.) adresas (M.)

adressieren adresuoti

Advokat (M.) advokatas (M.)

Advokatin (F.) advokatė (F.)

Affekt (M.) afektas (M.), susijaudinimas (M.)

Affektion (F.) afekcija (F.)

Affektionsinteresse (N.) susijaudinimo interesas (M.)

Affektionswert (M.) susijaudinimo reikšmė (F.)

Affidavit (N.) raštiškas priesaika patvirtintas pareiškimas (M.)

affirmativ teigiamas

Affront (M.) įžeidimas (M.)

Afrika (N.) Afrika (F.)

Agende (F.) ritualas (M.), tvarka (F.)

Agent (M.) agentas (M.)

agent (M.) provocateur (franz.) provokatorius (M.)

Agentin (F.) agentė (F.)

Agentur (F.) agentūra (F.)

Aggression (F.) agresija (F.)

aggressiv agresyvus

aggressiver Notstand (M.) agresyvi nepaprastoji padėtis (F.)

agieren veikti

Agio (N.) priedas (M.), procentas (M.), rankpinigiai (M.Pl.), lažas (M.)

Agnat (M.) giminaitis (M.) iš tėvo pusės, vyro linijos giminaitis (M.)

Agnatin (F.) giminaitė (F.) iš tėvo pusės, vyro linijos giminaitė (F.)

agrarisch agrarinis

Agrarrecht (N.) agrarinė teisė (F.), žemės teisė (F.)

Agrément (N.) agremanas (M.)

Ahn (M.) protėvis (M.), prosenelis (M.)

ahnden nubausti, atkeršyti

Ahndung (F.) bausmė (F.), baudimas (M.), kerštas (M.)

Ahne (F.) prosenelė (F.)

Ahnfrau (F.) prosenelė (F.)

Aids (N.) AIDS (M.)

Akademie (F.) akademija (F.)

akademisch akademinis, moksliškas

akademischer Grad (M.) mokslinis laipsnis (M.)

Akklamation (F.) aklamacija (F.)

Akkord (M.) akordas (M.), užmokestis (M.) pagal susitarimą už visą tam tikro darbo atlikimą

Akkordlohn (M.) vienetinis apmokėjimas (M.)

akkreditieren
 akredituoti, suteikti kreditą

Akkreditierung (F.) akreditavimas (M.), kredito suteikimas (M.)

Akkreditiv (N.) akredityvas (M.), vardinis vertybinis popierius (M.), diplomato skiriamasis raštas (M.)

Akt (M.) veiksmas (M.), poelgis (M.), aktas (M.)

Akte (F.) dokumentas (M.), raštas (M.), byla (F.)

Akteneinsicht (F.) susipažinimas (M.) su byla, bylos peržiūrėjimas (M.)

aktenkundig susipažinęs su byla

Aktenlage (F.) bylos stadija (F.)

Aktenvermerk (M.) bylos įrašas (M.)

Aktenversendung (F.) dokumentų išsiuntimas (M.)

Aktenvortrag (M.) bylos raportas (M.)

Aktenzeichen (N.) bylos numeris (M.)

Aktie (F.) akcija (F.), pajus (M.)

Aktienbuch (N.) akcininkų sąrašas (M.)

Aktiengesellschaft (F.) akcinė bendrovė (F.)

Aktiengesetz (N.) bendrovių įstatymas (M.)

Aktieninhaber (M.) akcininkas (M.)

Aktieninhaberin (F.) akcininkė (F.)

Aktienrecht (N.) bendrovių teisė (F.)

Aktion (F.) veiksmas (M.), kampanija (F.)

Aktionär (M.) akcininkas (M.)

Aktionärsklage (F.) akcininko ieškinys (M.)

aktiv aktyvus, veiklus, veikiantis

Aktiva (N.Pl.) aktyvai (M.Pl.)

aktives Wahlrecht (N.) aktyvioji rinkimų teisė (F.)

Aktivlegitimation (F.) aktyvi legitimacija (F.)

Aktivschuld (F.) aktyvi kaltė (F.)

Aktivum aktyvas (M.)

Aktivvertretung (F.) aktyvus atstovavimas (M.)

aktuell aktualus, opus

Akzept (N.) akceptas (M.), įrašas (M.) sąskaitoje, atsiskaitymas (M.) negrynaisiais

akzeptabel priimtinas

Akzeptant (M.) akceptantas (M.)

Akzeptanz (F.) priėmimas (M.)

akzeptieren priimti, aprobuoti, patvirtinti, pritarti

Akzessorietät (F.) priedas (M.)

akzessorisch papildomas, pridėtinis

akzidentiell atsitiktinis, neesminis

Akzise (F.) akcizas (M.)

Alarm (M.) aliarmas (M.), pavojaus signalas (M.)

Alarmanlage (F.) aliarmo įranga (F.)

Albanien (N.) Albanija (F.)

aleatorisch sąlyginis

alias (lat.) (anders) alias (lot.), išgalvotas

Alibi (N.) alibi (M.)

Aliment (N.) alimentai (M.Pl.)

Alimentation (F.) alimentacija (F.), išlaikymas (M.)

Alimentationstheorie (F.) išlaikymo teorija (F.)

Alimente (N.Pl.) alimentai (M.Pl.)

aliud (lat.) (anderes) aliud (lot.), kita

Alkohol (M.) alkoholis (M.)

Alkoholdelikt (N.) nusikaltimas (M.) padarytas alkoholio įtakoje

allein vienas, vien tik

Allein… vien…

Alleinbezugsvertrag (M.) (Alleinbezugsvertrag im angloamerikanischen Recht) išimtinis prekybos susitarimas (M.)

Alleineigentum (N.) pavienė nuosavybė (F.)

Alleinvertriebsvereinbarung (F.) išimtinis pardavimo sandoris (M.)

allgemein bendras, visuotinis

allgemeine Geschäftsbedingung (F.) bendroji sandorio sąlyga (F.)

allgemeine Gütergemeinschaft (F.) bendras sutuoktinių turtas (M.)

allgemeine Handlungsfreiheit (F.) bendroji veiksmų laisvė (F.)

allgemeine Staatslehre (F.) bendras mokymas (M.) apie valstybę, bendroji valstybės teorija (F.)

allgemeine Wahl (F.) visuotiniai rinkimai (M.Pl.)

allgemeiner Rechtsgrundsatz (M.) bendrasis teisinis principas (M.)

allgemeiner Schaden (N.) (allgemeiner Schaden im angloamerikanischen Recht) bendroji žala (F.)

allgemeiner Studentenausschuss (M.) bendrasis studentų komitetas (M.)

allgemeiner Teil (M.) bendroji dalis (F.)

Allgemeines Abkommen über den Handel mit Dienstleistungen (GATS) visuotinis susitarimas (M.) dėl prekybos ir paslaugų, GATS

allgemeines Gesetz (N.) visuotinis įstatymas (M.)

allgemeines Gewaltverhältnis (N.) visuotinis pavaldumo santykis (M.)

allgemeinverbindlich
 visiems privalomas 

Allgemeinverbindlichkeit (F.) visuotinis privalomumas (M.)

Allgemeinverfügung (F.) visuotinis nurodymas (M.), visuotinis paliepimas (M.)

Allgemeinwohl (N.) visuotinė gerovė (F.)

Allianz (F.) sąjunga (F.), aljansas (M.)

alliieren vienytis, jungtis

alliiert sąjunginis

Alliierte (M.Pl.) sąjungininkai (M.Pl.)

Alliierter (M.) sąjungininkas (M.)

Allmende (F.) almenda (F.), bendruomenės žemės naudmenos (F.Pl.)

Allod (N.) alodas (M.)

Allonge (F.) papildymas (M.), priedas (M.)

alltäglich kasdieninis, kasdieniškas, eilinis

Allzuständigkeit (F.) bendroji kompetencija (F.)

Alm (F.) alpinė ganykla (F.)

Almosen (N.) išmalda (F.)

Alpe (F.) alpinė ganykla (F.)

Altenteil (M.) išimtinė (F.)

Altenteilsrecht (N.) teisė (F.) į išimtinę

Alter (N.) amžius (M.), senatvė (F.)

alternativ alternatyvus

Alternative (F.) alternatyva (F.)

Alternativobligation (F.) alternatyvus įsipareigojimas (M.)

Altersgrenze (F.) amžiaus riba (F.)

Altershilfe (F.) senatvės pagalba (F.), senatvės pašalpa (F.)

Alterspräsident (M.) vyriausiasis amžiumi pirmininkas (M.)

Alterspräsidentin (F.) vyriausioji amžiumi pirmininkė (F.)

Altersruhegeld (N.) senatvės pensija (F.)

Altersteilzeit (F.) senatvės laikotarpis (M.)

Altersversorgung (F.) aprūpinimas (M.) senatvėje

Ältestenrat (M.) vyresniųjų taryba (F.)

ambulant kilnojamas, keliaujantis, ambulatorinis

Amendement (N.) pataisa (F.), pakeitimas (M.), papildymas (M.)

Amerika (N.) Amerika (F.)

Amnestie (F.) amnestija (F.)

amnestieren amnestuoti, taikyti amnestiją

Amok (M.) beprotis (M.)

Amoklauf (M.) beprotiškumas (M.)

Amortisation (F.) amortizacija (F.), susidėvėjimas (M.), skolos grąžinimas (M.) dalimis

amortisieren amortizuotis, susidėvėti, grąžinti skolą dalimis

Amsterdam (N.) Amsterdamas (M.)

Amsterdamer Vertrag (M.) Amsterdamo sutartis (F.)

Amt (N.) tarnyba (F.), vieta (F.), pareigos (F.Pl.), žinyba (F.), įstaiga (F.)

amtieren eiti pareigas, dirbti

amtlich oficialus, tarnybinis, autentiškas

amtliches Wertzeichen (N.) oficialus antspaudas (M.)

Amtmann (M.) pareigūnas (M.), valdininkas (M.)

Amtmännin (F.) pareigūnė (F.), valdininkė (F.)

Amtsanmaßung (F.) valdžios pasisavinimas (M.)

Amtsanwalt (M.) oficialus advokatas (M.)

Amtsanwältin (F.) oficiali advokatė (F.)

Amtsarzt (M.) oficialus gydytojas (M.)

Amtsärztin (F.) oficiali gydytoja (F.)

Amtsbetrieb (M.) bylos nagrinėjimas (M.) nedalyvaujant proceso dalyviams

Amtsblatt (N.) oficialus spaudos organas (M.)

Amtsdelikt (N.) tarnybinis nusikaltimas (M.)

Amtsermittlung (F.) oficialus tardymas (M.), oficiali kvota (F.), oficialus tyrimas (M.), oficialus nagrinėjimas (M.)

Amtsermittlungsgrundsatz (M.) oficialaus tardymo principas (M.), oficialios kvotos principas (M.), oficialaus tyrimo principas (M.), oficialaus nagrinėjimo principas (M.)

Amtsgericht (N.) pirmosios instancijos teismas (M.)

Amtshaftung (F.) tarnybinė atsakomybė (F.)

Amtshilfe (F.) administracinių organų pagalba (F.), teismo pagalba (F.)

Amtshilfeersuchen (N.) administracinių organų pagalbos prašymas (M.), teismo pagalbos prašymas (M.)

Amtspflegschaft (F.) valstybinių organų rūpyba (F.)

Amtspflicht (F.) tarnybinė pareiga (F.)

Amtspflichtverletzung (F.) tarnybinių pareigų pažeidimas (M.)

Amtsträger (M.) valdžios atstovas (M.), pareigūnas (M.)

Amtsträgerin (F.) valdžios atstovė (F.), pareigūnė (F.)

Amtsvergehen (N.) tarnybinis nusižengimas (M.), tarnybinis nusikaltimas (M.)

Amtsverschwiegenheit (F.) tarnybinė paslaptis (F.)

Amtsvormundschaft (F.) tarnybinė globa (F.)

Amtswalter (M.) įstaigos vadovas (M.)

Amtswalterin (F.) įstaigos vadovė (F.)

Amtszeit (F.) tarnybos laikas (M.)

an Zahlungs Statt vietoj apmokėjimo, vietoj atsiskaitymo

analog (Adj.) analogiškas, panašus

analog (Adv.) analogiškai (Adv.), panašiai (Adv.)

Analogie (F.) analogija (F.), panašumas (M.)

Analogieschluss (M.) išvada (F.) pagal analogiją

Analogieverbot (N.) analogijos draudimas (M.)

Anarchie (F.)
 anarchija (F.)

anarchisch anarchinis, anarchiškas

Anarchist (M.) anarchistas (M.)

Anarchistin (F.) anarchistė (F.)

Anathema (N.) anatema (F.), atskyrimas (M.) nuo bažnyčios

Anatozismus (M.) krovimas (M.), kaupimas (M.)

anberaumen paskirti

anbieten pasiūlyti

Anbieter (M.) siūlytojas (M.), tiekėjas (M.)

Anbieterin (F.) siūlytoja (F.), tiekėja (F.)

andere kitas, kitoks

Anderkonto (N.) kita sąskaita (F.), kito asmens sąskaita (F.)

ändern keisti, pakeisti, perdirbti

Änderung (F.) des rechtlichen Gesichtspunktes teisinio požiūrio pakeitimas (M.)

Änderung (F.) pakeitimas (M.), perdirbimas (M.), pasikeitimas (M.), permaina (F.), pakitimas (M.)

Änderungskündigung (F.) atleidimas (M.) dėl sutarties pasikeitimo

androhen grasinti

Androhung (F.) grasinimas (M.)

aneignen pasisavinti, išmokti

Aneignung (F.) pasisavinimas (M.), užgrobimas (M.), išmokimas (M.)

Anerbe (M.) vienintelis paveldėtojas (M.)

Anerbin (F.) vienintelė paveldėtoja (F.)

anerkennen pripažinti, įvertinti

Anerkenntnis (N.) pripažinimas (M.)

Anerkenntnisurteil (N.) nuosprendis (M.) dėl pripažinimo

Anerkennung (F.) pripažinimas (M.)

Anfall (M.) atitekimas (M.), užpuolimas (M.), priepuolis (M.), derlius (M.), išeiga (F.), gautoji produkcija (F.)

anfallen užpulti, apimti, pagauti, atsirasti, susikaupti

Anfang (M.) der Ausführung vykdymo pradžia (F.)

Anfang (M.) pradžia (F.), užuomazga (F.), ištakos (F.Pl.)

anfänglich pradinis, iš pradžių (Adv.), pradžioje (Adv.)

anfängliche Unmöglichkeit (F.) pradinis negalimumas (M.)

anfechtbar ginčijamas, abejotinas, diskutuotinas

Anfechtbarkeit (F.) ginčijamumas (M.), diskutuotinumas (M.)

anfechten apskųsti, užginčyti, užprotestuoti

Anfechtung (F.) apskundimas (M.), užprotestavimas (M.), pagunda (F.)

Anfechtungsgegner (M.) apskundimo priešininkas (M.)

Anfechtungsgegnerin (F.) apskundimo priešininkė (F.)

Anfechtungsgesetz (N.) skundo įstatymas (M.)

Anfechtungsklage (F.) negatyvus ieškinys (M.)

Anfechtungsrecht (N.) (Anfechtungsrecht im angloamerikanischen Recht) apskundimo teisė (F.)

anfordern pareikalauti, pasikviesti 

Anforderung (F.) reikalavimas (M.), pretenzija (F.), paraiška (F.)

Anfrage (F.) paklausimas (M.), pasiteiravimas (M.)

anfragen paklausti, užklausti, pasiteirauti

Angabe (F.) parodymas (M.), nurodymas (M.), žinios (F.Pl.), duomenys (M.Pl.)

angeben nurodyti, painformuoti, skųsti, įduoti

angeblich tariamas, menamas, neva (Adv.), esą (Adv.)

Angebot (N.) pasiūlymas (M.), pasiūla (F.)

angehören priklausyti

angehörig priklausantis

Angehörige (F.) giminaitė (F.), šeimos narė (F.)

Angehöriger (M.) giminaitis (M.), šeimos narys (M.)

Angehörigkeit (F.) priklausymas (M.)

Angeklagte (F.) kaltinamoji (F.), teisiamoji (F.)

Angeklagter (M.) kaltinamasis (M.), teisiamasis (M.)

Angelegenheit (F.) reikalas (M.), dalykas (M.)

angemessen tinkamas, atitinkamas

Angeschuldigte (F.) kaltinamoji (F.), teisiamoji (F.)

Angeschuldigter (M.) kaltinamasis (M.), teisiamasis (M.)

angestellt pasamdytas, dirbantis

Angestellte (F.) tarnautoja (F.), darbuotoja (F.)

Angestelltenversicherung (F.) darbuotojų draudimas (M.)

Angestellter (M.) tarnautojas (M.), darbuotojas (M.)

angloamerikanisches Recht (N.) angloamerikiečių teisė (F.)

angreifen pagriebti, pačiupti, paliesti, griebtis, imtis, pulti, kenkti

Angreifer (M.) agresorius (M.), užpuolikas (M.)

Angreiferin (F.) agresorė (F.), užpuolėja (F.)

angrenzen ribotis, būti šalia

Angriff (M.) užpuolimas (M.), pasikėsinimas (M.)

Angriffskrieg (M.) grobikiškas karas (M.)

Angriffsnotstand (M.) nepaprastoji padėtis (F.) dėl gresiančio užpuolimo

Anhalt (M.) atrama (F.), atramos taškas (M.), pagrindas (M.)

Anhalt (N.) (Land Anhalt) Anhaltas (M.)

Anhang (M.) priedas (M.), vienminčiai (M.Pl.), šalininkai (M.Pl.)

anhängen prikabinti, pakabinti, pridėti, kalbėti, sakyti, neatstoti, slėgti, laikytis

anhängig teismingas

Anhängigkeit (F.) teismingumas (M.)

anheben pakelti, kilstelėti, pradėti, prasidėti

Anhebung (F.) pakėlimas (M.), pradžia (F.)

anheften pritvirtinti, prikabinti, prisegti

anhören klausyti, išklausyti

Anhörung (F.) išklausymas (M.), pasiklausymas (M.), klausymasis (M.)

Anklage (F.) kaltinimas (M.), skundas (M.), ieškinys (M.)

Anklagebank (F.) kaltinamųjų suolas (M.)

Anklageerhebung (F.) ieškinio iškėlimas (M.)

Anklageerzwingung (F.) priverstinis ieškinys (M.)

Anklagemonopol (N.) ieškinio monopolis (M.)

anklagen kaltinti, apkaltinti, iškelti ieškinį

Ankläger (M.) kaltintojas (M.), prokuroras (M.)

Anklägerin (F.) kaltintoja (F.), prokurorė (F.)

Anklageschrift (F.) kaltinamoji išvada (F.), kaltinamasis raštas (M.)

Anklageverlesung (F.) (Anklageverlesung in Großbritannien) kaltinimo perskaitymas (M.) balsu

ankündigen skelbti, paskelbti, pranešti

Ankündigung (F.) pranešimas (M.), paskelbimas (M.), skelbimas (M.)

Anlage (F.) įrenginys (M.), įtaisas (M.), planas (M.), sumanymas (M.), polinkis (M.), investavimas (M.), priedas (M.)

Anlagevermögen (N.) turtinė investicija (F.), investuotas turtas (M.)

anlanden iškelti, iškrauti, priplaukti

Anlandung (F.) iškėlimas (M.)

Anlass (M.) priežastis (F.), dingstis (F.), proga (F.)

anlegen pristatyti, pridėti, vilktis, uždėti, įkurti, veisti, sugalvoti, investuoti

Anleger (M.) investitorius (M.)

Anlegerin (F.) investitorė (F.)

Anleihe (F.) paskola (F.)

anliegen priglusti, laikytis, įkyrėti

Anlieger (M.) gretimo sklypo savininkas (M.)

Anliegerin (F.) gretimo sklypo savininkė (F.)

anmelden paskelbti, pranešti

Anmeldung (F.) paskelbimas (M.), pranešimas (M.)

anmerken pažymėti, užrašyti, pabrėžti, akcentuoti, pastebėti

Anmerkung (F.) pastaba (F.), išnaša (F.)

Annahme (F.) priėmimas (M.), spėjimas (M.), spėliojimas (M.)

Annahme als Kind (F.) įvaikinimas (M.)

Annahmeverzug (M.) priėmimo vilkinimas (M.), delsimas (M.) priimti

annehmen priimti, sutikti, spėti, manyti

annektieren aneksuoti, prievarta prijungti

Annex (M.) priedas (M.)

Annexion (F.) aneksija (F.), prijungimas (M.), užgrobimas (M.)

Annexkompetenz (F.) kompetencijos išplėtimas (M.)

annullieren panaikinti, anuliuoti

Annullierung (F.) panaikinimas (M.), anuliavimas (M.)

anonym anoniminis

Anonymität (F.) anonimiškumas (M.), slaptumas (M.)

anordnen duoti nurodymą, įsakyti, liepti, patvarkyti, išdėstyti

Anordnung (F.) der aufschiebenden Wirkung atidedamojo poveikio potvarkis (M.)

Anordnung (F.) potvarkis (M.), įsakymas (M.), paliepimas (M.), nurodymas (M.)

anormal nenormalus, neįprastas

anpassen primatuoti, pritaikyti, priderinti

Anpassung (F.) pritaikymas (M.), prisitaikymas (M.), priderinimas (M.)

anrechnen priskaičiuoti, įskaityti, įrašyti į sąskaitą

Anrechnung (F.) priskaičiavimas (M.), įrašymas (M.)

Anrechnungszeit (F.) kredito laikotarpis (M.)

Anrecht (N.) teisė (F.), abonementas (M.)

anregen paskatinti, paraginti

Anregung (F.) paskata (F.), postūmis (M.)

anrufen šūktelėti, pašaukti, paskambinti, prašytis

Anrufung (F.) kreipimasis (M.), šaukimasis (M.)

ansässig sėslus, nuolat gyvenantis, vietinis

Ansässigkeit (F.) sėslumas (M.)

Anschein (M.) išorė (F.), išvaizda (F.), regimybė (F.)

anscheinend menamas, tariamas

Anscheinsbeweis (M.) pirminis įrodymas (M.)

Anscheinsgefahr (F.) pirminis pavojus (M.)

Anscheinsvollmacht (F.) pirminis įgaliojimas (M.)


Anschlag (M.) atsimušimas (M.), skelbimas (M.), afiša (F.), pasikėsinimas (M.), sąmokslas (M.)

anschlagen prikalti, suduoti, paspausti, įvertinti, atsitrenkti, paveikti

anschließen prirakinti, pritvirtinti, prijungti

Anschluss (M.) prijungimas (M.), ryšys (M.), kontaktas (M.), pažintis (F.)

Anschlussberufung (F.) kryžminė apeliacija (F.)

Anschlusskonkurs (M.) tolesnis bankrotas (M.)

Anschlusspfändung (F.) pakartotinis turto areštas (M.)

Anschlussrevision (F.) kryžminė kasacija (F.)

Anschlusszwang (M.) priverstinis prijungimas (M.)

anschuldigen kaltinti, apkaltinti

Anschuldigung kaltinimas (M.), apkaltinimas (M.)

anschwemmen priplukdyti, atplukdyti, sunešti

Anschwemmung (F.) atplukdymas (M.), sunešimas (M.), sąnaša (F.)

ansehen pažiūrėti, laikyti, traktuoti, pakęsti

Ansetzen (N.) zur Tatbestandsverwirklichung pasiruošimas (M.) nusikaltimo sudėties įvykdymui

ansetzen pristatyti, pridėti, pritvirtinti, paskirti, nukreipti, nustatyti, paruošti

Ansicht (F.) pažiūra (F.), nuomonė (F.)

Ansichtssendung (F.) prekių siunta (F.) susipažinimui

Anspruch (M.) reikalavimas (M.), pretenzija (F.)

Anspruchsgrundlage (F.) pretenzijos pagrindas (M.)

Anspruchskonkurrenz (F.) reikalavimų konkurencija (F.)

Anstalt (F.) įstaiga (F.), institucija (F.), psichiatrinė ligoninė (F.), pataisos darbų kolonija (F.)

Anstand (M.) padorumas (M.), geras tonas (M.), manieros (F.Pl.), varžymasis (M.), svyravimas (M.), abejojimas (M.)

ansteigen kilti, eiti aukštyn, didėti, augti

anstellen pristatyti, įjungti, atlikti, priimti į darbą

Anstellung (F.) priėmimas (M.) į darbą, įdarbinimas (M.), vieta (F.), tarnyba (F.)

Anstellungsbetrug (M.) apgaulingas įdarbinimas (M.)

Anstieg (M.) lipimas (M.), kopimas (M.), įkalnė (F.), didėjimas (M.), augimas (M.), kelias (M.) į kalną

anstiften kurstyti, sukurstyti, sukelti, padaryti

Anstifter (M.) kurstytojas (M.), vadeiva (M.), iniciatorius (M.)

Anstifterin (F.) kurstytoja (F.), vadeiva (F.), iniciatorė (F.)

Anstiftung (F.) kurstymas (M.), sukurstymas (M.), padėjimas (M.), talkininkavimas (M.) darant nusikaltimą

Anstiftung (F.) zu grundloser Prozessführung nusikalstamai nepagrįstas bylinėjimasis (M.)

Anteil (M.) dalis (F.), pajus (M.)

anteilig dalimis

Anteilseigner (M.) pajininkas (M.), akcininkas (M.)

Anteilseignerin (F.) pajininkė (F.), akcininkė (F.)

Anteilsschein (M.) pajus (M.), akcija (F.)

Antichrese (F.) naudojimosi įkaitinė teisė (F.)

Antidiskriminierung (F.) antidiskriminacija (F.)

Antinomie (F.) antinomija (F.), teisės normų kolizija (F.)

Antisemitismus (M.) antisemitizmas (M.)

antizipieren iš anksto pasakyti, užbėgti už akių

Antrag (M.) pasiūlymas (M.), prašymas (M.)

Antragsdelikt (N.) nusikaltimas (M.) kurio persekiojimui reikalingas nukentėjusiojo skundas*

Antragsgegner (M.) apskųstasis (M.)

Antragsgegnerin (F.) apskųstoji (F.)

Antragsteller (M.) siūlytojas (M.), prašytojas (M.)

Antragstellerin (F.) siūlytoja (F.), prašytoja (F.)

Antwort (F.) atsakymas (M.)

antworten atsakyti

anvertrauen patikėti

anwachsen augti, priaugti, didėti, daugėti

Anwachsung (F.) priaugimas (M.), prieaugis (M.), padidėjimas (M.)

Anwalt (M.) advokatas (M.)

Anwältin (F.) advokatė (F.)

Anwaltschaft (F.) advokatūra (F.), advokato vardas (M.), advokatavimas (M.)

Anwaltsgebühr (F.) advokato atlyginimas (M.), advokato mokestis (M.)

Anwaltsgehilfe (M.) advokato padėjėjas (M.)

Anwaltsgehilfin (F.) advokato padėjėja (F.)

Anwaltskammer (F.) advokatų rūmai (M.Pl.)

Anwaltsnotar (M.) advokatūros notaras (M.)

Anwaltsprozess (M.) teismo procesas (M.) būtinai dalyvaujant advokatui

Anwaltszwang (M.) privalomas advokato dalyvavimas (M.)

Anwärter (M.) kandidatas (M.), pretendentas (M.), stažuotojas (M.)

Anwärterin (F.) kandidatė (F.), pretendentė (F.), stažuotoja (F.)

Anwartschaft (F.) kandidatūra (F.), teisė (F.), pretendavimas (M.)

Anwartschaftsrecht (N.) kandidatūros teisė (F.), pretendavimo teisė (F.)

anweisen nurodyti, instruktuoti

Anweisender (M.) vertybinių popierių siuntėjas (M.)

Anweisung (F.) nurodymas (M.), instrukcija (F.), orderis (M.), čekis (M.), pervedimas (M.), perlaida (F.)

Anweisungsempfänger (M.) vertybinių popierių gavėjas (M.)

Anweisungsempfängerin (F.) vertybinių popierių gavėja (F.)

anwendbar tinkamas, pritaikomas

anwenden pritaikyti, panaudoti

Anwender (M.) taikytojas (M.), naudotojas (M.)

Anwenderin (F.) taikytoja (F.), naudotoja (F.)


Anwendung (F.) pritaikymas (M.), pavartojimas (M.), panaudojimas (M.)

anwerben telkti, verbuoti, samdyti

Anwerbung (F.) telkimas (M.), verbavimas (M.), samdymas (M.)

Anwesen (N.) žemės sklypas (M.), ūkis (M.), sodyba (F.)

anwesend dalyvaujantis, esantis

Anwesende (F.) dalyvaujančioji (F.), dalyvė (F.)

Anwesender (M.) dalyvaujantysis (M.), dalyvis (M.)

Anwesenheit (F.) buvimas (M.), dalyvavimas (M.)

anzahlen duoti rankpinigių, įmokėti

Anzahlung (F.) rankpinigiai (M.Pl.), įmoka (F.)

Anzeichen (N.) požymis (M.), žymė (F.), simptomas (M.)

Anzeige (F.) įskundimas (M.), pranešimas (M.), skelbimas (M.)

anzeigen įskųsti, pranešti, paskelbti

Anzeigepflicht (F.) pareiga (F.) informuoti, pareiga (F.) pranešti

anzeigepflichtig būtinas informuoti, būtinas pranešti

Apanage (F.) turto dalis (F.), parama (F.) pragyvenimui

apostolisch apaštališkas

Apotheke (F.) vaistinė (F.)

Apotheker (M.) vaistininkas (M.)

Apothekerin (F.) vaistininkė (F.)

Appellation (F.) apeliacija (F.)

Appellationsgericht (N.) apeliacinis teismas (M.)

appellieren apeliuoti

Approbation (F.) aprobacija (F.), leidimas (M.), patvirtinimas (M.)

approbieren aprobuoti, patvirtinti

äquivalent ekvivalentiškas, tapatus, lygiavertis

Äquivalenz (F.) ekvivalentiškumas (M.), ekvivalencija (F.), tapatumas (M.), lygiavertiškumas (M.)

Äquivalenzprinzip (N.) ekvivalencijos principas (M.)

Äquivalenztheorie (F.) lygiavertiškumo teorija (F.)

Arbeit (F.) darbas (M.), triūsas (M.), veikalas (M.)

arbeiten dirbti, triūsti, veikti, funkcionuoti

Arbeiter (M.) darbininkas (M.), darbuotojas (M.)

Arbeiterin (F.) darbininkė (F.), darbuotoja (F.)

Arbeitgeber (M.) darbdavys (M.)

Arbeitgeberanteil (M.) darbdavio įmoka (F.)

Arbeitgeberhaftung (F.) (Arbeitgeberhaftung im angloamerikanischen Recht) darbdavio atsakomybė (F.)

Arbeitgeberin (F.) darbdavė (F.)

Arbeitgeberverband (M.) darbdavių sąjunga (F.)

Arbeitnehmer (M.) parsisamdantis darbininkas (M.), samdinys (M.)

arbeitnehmerähnlich kvazidirbantis

Arbeitnehmerentsendegesetz (N.) darbuotojų siuntimo įstatymas (M.)

Arbeitnehmererfindung (F.) darbuotojo išradimas (M.)

Arbeitnehmerfreibetrag (M.) darbuotojo uždarbis (M.)

Arbeitnehmerhaftung (F.) darbuotojo atsakomybė (F.)

Arbeitnehmerin (F.) parsisamdanti darbininkė (F.), samdinė (F.)

Arbeitnehmerüberlassung (F.) darbuotojų perleidimas (M.)

Arbeitsamt (N.) darbo birža (F.)

Arbeitsbereitschaft (F.) pasiryžimas (M.) dirbti

Arbeitsbewilligung (F.) leidimas (M.) dirbti

Arbeitsdirektor (M.) įmonės direktorius (M.)

Arbeitsdirektorin (F.) įmonės direktorė (F.)

Arbeitseinkommen (N.) darbo pajamos (F.Pl.)

Arbeitsentgelt (N.) atlyginimas (M.) už darbą

Arbeitsförderung (F.) darbuotojų skatinimas (M.)

Arbeitsgericht (N.) darbo ginčų bylų teismas (M.)

Arbeitskampf (M.) darbo ginčas (M.)

Arbeitskraft (F.) darbo jėga (F.), darbuotojas (M.), darbingumas (M.)

Arbeitslohn (M.) darbo užmokestis (M.), atlyginimas (M.)

arbeitslos bedarbis

Arbeitslose (F.) bedarbė (F.)

Arbeitslosengeld (N.) bedarbio pašalpa (F.)

Arbeitslosenhilfe (F.) bedarbio parama (F.)

Arbeitslosenversicherung (F.) bedarbio draudimas (M.)

Arbeitsloser (M.) bedarbis (M.)

Arbeitslosigkeit (F.) bedarbystė (F.), nedarbas (M.)

arbeitsmündig darbingo amžiaus

Arbeitsmündigkeit (F.) darbingas amžius (M.)

Arbeitsprozess (M.) darbo procesas (M.)

Arbeitsrecht (N.) darbo teisė (F.)

Arbeitsschutz (M.) darbo apsauga (F.), sauga (F.)

Arbeitssicherheit (F.) darbo saugumas (M.)

Arbeitssicherheitsgesetz (N.) darbo saugos įstatymas (M.)

Arbeitsstätte (F.) darbo vieta (F.)

arbeitsunfähig nedarbingas

Arbeitsunfähigkeit (F.) nedarbingumas (M.)

Arbeitsunfall (M.) nelaimingas atsitikimas (M.) darbo vietoje

Arbeitsverhältnis (N.) darbo santykis (M.)

Arbeitsvermittlung (F.) įdarbinimo kontora (F.)

Arbeitsvertrag (M.) darbo sutartis (F.)

Arbeitsvertrag (M.) mit Gewerkschaftsbeitrittsverbot (Arbeitsvertrag mit Gewerkschaftsbeitrittsverbot in den Vereinigten Staaten von Amerika) kontraktas (M.) kuriuo darbininkas įsipareigoja nestoti į profesinę sąjungą*

Arbeitsverwaltung (F.) darbo valdyba (F.)

Arbeitszeit (F.) darbo laikas (M.)

Arbeitszeitsrechtsgesetz (N.) darbo valandų įstatymas (M.)

Arbeitszeugnis (N.) darbo pažymėjimas (M.)

Arbeitszimmer (N.) darbo kambarys (M.)

Arbitrage (F.) arbitražas (M.), trečiųjų teismas (M.)

arbiträr savavališkas

archaisch archaiškas, senoviškas, pasenęs

Architekt (M.) architektas (M.)

Architektenrecht (N.) architektūros teisė (F.)

Architektin (F.) architektė (F.)

Archiv (N.) archyvas (M.)

Arglist (F.) klastingumas (M.), vylius (M.)

arglistig klastingas, suktas

arglistige Täuschung (F.) klastinga apgaulė (F.)

arglistiges Verschweigen (N.) klastingas nutylėjimas (M.)

arglos geraširdis, patiklus, neįtarus

Argument (N.) argumentas (M.), įrodymas (M.)

argumentieren argumentuoti, įrodinėti, grįsti

Argwohn (M.) įtarimas (M.), nepasitikėjimas (M.)

Aristokrat (M.) aristokratas (M.), didikas (M.), taurus žmogus (M.)

Aristokratie (F.) aristokratija (F.), diduomenė (F.)

Aristokratin (F.) aristokratė (F.)

arm neturtingas, varganas, skurdus

Armee (F.) armija (F.), kariuomenė (F.)

Armenrecht (N.) socialiai remtinų žmonių teisė (F.)

Arrest (M.) areštas (M.), suėmimas (M.), uždraudimas (M.), konfiskavimas (M.), konfiskacija (F.)

arrestieren areštuoti, suimti, konfiskuoti

arrha (F.) (lat.) (Angeld) rankpinigiai (M.Pl.)

arrondieren nušlifuoti, baigti

Arsch (M.) pasturgalis (M.), užpakalis (M.)

Art (F.) rūšis (F.), pobūdis (M.), būdas (M.), prigimtis (F.)

Artenschutz (M.) rūšies apsauga (F.)

Artikel (M.) straipsnis (M.), prekė (F.), daiktas (M.), artikelis (M.), punktas (M.), paragrafas (M.)

Arznei (F.) vaistas (M.), medikamentas (M.)

Arzneimittel (N.) vaistas (M.), medikamentas (M.)

Arzneimittelgesetz (N.) vaistų įstatymas (M.), medikamentų įstatymas (M.)

Arzt (M.) gydytojas (M.)

Ärztin (F.) gydytoja (F.)

ärztlich medicininis, medicinos

Arztrecht (N.) privačios praktikos gydytojo teisė (F.)

Asien (N.) Azija (F.)

asozial asocialus, antivisuomeniškas

Asperation (F.) paaštrinimas (M.), paaštrėjimas (M.), sustiprinimas (M.)

Asperationsprinzip (N.) paaštrinimo principas (M.)

Aspirant (M.) aspirantas (M.), kandidatas (M.), pretendentas (M.)

Aspirantin (F.) aspirantė (F.), kandidatė (F.), pretendentė (F.)

Assekuranz (F.) garantija (F.), draudimas (2) (M.)

Assessor (M.) asesorius (M.)

Assessorexamen (N.) asesoriaus egzaminas (M.)

Assessorin (F.) asesorė (F.)

Assisengericht (N.) (Assisengericht in Großbritannien) asizų teismas (M.)

Assistent (M.) asistentas (M.), padėjėjas (M.)

Assistentin (F.) asistentė (F.), padėjėja (F.)

Assoziation (F.) asociacija (F.), sąjunga (F.), draugija (F.)

assoziieren asocijuoti, jungtis

Asyl (N.) prieglauda (F.), prieglobstis (M.)

Asylant (M.) pabėgėlis (M.)

Asylantin (F.) pabėgėlė (F.)

Asylrecht (N.) prieglobsčio teisė (F.)

Aszendent (M. bzw. F.) aukštutinės linijos giminaitis (M.), aukštutinės linijos giminaitė (F.)

Aszendentin (F.) aukštutinės linijos giminaitė (F.)

Aszendenz (F.) aukštutinės linijos giminystė (F.)

Atom (N.) atomas (M.)

atomar atomarinis, atominis

Atomgesetz (N.) atomo įstatymas (M.)

Attaché (M.) atašė (M.)

Attentat (N.) pasikėsinimas (M.)

Attentäter (M.) pasikėsintojas (M.)

Attentäterin (F.) pasikėsintoja (F.)

Attest (N.) liudijimas (M.), pažymėjimas (M.)

attestieren atestuoti, liudyti, duoti atsiliepimą

atypisch netipiškas, nebūdingas

Audienz (F.) audiencija (F.), priėmimas (M.)

aufbewahren laikyti, išlaikyti, saugoti, išsaugoti

Aufbewahrung (F.) laikymas (M.), saugojimas (M.), bagažinė (F.)

aufbrauchen suvartoti, sunaudoti

Aufbrauchsfrist (F.) suvartojimo terminas (M.), sunaudojimo terminas (M.)

aufdecken išaiškinti, atskleisti, atidengti

Aufdeckung (F.) išaiškinimas (M.), atskleidimas (M.)

Aufenthalt (M.) viešnagė (F.), sustojimas (M.), buvimas (M.), užtrukimas (M.), buveinė (F.), gyvenamoji vieta (F.)

Aufenthaltserlaubnis (F.) leidimas (M.) gyventi

Aufenthaltsgenehmigung (F.) leidimas (M.) gyventi

Aufenthaltsort (M.) gyvenamoji vieta (F.)

auferlegen uždėti, skirti

Auferlegung (F.) uždėjimas (M.), paskyrimas (M.)

auffordern paraginti, pakviesti, šaukti

Aufforderung (F.) pakvietimas (M.), reikalavimas (M.), šaukimas (M.)

Aufgabe (F.) užduotis (F.), uždavinys (M.)

aufgeben užduoti, atsisakyti

Aufgebot (N.) skelbimas (M.), pranešimas (M.), šaukimas (M.)

Aufgebotsverfahren (N.) šaukiamoji teisena (F.)

Aufgeld (N.) priedas (M.), rankpinigiai (M.Pl.)

aufheben anuliuoti, panaikinti, likviduoti

Aufhebung (F.) panaikinimas (M.), atšaukimas (M.), pabaigimas (M.)

Aufhebungsvertrag (M.) anuliavimo sutartis (F.), panaikinimo sutartis (F.)

aufhetzen kurstyti, pjudyti, siundyti

Aufhetzung (F.) kurstymas (M.), pjudymas (M.), siundymas (M.)

aufklären išaiškinti, paaiškinti, informuoti

Aufklärung (F.) išaiškinimas (M.), paaiškinimas (M.), informacija (F.)

Aufklärungspflicht (F.) išaiškinimo pareiga (F.)

Aufklärungspflichtverletzung (F.) (Aufklärungspflichtverletzung im angloamerikanischen Recht) išaiškinimo pareigos pažeidimas (M.)

Aufklärungsquote (F.) išaiškinimo dalis (F.)

Auflage (F.) leidimas (M.), įpareigojimas (M.), sąlyga (F.), išdirbio norma (F.), limitas (M.)

auflassen neuždaryti, paleisti, perleisti

Auflassung (F.) perleidimas (M.), perdavimas (M.)

Auflassungsvormerkung (F.) įspėjimas (M.) apie perdavimą

Auflauf (M.) susigrūdimas (M.), susibūrimas (M.), neramumas (M.)

auflaufen susigrūsti, užbėgti, atsitrenkti, didėti

auflegen uždėti, užkrauti, išleisti, iškabinti

auflösen nutraukti, paleisti, išformuoti

auflösend nutraukiantis, paleidžiantis, paskesnis

auflösende Bedingung (F.) naikinančioji sąlyga (F.)

Auflösung (F.) išsprendimas (M.), nutraukimas (M.)

aufopfern aukoti, paaukoti

Aufopferung (F.) aukojimas (M.), pasiaukojimas (M.), aukojimasis (M.)

Aufopferungsanspruch (M.) reikalavimas (M.) pasiaukoti

Aufopferungstheorie (F.) pasiaukojimo teorija (F.)

aufrechenbar kompensuojamas

aufrechnen kompensuoti, priskaičiuoti

Aufrechnung (F.) kompensacija (F.)

Aufrechnungslage (F.) kompensacijos situacija (F.)

Aufruf (M.) kreipimasis (M.), atsišaukimas (M.), patikrinimas (M.)

aufrufen kreiptis, šaukti, iššaukti, raginti

Aufruhr (M.) sukilimas (M.), maištas (M.), bruzdėjimas (M.), sąmyšis (M.)

aufrühren išmaišyti, kurstyti, drumsti

Aufrührer (M.) maištininkas (M.)

Aufrührerin (F.) maištininkė (F.)

aufschieben atitraukti, atstumti, atidėti, atidėlioti

aufschiebend
 atidedamas

aufschiebende Bedingung (F.) atidedamoji sąlyga (F.)

aufschiebende Wirkung (F.) atidedantis poveikis (M.)

Aufschub (M.) atidėjimas (M.), atidėliojimas (M.)

aufsehen prižiūrėti, žavėtis, žiūrėti į viršų

Aufseher (M.) prižiūrėtojas (M.), prievaizdas (M.)

Aufseherin (F.) prižiūrėtoja (F.)

Aufsicht (F.) kontrolė (F.), priežiūra (F.)

Aufsichtsbehörde (F.) priežiūros organas (M.), inspekcija (F.)

Aufsichtspflicht (F.) pareiga (F.) prižiūrėti

Aufsichtsrat (M.) priežiūros tarnyba (F.)

aufspüren susekti, suieškoti

Aufstand (M.) maištas (M.)

aufstehen keltis, atsikelti, sukilti

aufstellen sustatyti, pastatyti, išdėstyti

Aufstellung (F.) pastatymas (M.), sustatymas (M.), išdėstymas (M.), sudarymas (M.), suformavimas (M.), parengimas (M.), paruošimas (M.), iškėlimas (M.), pasiūlymas (M.)

aufteilen padalyti, paskirstyti

Aufteilung (F.) padalijimas (M.), paskirstymas (M.)

Auftrag (M.) užduotis (F.), pavedimas (M.)

auftragen paduoti, uždėti, nunešioti, pavesti

Auftraggeber (M.) įgaliotojas (M.), užsakovas (M.), užsakytojas (M.)

Auftraggeberin (F.) įgaliotoja (F.), užsakovė (F.), užsakytoja (F.)

Auftragnehmer (M.) patikėtinis (M.), įgaliotinis (M.), rangovas (M.)

Auftragnehmerin (F.) patikėtinė (F.), įgaliotinė (F.), rangovė (F.)

Auftragsangelegenheit (F.) užduoties dalykas (M.), užduoties objektas (M.)

Auftragsbestätigung (F.) užduoties patvirtinimas (M.)

Auftragsgeschäft (N.) užduoties sandoris (M.), rangos sutartis (F.)

Auftragsverhältnis (N.) (Auftragsverhältnis im angloamerikanischen Recht) užduoties sąlyga (F.)

Auftragsverwaltung (F.) įgaliotas valdymas (M.)

Aufwand (M.) panaudojimas (M.), sunaudojimas (M.), išlaidos (F.Pl.), kaštai (M.Pl.), sąnaudos (F.Pl.), išlaidumas (M.), švaistymas (M.)

Aufwandsentschädigung (F.) išlaidų atlyginimas (M.)

aufwenden išleisti, suvartoti, sunaudoti

Aufwendung (F.) išlaidos (F.Pl.), kaštai (M.Pl.)

Aufwendungserstattung (F.) išlaidų padengimas (M.)

aufwerten revalvuoti

Aufwertung (F.) revalvacija (F.)

aufwiegeln kurstyti, sukurstyti

Aufwiegelung (F.) kurstymas (M.)

aufzeichnen nupiešti, nubrėžti, užrašyti, užrašinėti

Aufzeichnung (F.) nupiešimas (M.), piešinys (M.), užrašymas (M.), užrašas (M.)

Auge (F.) akis (F.)

Augenschein (M.) išorė (F.), regimybė (F.)

Augenzeuge (M.) mačiusysis (M.), liudininkas (M.)

Augenzeugin (F.) mačiusioji (F.), liudininkė (F.)

Auktion (F.) aukcionas (M.), varžytynės (F.Pl.)

Auktionator (M.) aukciono pardavėjas (M.)

Auktionatorin (F.) aukciono pardavėja (F.)

ausbilden rengti, mokyti, ugdyti, vystyti, lavinti

Ausbildende (F.) mokytoja (F.), ugdytoja (F.), trenerė (F.)

Ausbildender (M.) mokytojas (M.), ugdytojas (M.), treneris (M.)

Ausbildung (F.) švietimas (M.), ugdymas (M.), mokymas (M.), lavinimas (M.), rengimas (M.), tobulinimas (M.)

Ausbildungsförderung (F.) švietimo skatinimas (M.)

Ausbleiben (N.) nebuvimas (M.), neatvykimas (M.)

ausbleiben nebūti, neatvykti, neateiti

ausbrechen išlaužti, kilti, prasidėti, išvemti

Ausbruch (M.) pabėgimas (M.), protrūkis (M.), prasiveržimas (M.)

ausbürgern atimti pilietybę, ekspatrijuoti

Ausbürgerung (F.) pilietybės atėmimas (M.)

Ausdruck (M.) išreiškimas (M.), pasakymas (M.)

ausdrücken išspausti, išreikšti

ausdrücklich aiškus, nedviprasmiškas, įsakmus, kategoriškas

Ausdrücklichkeit (F.) aiškumas (M.), kategoriškumas (M.)

Ausdrücklichkeitsgebot (N.) aiškumo reikalavimas (M.)

auseinandersetzen išaiškinti, išdėstyti

Auseinandersetzung (F.) išaiškinimas (M.), ginčas (M.), diskusija (F.)

Ausfall (M.) iškritimas (M.), prastova (F.), nuostolis (M.), rezultatas (M.), baigtis (F.), išpuolis (M.), išsišokimas (M.)

ausfallen iškristi, neįvykti, praeiti

Ausfallhaftung (F.) (Ausfallhaftung im angloamerikanischen Recht) atsakomybė (F.) už nuostolius

Ausfallzeit (F.) įskaičiuojamas stažas (M.)

ausfertigen išrašyti, parengti

Ausfertigung (F.) parengimas (M.), egzempliorius (M.), kopija (F.)

ausforschen išklausinėti, iškvosti, ištirti, ištyrinėti

Ausforschung (F.) išklausinėjimas (M.), iškvotimas (M.), ištyrimas (M.)

Ausforschungsbeweis (M.) kvotos įrodymas (M.)

Ausforschungsbeweisantrag (M.) prašymas (M.) atlikti kvotą

Ausfuhr (F.) išvežimas (M.), eksportas (M.)

ausführen išvežti, eksportuoti, įvykdyti, atlikti

Ausfuhrerlaubnis (F.) eksporto leidimas (M.)

Ausführung (F.) įvykdymas (M.), įgyvendinimas (M.), atlikimas (M.), modelis (M.), konstrukcija (F.), samprotavimas (M.)

Ausführungsgesetz (N.) įgyvendinimo įstatymas (M.)

Ausführungsverordnung (F.) įgyvendinimo potvarkis (M.)

ausfüllen užpildyti

Ausfüllung (F.) pripildymas (M.), užpildymas (M.)

Ausfüllungsbefugnis (F.) užpildymo įgaliojimas (M.)

Ausgabe (F.) išlaidos (F.Pl.), išdavimas (M.), paskelbimas (M.), leidinys (M.)

ausgeben išduoti, išleisti, paskelbti

ausgeübter Gewerbebetrieb (M.) įsteigta verslo įmonė* (F.)

Ausgleich (M.) susitarimas (M.), kompromisas (M.), atlyginimas (M.), kompensacija (F.), išlyginimas (M.), subalansavimas (M.)

ausgleichen išlyginti, kompensuoti, atlyginti, išspręsti

Ausgleichsabgabe (F.) kompensacijos mokestis (M.)

Ausgleichsanspruch (M.) kompensacijos reikalavimas (M.)

auskommen išsiversti, sugyventi

Auskunft (F.) informacija (F.), žinios (F.Pl.), informacijos biuras (M.)

Auskunftsklage (F.) informacijos skundas* (M.)

Auskunftspflicht (F.) pareiga (F.) atskleisti, pareiga (F.) informuoti

Auskunftsverweigerung (F.) atsisakymas (M.) atskleisti informaciją

Auskunftsverweigerungsrecht (N.) teisė (F.) atsisakyti atskleisti informaciją

ausladen iškrauti

Ausladung (F.) iškrovimas (M.)

Auslage (F.) išdėstytos prekės (F.Pl.), išlaidos (F.Pl.)

Ausland (N.) užsienis (M.)

Ausländer (M.) užsienietis (M.)

Ausländerin (F.) užsienietė (F.)

Ausländerrecht (N.) užsieniečių teisė (F.)

ausländisch užsienietiškas, užsieninis

Auslandsdelikt (N.) nusikaltimas (M.) užsienyje

auslegen aiškinti, komentuoti, interpretuoti, išdėlioti

Auslegung (F.) aiškinimas (M.), interpretavimas (M.)

Ausleihe (F.) nuomojimas (M.)

ausleihen paskolinti, išnuomoti

ausliefern įteikti, išduoti, perduoti, atiduoti

Auslieferung (F.) įteikimas (M.), išdavimas (M.), atidavimas (M.), ekstradicija (F.)

Auslieferungshaft (F.) neišspręsta ekstradicija* (F.)

Auslieferungsverbot (N.) draudimas (M.) išduoti

Auslieferungsvertrag (M.) nusikaltėlio išdavimo konvencija (F.)

ausloben viešai paskelbti

Auslobung (F.) viešas apdovanojimas (M.)

auslosen traukti burtus, spręsti burtų keliu

Auslosung (F.) burtas (M.), loterija (F.)

Ausnahme (F.) išimtis (F.)

Ausnahmegericht (N.) nepaprastasis teismas (M.)

Ausnahmezustand (M.) nepaprastoji padėtis (F.)

ausnehmen išimti, išskirti, padaryti išimtį

ausreichen užtekti, pakakti, suteikti

ausreichend pakankamas, patenkinamas

Aussage (F.) parodymas (M.)

Aussageerpressung (F.) vertimas (M.) duoti parodymus

Aussagegenehmigung (F.) leidimas (M.) duoti parodymus

aussagen pasakyti, išsakyti, duoti parodymą

Aussagenotstand (M.) būtinumas (M.) duoti parodymus

Aussagepflicht (F.) pareiga (F.) duoti parodymus

Aussageverweigerung (F.) atsisakymas (M.) duoti parodymus

Aussageverweigerungsrecht (N.) teisė (F.) atsisakyti duoti parodymus

ausschießen iššauti, iššaudyti

ausschlagen atsisakyti, atmesti

Ausschlagung (F.) atsisakymas (M.)

ausschließen pašalinti, atleisti

ausschließlich išimtinis, išskirtinis

ausschließliche Gesetzgebung (F.) išimtinė įstatymų leidyba (F.)

ausschließliche Gesetzgebungskompetenz (F.) (ausschließliche Gesetzgebungskompetenz des Kongresses der Vereinigten Staaten von Amerika) išimtinė įstatymų leidybos kompetencija (F.)

Ausschließung (F.) pašalinimas (M.), nušalinimas (M.)

Ausschluss (M.) pašalinimas (M.)

Ausschlussfrist (F.) pašalinimo terminas (M.)

Ausschlussurteil (N.)
 sprendimas (M.) dėl pašalinimo

ausschreiben išrašyti, nurašyti, užpildyti, paskelbti

Ausschreibung (F.) paskelbimas (M.), paskyrimas (M.)

Ausschuss (M.) komitetas (M.), komisija (F.), brokas (M.), atmatos (F.Pl.), kiaurymė (F.), kulkos išėjimo vieta (F.)

Außen… išorinis, užsieninis

Außenbereich (M.) užsienio sritis (F.)

Außenminister (M.) užsienio reikalų ministras (M.)

Außenministerin (F.) užsienio reikalų ministrė (F.)

Außenministerium (N.) užsienio reikalų ministerija (F.)

Außenprüfung (F.) nepriklausomas patikrinimas (M.)

Außenseiter (M.) autsaideris (M.), pašalietis (M.)

Außenseiterin (F.) autsaiderė (F.), pašalietė (F.)

Außensteuerrecht (N.) užsienio mokesčių teisė (F.)

Außenverhältnis (N.) užsienio ryšiai (M.Pl.)

Außenvollmacht (F.) užsienio įgaliojimas (M.)

Außenwirtschaft (F.) užsienio ekonomika (F.)

Außenwirtschaftsrecht (N.) užsienio ekonomikos teisė (F.)

außer išorėje, išskyrus, už

außer Kraft setzen atšaukti, panaikinti

außerehelich nesantuokinis

außergerichtlich neteisminis

außergewöhnlich neįprastas, nepaprastas

äußern išreikšti, parodyti, pasakyti

außerordentlich nepaprastas, ekstraordinarinis

außerordentliche Kündigung (F.) nepaprastas atleidimas (M.)

Äußerung (F.) išreiškimas (M.), parodymas (M.), nuomonė (F.), pastaba (F.)

aussetzen nutraukti, pamesti, palikti likimo valiai

Aussetzung (F.) statymas (M.) į pavojų, atidėjimas (M.), paskyrimas (M.)

aussiedeln iškeldinti, perkelti

Aussiedler (M.) persikėlėlis (M.), perkeltasis (M.)

Aussiedlerin (F.) persikėlėlė (F.), perkeltoji (F.)

aussondern atrinkti, rūšiuoti, išskirti

Aussonderung (F.) atrinkimas (M.), rūšiavimas (M.)

aussperren palikti už durų, neleisti įeiti, atleisti

Aussperrung (F.) neleidimas (M.) įeiti, atleidimas (M.)

ausspielen išmesti, panaudoti, nurungti

Ausspielung (M.) lošimas (M.), tiražas (M.)

Ausspielvertrag (M.) lošimo sutartis (F.)

Aussprache (F.) tarimas (M.), diskusija (F.), derybos (F.Pl.), pokalbis (M.)

aussprechen tarti, ištarti, išreikšti

Ausstand (M.) streikas (M.), nepriemoka (F.)

ausstatten aprūpinti, apstatyti, apipavidalinti

Ausstattung (F.) aprūpinimas (M.), apstatymas (M.), apipavidalinimas (M.)

ausstehen nebūti, būti išstatytam

ausstehend išstatytas

ausstellen išduoti, išrašyti, eksponuoti

Aussteller (M.) eksponentas (M.), parodos dalyvis (M.)

Ausstellerin (F.) eksponentė (F.), parodos dalyvė (F.)

Ausstellung (F.) išdavimas (M.), išrašymas (M.), paroda (F.)

Aussteuer (F.) kraitis (M.)

aussteuern duoti kraitį, nutraukti pašalpos mokėjimą

Austausch (M.) pasikeitimas (M.), keitimasis (M.), mainai (M.Pl.)

austauschen keisti, pakeisti, pasikeisti

Austauschpfändung (F.) mainų konfiskavimas* (M.)

austreten ištvinti, išstoti, numinti, nunešioti

Austritt (M.) išėjimas (M.), išstojimas (M.)

ausüben įvykdyti, atlikti, verstis

Ausübung (F.) įvykdymas (M.), atlikimas (M.), naudojimasis (M.), panaudojimas (M.)

Ausübungsermächtigung (F.) įgaliojimas (M.) atlikti veiksmus

Ausverkauf (M.) išpardavimas (M.)

ausverkaufen
 išparduoti

Auswahl (F.) pasirinkimas (M.), asortimentas (M.)

auswählen parinkti, išrinkti, pasirinkti

auswandern iškeliauti, emigruoti

Auswanderung (F.) išeivystė (F.), emigracija (F.)

Auswanderungsbetrug (M.) apgaulingas viliojimas (M.) emigruoti

auswärtig nevietinis, nečionykštis, užsieninis

auswärtige Angelegenheit (F.) užsienio reikalas (M.)

auswärtiger Dienst (M.) užsienio tarnyba (F.)

ausweichen pasitraukti, užleisti kelią

Ausweis (M.) asmens liudijimas (M.), pažymėjimas (M.)

ausweisen ištremti, išsiųsti, įrodyti, patvirtinti

Ausweismissbrauch (M.) piktnaudžiavimas (M.) dokumentu

Ausweispflicht (F.) pareiga (F.) turėti asmens dokumentą

Ausweisung (F.) ištrėmimas (M.), pasiuntimas (M.)

auswirken išrūpinti, išgauti, paveikti

Auswirkung (F.) poveikis (M.), įtaka (F.), padarinys (M.)

auszahlen išmokėti, atsiskaityti, atsiskaičiuoti

Auszahlung (F.) išmokėjimas (M.), atsiskaitymas (M.), atlyginimo išmokėjimas (M.)

ausziehen ištraukti, išrauti, ištempti, nuvilkti, nubrėžti, išsikelti, žygiuoti

Auszubildende (F.) mokinė (F.), praktikantė (F.)

Auszubildender (M.) mokinys (M.), praktikantas (M.)

Auszug (M.) ištrauka (F.), citata (F.), išrašas (M.)

authentisch autentiškas, tikras, patikimas

authentische Interpretation (F.) autentiška interpretacija (F.)

Auto (N.) automobilis (M.)

Autobahn (F.) autostrada (F.)

Automat (M.) automatas (M.)

Automatenmissbrauch (M.) piktnaudžiavimas (M.) automatu

automatisch automatiškas

autonom autonominis, savavaldis, savarankiškas

Autonomie (F.) autonomija (F.), savivalda (F.), savarankiškumas (M.)

Autopsie (F.) autopsija (F.), lavono skrodimas (M.)

Autor (M.) autorius (M.)

Autorin (F.) autorė (F.)

autorisieren autorizuoti, įgalioti

Aval (M.) vekselio laidavimas (M.)

Avis (M.) pranešimas (M.)

avisieren pranešti

Axiom (N.) aksioma (F.)

B

baccalaureus (M.) (lat.) bakalauras (M.)

Baden (N.) Badenas (M.)

Baden-Württemberg (N.) Baden Viurtembergas (M.)

Bagatelldelikt (N.) smulkus nusikaltimas (M.)

Bagatelle (F.) menkniekis (M.), mažmožis (M.), smulkmena (F.)

Bagatellsache (F.) smulkus reikalas (M.), mažareikšmis reikalas (M.)

Bahn (F.) kelias (M.), trasa (F.), geležinkelis (M.), traukinys (M.), tramvajus (M.), orbita (F.), trajektorija (F.)

Bahnpolizei (F.) geležinkelio policija (F.)

Baisse (F.) kritimas (M.), krizė (F.)

Bande (F.) banda (F.), gauja (F.), grupė (F.)

Bandendiebstahl (M.) grupinė vagystė (F.)

Bandit (M.) banditas (M.), plėšikas (M.)

Banditin (F.) banditė (F.), plėšikė (F.)

Bank (F.) bankas (M.)

Bankakzept (N.) banko akceptas (M.)

Bankbürgschaft (F.) banko laidavimas (M.)

Bankeinlage (F.) indėlis (M.) banke

Bankenpfandrecht (N.) banko teisė (F.) įkeisti daiktus

Bankgeheimnis (N.) banko paslaptis (F.)

Bankgeschäft (N.) bankininkystė (F.)

Bankier (M.) bankininkas (M.)

Bankierin (F.) bankininkė (F.)

Bankkonto (N.) sąskaita (F.) banke

Bankkredit (M.) banko kreditas (M.)

Banknote (F.) banknotas (M.)

Bankomat (M.) bankomatas (M.)

Bankrecht (N.) banko teisė (F.)

Bankrott (M.) bankrotas (M.), subankrutavimas (M.)

bankrott subankrutavęs

Bankrotteur (M.) subankrutavusysis (M.)

Bankrotteurin (F.) subankrutavusioji (F.)

Bann (M.) žavesys (M.), patrauklumas (M.), ištrėmimas (M.), atskyrimas (M.) nuo bažnyčios, ekskomunika (F.)

Bannkreis (M.) miesto riba (F.), įtakos sfera (F.)

Bannmeile (F.) miesto riba (F.)

bar grynas, neturintis

Bareinlage (F.) grynųjų pinigų indėlis (M.)

Bargebot (N.) grynasis pasiūlymas (M.)

Bargeld (N.) grynieji pinigai (M.Pl.)

Barkauf (M.) pirkimas (M.) atsiskaitant grynaisiais

Barscheck (M.) atviras čekis (M.)

Barzahlung (F.) mokėjimas (M.) grynaisiais

Basis (F.) bazė (F.), pagrindas (M.), pamatas (M.)

Basiszins (M.) bazinis procentas (M.)

Basiszinssatz (M.) bazinė procentų norma (F.)

Batterie (F.) baterija (F.)

Batterieverordnung potvarkis (M.) dėl baterijų

Bau (M.) statyba (F.), pastatas (M.), struktūra (F.), sandara (F.)

Bauaufsicht (F.) statybos priežiūra (F.)

Bauer (M.) valstietis (M.), ūkininkas (M.), prasčiokas (M.)

Bäuerin (F.) valstietė (F.), ūkininkė (F.), prasčiokė (F.)

Bauernbefreiung (F.) valstiečių išlaisvinimas (M.)

Bauernkrieg (M.) valstiečių karas (M.)

baufällig senas, griautinas

Baufreiheit (F.) statybos laisvė (F.)

Baugebiet (N.) statybos rajonas (M.)

Baugenehmigung (F.) leidimas (M.) statybai

Baugesetz (N.) statybos įstatymas (M.)

Baugesetzbuch (N.) statybos kodeksas (M.)

Baugestaltungsrecht (N.) statybos apipavidalinimo teisė (F.)

Bauherr (M.) statybos užsakovas (M.)

Bauherrin (F.) statybos užsakovė (F.)

Baukosten (F.Pl.) statybos išlaidos (F.Pl.)

Baukostenzuschuss (M.) statybos išlaidų subsidija (F.)

Bauland (N.) statybos žemė (F.)

Baulandsache (F.) statybos žemės reikalas (M.)

Baulast (F.) statybos kaštai (M.Pl.)

Baulastenverzeichnis (N.) statybos krovinių sąrašas (M.)

Bauleiter (M.) statybos darbų vykdytojas (M.)

Bauleiterin (F.) statybos darbų vykdytoja (F.)

Bauleitplan (M.) statybos darbų vykdymo planas (M.)

Bauleitplanung (F.) statybos darbų vykdymo planavimas (M.)

baulich statybinis

bauliche Anlage (F.)
 statybinis įrengimas (M.)

Baulinie (F.) statybos linija (F.)

Baumangel (M.) statybos defektas (M.)

Baumeister (M.) statybos meistras (M.), statybininkas (M.)

Baunutzungsverordnung (F.) statybos panaudos tvarka (F.)

Bauordnung (F.) statybos tvarka (F.)

Bauordnungsamt (N.) statybos tvarkos departamentas (M.)

Bauordnungsrecht (N.) statybos tvarkos teisė (F.)

Bauplan (M.) statybos planas (M.)

Bauplanung (F.) statybos planavimas (M.)

Bauplanungsrecht (N.) statybos planavimo teisė (F.)

Bauplatz (M.) statybos vieta (F.)

Baupolizei (F.) statybos policija (F.)

Bauprozess (M.) statybos procesas (M.)

Baurecht (N.) statybos teisė (F.)

baureif paruoštas statybai

Bauschein (M.) statybos pažymėjimas (M.)

Bausparkasse (F.) statybos taupomoji kasa (F.)

Bausparvertrag (M.) sutartis (F.) dėl statybos lėšų taupymo*

Baustelle (F.) statybos aikštelė (F.)

Baustellenverordnung (F.) nutarimas (M.) dėl statybos aikštelės

Bauträger (M.) statybų nešikas (M.)

Bauträgerin (F.) statybų nešikė (F.)

Bauüberwachung (F.) statybos priežiūra (F.), statybos kontrolė (F.)

Bauwerk (N.) statinys (M.), pastatas (M.)

Bauwich (M.) tarpas (M.) tarp namų

Bayer (M.) bavaras (M.)

Bayerin (F.) bavarė (F.)

bayerisch bavariškas

Bayern (N.) Bavarija (F.)

beabsichtigen ketinti, sumanyti

beachten kreipti dėmesį, reaguoti, paisyti, laikytis

Beachtung (F.) dėmesio kreipimas (M.), paisymas (M.), laikymasis (M.)

Beamtenbestechung (F.) tarnautojų papirkimas (M.)

Beamtengesetz (N.) tarnautojų įstatymas (M.)

Beamtenhaftung (F.) tarnautojų atsakomybė (F.)

Beamtenrecht (N.) tarnautojų teisė (F.)

Beamtenrechtsrahmengesetz (N.) tarnautojų teisių ribų įstatymas (M.)

Beamtenverhältnis (N.) tarnautojų padėtis (F.)

Beamter (M.) tarnautojas (M.)

Beamtin (F.) tarnautoja (F.)

beanspruchen reikalauti, pretenduoti

Beanspruchung (F.) reikalavimas (M.), užimtumas (M.), apkrovimas (M.)

beanstanden reikšti nepasitenkinimą, reikšti pretenzijas, peikti

Beanstandung (F.) ginčijimas (M.), prieštaravimas (M.), protestavimas (M.), reklamacija (F.)

beantragen siūlyti, prašyti, reikalauti

Beantragung (F.) pasiūlymas (M.), pateikimas (M.), prašymo įteikimas (M.)

bearbeiten įdirbti, apdirbti, perdirbti, ištirti, išnagrinėti, peržiūrėti

Bearbeitung (F.) įdirbimas (M.), apdirbimas (M.), perdirbimas (M.), ištyrimas (M.), išnagrinėjimas (M.), variantas (M.), redakcija (F.)

beaufsichtigen prižiūrėti, saugoti, stebėti, kontroliuoti

Beaufsichtigung (F.) priežiūra (F.), saugojimas (M.), stebėjimas (M.)

beauftragen pavesti, įgalioti

Beauftragte (F.) įgaliotoji (F.), įgaliotinė (F.)

beauftragte Richterin (F.) įgaliotoji teisėja (F.)

Beauftragter (M.) įgaliotasis (M.), įgaliotinis (M.)

beauftragter Richter (M.) įgaliotasis teisėjas (M.)

Beauftragung (F.) įgaliojimas (M.), pavedimas (M.)

bebauen užstatyti, apdirbti, įdirbti

Bebauung (F.) apdirbimas (M.)

Bebauungsplan (M.) apdirbimo planas (M.)

Bedarf (M.) reikmė (F.), poreikis (M.)

Bedenken (N.) apmąstymas (M.), abejojimas (M.), svyravimas (M.), nesiryžimas (M.), būgštavimas (M.)

bedenken apmąstyti, apgalvoti, apsvarstyti, apdovanoti

bedeuten reikšti, turėti reikšmę

Bedeutung (F.) reikšmė (F.), prasmė (F.)

bedienen patarnauti, aptarnauti

Bedienstete (F.) tarnautoja (F.), tarnaitė (F.)

Bediensteter (M.) tarnautojas (M.), tarnas (M.)

Bedienung (F.) patarnavimas (M.), aptarnavimas (M.), personalas (M.)

Bedienungsanleitung (F.) nurodymas (M.) personalui, instrukcija (F.)

bedingen sąlygoti, sukelti, priklausyti

bedingt sąlyginis, lygtinis

bedingte Schuldfähigkeit (F.) sąlyginis pakaltinamumas (M.)

bedingter Vorsatz (M.) netiesioginė tyčia (F.)

Bedingung (F.) sąlyga (F.), aplinkybė (F.)

bedingungsfeindlich besąlyginis

Bedingungsfeindlichkeit (F.) besąlygiškumas (M.)

bedrohen grasinti, grėsti

Bedrohung (F.) grasinimas (M.), grėsmė (F.), pavojus (M.)

bedürfen reikėti

Bedürfnis (N.) reikmė (F.), poreikis (M.)

Bedürfnisprüfung (F.) poreikio patikrinimas (M.)

bedürftig reikalingas, neturtingas

Bedürftigkeit (F.) reikalingumas (M.), neturtingumas (M.), skurdas (M.)

beeiden prisiekti, duoti priesaiką, prisaikdinti

beeidigen prisiekti, duoti priesaiką, prisaikdinti

Beeidigung (F.) prisiekimas (M.), prisaikdinimas (M.)

Beeidung (F.) prisiekimas (M.), prisaikdinimas (M.)

beeinflussen daryti įtaką, paveikti

Beeinflussung (F.) (Beeinflussung im angloamerikanischen Recht) įtaka (F.), poveikis (M.)

beeinträchtigen kenkti, daryti žalą

Beeinträchtigung (F.) žalos padarymas (M.), nuostolių padarymas (M.)

beenden pabaigti, užbaigti

beendeter Versuch (M.) baigtas pasikėsinimas (M.)

beendigen pabaigti, užbaigti

Beendigung (F.) pabaigimas (M.), užbaigimas (M.)

Beendung (F.) pabaigimas (M.), užbaigimas (M.)

beerdigen palaidoti

Beerdigung (F.) palaidojimas (M.), laidotuvės (F.Pl.)

Beerdigungskosten (F.Pl.) laidotuvių išlaidos (F.Pl.)

befähigen įgalinti, leisti, suteikti teisę

Befähigung (F.) sugebėjimas (M.), tinkamumas (M.)

Befähigungsnachweis (M.) kvalifikacijos pažymėjimas (M.)

befangen šališkas, sumišęs, varžlus, drovus

Befangenheit (F.) šališkumas (M.), nusistatymas (M.)

befassen pavesti

Befassung (F.) pavedimas (M.)

Befehl (M.) įsakymas (M.), potvarkis (M.), paliepimas (M.)

befehlen įsakyti, paliepti, komanduoti, vadovauti

befolgen sekti, vykdyti, laikytis

Befolgung (F.) vykdymas (M.), laikymasis (M.)

befördern gabenti, pervežti, pakelti, paaukštinti tarnyboje

Beförderung (F.) pervežimas (M.), transportavimas (M.), paaukštinimas (M.) tarnyboje, laipsnio pakėlimas (M.)

Beförderungsvertrag (M.) pervežimo sutartis (F.)

befragen klausti, klausinėti, apklausti

Befragung (F.) apklausimas (M.), apklausa (F.), referendumas (M.)

befreien išlaisvinti, paleisti

Befreiung (F.) išlaisvinimas (M.), išvadavimas (M.), paleidimas (M.)

Befreiungsanspruch (M.) reikalavimas (M.) išlaisvinti

Befreiungsvorbehalt (M.) išlaisvinimo sąlyga (F.)

befrieden nuraminti, atnešti taiką, pacifikuoti

befriedet pacifikuotas

befriedigen patenkinti, nuraminti, numaldyti

Befriedigung (F.) patenkinimas (M.), pasitenkinimas (M.)

Befriedung (F.) pacifikavimas (M.), sutaikymas (M.), nuraminimas (M.)

befristen terminuoti, nustatyti laiką

Befristung (F.) apribojimas (M.), laiko nustatymas (M.)

Befugnis (F.) teisė (F.), įgaliojimas (M.)

befugt visateisis, kompetentingas, turintis teisę

befürworten tarpininkauti, užtarti

Befürwortung (F.) tarpininkavimas (M.), užtarimas (M.)

begabt gabus, talentingas

Begabtenförderung (F.) gabiųjų skatinimas (M.)

begebbar apyvartinis

begebbares Wertpapier (N.) apyvartinis dokumentas (M.)

Begebbarkeit (F.) perkeliamumas (M.), perleidžiamumas (M.)

begeben (V.) keliauti, vykti, atsisakyti, netekti, išleisti į apyvartą, atsitikti, įvykti

Begebung (F.) išleidimas (M.) į apyvartą

Begebungsvertrag (M.) susitarimas (M.) dėl išleidimo į apyvartą

begehen eiti, vaikščioti, švęsti, minėti, padaryti, įvykdyti

Begehren (N.) noras (M.), troškimas (M.), geismas (M.)

begehren norėti, trokšti, pageidauti

Begehung (F.) apvaikščiojimas (M.), šventimas (M.), minėjimas (M.), padarymas (M.), įvykdymas (M.)

Begehungsdelikt (N.) nusikaltimas (M.) padarytas veikimu

Beginn (M.) pradžia (F.)

beginnen pradėti, daryti, veikti, prasidėti

beglaubigen paliudyti, patvirtinti

Beglaubigung (F.) paliudijimas (M.), patvirtinimas (M.), akreditavimas (M.)

Beglaubigungsschreiben (N.) įgaliojamasis raštas (M.), įgaliojimas (M.)

Beglaubigungsvermerk (M.) patvirtinimo formuluotė (F.)

begleichen sureguliuoti, išlyginti, apmokėti

Begleichung (F.) sureguliavimas (M.), išlyginimas (M.), apmokėjimas (M.)

begleiten lydėti, pritarti

Begleittat (F.) šalutinis veiksmas (M.)

Begleitung (F.) lydėjimas (M.), svita (F.), palyda (F.)

begnadigen dovanoti bausmę, amnestuoti

Begnadigung (F.) malonė (F.), bausmės dovanojimas (M.), amnestija (F.)

begreifen suprasti, suvokti

begrenzen apsupti, apjuosti, apriboti

begrenzt ribotas, siauras

Begrenzung (F.) apribojimas (M.), riba (F.), siena (F.)

Begriff (M.) sąvoka (F.), nuovoka (F.), supratimas (M.)

Begriffsjurisprudenz (F.) analitinė jurisprudencija (F.)

begründen pagrįsti, motyvuoti, įkurti

Begründer (M.) įkūrėjas (M.), įsteigėjas (M.)

Begründerin (F.) įkūrėja (F.), įsteigėja (F.)

begründet pagrįstas, motyvuotas

Begründetheit (F.) pagrįstumas (M.)

Begründung (F.) įkūrimas (M.), įsteigimas (M.), pagrindimas (M.), motyvavimas (M.)

begünstigen padėti, remti, globoti

begünstigend padedantis, remiantis

begünstigender Verwaltungsakt (M.) palankus valdymo aktas (M.)

Begünstigte (F.) apdovanotoji (F.), naudėmė (F.)

Begünstigter (M.) apdovanotasis (M.), naudėmys (M.)

Begünstigung (F.) slėpimas (M.), padėjimas (M.), privilegija (F.)

behandeln svarstyti, aptarti, nagrinėti, gydyti

Behandlung (F.) svarstymas (M.), nagrinėjimas (M.), traktavimas (M.), elgimasis (M.), gydymas (M.)

behaupten tvirtinti, teigti, tikinti

Behauptung (F.) tvirtinimas (M.), teigimas (M.), teiginys (M.)

Behelf (M.) priemonė (F.), pretekstas (M.)

behelfen (sich) išsiversti, apsieiti

beherbergen priglausti, priimti, duoti pastogę

Beherbergung (F.) prieglauda (F.), prieglobstis (M.), pastogė (F.)

beherrschen valdyti, suvaldyti, tvardyti, įvaldyti, išmokti

Beherrschung (F.) valdymas (M.), suvaldymas (M.), sutvardymas (M.), susivaldymas (M.), savitvarda (F.), įvaldymas (M.), mokėjimas (M.)

Beherrschungsvertrag (M.) valdymo sutartis (F.)

behindern kliudyti, sukliudyti, trukdyti, sutrukdyti

behindert neįgalus

Behinderte (F.) neįgalioji (F.)

Behindertentestament (N.) neįgalaus asmens testamentas (M.)

Behinderter (M.) neįgalusis (M.)

Behinderung (F.) kliudymas (M.), sukliudymas (M.), trukdymas (M.), sutrukdymas (M.)

Behinderungswettbewerb (M.) neįgaliųjų varžybos (F.Pl.)

Behörde (F.) valdžios organas (M.), administracija (F.), valdžia (F.), įstaiga (F.), žinyba (F.)

beibringen mokyti, skiepyti, diegti, pateikti, padaryti, pranešti

Beibringung (F.) mokymas (M.), skiepijimas (M.), diegimas (M.), pateikimas (M.), pranešimas (M.)

Beibringungsgrundsatz (M.) mokymo principas (M.), pateikimo principas (M.)

beifügen pridėti

Beigeladene (F.) tretysis asmuo (F.)

Beigeladener (M.) tretysis asmuo (M.)

Beigeordnete (F.) burmistro pavaduotoja (F.)

Beigeordneter (M.) burmistro pavaduotojas (M.)

beihelfen padėti, talkininkauti

Beihilfe (F.) pagalba (F.), pašalpa (F.), sušelpimas (M.), padėjimas (M.), talkininkavimas (M.)

beiladen kviesti, šaukti

Beiladung (F.) kvietimas (M.), šaukimas (M.)

beilegen pridėti, duoti, skirti, sutvarkyti, sureguliuoti

Beilegung (F.) sutvarkymas (M.), sureguliavimas (M.)

beiordnen priskirti, prikomandiruoti

Beiordnung (F.) priskyrimas (M.), prikomandiravimas (M.)

Beirat (M.) taryba (F.)

Beischlaf (M.) lytinis santykiavimas (M.)

beischlafen lytiškai santykiauti

Beisichführen (N.) turėjimas (M.) su savimi

Beisitzer (M.) tarėjas (M.)

Beisitzerin (F.) tarėja (F.)

beispielsweise pavyzdžiui

Beistand (M.) pagalba (F.), parama (F.), gynėjas (M.), advokatas (M.), juriskonsultas (M.)

beistehen padėti, pagelbėti

Beitrag (M.) mokestis (M.), indėlis (M.), įnašas (M.), dalis (F.), auka (F.), straipsnis (M.)

beitragen prisidėti

Beitragsbemessung (F.) išmokos nustatymas (M.)

Beitragsbemessungsgrenze (F.) išmokos nustatymo riba (F.)

beitreiben išieškoti, išreikalauti

Beitreibung (F.) išieškojimas (M.), išreikalavimas (M.), surinkimas (M.)

beitreten įstoti, prisidėti, sutikti

Beitritt (M.) įstojimas (M.), prisidėjimas (M.), prisijungimas (M.)

Beiurteil (N.) tarpinis teismo sprendimas (M.)

beiwohnen dalyvauti, lytiškai santykiauti

Beiwohnung (F.) gyvenimas (M.) kartu, lytinis santykiavimas (M.)

bejahen teigiamai atsakyti, patvirtinti, pritarti

Bekanntgabe (F.) viešas paskelbimas (M.)

bekanntgeben paskelbti, pranešti

bekanntmachen supažindinti, paskelbti

Bekanntmachung (F.) skelbimas (M.), paskelbimas (M.)

bekennen pripažinti, atvirai pasakyti, išpažinti

Bekenntnis (N.) pripažinimas (M.), prisipažinimas (M.)

Bekenntnisfreiheit (F.) tikėjimo laisvė (F.)

Bekenntnisschule (F.) konfesinė mokykla (F.)

beklagt apskųstas

Beklagte (F.) atsakovė (F.)

Beklagter (M.) atsakovas (M.)

Belang (M.) svarba (F.), svarbumas (M.), reikšmė (F.), interesas (M.)

belangen patraukti atsakomybėn, apskųsti, iškelti bylą

belasten apkaltinti, apmokestinti, debetuoti

belastend apsunkinantis

belästigen įkyrėti, įgrįsti, neduoti ramybės, trukdyti, apsunkinti

Belästigung (F.) įkyrėjimas (M.), trukdymas (M.), apsunkinimas (M.)

Belastung (F.) krovinys (M.), našta (F.), apsunkinimas (M.), apkrovimas (M.), kaltinimas (M.), apkaltinimas (M.)

Belastungszeuge (M.) kaltinimo liudytojas (M.)

belaufen apvaikščioti, apibėgti

Beleg (M.) pažyma (F.), pakvitavimas (M.), daiktinis įrodymas (M.), raštelis (M.), pateisinamas dokumentas (M.), autorinis egzempliorius (M.)

Belegarzt (M.) praktikuojantis gydytojas (M.)

belegen (Adj.) esantis

belegen (V.) padengti, iškloti, užimti, uždėti, apdėti, patvirtinti, įrodyti

Belegenheit (F.) locus (M.) rei sitae (lot.), buvimas (M.)

Belegenheitsgrundsatz (M.) principas (M.) locus rei sitae

beleglos neturintis pažymos, neturintis daiktinio įrodymo

belehren mokyti, informuoti, suteikti žinių

Belehrung (F.) pamokymas (M.), patarimas (M.), instrukcija (F.)

Belehrungspflicht (F.) pareiga (F.) pamokyti, pareiga (F.) patarti

beleidigen įžeisti, užgauti

Beleidigung (F.) įžeidimas (M.), užgavimas (M.), užgaulė (F.)

beleihen duoti paskolą

Beleihung (F.) paskolos davimas (M.)

Beliehene (F.) įgaliotoji rangovė (F.)

Beliehener (M.) įgaliotasis rangovas (M.)

bemessen (V.) išmatuoti, nustatyti, paskirti

Bemessung (F.) išmatavimas (M.), nustatymas (M.)

Bemessungsgrundlage (F.) išmatavimo pagrindas (M.)

beneficium (N.) (lat.) (Wohltat bzw. Lehen) beneficija (F.)

Benehmen (N.) elgesys (M.), elgimasis (M.)

Benelux-Staat (M.) Beniliukso valstybė (F.)

benutzen naudoti, pasinaudoti

Benutzer (M.) naudotojas (M.), vartotojas (M.)

Benutzerin (F.) naudotoja (F.), vartotoja (F.)

Benutzung (F.) naudojimas (M.), pasinaudojimas (M.)

Benutzungsgebühr (F.) mokestis (M.) už pasinaudojimą

Benutzungsordnung (F.) pasinaudojimo tvarka (F.)

Benutzungsverhältnis (N.) naudojimosi santykis (M.)

Benutzungszwang (M.) prievartinis naudojimas (M.)

Benzin (N.) benzinas (M.)

beobachten stebėti, vykdyti, laikytis

Beobachtung (F.) stebėjimas (M.), vykdymas (M.), laikymasis (M.)

beraten (V.) svarstyti, patarti, konsultuoti

Berater (M.) patarėjas (M.), konsultantas (M.)

Beraterin (F.) patarėja (F.), konsultantė (F.)

Beratung (F.) pasitarimas (M.), svarstymas (M.), konsultacija (F.)

Beratungshilfe (F.) patariamoji pagalba (F.)

Beratungszimmer (N.) pasitarimų kambarys (M.)

berauben apiplėšti, atimti

Beraubung (F.) apiplėšimas (M.), atėmimas (M.)

berechnen apskaičiuoti, įvertinti, apgalvoti

Berechnung (F.) apskaičiavimas (M.), išskaičiavimas (M.), apgalvojimas (M.)

berechtigen duoti teisę, duoti pagrindą

berechtigt pateisinamas, pagrįstas, turintis teisę, teisėtas

Berechtigte (F.) naudėmė (F.)

Berechtigter (M.) naudėmys (M.)

Berechtigung (F.) teisė (F.), įgaliojimas (M.), pagrįstumas (M.)

Bereich (M.) rajonas (M.), teritorija (F.), sritis (F.), sfera (F.)

bereichern praturtinti, praplėsti

Bereicherung (F.) pralobimas (M.), praturtėjimas (M.), pasipelnymas (M.)

Bereicherungsabsicht (F.) siekimas (M.) pasipelnyti

Bereicherungsanspruch (M.) pretenzija (F.) dėl nepagrįsto praturtėjimo

bereinigen pašalinti, sureguliuoti, sutvarkyti, ištaisyti

Bereinigung (F.) pašalinimas (M.), sureguliavimas (M.), sutvarkymas (M.), ištaisymas (M.)

bereit paruoštas, parengtas, pasiruošęs, pasirengęs

Bereitschaft (F.) pasiruošimas (M.), pasirengimas (M.), parengtis (F.)

Bereitschaftspolizei (F.) policijos formuotė (F.), operatyvinė grupė (F.)

Berg (M.) kalnas (M.), krūva (F.)

Bergarbeiter (M.) kalnakasys (M.)

Bergarbeiterin (F.) kalnakasė (F.)

Bergbau (M.) kalnakasyba (F.), kalnų pramonė (F.)

Bergelohn (M.) atlyginimas (M.) už laivo išgelbėjimą, atlyginimas (M.) už krovinio išgelbėjimą

bergen išgelbėti, išgabenti, nugabenti, paslėpti, turėti

Bergrecht (N.) kalnakasybos teisė (F.)

Bergregal (N.) kalnų regalija (F.)

Bergwerk (N.) rūdynas (M.), kasykla (F.)

Bergwerkseigentum (N.) kasyklos nuosavybė (F.)

Bericht (M.) pranešimas (M.), ataskaita (F.), suvestinė (F.), raportas (M.)

berichten pranešti, referuoti, duoti žinią, pasakoti

Berichterstatter (M.) pranešėjas (M.), korespondentas (M.)

Berichterstatterin (F.) pranešėja (F.), korespondentė (F.)

berichtigen ištaisyti, pataisyti, sureguliuoti

Berichtigung (F.) ištaisymas (M.), pataisymas (M.), sureguliavimas (M.), pataisa (F.)

Berlin (N.) Berlynas (M.)

Berliner Testament (N.) Berlyno testamentas (M.)

Bern (N.) Bernas (M.)

Berner Übereinkunft (F.) Berno sutartis (F.)

berücksichtigen atsižvelgti, kreipti dėmesį

Berücksichtigung (F.) atsižvelgimas (M.), dėmesio kreipimas (M.)

Beruf (M.) profesija (F.), specialybė (F.), pašaukimas (M.)

berufen (Adj.) turintis pašaukimą, kompetentingas

berufen (V.) iškviesti, pakviesti, sušaukti, priskirti

beruflich profesinis, tarnybinis

Berufsausübung (F.) užsiėmimas (M.), profesija (F.)

Berufsbeamter (M.) profesinis tarnautojas (M.)

Berufsbeamtin (F.) profesinė tarnautoja (F.)

Berufsberatung (F.) konsultacija (F.) renkantis specialybę

Berufsbildung (F.) profesinis auklėjimas (M.)

Berufsfreiheit (F.) profesijos laisvė (F.)

Berufsgenossenschaft (F.) profesinė sąjunga (F.)

Berufskrankheit (F.) profesinė liga (F.)

Berufsrichter (M.) etatinis teisėjas (M.), profesionalus teisėjas (M.)

Berufsrichterin (F.) etatinė teisėja (F.), profesionali teisėja (F.)

Berufsschule (F.) profesinė mokykla (F.)

berufsunfähig nedarbingas

Berufsunfähigkeit (F.) nedarbingumas (M.)

Berufsunfähigkeitsversicherung (F.) draudimas (M.) dėl nedarbingumo

Berufsverband (M.) profesinė sąjunga (F.)

Berufsverbot (N.) draudimas (M.) dirbti pagal profesiją

Berufswahl (F.) profesijos pasirinkimas (M.)

Berufung (F.) apeliacija (F.), apskundimas (M.), pakvietimas (M.), paskyrimas (M.), pašaukimas (M.), rėmimasis (M.)

Berufungsbeklagte (F.) apeliacijos atsakovė (F.)

Berufungsbeklagter (M.) apeliacijos atsakovas (M.)

Berufungsgericht (N.) apeliacinis teismas (M.)

Berufungsgrund (M.) (Berufungsgrund im angloamerikanischen Recht) apeliacijos pagrindas (M.)

Berufungsverfahren (N.) apeliacinis procesas (M.)

berühmen tvirtinti, reikalauti

Berühmung (F.) tvirtinimas (M.), reikalavimas (M.)

Besatzung (F.) įgula (F.), okupacija (F.), okupacinė kariuomenė (F.)

Besatzungsgebiet (N.) okupuota sritis (F.)

Besatzungsgewalt (F.) okupacinė jėga (F.)

Besatzungsmacht (F.) okupacinė valdžia (F.)

Besatzungsrecht (N.) okupacinė teisė (F.)

Besatzungsstatut (N.) okupacinis statutas (M.)

Besatzungszone (F.) okupacinė zona (F.)

beschädigen sužaloti, sugadinti, sužeisti

Beschädigung (F.) žalos padarymas (M.), sugadinimas (M.), avarija (F.)

beschaffen (Adj.) sukurtas*

beschaffen (V.) gauti, parūpinti

Beschaffenheit (F.) savybė (F.), ypatybė (F.), kokybė (F.)

Beschaffung (F.) aprūpinimas (M.), paruoša (F.), gavimas (M.), įsigijimas (M.)

Beschaffungsschuld (F.) išperkamoji skola (F.)

Beschaffungsverwaltung (F.) aprūpinimo sektorius (M.)

beschäftigen duoti darbą, dominti, užimti

beschäftigt užimtas, užsiėmęs

Beschäftigung (F.) užsiėmimas (M.), užimtumas (M.), darbas (M.)

Beschäftigungspflicht (F.) pareiga (F.) dirbti

Bescheid (M.) atsakymas (M.), sprendimas (M.), nutarimas (M.)

bescheiden (V.) iššaukti, iškviesti, pranešti, informuoti, lemti, skirti

Bescheidung (F.) atsižadėjimas (M.), atsisakymas (M.)

Bescheidungsurteil (N.) atsisakymo nuosprendis (M.)

bescheinigen paliudyti, patvirtinti

Bescheinigung (F.) pažymėjimas (M.), liudijimas (M.), pakvitavimas (M.)

beschimpfen barti, plūsti, koneveikti, įžeisti

Beschimpfung (F.) barimas (M.), įžeidimas (M.), pasityčiojimas (M.)

Beschlag konfiskavimas (M.), areštas (M.), uždraudimas (M.)

Beschlagnahme (F.) konfiskavimas (M.), arešto uždėjimas (M.)

beschlagnahmen konfiskuoti, uždėti areštą

beschleunigen greitinti, skubinti

beschleunigt trumpas, skubus

beschleunigtes Verfahren (N.) pagreitintas procesas (M.)

Beschleunigung (F.) pagreitinimas (M.), paskubinimas (M.)

beschließen nutarti, nuspręsti, priimti, užbaigti

Beschluss (M.) nutarimas (M.), sprendimas (M.), nutartis (F.), rezoliucija (F.), pabaiga (F.)

beschlussfähig kompetentingas, turintis teisę priimti nutarimus

Beschlussfähigkeit (F.) kompetentingumas (M.)

beschlussunfähig nekompetentingas, neturintis teisės priimti nutarimus

Beschlussunfähigkeit (F.) nekompetentingumas (M.)

Beschlussverfahren (N.) procesas (M.) nutarimui priimti

beschränken apriboti, susiaurinti

beschränkt apribotas, susiaurintas

beschränkte Haftung (F.) ribota atsakomybė (F.)

beschränkte persönliche Dienstbarkeit (F.) ribota teisė (F.) naudotis svetimu turtu

beschränktes dingliches Recht (N.) ribota daiktinė teisė (F.)

Beschränkung (F.) apribojimas (M.), suvaržymas (M.)

beschreiben aprašyti, pavaizduoti

Beschreibung (F.) aprašymas (M.)

beschuldigen kaltinti, apkaltinti

Beschuldigte (F.) kaltinamoji (F.)

Beschuldigter (M.) kaltinamasis (M.)

Beschuldigung (F.) kaltinimas (M.)

Beschwer (F.) vargas (M.), pastangos (F.Pl.)

Beschwerde (F.) skundas (M.), apskundimas (M.)

Beschwerdeführer (M.) skundėjas (M.)

Beschwerdeführerin (F.) skundėja (F.)

Beschwerdeverfahren (N.) apskundimo tvarka (F.), skundų nagrinėjimo tvarka (F.)

beschweren prispausti, prislėgti, apsunkinti

beseitigen pašalinti, panaikinti, likviduoti, nužudyti

Beseitigung (F.) pašalinimas (M.), likvidavimas (M.), nužudymas (M.)

Beseitigungsanspruch (M.) reikalavimas (M.) pašalinti

besetzen užimti, paskirti, okupuoti

Besetzung (F.) užėmimas (M.), okupavimas (M.)

Besitz (M.) valdymas (M.), turtas (M.), nuosavybė (F.), laikymas (M.), turėjimas (M.), dvaras (M.)

Besitzdiener (M.) valdytojo agentas (M.), valdytojo tarnautojas (M.)

Besitzdienerin (F.) valdytojo agentė (F.), valdytojo tarnautoja (F.)

Besitzeinweisung (F.) nurodymas (M.) dėl nuosavybės

besitzen valdyti, turėti

Besitzentziehung (F.) valdymo nutraukimas (M.), turto atėmimas (M.)

Besitzer (M.) savininkas (M.), valdytojas (M.)

Besitzergreifung (F.) turto užvaldymas (M.), pasisavinimas (M.), užgrobimas (M.)

Besitzerin (F.) savininkė (F.), valdytoja (F.)

Besitzkehr (F.) agresyvi nuosavybės apsauga (F.)

Besitzkonstitut (N.) pratęsta valdymo sutartis (F.)

Besitzmittelungsverhältnis (N.) pratęsta valdymo sutartis (F.)

Besitznahme (F.) užvaldymas (M.)

Besitzrecht (N.) valdymo teisė (F.)

besitzrechtlich susijęs su turto valdymu

Besitzschutz (M.) nuosavybės apsauga (F.)

Besitzstand (M.) turimas turtas (M.), aktyvas (M.)

Besitzsteuer (F.) nuosavybės mokestis (M.)

Besitzstörung (F.) valdymo pažeidimas (M.)

Besitztum (N.) turtas (M.), nuosavybė (F.), valda (F.)

Besitzwehr (F.) nuosavybės gynimas (M.)

besolden mokėti algą

Besoldung (F.) alga (F.), atlyginimas (M.)

Besoldungsdienstalter (N.) atlyginamas darbo stažas (M.)

Besoldungsordnung (F.) atlyginimo tvarka (F.)

besondere ypatingas, nepaprastas, specialus, atskiras, savotiškas

besonderer Teil (M.) ypatinga dalis (F.)

besonderes Gewaltverhältnis (N.) ypatingas jėgos santykis (M.)

besorgen rūpintis, prižiūrėti, atlikti, įvykdyti, gauti, parūpinti, bijoti

Besorgnis (F.) susirūpinimas (M.), būgštavimas (M.), nerimas (M.)

Besorgung (F.) pirkimas (M.), atlikimas (M.)

bessere geresnis

bessern gerinti, taisyti

Besserung (F.) pataisymas (M.), pagerinimas (M.)

bestallen paskirti į tarnybą

Bestallung (F.) paskyrimas (M.) globėju, paskyrimas (M.) į tarnybą

Bestand (M.) pastovumas (M.), tvirtumas (M.), turimas kiekis (M.), esamas kiekis (M.), sudėtis (F.), fondas (M.)

Bestandskraft (F.) neginčijamumas (M.), privalomumas (M.)

Bestandsschutz (M.) turimo turto apsauga (F.)

Bestandteil (M.) sudėtinė dalis (F.)

bestätigen patvirtinti, ratifikuoti

Bestätigung (F.) patvirtinimas (M.), pasitvirtinimas (M.), paliudijimas (M.), ratifikavimas (M.)

Bestätigungsschreiben (N.) raštiškas patvirtinimas (M.)

bestechen papirkti, duoti kyšį

bestechlich paperkamas, parsidavėliškas

Bestechlichkeit (F.) paperkamumas (M.), parsidavėliškumas (M.), kyšininkavimas (M.)

Bestechung (F.) papirkimas (M.), kyšis (M.)

bestehen išlaikyti, įveikti, atlaikyti, būti, egzistuoti, susidėti, glūdėti

bestellen užsakyti, paskirti, pakviesti, pašaukti

Bestellung (F.) užsakymas (M.), pavedimas (M.), perdavimas (M.), pristatymas (M.), paskyrimas (M.), apdirbimas (M.), sutvarkymas (M.)

besteuern apmokestinti, apdėti mokesčiais

Besteuerung (F.) apmokestinimas (M.), apdėjimas (M.) mokesčiais

Besteuerungsverfahren (N.) apmokestinimo procesas (M.)

bestimmen paskirti, nustatyti, nusakyti, apibrėžti

bestimmt apibrėžtas, tikslus, aiškus, tikrai (Adv.)

Bestimmtheit (F.) tikrumas (M.), neabejojimas (M.), ryžtingumas (M.), kategoriškumas (M.), tikslumas (M.)

Bestimmtheitserfordernis (N.) tikrumo poreikis (M.)

Bestimmtheitsgebot (N.) tikrumo reikalavimas (M.)

Bestimmtheitsgrundsatz (M.) tikrumo principas (M.)

Bestimmung (F.) nurodymas (M.), įsakymas (M.), potvarkis (M.), paskyrimas (M.), paskirtis (F.), nustatymas (M.), konstatavimas (M.), apibrėžimas (M.), nusakymas (M.)

bestrafen bausti, nubausti

Bestrafung (F.) bausmė (F.), nubaudimas (M.)

bestreiten užginčyti, paneigti

Besuch (M.) apsilankymas (M.), vizitas (M.), viešnagė (F.), svečias (M.), viešnia (F.), svečiai (M.Pl.), lankymas (M.)

besuchen lankyti, aplankyti

Besuchsrecht (N.) lankymo teisė (F.)

betagen terminuoti

Betagung (F.) terminavimas (M.)

betäuben apkurtinti, pritrenkti, apstulbinti, apkvaitinti, nuslopinti

Betäubung (F.) apkurtinimas (M.), apalpimas (M.), narkozė (F.)

Betäubungsmittel (N.) narkotikas (M.)

Betäubungsmittelgesetz (N.) narkotikų įstatymas (M.)

beteiligen (sich) dalyvauti

Beteiligte (F.) bendrininkė (F.), kompanionė (F.), dalyvė (F.), dalininkė (F.)

Beteiligter (M.) bendrininkas (M.), kompanionas (M.), dalyvis (M.), dalininkas (M.)

Beteiligung (F.) bendrininkavimas (M.), dalyvavimas (M.)

Beteiligungsdarlehen (N.) paskola (F.)

Betracht (M.) atsižvelgimas (M.), traktavimas (M.)

betrachten žiūrėti, stebėti, žiūrinėti, nagrinėti, svarstyti, laikyti

Betrachtung (F.) apžiūrėjimas (M.), stebėjimas (M.), nagrinėjimas (M.), svarstymas (M.)

Betrachtungsweise (F.) požiūris (M.)

Betrag (M.) suma (F.), dydis (M.), kiekis (M.)

betragen sudaryti

Betreff (M.) atžvilgis (M.)

betreffen liesti, turėti ryšį, ištikti, paliesti, užtikti, užklupti

betreiben užsiimti, verstis, vykdyti

betreten (V.) įeiti, įžengti

betreuen rūpintis, prižiūrėti, aptarnauti

Betreuer (M.) palydovas (M.), vadovas (M.), kuratorius (M.), globėjas (M.)

Betreute (F.) globotinė (F.)

Betreuter (M.) globotinis (M.)

Betreuung (F.) aptarnavimas (M.), priežiūra (F.), globojimas (M.), šefavimas (M.)

Betreuungsverein (M.) aptarnavimo susivienijimas (M.)

Betrieb (M.) įmonė (F.)

Betriebsanlage (F.) įmonės įrenginys (M.)

Betriebsausgabe (F.) įmonės išlaidos (F.Pl.)

Betriebseinnahme (F.) įmonės pajamos (F.Pl.)

Betriebsgefahr (F.) įmonės rizika (F.)

Betriebsprüfung (F.) įmonės kontrolė (F.)

Betriebsrat (M.) įmonės taryba (F.)

Betriebsrente (F.) profesinė pensija (F.)

Betriebsrentengesetz (N.) profesinių pensijų įstatymas (M.)

Betriebsrisiko (N.) įmonės rizika (F.)

Betriebsschutz (M.) įmonės apsauga (F.)

Betriebsstörung (F.) įmonės sutrikimas (M.)

Betriebsübergang (M.) įmonės perleidimas (M.)

Betriebsvereinbarung (F.) įmonininko susitarimas (M.) su įmonės valdyba

Betriebsverfassung (F.) pramoniniai santykiai (M.Pl.)

Betriebsverfassungsgesetz (N.) pramoninių santykių įstatymas (M.)

Betriebsverhältnis (N.) įmonės veikimo sąlygos* (F.Pl.)

Betriebsversammlung (F.) įmonės susirinkimas (M.)

Betriebswirtschaft (F.) įmonės ekonomika (F.)

betrinken (sich betrinken) pasigerti, nusigerti

betroffen sumišęs, nustebęs, apstulbęs

Betroffene (F.) susijęs asmuo (M.bzw.F.)

Betroffener (M.) susijęs asmuo (M.bzw.F.)

Betrug (M.) apgaulė (F.), apgavystė (F.)

betrügen apgauti, nusukti, atimti apgaule

Betrüger (M.) apgavikas (M.), sukčius (M.)

Betrügerin (F.) apgavikė (F.)

betrügerisch apgaulingas, melagingas

betrunken girtas

Bettelei (F.) elgetavimas (M.), prašinėjimas (M.)

betteln elgetauti, duoneliauti, prašinėti, maldauti

Bettler (M.) elgeta (M.)

Bettlerin (F.) elgeta (F.)

Beugehaft (F.) priverstinis sulaikymas (M.)

Beugemittel (N.) prievartos priemonė (F.)

Beugemittel (N.Pl.) prievartos priemonės (F.Pl.)

beugen palenkti, sulenkti, palaužti

Beugestrafe (F.) prievartinė bauda (F.)

beurkunden patvirtinti dokumentais

Beurkundung (F.) patvirtinimas (M.) dokumentais

beurlauben leisti atostogų

Beurlaubung (F.) leidimas (M.) atostogų

beurteilen svarstyti, spręsti, vertinti

Beurteilung (F.) sprendimas (M.), vertinimas (M.), atestacija (F.), atsiliepimas (M.), recenzija (F.)

Beurteilungsspielraum (M.) veiksmų laisvė (F.) priimant sprendimą

Beute (F.) grobis (M.), laimikis (M.), trofėjus (M.)

bevollmächtigen įgalioti

bevollmächtigt įgaliotas

Bevollmächtigte (F.) įgaliotinė (F.), patikėtinė (F.)

Bevollmächtigter (M.) įgaliotinis (M.), patikėtinis (M.)

Bevollmächtigung (F.) įgaliojimas (M.)

bevorrechtigen duoti privilegiją, suteikti pirmenybę

bevorrechtigt privilegijuotas

bewachen saugoti, sergėti

Bewachung (F.) apsauga (F.), sargyba (F.), saugojimas (M.)

bewähren įrodyti

Bewährung (F.) išbandymas (M.), išmėginimas (M.), lygtinis atleidimas (M.) nuo laisvės atėmimo bausmės

Bewährungsauflage (F.) lygtinio atleidimo nuo laisvės atėmimo bausmės sąlyga (F.)

Bewährungshelfer (M.) lygtinio atleidimo nuo laisvės atėmimo bausmės priežiūros pareigūnas (M.)

Bewährungshelferin (F.) lygtinio atleidimo nuo laisvės atėmimo bausmės priežiūros pareigūnė (F.)

bewegen judinti, krutinti, jaudinti, neduoti ramybės

Beweggrund (M.) priežastis (F.), paskata (F.), motyvas (M.)

beweglich judinamas, kilnojamas, gyvas, guvus, judrus, jaudinantis

bewegliche Sache (F.) kilnojamas daiktas (M.)

Beweis (M.) įrodymas (M.), argumentas (M.)

Beweisantrag (M.) įrodymų leidimas (M.), įrodymų davimas (M.)

Beweisantritt (M.) įrodymų pateikimas (M.)

Beweisaufnahme (F.) teisminis tyrimas (M.)

beweisen įrodinėti, įrodyti

Beweiserhebung (F.) įrodymų rinkimas (M.), įrodymų gavimas (M.), įrodymų pateikimas (M.)

Beweiserhebungsverbot (N.) draudimas (M.) rinkti įrodymus

Beweiserleichterung (F.) įrodymo palengvinimas (M.)

Beweisführung (F.) įrodymų pateikimas (M.), įrodinėjimas (M.), argumentavimas (M.)

Beweisführungsabschluss (M.) erklären (Beweisführungsabschluss erklären im angloamerikanischen Recht) paskelbti įrodymų pateikimo pabaigą

Beweisgrund (M.) argumentas (M.), įrodymo pagrindas (M.), įrodymas (M.)

Beweisinterlokut (N.) negalutinis sprendimas (M.) dėl įrodymų

Beweiskraft (F.) įrodomoji galia (F.)

Beweislast (F.) įrodinėjimo našta (F.)

Beweislastumkehr (F.) įrodinėjimo naštos perkėlimas (M.)

Beweismittel (N.) įrodymas (M.), argumentas (M.)

Beweisregel (F.) įrodymų taisyklė (F.)

Beweissicherung (F.) įrodymų užtikrinimas (M.)

Beweisstück (N.) dokumentas (M.), daiktinis įrodymas (M.), įkaltis (M.)

Beweisthema (N.) įrodomoji tema (F.)

Beweisverfahren (N.) įrodymų procesas (M.)

Beweisverwertungsverbot (N.) įrodymų panaudojimo draudimas (M.)

Beweiswürdigung (F.) įrodymų vertinimas (M.)

bewerben siekti, stengtis gauti, pretenduoti

Bewerber (M.) pretendentas (M.), kandidatas (M.)

Bewerberin (F.) pretendentė (F.), kandidatė (F.)

Bewerbung (F.) siekimas (M.), stengimasis (M.) gauti, pareiškimas (M.), piršimasis (M.), piršlybos (F.Pl.)

bewerten įvertinti, įkainoti

Bewertung (F.) įvertinimas (M.), įkainojimas (M.)

bewilligen leisti, duoti, asignuoti, skirti, paskirti

Bewilligung (F.) leidimas (M.), sutikimas (M.), paskyrimas (M.), asignavimas (M.)

bewusst sąmoningas, apgalvotas, tyčinis, žinomas, minėtas

bewusste Fahrlässigkeit (F.) tyčinis aplaidumas (M.)

bewusstlos netekęs sąmonės, apalpęs, be nuovokos

Bewusstlosigkeit (F.) sąmonės netekimas (M.), alpulys (M.), nesąmoningumas (M.)

Bewusstsein (N.) sąmonė (F.), suvokimas (M.), supratimas (M.), sąmoningumas (M.)

Bewusstseinsstörung (F.) sąmonės sutrikimas (M.)

bezahlen apmokėti, sumokėti, užmokėti, išmokėti

Bezahlung (F.) apmokėjimas (M.), sumokėjimas (M.), užmokėjimas (M.), atlyginimas (M.), užmokestis (M.)

bezeugen paliudyti, parodyti, patvirtinti, išreikšti

bezichtigen apkaltinti

Bezichtigung (F.) kaltinimas (M.), skundas (M.)

beziehen aptraukti, apmušti, persikelti, užimti, gauti, pirkti, prenumeruoti, taikyti

Beziehung (F.) santykis (M.), ryšys (M.)

Bezirk (M.) rajonas (M.), apygarda (F.), sfera (F.), sritis (F.)

Bezirksgericht (N.) apygardos teismas (M.)

Bezirkshauptfrau (F.) (Bezirkshauptfrau in Österreich) rajono viršininkė (F.)

Bezirkshauptmann (M.) (Bezirkshauptmann in Österreich) rajono viršininkas (M.)

Bezirksnotar (M.) apygardos notaras (M.)

Bezirksnotarin (F.) apygardos notarė (F.)

bezogen taikomas, siejamas, perkeliamas

Bezogene (F.) trasatė (F.)

Bezogener (M.) trasatas (M.)

Bezug (M.) užvalkalas (M.), apmušalas (M.), pirkimas (M.), gavimas (M.), pajamos (F.Pl.), santykis (M.)

Bezugnahme (F.) rėmimasis (M.), nuoroda (F.)

Bezugsrecht (N.) teisė (F.) gauti

Bibliographie bibliografija (F.)

Bibliothek (F.) biblioteka (F.)

Bier (N.) alus (M.)

bieten siūlyti, suteikti, duoti, parodyti

Bigamie (F.) bigamija (F.), dvipatystė (F.), dvivyrystė (F.), dvimoterystė (F.)

bigamisch bigaminis, bigamiškas

Bilanz (F.) balansas (M.), rezultatas (M.), išdava (F.)

Bilanzrecht (N.) balanso teisė (F.)

bilateral dvipusis, dvišalis

Bild (N.) paveikslas (M.), atvaizdas (M.), fotografija (F.), portretas (M.), vaizdas (M.), reginys (M.), simbolis (M.)

bilden sudaryti, suformuoti, leisti, ugdyti, lavinti

Bildschirm (M.) ekranas (M.)

Bildung (F.) mokslas (M.), išsimokslinimas (M.), švietimas (M.), išsiauklėjimas (M.), lavinimas (M.), sudarymas (M.), sukūrimas (M.), įkūrimas (M.), suorganizavimas (M.)

Bildungsverwaltung (F.) švietimo administravimas (M.)

Bildungsverwaltungsrecht (N.) švietimo administravimo teisė (F.)

billig pigus, teisingas, teisėtas

billigen pritarti, sankcionuoti, sutikti

Billigkeit (F.) pigumas (M.), teisingumas (M.), teisumas (M.)

Billigkeitshaftung (F.) teisingumo atsakomybė (F.)

Billigung (F.) pritarimas (M.), sutikimas (M.), sankcija (F.)

binden surišti, užrišti, aprišti, sujungti, sukaustyti, suvaržyti

bindend privalomas, įpareigojantis

Bindung (F.) ryšys (M.), sujungimas (M.), įsipareigojimas (M.), susisaistymas (M.)

Bindungswirkung įsipareigojimo poveikis (M.)

binnen per, laikotarpiu

Binnenhandel (M.) vidaus prekyba (F.)

Binnenmarkt (M.) vidaus rinka (F.)

Binnenschifffahrt (F.) laivininkystė (F.) vidaus vandenimis

Bischof (M.) vyskupas (M.)

Bischöfin (F.) vyskupė (F.)

Bistum (N.) vyskupija (F.), vyskupystė (F.)

Bitte (F.) prašymas (M.)

bitten prašyti, paprašyti, prašinėti, kviesti

Blankett (N.) blankas (M.)

Blankettgesetz (N.) blankų įstatymas (M.)

Blankettmissbrauch (M.) piktnaudžiavimas (M.) blankais

Blankettvorschrift (F.) blanko potvarkis (M.)

blanko tuščias, neužpildytas

Blankogeschäft (N.) blankinė operacija (F.)

Blankoindossament (N.) blankinis indosamentas (M.)

Blankoscheck (M.) blankinis čekis (M.)

Blankounterschrift (F.) blankinis parašas (M.)

Blankovollmacht (F.) bendrasis įgaliojimas (M.)

Blankowechsel (M.) blankinis vekselis (M.)

Blankozession (F.) blankinis perleidimas (M.)

Blasphemie (F.) šventvagiška kalba (F.), šventvagystė (F.)

bleiben likti, pasilikti

Bleiberecht (N.) pasilikimo teisė (F.)

blind aklas, žlibas, neapgalvotas, neprotingas, uždaras

Blockade (F.) blokada (F.)

blockieren blokuoti

Blockwahl (F.) blokiniai rinkimai (M.Pl.)

blöd kvailas, paikas, nemalonus

Blödmann (M.) kvailys (M.)

Blut (N.) kraujas (M.)

Blutalkohol (M.) alkoholis (M.) kraujyje

Blutprobe (F.) kraujo analizė (F.)

Blutrache (F.) kraujo kerštas (M.)

Blutschande (F.) kraujomaiša (F.)

blutsverwandt artimas, giminingas

Blutsverwandtschaft (F.) kraujo giminystė (F.)

Boden (M.) žemė (F.), dirva (F.), dugnas (M.), grindys (F.Pl.), pastogė (F.)

Bodenaltertum (N.) kasinėjant rastas senovės paminklas* (M.)

Bodenkredit (M.) žemės kreditas (M.)

Bodenordnung (F.) žemėtvarka (F.)

Bodenrecht (N.) žemės teisė (F.)

Bodenreform (F.) žemės reforma (F.)

Bodenschatz (M.) naudingoji iškasena (F.)

Bodenverkehr (M.) žemės apyvarta (F.)

Bodenverkehrsgenehmigung (F.) leidimas (M.) naudotis žeme

Bodmerei (F.) bodmerėja (F.), piniginė paskola (F.)

Bon (M.) čekis (M.), kvitas (M.)

bona fides (F.) (lat.) (gute Treue bzw. guter Glaube) bona fides (lot.), gera valia (F.)

Bonität (F.) bonitetas (M.), gera kokybė (F.)

Bonus (M.) bonusas (M.), premija (F.)

Bord (N.) bortas (M.), lentyna (F.)

Bordell (N.) viešieji namai (M.Pl.)

Borg (M.) paskolinimas (M.)

borgen skolinti, skolintis, paskolinti, pasiskolinti

Börse (F.) birža (F.)

Börsengesetz (N.) biržos įstatymas (M.)

böse piktas, blogas, nesveikas

böser Glaube (M.) blogas tikėjimas (M.)

bösgläubig nesąžiningas, nedoras

Bösgläubigkeit (F.) nesąžiningumas (M.), nedorumas (M.)

böswillig piktavalis, piktybinis

Bote (M.) pasiuntinys (M.), kurjeris (M.), šauklys (M.), skelbėjas (M.)

Botin (F.) pasiuntinė (F.), kurjerė (F.), šauklė (F.), skelbėja (F.)

Botschaft (F.) raštas (M.), laiškas (M.), žinia (F.), pranešimas (M.), ambasada (F.)

Botschafter (M.) ambasadorius (M.)

Botschafterin (F.) ambasadorė (F.)

Boykott (M.) boikotas (M.)

boykottieren boikotuoti

Brand (M.) gaisras (M.), degimas (M.), nuodėgulis (M.), karštis (M.), troškulys (M.)

Brandenburg (N.) Brandenburgas (M.)

Brandmauer (F.) gaisrasienė (F.)

Brandschutz (M.) priešgaisrinė apsauga (F.)

Brandstifter (M.) padegėjas (M.)

Brandstifterin (F.) padegėja (F.)

Brandstiftung (F.) padegimas (M.)

Brauch (M.) paprotys (M.)

brauchen reikėti, būti reikalingam ko, naudoti, vartoti

Braut (F.) sužadėtinė (F.), nuotaka (F.), jaunoji (F.)

Bräutigam (M.) sužadėtinis (M.), jaunikis (M.), jaunasis (M.)

brechen nulaužti, sulaužyti, pažeisti, palaužti, įveikti

Bremen (N.) Bremenas (M.)

brennen degti, deginti, skrudinti, liepsnoti

brevi manu traditio (F.) (lat.) (Übergabe kurzer Hand) skubus perdavimas (M.)

Brief (M.) laiškas (M.), raštas (M.)

Briefgeheimnis (N.) susirašinėjimo slaptumas (M.)

Briefgrundschuld (F.) patvirtinta žemės skola (F.)

Briefhypothek (F.) patvirtinta hipoteka (F.)

Briefmarke (F.) pašto ženklas (M.)

Briefrecht (N.) patvirtinta žemės perdavimo teisė (F.)

Briefwahl (F.) balsavimas (M.) paštu

bringen atnešti, atgabenti, atvesti, nugabenti, nuvesti, pristatyti, paskelbti, pateikti, duoti, suteikti

Bringschuld (F.) kreditoriui atnešamoji skola (F.)

Bruch (M.) nutraukimas (M.), pažeidimas (M.)

Bruchteil (M.) dalis (F.), dalelė (F.), dalelytė (F.)

Bruchteilseigentum (N.) dalinė nuosavybė (F.)

Bruchteilsgemeinschaft (F.) bendrasavininkų susivienijimas (M.)

Bruder (M.) brolis (M.), bičiulis (M.), bendramintis (M.), vienuolis (M.)

Brüssel (N.) Briuselis (M.)

Brüsseler Vertrag (M.) Briuselio sutartis (F.)

brutto bruto

Buch (N.) knyga (F.), scenarijus (M.)

Bucheintragung (F.) įrašymas (M.), įtraukimas (M.) į sąrašą

buchen įrašyti į knygą, užsakyti, įskaityti

Buchersitzung (N.) žemės nuosavybės įgijimas (M.) pagal senatį

Buchführung (F.) buhalterija (F.), sąskaityba (F.)

Buchgeld (N.) indėlio pinigai (M.Pl.)

Buchhalter (M.) buhalteris (M.)

Buchhalterin (F.) buhalterė (F.)

Buchhaltung (F.) buhalterija (F.), sąskaityba (F.)

Buchhypothek (F.) registruota hipoteka (F.)

Buchung (F.) įrašymas (M.) į buhalterijos knygą

Buchwert (M.) buhalterinės apskaitos knygose nurodyta vertė (F.)

Budget (N.) biudžetas (M.), sąmata (F.)

budgetieren sudaryti biudžetą

Budgetrecht (N.) biudžeto teisė (F.)

Bulgarien (N.) Bulgarija (F.)

bulgarisch bulgariškas, Bulgarijos

Bulle (F.) bulė (F.)

Bulletin (N.) biuletenis (M.)

Bund (M.) sąjunga (F.), lyga (F.), federacija (F.)

Bundesagentur (F.) jungtinė agentūra (F.)

Bundesamt (N.) federacinė žinyba (F.)

Bundesangelegenheit (F.) federacinis reikalas (M.)

Bundesangestellte (F.) federalinė tarnautoja (F.)

Bundesangestelltentarif (M.) federalinių tarnautojų tarifas (M.)

Bundesangestelltentarifvertrag (M.) (BAT) federalinių tarnautojų tarifinė sutartis (F.)

Bundesangestellter (M.) federalinis tarnautojas (M.)

Bundesanstalt (F.) federacinė įstaiga (F.)

Bundesanwalt (M.) federalinis prokuroras (M.)

Bundesanwältin (F.) federalinė prokurorė (F.)

Bundesanwaltschaft (F.) federacinė prokuratūra (F.)

Bundesanzeiger (M.) federalinis pranešėjas (M.)

Bundesarbeitsgericht (N.) federacinis darbo teismas (M.)

Bundesaufsicht (F.) federacinė priežiūra (F.)

Bundesaufsichtsamt (N.) federacinė priežiūros tarnyba (F.)

Bundesauftragsverwaltung (F.) federacinis įgaliotas valdymas (M.)

Bundesausbildungsförderungsgesetz (N.) federacinis švietimo skatinimo įstatymas (M.)

Bundesautobahn (F.) federacinė autostrada (F.)

Bundesbahn (F.) federacinis geležinkelis (M.)

Bundesbank (F.) federacinis bankas (M.)

Bundesbaugesetz (N.) federacinis statybos įstatymas (M.)

Bundesbeamter (M.) federalinis tarnautojas (M.)

Bundesbeamtin (F.) federalinė tarnautoja (F.)

Bundesbeauftragte (F.) federalinė įgaliotinė (F.)

Bundesbeauftragter (M.) federalinis įgaliotinis (M.)

Bundesbehörde (F.) federacinė įstaiga (F.)

Bundesbodenschutzgesetz (N.) federacinis žemės apsaugos įstatymas (M.)

Bundesdatenschutzgesetz (N.) federacinis duomenų apsaugos įstatymas (M.)

Bundesdisziplinargesetz (F.) federacinis drausmės įstatymas (M.)

bundeseigen federacinis, federalinis

Bundesfernstraße (F.) federacinė magistralė (F.)

Bundesfinanzhof (M.) federacinis fiskalinis teismas (M.)

Bundesflagge (F.) federacinė vėliava (F.)

Bundesgebiet (N.) federacinė teritorija (F.)

Bundesgericht (N.) federacinis teismas (M.)

Bundesgerichtshof (M.) federalinis tribunolas (M.)

Bundesgesetz (N.) federacinis įstatymas (M.)

Bundesgesetzblatt (N.) federacinis biuletenis (M.)

Bundesgesetzgebung (F.) federacinė įstatymų leidyba (F.)

Bundesgesundheitsamt (F.) federacinė sveikatos tarnyba (F.)

Bundesgrenzschutz (M.) federacinė sienos apsauga (F.)

Bundeshandelskommission (F.) federacinė prekybos komisija (F.)

Bundeshaushalt (M.) federacinis biudžetas (M.)

Bundesheer (N.) federacinė kariuomenė (F.)

Bundesimmissionsschutzgesetz (N.) federalinis apsaugos nuo kenksmingo aplinkos poveikio įstatymas* (M.)

Bundesjustizminister (M.) federalinis teisingumo ministras (M.)

Bundesjustizministerin (F.) federalinė teisingumo ministrė (F.)

Bundesjustizministerium (N.) federacinė teisingumo ministerija (F.)

Bundeskabinett (N.) federalinis kabinetas (M.)

Bundeskanzler (M.) federalinis kancleris (M.)

Bundeskanzleramt (N.) federalinė kanceliarija (F.)

Bundeskanzlerin (F.) federalinė kanclerė (F.)

Bundeskartellamt (N.) federacinė kartelio tarnyba (F.)

Bundesknappschaft (F.) federacinė kalnakasių sąjunga (F.)

Bundeskriminalamt (N.) federacinė kriminalinės paieškos žinyba (F.)

Bundesland (N.) (Bundesland in Österreich) federacinė provincija (F.)

Bundesland (N.) federacinė žemė (F.)

Bundesminister (M.) federalinis ministras (M.)

Bundesministerin (F.) federalinė ministrė (F.)

Bundesnachrichtendienst (M.) federacinė žinių tarnyba (F.)

Bundesnaturschutzgesetz (N.) federacinis gamtos apsaugos įstatymas (M.)

Bundesnotarkammer (F.) federaciniai notarų rūmai (M.Pl.)

Bundesnotarordnung (F.) federacinė notarų veiklos tvarka (F.)

Bundesoberbehörde (F.) federacinė įstaiga (F.)

Bundesobligation (F.) federacinis įsipareigojimas (M.)

Bundespatentgericht (N.) federacinis patentų teismas (M.)

Bundespolizei (F.) federalinė policija (F.)

Bundespost (F.) federacinis paštas (M.)

Bundespräsident (M.) federalinis prezidentas (M.)

Bundespräsidentin (F.) federalinė prezidentė (F.)

Bundespräsidialamt (N.) federacinė prezidento tarnyba (F.)

Bundespresseamt (N.) federacinė spaudos tarnyba (F.)

Bundespressekonferenz (F.) federacinė spaudos konferencija (F.)

Bundesrat (M.) bundesratas (M.)

Bundesrechnungshof (M.) federacinis sąskaitų teismas (M.)

Bundesrecht (N.) federacinė teisė (F.)

bundesrechtlich federacijos teisinis

Bundesrechtsanwaltsordnung (F.) federacinė advokatų veiklos tvarka (F.)

Bundesregierung (F.) federacinė vyriausybė (F.)

Bundesrepublik (F.) federacinė respublika (F.)

Bundesrichter (M.) federalinis teisėjas (M.)

Bundesrichterin (F.) federalinė teisėja (F.)

Bundesschuld (F.) federacinė skola (F.)

Bundesschuldenverwaltung (F.) federacinis skolų administravimas (M.)

Bundessozialgericht (N.) federacinis visuomeninis teismas (M.)

Bundessozialhilfegesetz (N.) federacinis socialinės pagalbos įstatymas (M.)

Bundesstaat (M.) federacinė valstybė (F.)

bundesstaatlich federacinis, federalinis

Bundesstaatlichkeit (F.) federališkumas (M.)

Bundessteuer (F.) federalinis mokestis (M.)

Bundesstraße (F.) federacinė autostrada (F.)

Bundestag (M.) bundestagas (M.)

Bundestreue (F.) federacinis ištikimumas (M.)

Bundesurlaubsgesetz (N.) federacinis atostogų įstatymas (M.)

Bundesverband (M.) federacija (F.)

Bundesverfassung (F.) federacinė konstitucija (F.)

Bundesverfassungsgericht (N.) federacijos konstitucinis teismas (M.)

Bundesverfassungsrichter (M.) federacijos konstitucinis teisėjas (M.)

Bundesverfassungsrichterin (F.) federacijos konstitucinė teisėja (F.)

Bundesversammlung (F.) federacinis susirinkimas (M.)

Bundesversicherungsamt (N.) federacinė draudimo tarnyba (F.)

Bundesversicherungsanstalt (F.) für Angestellte federacinė darbuotojų draudimo įstaiga (F.)

Bundesversicherungsaufsichtsamt (N.) federacinė draudimo priežiūros tarnyba (F.)

Bundesverwaltung (F.) federacinė administracija (F.)

Bundesverwaltungsgericht (N.) federacijos administracinis teismas (M.)

Bundeswaldgesetz (N.) federacinis miškų įstatymas (M.)

Bundeswehr (F.) bundesveras (M.)

Bundeswehrverwaltung (F.) federacinė ginkluotųjų pajėgų administracija (F.)

Bundeszentralregister (N.) federacijos centrinis registras (M.)

Bundeszwang (M.) federacinė prievarta (F.)

Bürge (M.) laiduotojas (M.), garantija (F.), laidas (M.), įkaitas (M.)

bürgen laiduoti, garantuoti

Bürger (M.) pilietis (M.), miestietis (M.), miesčionis (M.)

Bürgerin (F.) pilietė (F.), miestietė (F.), miesčionė (F.)

Bürgerinitiative (F.) piliečių iniciatyva (F.)

bürgerlich pilietinis, civilinis

bürgerlicher Tod (M.) civilinė mirtis (F.)

Bürgerliches Gesetzbuch (N.) civilinis kodeksas (M.)

bürgerliches Recht (N.) civilinė teisė (F.)

Bürgermeister (M.) burmistras (M.)

Bürgermeisterin (F.) burmistrė (F.)

Bürgerrecht (N.) pilietinė teisė (F.)

Bürgerschaft (F.) piliečiai (M.Pl.), miestiečiai (M.Pl.), buržuazija (F.)

Bürgerversammlung (F.) piliečių susirinkimas (M.)

Bürgin (F.) laiduotoja (F.), įkaitė (F.)

Bürgschaft (F.) laidavimas (M.), garantija (F.)

Büro (N.) biuras (M.), kontora (F.), raštinė (F.)

Bürokratie (F.) biurokratija (F.)

Buße (F.) bausmė (F.), bauda (F.), atgaila (F.)

büßen išpirkti kaltę, būti nubaustam, užmokėti, atgailauti

Bußgeld (N.) pabauda (F.)

Bußgeldbescheid (M.) pranešimas (M.) apie pabaudą, pranešimas (M.) apie delspinigius

Bußgeldkatalog (M.) pabaudų katalogas (M.)

Bußgeldverfahren (N.) delspinigių procesas (M.)

Büttel (M.) policininkas (M.), seklys (M.), budelis (M.), tarnas (M.)

Büttelin (F.) policininkė (F.), seklė (F.), budelė (F.), tarnaitė (F.)

C

case-law (N.) (engl.) precedentų teisė (F.)

causa (F.) (lat.) (Sache bzw. Grund) byla (F.), priežastis (F.)

cessio (F.) (lat.) (Abtretung) cesija (F.)

Chance (F.) galimybė (F.), proga (F.)

Chancengleichheit (F.) lygi galimybė (F.)

Charta (F.) chartija (F.)

Charter (F.) čarteris (M.)

chartern frachtuoti

Chartervertrag (M.) pervežimo sutartis (F.)

Chemie (F.) chemija (F.)

Chemiewaffe (F.) cheminis ginklas (M.)

Chemiewaffenübereinkommen (N.) susitarimas (M.) dėl cheminių ginklų

Chemikalie (F.) chemikalas (M.)

Chemikaliengesetz (N.) chemikalų įstatymas (M.)

Chip (M.) žetonas (M.)

Chipkarte (F.) elektroninė kortelė (F.)

Christ (M.) krikščionis (M.)

Christin (F.) krikščionė (F.)

christlich krikščioniškas

cif (costs insurance freight bzw. Kosten Versicherung und Fracht) kaina (F.) draudimas (M.) ir frachtas (M.)

CISG (N.) (Übereinkommen über Verträge über den internationalen Warenkauf) susitarimas (M.) dėl tarptautinės prekybos sutarčių

clausula (F.) rebus sic stantibus (lat.) clausula rebus sic stantibus (lot.)

Clearing (N.) (Aufrechnung gegenseitiger Forderungen) išlyginimas (M.)

Code (M.) civil (franz.) (Bürgerliches Gesetzbuch) civilinis kodeksas (M.)

Code (M.) de commerce (franz.) (Handelsgesetzbuch) prekybos kodeksas (M.)

Code (M.) pénal (franz.) (Strafgesetzbuch) baudžiamasis kodeksas (M.)

codex (M.) (lat.) (Gesetzbuch) kodeksas (M.)

commodum (N.) (lat.) (Vorteil) patogumas (M.)

compensatio (F.) lucri cum damno (lat.) (Vorteilsausgleich) pelno kompensacija (F.) dėl nuostolių

Computer (M.) (Rechner) kompiuteris (M.)

Computerbetrug (M.) kompiuterinė apgaulė (F.)

Computersabotage (F.) kompiuterinis sabotažas (M.)

Computervertrag (M.) kompiuterinė sutartis (F.)

condicio (F.) sine qua non (lat.) (Bedingung ohne die nicht) sąlyga (F.) sine qua non (lot.)

contra legem (lat.) (gegen das Gesetz) contra legem (lot.)

Copyright (N.) autorinė teisė (F.)

corpus (N.) delicti (lat.) (Gegenstand des Verbrechens) corpus delicti (lot.)

Coupon (M.) kuponas (M.)

Cousin (M.) pusbrolis (M.)

culpa (F.) in abstracto (lat.) (abstrakte Schuld) netiesioginė kaltė (F.)

culpa (F.) in contrahendo (lat.) (Verschulden bei Vertragsschluss) kaltė (F.) dėl sutarties pasibaigimo

culpa (F.) in eligendo (lat.) (Verschulden bei der Auswahl) kaltė (F.) dėl pasirinkimo

D

DACH Europäische Anwaltsvereinigung (F.) centrinis Europos advokatų susivienijimas (M.)

Dachgesellschaft (F.) pagrindinė bendrovė (F.)

Damnationslegat (N.) kilnojamojo turto perdavimas (M.) palikimo teise

damnum (N.) (lat.) (Schaden) žala (F.)

Darlehen (N.) paskola (F.)

Darlehensgeber (M.) paskolos davėjas (M.)

Darlehensgeschäft (N.) paskolos sandoris (M.)

Darlehensnehmer (M.) paskolos gavėjas (M.)

Darlehensnehmerin (F.) paskolos gavėja (F.)

Darlehensvertrag (M.) paskolos sutartis (F.)

darleihen paskolinti

darstellen išdėstyti, atvaizduoti

Darstellung (F.) išdėstymas (M.), atvaizdavimas (M.)

das heißt (d. h.) tai yra (t.y.)

Dasein (N.) būtis (F.), gyvenimas (M.), buvimas (M.), egzistencija (F.)

Daseinsvorsorge (F.) reikalavimas (M.) rūpintis visų buitimi

Datei (F.) faktas (M.), dokumentas (M.)

Daten (N.Pl.) duomenys (M.Pl.)

Datenabgleich (M.) duomenų išlyginimas (M.)

Datenbank (F.) duomenų bazė (F.)

Datenschutz (M.) duomenų apsauga (F.)

Datenschutzbeauftragte (F.) įgaliotinė (F.) duomenų apsaugai

Datenschutzbeauftragter (M.) įgaliotinis (M.) duomenų apsaugai

Datenveränderung (F.) duomenų pakeitimas (M.)

Datenverarbeitung (F.) duomenų apdorojimas (M.)

datieren datuoti, žymėti datą

Datum (N.) data (F.)

Dauer (F.) trukmė (F.), laikas (M.), terminas (M.)

Dauerarrest (M.) ilgalaikis areštas (M.)

Dauerauftrag (M.) ilgalaikė užduotis (F.)

Dauerdelikt (N.) tęstinis nusikaltimas (M.)

dauern tęstis

dauernd besitęsiantis

Dauerschuldverhältnis (N.) ilgalaikė prievolė (F.)

de facto (lat.) (tatsächlich) de facto (lot.), faktiškai (Adv.)

de iure (lat.) (rechtlich) de iure (lot.), teisiškai (Adv.)

de lege ferenda (lat.) (nach zu schaffendem Recht) pagal priimtiną teisę

de lege lata (lat.) (nach geltendem Recht) pagal galiojančią teisę

Debatte (F.) diskusija (F.), ginčas (M.), svarstymas (M.)

debattieren diskutuoti, ginčytis, svarstyti

Debet (N.) debetas (M.)

Debitor (M.) debitorius (M.)

Debitorin (F.) debitorė (F.)

decken uždengti, padengti, patenkinti, apmokėti, ginti, užstoti, saugoti

Deckung (F.) dengimas (M.), užtikrinimas (M.), garantija (F.)

Deckungsverhältnis (N.) užtikrinimo sąlyga (F.)

Deckungszusage (F.) pažadas (M.) padengti

defensiv gynybinis, ginamasis

defensiver Notstand (M.) gynybinė padėtis (F.)

definieren nusakyti, apibrėžti

Definition (F.) apibrėžimas (M.), definicija (F.)

Defizit (N.) trūkumas (M.), deficitas (M.)

degradieren pažeminti, degraduoti, nusmukti

Degradierung (F.) degradavimas (M.), nusmukimas (M.)

Deich (M.) pylimas (M.), užtvanka (F.)

Deichrecht (N.) užtvankų teisė (F.)

Dekan (M.) dekanas (M.)

Dekanat (N.) dekanatas (M.)

Deklaration (F.) paskelbimas (M.), deklaracija (F.)

deklaratorisch deklaracinis

deklarieren paskelbti, deklaruoti

Dekonzentration (F.) dekoncentracija (F.)

dekonzentrieren dekoncentruoti

Dekret (N.) dekretas (M.)

Delegation (F.) delegacija (F.)

delegieren deleguoti

Delegierte (F.) delegatė (F.)

Delegierter (M.) delegatas (M.)

Delikt (N.) nusižengimas (M.), nusikaltimas (M.), deliktas (M.)

deliktisch deliktinis

Deliktsbesitzer (M.) savininkas (M.) įgijęs nuosavybę deliktu*

Deliktsbesitzerin (F.) savininkė (F.) įgijusi nuosavybę deliktu*

deliktsfähig gebantis daryti nusikaltimą

Deliktsfähigkeit (F.) gebėjimas (M.) daryti nusikaltimą

Deliktsrecht (N.) deliktinė teisė (F.)

Delinquent (M.) nusikaltėlis (M.), teisės pažeidėjas (M.)

Delinquentin (F.) nusikaltėlė (F.), teisės pažeidėja (F.)

Delirium (N.) kliedėjimas (M.)

Delkredere (N.) laidavimas (M.) kad kitas asmuo įvykdys įsipareigojimus prekybinėje sutartyje*

Delkredereprovision (F.) komispinigiai (M.Pl.) už laidavimą kad kitas asmuo įvykdys įsipareigojimus prekybinėje sutartyje*

Demagoge (M.) demagogas (M.)

Demagogin (F.) demagogė (F.)

Demarche (F.) demaršas (M.)

Dementi (N.) paneigimas (M.)

dementieren paneigti

Demission (F.) dimisija (F.), atsistatydinimas (M.)

demissionieren atsistatydinti

Demokrat (M.) demokratas (M.)

Demokratie (F.) demokratija (F.)

Demokratieprinzip (N.) demokratijos principas (M.)

Demokratin (F.) demokratė (F.)

demokratisch demokratiškas

demokratisieren demokratizuoti

Demonstrant (M.) demonstrantas (M.)

Demonstrantin (F.) demonstrantė (F.)

Demonstration (F.) demonstracija (F.), demonstravimas (M.)

demonstrativ demonstratyvus

demonstrieren demonstruoti

Demoskopie (F.) viešosios nuomonės tyrimas (M.)

Denkmal (N.) paminklas (M.)

Denkmalschutz (M.) paminklosauga (F.)

Denunziant (M.) įskundėjas (M.)

Denunziantin (F.) įskundėja (F.)

Denunziation (F.) įskundimas (M.)

denunzieren įskųsti

Departement (N.) departamentas (M.), ministerija (F.)

Deponie (F.) deponavimas (M.)

deponieren deponuoti, atiduoti saugoti, duoti parodymus raštu

Deportation (F.) deportacija (F.), ištrėmimas (M.)

deportieren deportuoti, ištremti

Depositen (N.Pl.) depozitai (M.Pl.)

Depositenzertifikat (N.) depozitų sertifikatas (M.)

Depositum (N.) depozitas (M.)

depositum (N.) irregulare (lat.) (unregelmäßige Verwahrung) nereguliarus depozitas (M.)

Depot (N.) indėlis (M.), depozitas (M.), saugojimas (M.), depas (M.), sandėlis (M.)

Depotgeschäft (N.) depozitinis sandoris (M.)

Depotgesetz (N.) depozitų įstatymas (M.)

Deputat (N.) užmokestis (M.) natūra

Deputation (F.) deputacija (F.), delegacija (F.)

deputieren siųsti atstovu

Deputierte (F.) deputatė (F.), atstovė (F.)

Deputierter (M.) deputatas (M.), atstovas (M.)

deregulieren panaikinti reguliavimą, išreguliuoti

Deregulierung (F.) reguliavimo panaikinimas (M.), išreguliavimas (M.)

Dereliktion (F.) apleidimas (M.), neprižiūrėjimas (M.), pareigos nevykdymas (M.)

derelinquieren apleisti, neprižiūrėti

Derivat (N.) darinys (M.), vedinys (M.)

derivativ išvestinis

derivativer Eigentumserwerb (M.) netiesioginis nuosavybės įsigijimas (M.)

Derogation (F.) varžymas (M.), žeminimas (M.)

derogieren varžyti, žeminti

Deserteur (M.) dezertyras (M.)

Deserteurin (F.) dezertyrė (F.)

desertieren dezertyruoti

Designation (F.) numatymas (M.), paskyrimas (M.)

designieren numatyti, paskirti

designiert numatytas, paskirtas

Deskription (F.) aprašymas (M.)

deskriptiv aprašomasis

deskriptives Tatbestandsmerkmal (N.) aprašomasis nusikaltimo sudėties požymis (M.)

Despot (M.) despotas (M.)

Despotie (F.) despotija (F.)

Despotin (F.) despotė (F.)

despotisch despotiškas

Destinatär (M.) numatytas adresatas (M.)

Destinatärin (F.) numatyta adresatė (F.)

Deszendent (M.) palikuonis (M.)

Deszendentin (F.) palikuonė (F.)

Deszendenz (F.) kilmė (F.), atsiradimas (M.), palikuonys (M.Pl.)

detachiert pasiųstas, komandiruotas, atskirtas

detachierte Kammer (F.) atskiri rūmai (M.Pl.)

Detektiv (M.) detektyvas (M.)

Detektivin (F.) detektyvė (F.)

Detektor (M.) detektorius (M.)

deutsch vokiškas, vokiečių

Deutsche (F.) vokietė (F.)

Deutsche Demokratische Republik (F.) (DDR) Vokietijos Demokratinė Respublika (F.) (VDR)

Deutsche Welle (F.) Vokietijos banga (F.)

Deutscher (M.) vokietis (M.)

Deutscher Gewerkschaftsbund (M.) (DGB) Vokietijos profsąjungų federacija (F.)

Deutsches Reich (N.) Vokietijos imperija (F.)

Deutschland (N.) Vokietija (F.)

Deutschlandvertrag (M.) Vokietijos sutartis (F.)

Devise (F.) devizas (M.), šūkis (M.), deviza (F.)

Devisen (F.Pl.) devizos (F.Pl.)

Devisenmarkt (M.) užsienio valiutos rinka (F.)

Devisenreserve (F.) užsienio valiutos rezervas (M.)

Devolution (F.) teisės perdavimas (M.), turto perdavimas (M.)

Devolutionsrecht (N.) turto perdavimo teisė (F.)

Devolutiveffekt (M.) turto perdavimo poveikis (M.)

Dezentralisation (F.) decentralizacija (F.)

dezentralisieren decentralizuoti

Dezernat (N.) darbo sritis (F.), pranešimas (M.), raportas (M.)

Dezernent (M.) darbo srities vedėjas (M.)

Dezernentin (F.) darbo srities vedėja (F.)

DGB (M.) (Deutscher Gewerkschaftsbund) Vokietijos profsąjungų federacija (F.)

Diakon (M.) diakonas (M.)

Diakonin (F.) diakonė (F.)

Diakonisse (F.) gailestingoji sesuo (F.)

Diät (F.) dieta (F.), dietinis maistas (M.)

Diäten (F.Pl.) piniginis atlyginimas (M.), dienpinigiai (M.Pl.)

Dichotomie (F.) dichotomija (F.)

Dieb (M.) vagis (M.)

Diebin (F.) vagilė (F.)

Diebstahl (M.) vagystė (F.)

dienen tarnauti, būti vartojamam, būti naudojamam, tikti

dienend tarnaujantis, vartojamas, naudojamas, tinkantis

dienendes Grundstück (N.) naudojamas žemės sklypas (M.)

Diener (M.) tarnas (M.)

Dienerin (F.) tarnaitė (F.)

Dienst (M.) tarnyba (F.), tarnavimas (M.), paslauga (F.)

Dienstalter (N.) darbo stažas (M.)

Dienstaufsicht (F.) tarnybos priežiūra (F.)

Dienstaufsichtsbeschwerde (F.) tarnybos priežiūros skundas (M.)

Dienstbarkeit (F.) pavaldumas (M.), servitutas (M.)

Dienstbezug (M.) atlyginimas (M.)

Dienstbote (M.) tarnas (M.), pasiuntinys (M.)

Dienstbotin (F.) tarnaitė (F.), pasiuntinė (F.)

Diensteid (M.) tarnybinė priesaika (F.)

Diensterfindung (F.) darbinis išradimas (M.)

Dienstflucht (F.) tarnybos palikimas (M.)

Dienstgeheimnis (N.) tarnybinė paslaptis (F.)

Dienstgrad (M.) tarnybinis laipsnis (M.)

Dienstherr (M.) darbdavys (M.)

Dienstherrin (F.) darbdavė (F.)

Dienstleistung (F.) paslauga (F.), buitinis aptarnavimas (M.)

Dienstleistungsfreiheit (F.) paslaugų laisvė (F.)

Dienstleistungsmarke (F.) paslaugų ženklas (M.)

dienstlich tarnybinis, oficialus

Dienstrecht (N.) tarnybinė teisė (F.)

Dienstsiegel (N.) tarnybinis antspaudas (M.)

Dienststelle (F.) instancija (F.), darbovietė (F.), tarnyba (F.), žinyba (F.), organas (M.)

Dienstvereinbarung (F.) tarnybinis susitarimas (M.)

Dienstvergehen (N.) tarnybinis nusižengimas (M.), tarnybinis nusikaltimas (M.)

Dienstverhältnis (N.) tarnybinis santykis (M.)

Dienstverschaffungsvertrag (M.) tarnybinio aprūpinimo sutartis (F.)

Dienstvertrag (M.) tarnybinė sutartis (F.)

Dienstvorgesetzte (F.) tarnybos viršininkas (M.)

Dienstvorgesetzter (M.) tarnybos viršininkė (F.)

Dienstweg (M.) tarnybinė tvarka (F.)

Dienstzeit (F.) tarnavimo laikas (M.), tarnybos laikas (M.)

Dietrich (M.) visraktis (M.)

diffamieren šmeižti, juodinti

diffamierend šmeižiantis

Diffamierung (F.) šmeižimas (M.), juodinimas (M.)

Differenz (F.) skirtumas (M.), nesutarimas (M.), nukrypimas (M.)

Differenzgeschäft (N.) nedidelis sandoris (M.)

differenzieren diferencijuoti

Differenzierung (F.) diferenciacija (F.)

Differenzierungsklausel (F.) diferenciacijos sąlyga (F.)

differieren skirtis, būti kitokiam

Diktator (M.) diktatorius (M.)

Diktatorin (F.) diktatorė (F.)

Diktatur (F.) diktatūra (F.)

diktieren diktuoti, įsakinėti, primesti

dilatorisch atidėliojamas, užsitęsęs, delsiamas

dilatorische Einrede (F.) delsiantis prieštaravimas (M.)

Ding (N.) daiktas (M.), dalykas (M.), reikalas (M.), aplinkybė (F.)

dinglich daiktiškas, daiktinis, realus

dingliche Belastung (F.) daiktinis apsunkinimas (M.)

dinglicher Anspruch daiktinis reikalavimas (M.)

dingliches Recht (N.) daiktinė teisė (F.)

Diözese (F.) vyskupija (F.), vyskupystė (F.), parapija (F.)

Diplom (N.) diplomas (M.), liudijimas (M.)

Diplomat (M.) diplomatas (M.)

Diplomatie (F.) diplomatija (F.), diplomatinis korpusas (M.)

Diplomatik (F.) diplomatika (F.)

Diplomatin (F.) diplomatė (F.)

diplomatisch diplomatiškas

diplomatische Beziehung (F.) diplomatinis ryšys (M.)

Diplom-Wirtschaftsjurist (M.) diplomuotas ekonomikos juristas (M.)

Diplom-Wirtschaftsjuristin (F.) diplomuota ekonomikos juristė (F.)

direkt tiesioginis, tiesiog (Adv.)

direkte Stellvertretung (F.) tiesioginis pavadavimas (M.)

direkte Steuer (F.) tiesioginis mokestis (M.)

direkter Verbotsirrtum (M.) tiesioginė draudimo klaida* (F.)

direkter Vorsatz (M.) tiesioginis ketinimas (M.)

Direkterwerb (M.) tiesioginis įsigijimas (M.)

Direktion (F.) direkcija (F.), vadovybė (F.), vadovavimas (M.)

Direktionsrecht (N.) direkcijos teisė (F.)

Direktive (F.) direktyva (F.)

Direktmandat (N.) tiesioginis mandatas (M.)

Direktor (M.) direktorius (M.)

Direktorin (F.) direktorė (F.)

Direktversicherung (F.) tiesioginis draudimas (M.)

Direktwahl (F.) tiesioginiai rinkimai (M.Pl.)

Dirne (F.) prostitutė (F.), mergšė (F.)

Disagio (N.) dizažio (M.)

Diskont (M.) vekselių diskontas (M.), apskaita (F.), nuolaida (F.)

diskontieren diskontuoti

Diskontsatz (M.) centrinio banko nustatyta palūkanų norma (F.)

diskriminieren diskriminuoti

diskriminierend diskriminuojantis

Diskriminierung (F.) diskriminavimas (M.), diskriminacija (F.)

Dispens (M.) atleidimas (M.), leidimas (M.)

dispensieren atleisti

disponieren disponuoti, paskirstyti

Disposition (F.) dispozicija (F.), išdėstymas (M.), potvarkis (M.)

Dispositionsmaxime (F.) pagrindinis dispozicijos principas (M.)

dispositiv dispozityvus

dispositives Recht (N.) dispozityvi teisė (F.)

Disput (M.) disputas (M.), ginčas (M.)

Disputation (F.) disputas (M.), mokslinis ginčas (M.)

disputieren disputuoti, vesti ginčą

Dissens (M.) nesutarimas (M.), nuomonių skirtumas (M.)

Dissertation (F.) disertacija (F.)

dissertieren rašyti disertaciją

Dissident (M.) disidentas (M.)

Dissidentin (F.) disidentė (F.)

distinguieren (im Verfahrensrecht bezüglich einer älteren Entscheidung unterscheiden) atskirti, išskirti, išsiskirti

Distinktion (F.) atskyrimas (M.), išskyrimas (M.)

Distrikt (M.) distriktas (M.), apygarda (F.)

Disziplin (F.) disciplina (F.), drausmė (F.), mokslo šaka (F.)

Disziplinargericht (N.) drausminis tribunolas (M.)

disziplinarisch disciplinarinis, drausminis

Disziplinarmaßnahme (F.) drausminė priemonė (F.)

Disziplinarrecht (N.) drausminė teisė (F.)

Disziplinarstrafe (F.) drausminė nuobauda (F.)

Disziplinarverfahren (N.) drausminė byla (F.)

Diversion (F.) diversija (F.)

Dividende (F.) dividendas (M.)

dividieren dalyti, dalinti

Division (F.) divizija (F.), divizionas (M.)

DNA-Analyse (F.) DNR analizė (F.)

Dogma (N.) dogma (F.)

Dogmatik (F.) dogmatika (F.)

Doktor (M.) daktaras (M.), gydytojas (M.)

Doktorand (M.) doktorantas (M.)

Doktorandin (F.) doktorantė (F.)

Doktorgrad (M.) daktaro laipsnis (M.)

Doktorin (F.) daktarė (F.), gydytoja (F.)

Doktorprüfung (F.) egzaminas (M.) daktaro laipsniui gauti

Doktrin (F.) doktrina (F.), mokymas (M.)

Dokument (N.) dokumentas (M.)

Dokumentenakkreditiv (N.) dokumentinis akredityvas* (M.)

Dokumentenkette (F.) (Dokumentenkette in Großbritannien) dokumentų grandinė* (F.)

dokumentieren dokumentuoti, pagrįsti dokumentais

dolmetschen versti, vertėjauti

Dolmetscher (M.) vertėjas (M.)

Dolmetscherin (F.) vertėja (F.)

dolos klastingas, suktas, apgaulus, tyčinis

dolus (M.) (lat.) (Vorsatz bzw. Absicht) tyčia (F.)

dolus (M.) directus (lat.) (direkter Vorsatz) tiesioginė tyčia (F.)

dolus (M.) eventualis (lat.) (Eventualvorsatz bzw. bedingter Vorsatz) sąlyginė tyčia (F.)

dolus (M.) generalis (lat.) (allgemeiner Vorsatz) bendroji tyčia (F.)

dolus (M.) indirectus (lat.) (indirekter Vorsatz bzw. Eventualvorsatz) netiesioginė tyčia (F.)

dolus (M.) malus (lat.) (Arglist) nusikalstamas ketinimas (M.)

dolus (M.) subsequens (lat.) (nachträglicher Vorsatz) paskesnė tyčia (F.)

Dom (M.) katedra (F.), kupolas (M.)

Domain (F.) domenas (M.), sritis (F.)

Domäne (F.) valstybinis turtas (M.), veiklos sritis (F.)

Domkapitel (N.) kapitula (F.)

dopen dopinguoti, žvalinti dopingu, vartoti dopingą

Doping (N.) dopingas (M.)

Doppel- dvigubas

Doppelbesteuerung (F.) dvigubas apmokestinimas (M.)

Doppelehe (F.) dvipatystė (F.)

Doppelname (M.) dvigubas vardas (M.), dviguba pavardė (F.)

Doppelstaatsangehörigkeit (F.) dviguba pilietybė (F.)

doppelt dvigubas, dvigubai

Doppelversicherung (F.) dvigubas draudimas (M.)

Dossier (N.) byla (F.), dosjė (F.)

Dotation (F.) dotacija (F.), auka (F.), dovana (F.), kraitis (M.)

dotieren dotuoti, aukoti, duoti dotaciją

Doyen (M.) (franz.) duajenas (M.)

Doyenin (F.) duajenė (F.)

Dozent (M.) docentas (M.)

Dozentin (F.) docentė (F.)

dozieren dėstyti, skaityti paskaitas, mokyti, pamokslauti

drakonisch drakoniškas, žiaurus

Drang (M.) veržimasis (M.), siekimas (M.), spaudimas (M.), prievarta (F.)

drängen skubinti, spirti, spausti

Draufgabe (F.) rankpinigiai (M.Pl.), priedas (M.)

drei trys, trejetas, treji

Dreieck (N.) trikampis (M.)

Dreiecksverhältnis (N.) trišalis santykis (M.)

Drei-Elemente-Lehre (F.) trijų elementų doktrina (F.)

Dreifelderwirtschaft (F.) trijų pakopų ūkis (M.)

Dreiklassenwahlrecht (N.) trijų klasių rinkimų teisė (F.)

dreißig trisdešimt

Dreißigster (M.) trisdešimties dienų išlaikymas (M.)

dringen veržtis, skverbtis, reikalauti, prikibti

dringend primygtinis, atkaklus, skubus

dringlich skubus, neatidėliotinas

Dritte (F.) trečiasis asmuo (F.), pašalietė (F.)

dritte trečias

Dritter (M.) trečiasis asmuo (M.), pašalietis (M.)

Drittland (N.) trečioji šalis (F.)

Drittorganschaft (F.) bendrovės įgaliojimų vykdymas (M.) atliekamas trečiųjų šalių*

Drittschaden (M.) žala (F.) trečiajam asmeniui

Drittschadensliquidation (F.) žalos trečiajam asmeniui likvidavimas (M.)

Drittschuldner (M.) trečiasis įpareigotasis asmuo (M.)

Drittschuldnerin (F.) trečiasis įpareigotasis asmuo (F.)

Drittschutz (M.) trečiojo asmens apsauga (F.)

Drittwiderspruch (M.) trečiojo asmens prieštaravimas (M.)

Drittwiderspruchsklage (F.) skundas (M.) dėl trečiojo asmens prieštaravimo

Drittwirkung (F.) poveikis (M.) trečiajam asmeniui

Drittzueignung (F.) paskyrimas (M.) trečiajam asmeniui

Droge (F.) žaliava (F.) vaistams, chemikalas (M.), gatavas vaistas (M.), narkotikas (M.)

Drohbrief (M.) grasinantis laiškas (M.)

drohen grasinti

drohend grasinantis

Drohung (F.) grasinimas (M.)

Druck (M.) slėgis (M.), spaudimas (M.), prievarta (F.), spauda (F.), šriftas (M.), leidinys (M.)

drucken spausdinti, raštuoti

drücken spausti, slėgti, kankinti, mušti, mažinti

Drucksache (F.) spaudinys (M.)

Druckschrift (F.) spaustuvinis šriftas (M.), spaudinys (M.)

Druckwerk (N.) spausdintas darbas (M.)

Dualismus (M.) dualizmas (M.)

dualistisch dualistinis

Duell (N.) dvikova (F.)

dulden pakelti, iškęsti, toleruoti, leisti

Duldung (F.) pakantumas (M.), toleravimas (M.), tolerancija (F.)

Duldungsvollmacht (F.) asmens įgaliojimas (M.) draudžiantis neigti ar ginčyti su tam tikrais veiksmais susijusius padarinius ar aplinkybes*

Dumping (N.) dempingas (M.)

Dumping betreiben užsiimti dempingu

dunkel tamsus, duslus, neaiškus, miglotas, įtartinas

Dunkelfeld (N.) neatskleistų nusikaltimų kiekis (M.)

Dunkelziffer (F.) neatskleistų nusikaltimų skaičius (M.)

Duplik (F.) duplikas (M.)

Duplikat (N.) dublikatas (M.)

durchführen vykdyti, įgyvendinti, suruošti, surengti, suorganizuoti, vesti, lydėti

Durchführung (F.) įgyvendinimas (M.), vykdymas (M.), atlikimas (M.), surengimas (M.), suorganizavimas (M.)

Durchführungsverordnung (F.) vykdomieji nuostatai (M.Pl.)

Durchgang (M.) perėjimas (M.), tunelis (M.), tranzitas (M.), pamaina (F.)

durchgehen praeiti, pereiti, būti priimtam

durchgreifen ryžtingai veikti, imtis ryžtingų priemonių

Durchgriff (M.) ryžtingas veiksmas (M.)

Durchgriffshaftung (F.) ryžtinga atsakomybė (F.)

durchschneiden perpjauti, perkirsti

Durchschnitt (M.) perpjovimas (M.), pjūvis (M.), vidurkis (M.)

durchschnittlich vidutiniškas, vidutinis

Durchschnittsmensch (M.) eilinis žmogus (M.)

durchsuchen daryti kratą, apieškoti, apžiūrėti

Durchsuchung (F.) krata (F.), apžiūrėjimas (M.)

dürftig menkas, prastas, skurdus

Dürftigkeit (F.) menkumas (M.), prastumas (M.), skurdas (M.)

Dürftigkeitseinrede (F.) prieštaravimas (M.) dėl skurdo

dynamisch dinamiškas, judrus, gyvas

dynamische Rente (F.) indeksuota pensija (F.)

Dynastie (F.) dinastija (F.)

E

e. V. (M.) (eingetragener Verein) registruota asociacija (F.)

ebenbürtig lygus, lygiavertis

Ebenbürtigkeit (F.) lygumas (M.), lygiavertiškumas (M.)

Ebene (F.) lyguma (F.), plokštuma (F.)

echt tikras, grynas, nesuklastotas

echte Urkunde (F.) nesuklastotas raštas (M.)

echtes Unterlassungsdelikt (N.) tikras nusikaltimas (M.) dėl neveikimo

Echtheit (F.) tikrumas (M.), autentiškumas (M.)

Ecke (F.) kampas (M.), atstumas (M.)

Ecklohn (M.) bazinė alga (F.)

e-commerce (M.) (engl.) e-komercija (F.), elektroninė komercija (F.)

ECU (M.) (European Currency Unit) ekiu (M.)

edel kilnus, taurus, kilmingas, brangus

Edikt (N.) įsakas (M.), ediktas (M.)

Ediktalzitation (F.) šaukimas (M.) į teismą

Edition (F.) leidinys (M.), leidimas (M.), leidykla (F.)

Editionspflicht (F.) pareiga (F.) išleisti leidinį

EDV (F.) (elektronische Datenverarbeitung) elektroninis duomenų apdorojimas (M.)

Effekt (M.) efektas (M.), įspūdis (M.), rezultatas (M.), pasekmė (F.)

Effekten (M.Pl.) vertybiniai popieriai (M.Pl.), fondai (M.Pl.), daiktai (M.Pl.)

effektiv efektyvus, veiksmingas

Effektivklausel (F.) tarifinės sutarties sąlyga (F.)

Effizienz (F.) veiksmingumas (M.), veikimas (M.), efektyvumas (M.)

EG (F.) (Europäische Gemeinschaft) EB (F.) (Europos Bendrija)

Ehe (F.) santuoka (F.), santuokinis gyvenimas (M.)

Eheaufhebung (F.) santuokos nutraukimas (M.)

ehebrechen svetimauti, sulaužyti santuokinę ištikimybę

Ehebrecher (M.) svetimoteriautojas (M.), svetimautojas (M.)

Ehebrecherin (F.) svetimautoja (F.)

ehebrecherisch pažeidžiantis santuokinę ištikimybę

Ehebruch (M.) santuokinė neištikimybė (F.)

ehefähig teisnus sudaryti santuoką

Ehefähigkeit (F.) santuokinis teisnumas (M.)

Ehefrau (F.) žmona (F.)

Ehegatte (M.) vyras (M.)

Ehegattenerbrecht (N.) sutuoktinio paveldėjimo teisė (F.)

Ehegattenunterhalt (M.) sutuoktinių pragyvenimo lėšos (F.Pl.)

Ehegattin (F.) žmona (F.)

Ehegesetz (N.) santuokos įstatymas (M.)

Ehegüterrecht (N.) sutuoktinių turtinė teisė (F.)

Ehehindernis (N.) kliūtis (F.) santuokai sudaryti

ehelich santuokinis, vedybinis, teisėtas

eheliche Lebensgemeinschaft (F.) santuokinis gyvenimas (M.)

ehelichen vesti, ištekėti, sudaryti santuoką

Ehelicherklärung (F.) įvaikinimas (M.)

Ehelichkeit (F.) gimimas (M.) iš teisėtos santuokos, santuokinė kilmė (F.)

Ehelichkeitsanfechtung (F.) tėvystės užginčijimas (M.)

Ehelichkeitserklärung (F.) vaiko paskelbimas (M.) teisėtai gimusiu

Ehemann (M.) vyras (M.)

ehemündig sulaukęs santuokinio amžiaus

Ehemündigkeit (F.) santuokinis amžius (M.), santuokinė pilnametystė (F.), vedybų amžius (M.)

Ehename (M.) sutuoktinių pavardė (F.)

Ehenichtigkeit (F.) santuokos negaliojimas (M.)

Eheprozess (M.) santuokinė byla (F.)

Eherecht (N.) šeimos teisė (F.)

Ehescheidung (F.) santuokos nutraukimas (M.), ištuoka (F.)

Eheschließung (F.) sutuoktuvės (F.Pl.), vedybos (F.Pl.)

Ehestörung (F.) trukdymas (M.) santuokai

Eheverbot (N.) draudimas (M.) tuoktis

Eheverfehlung (F.) sutuoktinių pareigų pažeidimas (M.)

Ehevermittler (M.) piršlys (M.)

Ehevermittlerin (F.) piršlienė (F.)

Ehevermittlung (F.) piršlybos (F.Pl.)

Ehevertrag (M.) vedybų sutartis (F.)

Ehre (F.) garbė (F.), pagarba (F.)

Ehrenamt (N.) garbės tarnyba (F.)

ehrenamtlich garbės, visuomeninis

Ehrenbeamter (M.) garbės tarnautojas (M.)

Ehrenbeamtin (F.) garbės tarnautoja (F.)

Ehrendoktor (M.) garbės daktaras (M.)

Ehrendoktorin (F.) garbės daktarė (F.)

Ehrengericht (N.) garbės teismas (M.)

Ehrenrecht (N.) garbės teisė (F.)

Ehrenstrafe (F.) gėdinga bausmė (F.), žeminanti bausmė (F.)

Ehrenwort (N.) garbės žodis (M.)

Ehrverletzung (F.) garbės įžeidimas (M.), orumo įžeidimas (M.)

eichen (V.) tikrinti matus

Eid (M.) priesaika (F.)

eidesmündig sulaukęs amžiaus leidžiančio duoti priesaiką

Eidesmündigkeit (F.) amžius (M.) leidžiantis duoti priesaiką

eidesstattlich tolygus priesaikai

eidesstattliche Versicherung (F.) priesaikai tolygus pareiškimas (M.)

Eifersucht (F.) pavydas (M.), pavyduliavimas (M.)

eifersüchtig pavydus

eigen savo, savas, nuosavas, būdingas, charakteringas, savotiškas

Eigenbedarf (M.) nuosavas poreikis (M.)

Eigenbesitz (M.) nuosava valda (F.)

Eigenbesitzer (M.) savininkas (M.)

Eigenbesitzerin (F.) savininkė (F.)

Eigenbetrieb (M.) nuosava įmonė (F.)

eigener Wirkungskreis (M.) savotiška veikimo sfera (F.)

eigenes Kapital nuosavas kapitalas (M.)

Eigengeschäftsführung (F.) savarankiškas vadovavimas (M.) įmonei*

eigenhändig savarankiškas, parašytas savo ranka

Eigenhändler (M.) savarankiškas prekybininkas (M.)

Eigenhändlerin (F.) savarankiška prekybininkė (F.)

Eigenheim (N.) atskiras namas (M.), kotedžas (M.)

Eigenjagd nuosava medžioklė (F.)

Eigenjagdbezirk (M.) nuosavas medžioklės plotas (M.)

Eigenkapital (N.) nuosavas kapitalas (M.)

Eigenmacht (F.) savivalė (F.), savavaliavimas (M.)

Eigenname (M.) vardas (M.), pavardė (F.)

Eigenschaft (F.) savybė (F.), ypatybė (F.)

Eigentum (N.) nuosavybė (F.), savastis (F.)

Eigentümer (M.) savininkas (M.)

Eigentümergrundschuld (F.) savininko žemės skola (F.)

Eigentümerhypothek (F.) savininko hipoteka (F.)

Eigentümerin (F.) savininkė (F.)

Eigentumsaufgabe (F.) nuosavybės atsisakymas (M.)

Eigentumserwerb (M.) nuosavybės teisės įgijimas (M.)

Eigentumsherausgabeanspruch (M.) reikalavimas (M.) dėl nuosavybės grąžinimo

Eigentumsstörung (F.) trukdymas (M.) nuosavybei

Eigentumsübertragung (F.) nuosavybės perdavimas (M.)

Eigentumsverlust (M.) nuosavybės praradimas (M.)

Eigentumsvermutung (F.) nuosavybės prezumpcija (F.)

Eigentumsvorbehalt (M.) nuosavybės teisės išsaugojimo sąlyga (F.)

Eigentumswohnung (F.) privačiam savininkui priklausančiame name esantis butas (M.)

eignen būti naudingam

Eignung (F.) tinkamumas (M.), sugebėjimas (M.)

ein kažkas, kažin kas, kas nors, vienas, viena

einantworten padaryti nuosavybės turėtoju*

Einantwortung (F.) padarymas (M.) nuosavybės turėtoju*

Einbahn (F.) vienos krypties eismas (M.)

Einbahnstraße (F.) vienos krypties gatvė (F.)

einbehalten (V.) neišduoti, sulaikyti, neišmokėti, išskaityti

Einbehaltung (N.) išskaitymas (M.)

einbenennen pripažinti vaiką, suteikti vaikui savo pavardę

Einbenennung (F.) vaiko pripažinimas (M.), savo pavardės suteikimas (M.) vaikui

einberufen (V.) sušaukti, pašaukti

Einberufung (F.) sušaukimas (M.), šaukimas (M.)

einbeziehen įtraukti, įjungti, įskaityti

Einbeziehung (F.) įtraukimas (M.), įjungimas (M.), įskaitymas (M.)

einbrechen įsilaužti, įsiveržti, įsibrauti

Einbrecher (M.) įsilaužėlis (M.)

Einbrecherin (F.) įsilaužėlė (F.)

einbringen valyti, nuimti, pagauti, pateikti, duoti pelno, atsinešti, pasivyti, kompensuoti

Einbringung (F.) pateikimas (M.), suvežimas (M.), nuėmimas (M.)

Einbruch (M.) įsilaužimas (M.)

Einbruchsdiebstahl (M.) įsilaužiamoji vagystė (F.)

einbürgern suteikti pilietybę

Einbürgerung (F.) pilietybės suteikimas (M.), pilietybės priėmimas (M.), įsigalėjimas (M.), įsišaknijimas (M.)

Eindringen (N.) prasiskverbimas (M.), įsiveržimas (M.), įsibrovimas (M.), gilinimasis (M.)

eindringen prasiskverbti, įsiveržti, įsibrauti, gilintis, įsigilinti, užpulti

Einfuhr (F.) įvežimas (M.), importas (M.)

einführen įvežti, importuoti, įvesti, supažindinti

Einführung (F.) įvedimas (M.), įvadas (M.), įžanga (F.), supažindinimas (M.), importas (M.)

Einführungsgesetz (N.) importo įstatymas (M.)

Eingabe (F.) pareiškimas (M.), prašymas (M.), įteikimas (M.)

Eingang (M.) įėjimas (M.), gavimas (M.), pradžia (F.), įžanga (F.), įplaukos (F.Pl.), pajamos (F.Pl.)

eingeben duoti, paduoti, įteikti, pristatyti, įteigti

eingehen ateiti, būti gautam, įeiti, trauktis, suvokti, sustoti, sutikti su kuo nors

Eingehung (F.) susitarimas (M.)

Eingehungsbetrug (M.) susitarimo apgaulė (F.)

eingeschrieben registruotas, apdraustas

eingetragen registruotas

eingetragene Genossenschaft (F.) registruotas kooperatyvas (M.)

eingetragener Verein (M.) registruota asociacija (F.)

eingreifen įsikišti, griebtis, u​žsikabinti

Eingriff (M.) įsikišimas (M.), griebimasis (M.)

Eingriffskondiktion (F.) tam tikra neteisėta praturtėjimo forma (F.)

Eingriffsverwaltung (F.) įsikišimo administravimas (M.)

einhalten sulaikyti, laikytis

Einhaltung (F.) laikymasis (M.), nutraukimas (M.), sustabdymas (M.)

einheimisch vietinis, čionykštis

Einheit (F.) vienybė (F.), vienetas (M.), karinis dalinys (M.)

einheitlich vieningas, darnus, vienodas, bendras

Einheitliche Europäische Akte (F.) Vieningas Europos Aktas (M.)

einheitliches Gesetz (N.) (einheitliches Gesetz in den Vereinigten Staaten von Amerika) įstatymas (M.) rekomenduojamas priimti visose valstijose siekiant vienodumo

einheitliches Kaufrecht (N.) vieninga pirkimo teisė (F.)

Einheitsstrafe (F.) bausmė (F.) iš sutapties, bausmė (F.) pagal nusikaltimų visumą

Einheitswert (M.) vieninga vertė (F.)

einig vieningas

einigen suvienyti, sujungti, sutaikyti

Einigung (F.) vienybė (F.), suvienijimas (M.), susitarimas (M.)

Einigungsmangel (M.) susitarimo nebuvimas (M.), vienovės trūkumas (M.)

Einigungsstelle (F.) sutaikinimo taryba (F.)

Einigungsvertrag (M.) taikos sutartis (F.)

Einkammersystem (N.) vienerių rūmų parlamento sistema (F.)

Einkauf (M.) užpirkimas (M.), pirkimas (M.), pirkinys (M.)

einkaufen pirkti, nupirkti

Einkaufskommission (F.) pirkimo komisija (F.)

Einkaufspreis (M.) perkamoji kaina (F.)

einklagen paduoti skundą, pareikšti ieškinį

Einkommen (N.) pajamos (F.Pl.)

Einkommensteuer (F.) pajamų mokestis (M.)

Einkunft (F.) pelnas (M.), pajamos (F.Pl.)

einladen pakrauti, sukrauti, pakviesti

Einladung (F.) pakvietimas (M.)

Einlage (F.) priedas (M.), indėlis (M.), pamušalas (M.)

einlassen (sich) susidėti, prasidėti, leistis, dalyvauti

Einlassung (F.) atsakovo paaiškinimas (M.), atsakovo prieštaravimas (M.) dėl jam pareikšto ieškinio

Einlassungsfrist (F.) bylos svarstymo terminas (M.), terminas (M.) pareikštam ieškiniui paaiškinti

einlegen įdėti, apskųsti

Einleger (M.) indėlininkas (M.)

Einlegerin (F.) indėlininkė (F.)

einliefern įteikti, atiduoti, perduoti, pristatyti, atvežti

Einlieferung (F.) įteikimas (M.), atidavimas (M.), pristatymas (M.), perdavimas (M.)

Einmanngesellschaft (F.) vieno asmens bendrovė (F.)

einmischen įmaišyti, primaišyti

Einmischung (F.) kišimasis (M.)

Einnahme (F.) pajamos (F.Pl.), užėmimas (M.)

einnehmen užimti, paimti, gauti, vartoti, patraukti

einräumen perleisti, suteikti, sustatyti, sudėti

Einräumung (F.) užleidimas (M.), perleidimas (M.), suteikimas (M.), sudėjimas (M.)

Einrede (F.) prieštaravimas (M.)

einreden įkalbėti, įteigti, įtikinėti

einreichen įteikti, paduoti

Einreichung (F.) įteikimas (M.), padavimas (M.)

Einreise (F.) įvažiavimas (M.)

einreisen įvažiuoti

einrichten įrengti, apstatyti, įsteigti, atidaryti, sutvarkyti

Einrichtung (F.) įrengimas (M.), įrenginys (M.), įstaiga (F.), institutas (M.), įsteigimas (M.)

einschlagen įkalti, išmušti, suvynioti, palenkti, eiti, pataikyti

einschlägig specialus, susijęs su kuria nors sritimi, panašus

einschließen užrakinti, uždaryti, supti, juosti, įskaityti, įskaičiuoti

einschließlich įskaitytinai (Adv.), imtinai (Adv.)

Einschließung (F.) kalinimas (M.), užrakinimas (M.), uždarymas (M.)

einschränken apriboti, suvaržyti, sumažinti

Einschränkung (F.) apribojimas (M.), suvaržymas (M.), sumažinimas (M.)

Einschreiben (N.) registruotas laiškas (M.), registruota siunta (F.)

einschreiben įrašyti, įtraukti

Einschreibung (F.) įrašymas (M.), įtraukimas (M.)

Einschreiten (N.) įsikišimas (M.)

einschreiten imtis priemonių, įsikišti

einsehen peržiūrėti, suprasti, pamatyti, patikrinti

einseitig verpflichtend vienašališkai įpareigojantis

einseitig vienpusis, vienašališkas, vienodas

einseitiges Rechtsgeschäft (N.) vienašalis teisinis sandoris (M.)

einsetzen paskirti, panaudoti, įdėti

Einsetzung (F.) paskyrimas (M.)

Einsicht (F.) peržiūrėjimas (M.), supratimas (M.)

einsichtsfähig gebantis suprasti

Einsichtsfähigkeit (F.) gebėjimas (M.) suprasti

Einsperren (N.) uždarymas (M.), įkalinimas (M.)

einsperren uždaryti, įkalinti

einsprechen įteigti, įkalbėti, prieštarauti

Einspruch (M.) prieštaravimas (M.), protestas (M.), atmetimas (M.)

Einspruchsgesetz (N.) protesto įstatymas (M.)

Einstand (M.) pradėjimas (M.) eiti pareigas

einstehen laiduoti, garantuoti, atsakyti, atsilyginti

einstellen pastatyti, sudėti, nustatyti, įdarbinti, nutraukti

Einstellung (F.) pastatymas (M.), nustatymas (M.), įdėjimas (M.), įtaisymas (M.), įdarbinimas (M.), nutraukimas (M.)

Einstellungsbeschluss (M.) nutartis (F.) nutraukti bylą

einstimmig vienbalsiškas, vienbalsis, vieningas

Einstimmigkeit (F.) vienbalsiškumas (M.), vieningumas (M.)

einstweilig laikinas

einstweilige Anordnung (F.) laikinasis įsakymas (M.)

einstweilige Verfügung (F.) laikinasis potvarkis (M.)

einstweiliger Ruhestand (M.) laikinasis atsistatydinimas (M.)

Eintrag (M.) įrašas (M.), įrašymas (M.)

eintragen įrašyti, įtraukti, duoti, teikti, nešti

Eintragung (F.) įrašymas (M.), įtraukimas (M.), įrašas (M.), registracija (F.)

Eintragungsbewilligung (F.) leidimas (M.) registravimui

eintragungsfähig gebantis registruoti

Eintragungsfähigkeit (F.) gebėjimas (M.) registruoti

eintreiben suvaryti, įvaryti, įmušti, įkalti, išieškoti, išreikalauti

Eintreibung (F.) suvarymas (M.), įvarymas (M.), įmušimas (M.), įkalimas (M.), išieškojimas (M.), išreikalavimas (M.)

eintreten įeiti, įstoti, prasidėti, atsitikti

Eintritt (M.) įėjimas (M.), įstojimas (M.), prasidėjimas (M.)

Eintrittsrecht (N.) atstovavimo teisė (F.)

einverleiben prijungti, aneksuoti

Einverleibung (F.) prijungimas (M.), aneksija (F.)

Einvernahme (F.) apklausa (F.)

Einvernehmen (N.) abipusis susitarimas (M.), supratimas (M.)

einvernehmen apklausti

einverstanden sutinkantis

Einverständnis (N.) sutikimas (M.), susitarimas (M.)

Einwand (M.) prieštaravimas (M.), prieštara (F.)

Einwanderer (M.) persikėlėlis (M.), imigrantas (M.)

Einwandererin (F.) persikėlėlė (F.), imigrantė (F.)

einwandern imigruoti

Einwanderung (F.) imigracija (F.)

einweisen siųsti, duoti siuntimą, duoti nurodymus, instruktuoti, pristatyti

Einweisung (F.) instruktažas (M.), orderis (M.), supažindinimas (M.), siuntimas (M.), pristatymas (M.)

einwenden prieštarauti, nesutikti

Einwendung (F.) prieštaravimas (M.), nesutikimas (M.)

einwilligen sutikti, pritarti

Einwilligung (F.) sutikimas (M.), pritarimas (M.)

einwirken veikti, daryti įtaką

Einwirkung (F.) poveikis (M.), įtaka (F.)

Einwohner (M.) gyventojas (M.)

Einwohnerin (F.) gyventoja (F.)

einzahlen įmokėti

Einzahlung (F.) įmokėjimas (M.), įmoka (F.)

Einzelhaft (F.) kalinimas (M.) vienutėje

Einzelhandel (M.) mažmeninė prekyba (F.)

Einzelhändler (M.) mažmenininkas (M.), prekiautojas (M.) mažmeninėmis prekėmis

Einzelhändlerin (F.) mažmenininkė (F.), prekiautoja (F.) mažmeninėmis prekėmis

Einzelkauffrau (F.) mažmeninių prekių pirklė (F.)

Einzelkaufmann (M.) mažmeninių prekių pirklys (M.)

einzeln pavienis, atskiras, paskiras

Einzelrechtsnachfolge (F.) vienkartinis teisių perėmimas (M.)

Einzelrichter (M.) vienasmenis teisėjas (M.)

Einzelrichterin (F.) vienasmenė teisėja (F.)

Einzelvollmacht (F.) vienkartinis įgaliojimas (M.)

einziehen išieškoti, konfiskuoti, įsikraustyti

Einziehung (F.) konfiskavimas (M.), išieškojimas (M.), šaukimas (M.), surinkimas (M.)

Einziehungsermächtigung (F.) įgaliojimas (M.) konfiskavimui

Einziehungsverfahren (N.) konfiskavimo procesas (M.)

Einzug (M.) įžygiavimas (M.), įžengimas (M.), įsikraustymas (M.), pradžia (F.)

Eisen (N.) geležis (F.), pasaga (F.), grandinė (F.), kardas (M.), lygintuvas (M.)

Eisenbahn (F.) geležinkelis (M.)

elektrisch elektrinis

Elektrizität (F.) elektra (F.)

elektronisch elektroninis

elektronische Datenverarbeitung (F.) (EDV) elektroninis duomenų apdorojimas (M.)

Elter (M. bzw. F.) tėvas (M.), motina (F.)

elterlich tėviškas

elterliche Gewalt (F.) tėviška valdžia (F.)

elterliche Sorge (F.) tėviškas rūpestis (M.)

Eltern (Pl.) tėvai (M.Pl.)

Elternzeit (F.) tėvų laikas (M.), vaiko auginimo laikas (M.)

E-Mail (N.) elektroninis paštas (M.)

Emanzipation (F.) emancipacija (F.), išvadavimas (M.)

emanzipieren emancipuoti, išvaduoti

Embargo (N.) embargas (M.)

Embryo (M.) embrionas (M.), gemalas (M.)

emeritieren išleisti į pensiją

Emeritierung (F.) išleidimas (M.) į pensiją

Emigrant (M.) emigrantas (M.), išeivis (M.)

Emigrantin (F.) emigrantė (F.), išeivė (F.)

Emigration (F.) emigracija (F.), išeivystė (F.)

emigrieren emigruoti

Emission (F.) emisija (F.), vertybinių popierių leidimas (M.)

emittieren emituoti, leisti vertybinius popierius

Empfang (M.) priėmimas (M.), gavimas (M.), sutikimas (M.)

empfangen priimti, gauti, sutikti

Empfänger (M.) gavėjas (M.), adresatas (M.)

Empfängerhorizont (M.) gavėjo akiratis* (M.), gavėjo suvokimo galimybė* (F.)

Empfängerin (F.) gavėja (F.), adresatė (F.)

Empfängnis (F.) pastojimas (M.), nėštumo prasidėjimas (M.)

Empfängnisverhütung (F.) apsisaugojimas (M.) nuo pastojimo, apsisaugojimas (M.) nuo nėštumo

Empfängniszeit (F.) nėštumo laikotarpis (M.)

empfangsbedürftig reikalaujantis būti priimtas

Empfangsbedürftigkeit (F.) reikalavimas (M.) būti priimtu

empfehlen rekomenduoti, patarti, siūlyti

Empfehlung (F.) rekomendacija (F.), patarimas (M.)

Ende (N.) galas (M.), pabaiga (F.), mirtis (F.)

enden baigtis, pasibaigti

Endurteil (N.) galutinis nuosprendis (M.)

Energie (F.) energija (F.)

Energieentziehung (F.) energijos atėmimas (M.)

Energierecht (N.) energijos teisė (F.)

Energieversorgung (F.) aprūpinimas (M.) energija

Energieversorgungsunternehmen (N.) energijos tiekimo įmonė (F.)

England (N.) Anglija (F.)

englisch angliškas, Anglijos

Enkel (M.) anūkas (M.)

Enkelin (F.) anūkė (F.)

Enklave (F.) svetimų valdų apsupta teritorija (F.)

Enquête (F.) apklausa (F.), tyrimas (M.)

Enquêtekommission (F.) tyrimo komisija (F.)

Enquêterecht (N.) tyrimų teisė (F.)

entdecken atrasti, pastebėti, atverti

Entdeckung (F.) atradimas (M.)

enteignen nusavinti

Enteignung (F.) nusavinimas (M.)

enteignungsgleich vienodas nusavinimui*

enteignungsgleicher Eingriff (M.) vienodo nusavinimo įsikišimas* (M.)

enterben atimti paveldėjimo teisę

Enterbung (F.) paveldėjimo teisės atėmimas (M.)

entfalten išskleisti, išvystyti, parodyti

Entfaltung (F.) išskleidimas (M.), išvystymas (M.), klestėjimas (M.)

entfernen pašalinti, išimti

Entfernung (F.) atstumas (M.), nuotolis (M.), pašalinimas (M.), išėmimas (M.)

entfremden atitolinti, padaryti svetimą

Entfremdung (F.) susvetimėjimas (M.), santykių atšalimas (M.)

entführen pagrobti, slapta išvesti, pavilioti

Entführer (M.) pagrobėjas (M.)

Entführerin (F.) pagrobėja (F.)

Entführung (F.) pagrobimas (M.)

entgangen negautas

entgangener Gewinn (M.) negautas pelnas (M.)

entgehen išvengti, praleisti, nepastebėti

Entgelt (N.) atlyginimas (M.), atlygis (M.), alga (F.)

entgelten atmokėti, atlyginti

Entgeltfortzahlung (F.) tolimesnis algos mokėjimas (M.)

Entgeltfortzahlungsgesetz (N.) tolimesnio algos mokėjimo įstatymas (M.)

entgeltlich apmokamas, atlyginamas

Entgeltlichkeit (F.) apmokamumas (M.), atlyginimas (M.)

enthaften paleisti iš kalėjimo

Enthaftung (F.) paleidimas (M.) iš kalėjimo

enthalten (V.) turėti savyje

Enthaltung (F.) susilaikymas (M.) balsuojant

enthaupten nukirsti galvą

Enthauptung (F.) galvos nukirtimas (M.), palikimas (M.) be vadovybės

entkolonialisieren dekolonizuoti

Entkolonialisierung (F.) dekolonizavimas (M.)

entlassen (V.) paleisti, išleisti, atleisti

Entlassung (F.) paleidimas (M.), atleidimas (M.), išleidimas (M.)

entlasten panaikinti, sumažinti krūvį

Entlastung (F.) kaltinimo panaikinimas (M.), krūvio sumažinimas (M.), darbo palengvinimas (M.)

Entlastungsbeweis (M.) teisinamasis įrodymas (M.)

entleihen skolintis, pasiskolinti, išsinuomoti

Entleiher (M.) skolininkas (M.), nuomininkas (M.)

Entleiherin (F.) skolininkė (F.), nuomininkė (F.)

entmündigen skirti globą, paskelbti neveiksniu, atimti savarankiškumą

Entmündigung (F.) paskelbimas (M.) neveiksniu, paėmimas (M.) globon

Entnahme (F.) paėmimas (M.), pasisavinimas (M.)

entnazifizieren denacifikuoti

Entnazifizierung (F.) denacifikavimas (M.)

entnehmen paimti, išimti, daryti išvadą

entschädigen atlyginti, kompensuoti

Entschädigung (F.) atlyginimas (M.), kompensavimas (M.)

Entscheid (M.) nutarimas (M.), sprendimas (M.), nuosprendis (M.)

entscheiden nutarti, nuspręsti, išspręsti, lemti

Entscheidung (F.) nutarimas (M.), sprendimas (M.), nuosprendis (M.)

Entscheidung nach Lage der Akten (F.) sprendimas (M.) pagal bylos padėtį

Entscheidungsgrund (M.) sprendimo pagrindas (M.)

Entscheidungssammlung (F.) precedentų rinkinys (M.)

entscheidungsunfähige Geschworene (M.Pl. bzw. F.Pl.) prisiekusieji (M.Pl.) negalintys priimti sprendimo balsų dauguma

entscheidungsunfähiger Geschworener (M.) prisiekusysis (M.) negalintis priimti sprendimo

entschließen ryžtis, pasiryžti, nuspręsti

Entschließung (F.) nutarimas (M.), rezoliucija (F.)

Entschluss (M.) pasiryžimas (M.), sprendimas (M.)

entschuldigen dovanoti, atleisti, pateisinti

entschuldigender Notstand (M.) lengvinanti nepaprastoji padėtis (F.)

Entschuldigung (F.) dovanojimas (M.), atleidimas (M.), pateisinimas (M.), pasiteisinimas (M.)

Entschuldigungsgrund (M.) pasiteisinimo priežastis (F.)

entsorgen išvežti, išgabenti

Entsorgung (F.) išvežimas (M.), išgabenimas (M.)

entwenden pagrobti, pavogti

Entwendung (F.) pagrobimas (M.), vagystė (F.)

entweren iškeldinti, iškraustyti, atimti, nusavinti

entwerfen planuoti, projektuoti, rengti

Entwerung (F.) turto nusavinimas (M.), daikto nusavinimas (M.), nuosavybės teisės atėmimas (M.)

entwickeln vystyti, plėtoti, ugdyti, sukurti, parodyti, atskleisti, pateikti, išdėstyti

Entwicklung (F.) vystymas (M.), išsivystymas (M.), susidarymas (M.), susiformavimas (M.), sukūrimas (M.), sukonstravimas (M.)

Entwicklungskriminalität (F.) nepilnamečių nusikalstamumas (M.)

entwidmen tam tikram tikslui pašalinti objekto paskirtį*

Entwidmung (F.) objekto paskirties pašalinimas (M.) tam tikram tikslui*

Entwurf (M.) projektas (M.), planas (M.), metmenys (M.Pl.), eskizas (M.)

entziehen atimti, nebeduoti, nebeteikti

Entziehung (F.) atėmimas (M.), uždraudimas (M.)

Entziehungsanstalt (F.) alkoholikų gydykla (F.), profilaktoriumas (M.)

Entzug (M.) atėmimas (M.), ištraukimas (M.)

Enumeration (F.) išvardijimas (M.), išskaičiavimas (M.)

enumerativ išskaičiuojamas

Enzyklika (F.) enciklika (F.), popiežiaus aplinkraštis (M.)

Enzyklopädie (F.) enciklopedija (F.)

equitymäßig (equitymäßig im angloamerikanischen Recht) teisėtas

Erbanfall (M.) palikimo atsiradimas (M.), palikimo gavimas (M.)

Erbausgleich (M.) susitarimas (M.) dėl palikimo

Erbbaurecht (N.) paveldima statybos teisė (F.)

Erbbauzins (M.) nuomos mokestis (M.) žemės pastatams statyti

Erbe (M.) paveldėtojas (M.), įpėdinis (M.)

Erbe (N.) palikimas (M.), paveldas (M.)

Erbeinsetzung (F.) paskyrimas (M.) paveldėtoju

erben paveldėti

Erbengemeinschaft (F.) paveldėtojų draugija (F.)

Erbenhaftung (F.) paveldėtojų atsakomybė (F.)

Erbersatzanspruch (M.) paveldėtojų atstovo reikalavimas (M.)

erbfähig turintis teisę paveldėti, galintis paveldėti

Erbfähigkeit (F.) paveldėjimo teisė (F.), galėjimas (M.) paveldėti

Erbfall (M.) palikimo atsiradimas (M.)

Erbfolge (F.) paveldėjimas (M.), paveldėjimo tvarka (F.)

Erbin (F.) paveldėtoja (F.), įpėdinė (F.)

Erblasser (M.) palikėjas (M.), testatorius (M.)

Erblasserin (F.) palikėja (F.), testatorė (F.)

erblich paveldimas, paveldėtas

Erbpacht (F.) emfiteuzė (F.)

Erbrecht (N.) paveldėjimo teisė (F.)

Erbschaft (F.) palikimas (M.), veldinys (M.)

Erbschaftsanspruch (M.) pretenzija (F.) į palikimą

Erbschaftsbesitzer (M.) palikimo valdytojas (M.)

Erbschaftsbesitzerin (F.) palikimo valdytoja (F.)

Erbschaftserwerber (M.) palikimo pirkėjas (M.)

Erbschaftserwerberin (F.) palikimo pirkėja (F.)

Erbschaftskauf (M.) palikimo pirkimas (M.)

Erbschaftsklage (F.) palikimo ieškinys (M.)

Erbschaftsteuer (F.) palikimo mokestis (M.)

Erbschein (M.) paveldėjimo teisės liudijimas (M.)

Erbschleicher (M.) palikimo reikalautojas (M.) bandantis apgaule gauti palikimą

Erbschleicherin (F.) palikimo reikalautoja (F.) bandanti apgaule gauti palikimą

Erbstück (N.) paveldėtas daiktas (M.)

Erbteil (M.) palikimo dalis (F.), paveldėta savybė (F.)

erbunfähig negalintis paveldėti

Erbunfähigkeit (F.) negalimumas (M.) paveldėti

erbunwürdig nevertas paveldėti

Erbunwürdigkeit (F.) nevertumas (M.) paveldėti

Erbvertrag (M.) paveldėjimo sutartis (F.)

Erbverzicht (M.) palikimo atsisakymas (M.)

ereignen (sich ereignen) įvykti, atsitikti, nutikti

Ereignis (N.) įvykis (M.), atsitikimas (M.)

erfahren (V.) sužinoti, patirti, pajusti

Erfahrung (F.) patyrimas (M.), patirtis (F.)

erfassen pagriebti, pačiupti, nutverti, apimti, pagauti, suvokti, įtraukti

Erfassung (F.) suvokimas (M.), supratimas (M.), apskaita (F.)

erfinden išrasti, išgalvoti, pramanyti

Erfinder (M.) išradėjas (M.)

Erfinderin (F.) išradėja (F.)

Erfindung (F.) išradimas (M.)

Erfolg (M.) sėkmė (F.), rezultatas (M.), pasiekimas (M.), išdava (F.)

Erfolgsabwendung (F.) kelio užkirtimas (M.) nusikalstamumui

Erfolgsabwendungspflicht (F.) pareiga (F.) užkirsti kelią nusikalstamumui

Erfolgsdelikt (N.) materialinis nusikaltimas (M.)

Erfolgshaftung (F.) objektyvusis pakaltinimas (M.), objektyvi atsakomybė (F.)

Erfolgshonorar (N.) atsitiktinis honoraras* (M.)

Erfolgsort (M.) vieta (F.) kurioje pasiekiamas ar turi būti pasiektas veikos rezultatas

erforderlich reikalingas, būtinas

Erforderlichkeit (F.) reikalingumas (M.), būtinumas (M.)

erfordern reikalauti, reikėti

Erfordernis (N.) reikalavimas (M.), poreikis (M.), būtinumas (M.)

erfüllbar įvykdomas, galimas įvykdyti

Erfüllbarkeit (F.) įvykdomumas (M.)

erfüllen įvykdyti, atlikti

Erfüllung (F.) įvykdymas (M.), atlikimas (M.), išsipildymas (M.)

erfüllungsbedürftig (erfüllungsbedürftig im angloamerikanischen Recht) reikalingas įvykdyti

Erfüllungsbetrug (M.) įvykdymo apgaulė (F.)

Erfüllungsgehilfe (M.) pavaduojantis asistentas (M.)

Erfüllungsgehilfin (F.) pavaduojanti asistentė (F.)

Erfüllungsgeschäft (N.) įvykdymo sandoris (M.)

Erfüllungsinteresse (N.) įvykdymo interesas (M.)

Erfüllungsort (M.) įvykdymo vieta (F.)

Erfüllungsübernahme (F.) įvykdymo perėmimas (M.)

Erfüllungsverweigerung (F.) atsisakymas (M.) įvykdyti

ergänzen papildyti, pridėti

ergänzend papildomas

ergänzende Vertragsauslegung (F.) papildomas sutarties aiškinimas (M.)

Ergänzung (F.) papildymas (M.)

Ergänzungspflegschaft (F.) papildoma rūpyba (F.)

Ergänzungsurteil (N.) papildomas nuosprendis (M.)

Erhalt (M.) gavimas (M.)

erhalten (V.) gauti, išlaikyti, išsaugoti, aprūpinti

erheben pakelti, pareikšti, išieškoti, imti, rinkti

erheblich didelis, žymus, svarbus

Erhebung (F.) žinių rinkimas (M.), mokesčių išieškojimas (M.), mokesčių rinkimas (M.), pareiškimas (M.), iškėlimas (M.)

erhöhen pakelti, paaukštinti, padidinti

Erhöhung (F.) pakilimas (M.), padidinimas (M.)

erinnern priminti, minti

Erinnerung (F.) prisiminimas (M.), atsiminimas (M.)

erkennbar atpažįstamas, matomas, pastebimas, galimas pažinti

erkennen pažinti, atpažinti, suprasti, suvokti, priteisti

Erkenntnis (F.) nuosprendis (M.)

Erkenntnisverfahren (N.) tyrimo procesas (M.)

erklären aiškinti, išaiškinti, paaiškinti, paskelbti, pareikšti

Erklärung (F.) aiškinimas (M.), išaiškinimas (M.), paaiškinimas (M.), paskelbimas (M.), pareiškimas (M.)

Erklärungsirrtum (M.) išaiškinimo klaida (F.)

Erklärungstheorie (F.) išaiškinimo teorija (F.)

Erklärungswille (M.) valios pareiškimas (M.) išaiškinti

erkundigen (sich) paklausti, teirautis, pasiteirauti

Erkundigung (F.) paklausimas (M.), pasiteiravimas (M.)

Erlass (M.) įsakas (M.), nutarimas (M.), paliepimas (M.), atleidimas (M.)

erlassen (V.) išleisti, paskelbti, atleisti, dovanoti

erlauben leisti, sutikti

Erlaubnis (F.) leidimas (M.), sutikimas (M.)

Erlaubnisirrtum (M.) leidimo klaida (F.)

Erlaubnisvorbehalt (M.) sutikimo sąlyga (F.)

erlaubt leistas, leistinas

erläutern paaiškinti

Erläuterung (F.) paaiškinimas (M.), komentavimas (M.)

erledigen atlikti, įvykdyti, sutvarkyti, susidoroti

Erledigung (F.) atlikimas (M.), įvykdymas (M.), sutvarkymas (M.), užbaigimas (M.)

Erlös (M.) kasos įplaukos (F.Pl.), kasos pajamos (F.Pl.), pelnas (M.)

Erlöschen (N.) sumažėjimas (M.), susilpnėjimas (M.), pasibaigimas (M.), nebegaliojimas (M.), užgesimas (M.)

erlöschen užgesti, sumažėti, susilpnėti, pasibaigti, nebegalioti

erlösen išvaduoti, išgelbėti, gauti

Erlösung (F.) išvadavimas (M.), išgelbėjimas (M.), atpirkimas (M.), išganymas (M.)

ermächtigen įgalioti

Ermächtigung (F.) įgaliojimas (M.)

Ermächtigungsgesetz (N.) įstatymas (M.) suteikiantis ypatingus įgaliojimus vyriausybei

Ermächtigungsgrundlage (F.) įgaliojimo pagrindas (M.)

ermahnen raginti, skatinti

Ermahnung (F.) raginimas (M.), skatinimas (M.), pamokymas (M.)

ermäßigen sumažinti, papiginti, nuleisti

Ermäßigung (F.) sumažinimas (M.), papiginimas (M.), nuolaida (F.)

Ermessen (N.) nuožiūra (F.), nuomonė (F.), išmanymas (M.), požiūris (M.), vertinimas (M.)

ermessen išmatuoti, spręsti, įvertinti, suprasti

Ermessensfehler (M.) vertinimo klaida (F.)

Ermessensmangel (M.) vertinimo trūkumas (M.)

Ermessensmissbrauch (M.) piktnaudžiavimas (M.) vertinant

Ermessensnichtgebrauch (M.) nevertinimas (M.)

Ermessensreduzierung (F.) vertinimo apribojimas (M.)

Ermessensüberschreitung (F.) vertinimo viršijimas (M.)

Ermessensunterschreitung (F.) vertinimo neišnaudojimas (M.)

ermitteln surasti, susekti, išaiškinti, nustatyti

Ermittler (M.) seklys (M.)

Ermittlung (F.) paieška (F.), kvota (F.), parengtinis tardymas (M.), suradimas (M.), išaiškinimas (M.)

Ermittlungsbeamter kriminalinės paieškos darbuotojas (M.)

Ermittlungsbeamtin (F.) kriminalinės paieškos darbuotoja (F.)

Ermittlungsrichter (M.) kvotėjas (M.), kvotos darbuotojas (M.)

Ermittlungsrichterin (F.) kvotėja (F.), kvotos darbuotoja (F.)

Ermittlungsverfahren (N.) kvota (F.), tardymas (M.), parengtinis tardymas (M.)

ernähren maitinti, išlaikyti

Ernährung (F.) maitinimas (M.), maitinimasis (M.), mityba (F.), maistas (M.), išlaikymas (M.)

ernennen paskirti

Ernennung (F.) paskyrimas (M.), pakėlimas (M.)

Ernennungsurkunde (F.) paskyrimo dokumentas (M.)

eröffnen atidaryti, pradėti, pranešti, pasakyti, išpasakoti

Eröffnung (F.) atidarymas (M.), pradžia (F.), pranešimas (M.), išpasakojimas (M.), perdavimas (M.), paskelbimas (M.)

Eröffnungsbeschluss (M.) nutartis (F.) perduoti teismui

Eröffnungsbilanz (F.) atidarymo balansas (M.)

Eröffnungsverfahren (N.) pirminis bylos nagrinėjimas (M.)

erörtern apsvarstyti, išnagrinėti

Erörterung (F.) apsvarstymas (M.), išnagrinėjimas (M.)

erpressen prievartauti, prievarta išgauti, išspausti, šantažuoti

Erpresser (M.) prievartautojas (M.), šantažistas (M.)

Erpresserin (F.) prievartautoja (F.), šantažistė (F.)

erpresserisch prievartinis, šantažo

erpresserischer Menschenraub (M.) prievartinis žmogaus pagrobimas (M.)

Erpressung (F.) prievartavimas (M.), šantažas (M.)

erregen sujaudinti, sudirginti, suerzinti, sukelti

Erregung (F.) öffentlichen Ärgernisses visuotinio pasipiktinimo sukėlimas (M.)

Erregung (F.) susijaudinimas (M.)

erringen iškovoti, pasiekti

Errungenschaft (F.) pasiekimas (M.), laimėjimas (M.)

Errungenschaftsgemeinschaft (F.) santuokoje įgyto turto bendrumas (M.)

Ersatz (M.) pakaitalas (M.), kompensacija (F.), atlyginimas (M.)

Ersatzdienst (M.) alternatyvi tarnyba (F.)

Ersatzerbe (M.) alternatyvus paveldėtojas (M.)

Ersatzerbin (F.) alternatyvi paveldėtoja (F.)

Ersatzfreiheitsstrafe (F.) piniginės baudos pakeitimas (M.) laisvės atėmimu

Ersatzgeschäft (N.) alternatyvus sandoris (M.)

Ersatzkasse (F.) alternatyvi socialinio sveikatos draudimo kasa (F.)

Ersatzvermächtnis (N.) alternatyvus testamentas (M.)

Ersatzvornahme (F.) alternatyvi priemonė (F.)

Ersatzzeit (F.) alternatyvus laikotarpis (M.) per kurį įgyjama teisė ką nors gauti

Ersatzzustellung (F.) alternatyvus pristatymas (M.)

Ersatzzwangshaft (F.) alternatyvus areštas (M.)

Erscheinen (N.) atvykimas (M.), stojimas (M.), pasirodymas (M.), išėjimas (M.)

erscheinen pasirodyti, atvykti, išeiti

Erschleichen (N.) išviliojimas (M.) klasta, išviliojimas (M.) gudrumu, išgavimas (M.) klasta, išgavimas (M.) gudrumu

erschleichen išvilioti klasta, išvilioti gudrumu, išgauti klasta, išgauti gudrumu

erschließen atrasti, įsisavinti, padaryti prieinamą, atskleisti

Erschließung (F.) atradimas (M.), įsisavinimas (M.)

erschöpfen išsemti, pabaigti, sunaudoti

Erschöpfung (F.) pabaigimas (M.), sunaudojimas (M.), nusiplūkimas (M.), nusikamavimas (M.)

ersetzen pavaduoti, pakeisti, atlyginti, kompensuoti

Ersetzung (F.) pavadavimas (M.), pakeitimas (M.), atlyginimas (M.), kompensacija (F.)

Ersetzungsbefugnis (F.) įgaliojimas (M.) pavaduoti

ersitzen įgyti nuosavybės teisę dėl senaties

Ersitzung (F.) įgyjamoji senatis (F.)

erstatten grąžinti, atlyginti, padengti, kompensuoti

Erstattung (F.) grąžinimas (M.), atlyginimas (M.), padengimas (M.), kompensacija (F.)

Erstattungsanspruch (M.) pretenzija (F.) dėl kompensacijos

Ersuchen (N.) prašymas (M.)

ersuchen prašyti

ersuchte Richterin (F.) pageidaujama teisėja (F.)

ersuchter Richter (M.) pageidaujamas teisėjas (M.)

Ertrag (M.) pelnas (M.), nauda (F.), pajamos (F.Pl.), derlius (M.)

ertragen (V.) iškęsti, pakęsti, pakelti, perkentėti

Ertragshoheit (F.) aukščiausios valdžios teisė (F.) į mokesčių nustatymą*

Ertragsteuer (F.) pajamų mokestis (M.), pelno mokestis (M.)

erwachsen (Adj.) suaugęs

Erwachsene (F.) suaugusioji (F.)

Erwachsener (M.) suaugusysis (M.)

erwägen apgalvoti, apsvarstyti, įvertinti

Erwägung (F.) apgalvojimas (M.), apsvarstymas (M.), įvertinimas (M.)

erweitern praplatinti, praplėsti, išplėsti

Erweiterung (F.) praplatinimas (M.), praplėtimas (M.), išplėtimas (M.), išsiplėtimas (M.)

Erwerb (M.) gavimas (M.), įgijimas (M.), pirkimas (M.), pirkinys (M.), uždarbis (M.), verslas (M.)

erwerben įgyti, uždirbti

Erwerber (M.) įgijėjas (M.), pirkėjas (M.)

Erwerberin (F.) įgijėja (F.), pirkėja (F.)

erwerbslos bedarbis

erwerbstätig dirbantis

Erwerbstätigkeit (F.) verslinė veikla (F.)

erwerbsunfähig nedarbingas

Erwerbsunfähigkeit (F.) nedarbingumas (M.)

Erwerbsverbot (N.) draudimas (M.) įsigyti

erwidern atsakyti, atsikirsti

Erwiderung (F.) atsakymas (M.), prieštaravimas (M.)

Erzbischof (M.) arkivyskupas (M.)

erzeugen gaminti, pagaminti, išleisti, sukelti

Erzeugnis (N.) gaminys (M.), dirbinys (M.), produktas (M.)

erziehen auklėti, ugdyti, auginti

Erziehung (F.) auklėjimas (M.), ugdymas (M.), išsiauklėjimas (M.), auginimas (M.)

Erziehungsbeistand (M.) auklėjimo prižiūrėtojas (M.)

Erziehungsbeiständin (F.) auklėjimo prižiūrėtoja (F.)

erziehungsberechtigt turintis teisę auklėti

Erziehungsgeld (N.) auklėjimo pinigai (M.Pl.)

Erziehungshilfe (F.) auklėjimo pagalba (F.)

Erziehungsmaßregel (F.) auklėjimo priemonė (F.)

Erziehungsurlaub (M.) vaiko auginimo atostogos (F.Pl.)

erzwingbar vykdytinas

Erzwingbarkeit (F.) vykdomumas (M.)

erzwingen išgauti prievarta, priversti

Erzwingung (F.) išgavimas (M.) prievarta, privertimas (M.)

Erzwingungshaft (F.) prievartinis suėmimas (M.)

Esel (M.) asilas (M.)

Estland (N.) Estija (F.)

estnisch estiškas, Estijos

Estoppel (N.) kelio užkirtimas (M.) asmeniui atlikusiam tam tikrus veiksmus neigti ar ginčyti su tokiais veiksmais susijusius padarinius ar aplinkybes

Etat (M.) biudžetas (M.), personalas (M.), etatas (M.)

Ethik (F.) etika (F.), moralė (F.)

ethisch etiškas, moralus

ethnisch etniškas, etninis

Ethos (M.bzw.N.) dorumas (M.), dora (F.), moralė (F.)

EU (F.) (Europäische Union) ES (F.) (Europos Sąjunga)

Eugenik (F.) eugenika (F.)

Eur-Lex (N.) (Rechtsdatenbank der Europäischen Union) Europos Sąjungos teisės duomenų bankas (M.)

Eurocheque (M.) euročekis (M.)

Eurokorps (N.) Europos Sąjungos gynybinis korpusas (M.)

Europa (N.) Europa (F.)

europäisch europietiškas, Europos

Europäische Akte (F.) Europos aktas (M.)

Europäische Atomgemeinschaft (F.) Europos atomo bendrija (F.)

Europäische Gemeinschaft (F.) (EG) Europos Bendrija (F.) (EB)

Europäische Gemeinschaft (F.) für Kohle und Stahl Europos anglies ir plieno bendrija (F.)

Europäische Gemeinschaften (F.Pl.) Europos Bendrijos (F.Pl.)

Europäische Investititonsbank (F.) Europos investicijų bankas (M.)

Europäische Konvention (F.) zum Schutz der Menschenrechte und Grundfreiheiheiten Europos žmogaus teisių ir pagrindinių laisvių apsaugos konvencija (F.)

Europäische Sozialcharta (F.) Europos socialinė chartija (F.)

Europäische Union (F.) Europos Sąjunga (F.)

Europäische Universität (F.) Europos universitetas (M.)

Europäische Wirtschaftliche Interessenvereinigung (F.) (EWIV) Europos ekonominių interesų asociacija (F.)

Europäische Wirtschafts- und Währungsunion (F.) Europos ekonomikos ir valiutų sąjunga (F.)

Europäische Wirtschaftsgemeinschaft (F.) (EWG) Europos ekonominė bendrija (F.) (EEB)

Europäische Zentralbank (F.) Europos centrinis bankas (M.)

Europäischer Gerichtshof (M.) (EuGH) Europos teisingumo teismas (M.) (ETT)

Europäischer Gerichtshof (M.) für Menschenrechte Europos žmogaus teisių teismas (M.)

Europäischer Rat (M.) Europos Taryba (F.)

Europäischer Verband (M.) der Notare (CNUE) (F.) Europos Sąjungos notariatų konferencija (F.)

Europäischer Wirtschaftsraum (M.) Europos ekonominė erdvė (F.)

Europäisches Gemeinschaftsrecht (N.) Europos Bendrijų teisė (F.)

Europäisches Gerichtsstands- und Vollstreckungsübereinkommen (N.) in Zivil- und Handelssachen (EuGVÜ) Europos susitarimas (M.) dėl teismų teismingumo ir nuosprendžių vykdymo civilinėse ir komercinėse bylose

Europäisches Parlament (N.) Europos Parlamentas (M.)

europäisches Prüfungsnotenanrechnungssystem (N.) Europos egzaminų pažymių užskaitymo sistema (F.)

europäisches Recht (N.) Europos teisė (F.)

Europäisches Unionsrecht (N.) Europos Sąjungos teisė (F.)

Europäisches Währungssystem (N.) Europos valiutų sistema (F.)

Europarat (M.) Europos Taryba (F.)

Europarecht (N.) Europos teisė (F.)

Europawahl (F.) Europos Parlamento rinkimai (M.Pl.)

European Currency Unit (N.) (ECU) Europos valiutos vienetas (M.) (ekiu)

Europol (F.) Europolas (M.)

Euroscheck (M.) euročekis (M.)

Euthanasie (F.) eutanazija (F.)

evakuieren evakuoti

Evakuierung (F.) evakuacija (F.)

Evaluation (F.) įvertinimas (M.)

evaluieren įvertinti

evangelisch evangelikų, protestantų

eventual galimas

Eventualaufrechnung (F.) galima kompensacija (F.)

Eventualmaxime (F.) galimas pagrindinis principas (M.)

Eventualvorsatz (M.) galima tyčia (F.)

evident akivaizdus, aiškus

Evidenz (F.) akivaizdumas (M.), aiškumas (M.)

Eviktion (F.) turto nusavinimas (M.), daikto nusavinimas (M.), nuosavybės teisės atėmimas (M.)

Evokation (F.) reikalavimas (M.) perduoti bylą iš ​žemesnės instancijos teismo

Evokationsrecht (N.) teisė (F.) reikalauti perduoti bylą iš žemesnės instancijos teismo

evozieren reikalauti perduoti bylą iš žemesnės instancijos teismo

EWIV (F.) (Europäische Wirtschaftliche Interessenvereinigung) Europos ekonominių interesų asociacija (F.)

ex lege (lat.) (aus dem Gesetz) ex lege (lot.)

ex nunc (lat.) (von jetzt an) ex nunc (lot.), nuo dabar

ex officio (lat.) (von Amts wegen) ex officio (lot.)

ex tunc (lat.) (von damals an bzw. von Anfang an) ex tunc (lot.)

Examen (N.) egzaminas (M.)

examinieren egzaminuoti

exceptio (F.) (lat.) (Einrede) išimtis (F.), apribojimas (M.), išlyga (F.), prieštaravimas (M.) prieš kaltintoją

exceptio (F.) doli (lat.) (Arglisteinrede) apgaulingas prieštaravimas (M.)

exekutieren įvykdyti mirties bausmę, nubausti

Exekution (F.) mirties bausmės įvykdymas (M.)

exekutiv vykdomasis

Exekutive (F.) vykdomoji valdžia (F.)

Exequatur (N.) raštiškas konsulo įgaliojimų patvirtinimas (M.), konsulo pripažinimas (M.) šalyje kurioje jis akredituotas

Exhibitionist (M.) ekshibicionistas (M.)

exhibitionistisch ekshibicionistiškas

exhibitionistische Handlung (F.) ekshibicionistiškas elgesys (M.)

exhumieren ekshumuoti

Exhumierung (F.) ekshumavimas (M.)

Exil (N.) ištrėmimas (M.), tremtis (F.), priverstinė emigracija (F.), ištrėmimo vieta (F.)

exilieren ištremti

Existenz (F.) egzistencija (F.), gyvenimas (M.), pragyvenimas (M.)

Existenzminimum (N.) pragyvenimo minimumas (M.)

existieren egzistuoti, būti, gyvuoti

Exklave (F.) valstybės dalis (F.) esanti kitos valstybės teritorijoje

exklusiv kilmingas, kilnus, rinktinis, išskirtinis, uždaras

Exkommunikation (F.) ekskomunika (F.)

exkommunizieren ekskomunikuoti

Exkulpation (F.) pateisinimas (M.), atleidimas (M.), dovanojimas (M.)

exkulpieren pateisinti, atleisti, dovanoti

Exmatrikulation (F.) eksmatrikuliavimas (M.), eksmatrikuliacija (F.)

exmatrikulieren išbraukti iš studentų sąrašo

Experte (M.) ekspertas (M.)

Expertensystem (N.) ekspertinė sistema (F.)

Expertin (F.) ekspertė (F.)

explodieren sprogti

Explosion (F.) sprogimas (M.)

Export (M.) eksportas (M.)

exportieren eksportuoti

expressis verbis (lat.) (ausdrücklich) expressis verbis (lot.), aiškus

extensiv ištęstas, vilkinantis, ekstensyvinis, ekstensyvus

exterritorial eksteritorialinis, eksteritorialus

Exterritorialität (F.) eksteritorialumas (M.)

extrem kraštutinis, nepaprastas, ekstremalus

Extremismus (M.) ekstremizmas (M.)

Extremist (M.) ekstremistas (M.)

Extremistin (F.) ekstremistė (F.)

Exzess (M.) ekscesas (M.), nusikaltimas (M.)

F

Fabrik (F.) fabrikas (M.), gamykla (F.)

Fabrikant (M.) fabrikantas (M.)

Fabrikantin (F.) fabrikantė (F.)

Fabrikation (F.) gamyba (F.) fabrike, gaminimas (M.)

Fabrikationsfehler (M.) gamybinė klaida (F.)

Fach (N.) stalčius (M.), lentyna (F.), specialybė (F.), sritis (F.), dalykas (M.)

Fachanwalt (M.) kvalifikuotas advokatas (M.)

Fachanwältin (F.) kvalifikuota advokatė (F.)

Facharbeit (F.) specialus darbas (M.)

Facharbeiter (M.) kvalifikuotas darbininkas (M.)

Facharbeiterin (F.) kvalifikuota darbininkė (F.)

Fachaufsicht (F.) kvalifikuota priežiūra (F.)

Fachbereich (M.) speciali sritis (F.)

Fachfrau (F.) specialistė (F.)

Fachhochschule (F.) speciali aukštoji mokykla (F.)

Fachmann (M.) specialistas (M.)

Fachschaft (F.) mokslo srities studentų organizacija (F.)

Factor (M.) trečiasis asmuo (M.bzw.F.) kuriam įteikiamas teismo sprendimas areštuoti pas jį laikomą skolininko turtą ar pinigų sumą

Factoring (N.) faktoringas (M.)

facultas (F.) alternativa (lat.) (Ersetzungbefugnis) įgaliojimas (M.) pavaduoti

fähig gabus

Fähigkeit (F.) gabumas (M.), gebėjimas (M.)

fahnden persekioti, gaudyti, ieškoti

Fahndung (F.) persekiojimas (M.), paieška (F.), sekimas (M.), ieškojimas (M.)

Fahndungsschreiben (N.) paieškos raštas (M.)

Fahne (F.) vėliava (F.), skiltis (F.)

Fahnenflucht (F.) dezertyravimas (M.), pabėgimas (M.) iš kariuomenės

fahnenflüchtig dezertyruojantis*

Fahrbahn (F.) važiuojamoji dalis (F.)

Fähre (F.) keltas (M.), keltuvas (M.)

Fahren (N.) unter Alkoholeinfluss vairavimas (M.) išgėrus

Fahren (N.) vežimas (M.), vairavimas (M.), perdavimas (M.), važiavimas (M.)

fahren vežti, vairuoti, perduoti, transliuoti, važiuoti, vykti, važinėtis

Fahrer (M.) vairuotojas (M.), dviratininkas (M.), motociklininkas (M.), automobilistas (M.)

Fahrerflucht (F.) vairuotojo pabėgimas (M.) po avarijos

Fahrerin (F.) vairuotoja (F.), dviratininkė (F.), motociklininkė (F.), automobilistė (F.)

Fahrerlaubnis (F.) vairavimo teisės (F.Pl.), vairuotojo pažymėjimas (M.)

Fahrhabe (F.) kilnojamasis turtas (M.)

Fahrkarte (F.) bilietas (M.)

fahrlässig neatsargus, nerūpestingas, aplaidus

Fahrlässigkeit (F.) neatsargumas (M.), nerūpestingumas (M.), aplaidumas (M.)

Fahrlässigkeitsdelikt (N.) nusikaltimas (M.) dėl neatsargumo

Fahrlehrer (M.) automobilio vairavimo instruktorius (M.)

Fahrlehrerin (F.) automobilio vairavimo instruktorė (F.)

Fahrnis (F.) kilnojamasis turtas (M.)

Fahrnisgemeinschaft (F.) kilnojamojo turto bendrija (F.)

Fahrschein (M.) važiavimo bilietas (M.), važiavimo talonas (M.)

Fahrt (F.) važiavimas (M.), kelionė (F.), išvyka (F.), reisas (M.), keltuvas (M.)

Fahrtenbuch (N.) kelionės dienoraštis (M.)

fahrtüchtig gebantis vairuoti

fahruntüchtig nesugebantis vairuoti

Fahruntüchtigkeit (F.) nesugebėjimas (M.) vairuoti

Fahrverbot (N.) draudimas (M.) vairuoti

Fahrzeug (N.) transporto priemonė (F.), automobilis (M.)

Fahrzeughalter (M.) automobilio savininkas (M.)

Fahrzeughalterin (F.) automobilio savininkė (F.)

fair doras, padorus, taktiškas, korektiškas

Fairness (F.) dorumas (M.), padorumas (M.), padorus elgesys (M.), taktiškumas (M.), korektiškumas (M.)

Faksimile (N.) faksimilė (F.)

faktisch faktiškas, faktinis

faktische Gesellschaft (F.) faktinė bendruomenė (F.)

faktischer Vertrag (M.) faktinė sutartis (F.)

Faktor (M.) veiksnys (M.), faktorius (M.)

Faktum (N.) faktas (M.)

Faktura (F.) sąskaita (F.), faktūra (F.)

Fakultät (F.) fakultetas (M.)

fakultativ fakultatyvinis, neprivalomas

Fall (M.) kritimas (M.), žlugimas (M.), nuopuolis (M.), atvejis (M.), atsitikimas (M.), atsitiktinumas (M.), byla (F.), įvykis (M.)

fällen kirsti, priimti sprendimą

fallen kristi, pulti, griūti, smukti, žūti, pasiduoti, pasitaikyti

Fallgerechtigkeit (F.) lygiateisiškumas (M.) bylos procese

fällig mokėtinas, terminuotas

Fälligkeit (F.) mokėjimo terminas (M.), termino suėjimas (M.)

Fälligkeitsklausel (F.) mokėjimo termino sąlyga (F.)

Fallrecht (N.) precedentų teisė (F.)

Fallsammlung (F.) precedentų rinkinys (M.)

falsch netikras, dirbtinis, klaidingas, neteisingas, veidmainiškas

Falschaussage melagingas parodymas (M.)

Falschbeurkundung (F.) melagingas paliudijimas (M.) dokumentais

Falschdarstellung (F.) (Falschdarstellung im angloamerikanischen Recht) melagingas atvaizdavimas (M.)

Falscheid (M.) melaginga priesaika (F.)

fälschen padirbti, suklastoti, falsifikuoti

Fälscher (M.) padirbėjas (M.), klastotojas (M.)

Fälscherin (F.) padirbėja (F.), klastotoja (F.)

Falschgeld (N.) padirbti pinigai (M.Pl.)

Falschheit (F.) netikrumas (M.), melagingumas (M.)

Falschlieferung (F.) klaidingas pristatymas (M.)

Falschmünzer (M.) pinigų padirbėjas (M.)

Falschmünzerin (F.) pinigų padirbėja (F.)

Fälschung (F.) klastojimas (M.), falsifikavimas (M.), suklastotas dokumentas (M.), klastotė (F.), falsifikatas (M.)

falsus procurator (M.) (lat.) (Vertreter ohne Vertretungsmacht) neįgaliotas atstovas (M.)

Familie (F.) šeima (F.), šeimyna (F.)

Familienbuch (N.) šeimos santuokos įrašų knyga (F.)

Familienfideikommiss (M.) šeimyninis fideikomisas (M.)

Familiengericht (N.) šeimos bylų teismas (M.)

Familiengesellschaft (F.) šeimos narių kompanija (F.)

Familienhilfe (F.) šeimos pagalba (F.)

Familienname (N.) pavardė (F.)

Familienrecht (N.) šeimos teisė (F.)

Familiensache (F.) šeimos byla (F.)

Familienunternehmen (N.) šeimos įmonė (F.)

Fang (M.) gaudymas (M.), medžiojimas (M.), žvejojimas (M.), laimikis (M.)

fangen gaudyti, sugauti, sučiupti

Fangprämie (F.) premija (F.) už sugavimą

Faschismus (M.) fašizmas (M.)

Faschist (M.) fašistas (M.)

faschistisch fašistinis

fassen griebti, čiupti, tilpti, įstatyti, įdėti, suprasti, apimti, pagauti, paimti

Fassung (F.) variantas (M.), redakcija (F.), formuluotė (F.), versija (F.), apipavidalinimas (M.), išdėstymas (M.)

Faust (F.) kumštis (M.)

Faustpfand (N.) įkaitas (M.), įkeistas daiktas (M.)

Faustrecht (N.) kumščio teisė (F.)

Fehde (F.) nesantaika (F.), vaidas (M.), kivirčas (M.)

Fehlen (N.) der Geschäftsgrundlage sandėrio pagrindo trūkumas (M.)

Fehlen (N.) der Vollendung užbaigimo trūkumas (M.)

Fehlen (N.) trūkumas (M.)

fehlen nebūti, trūkti, stigti, stokoti, suklysti

Fehler (M.) klaida (F.), apsirikimas (M.), yda (F.), trūkumas (M.), defektas (M.)

fehlerhaft klaidingas, neteisingas, ydingas, brokuotas

Fehlerhaftigkeit klaidingumas (M.), neteisingumas (M.), ydingumas (M.)

Fehlgeburt (F.) priešlaikinis gimdymas (M.), persileidimas (M.)

Fehlprozess (M.) bylos nagrinėjimo teismo posėdyje nutraukimas (M.) ir posėdžio paskelbimas neįvykusiu

Fehlurteil (N.) neteisingas nuosprendis (M.)

Feier (F.) šventė (F.)

feiern švęsti, pagerbti

Feiertag (M.) šventė (F.), šventadienis (M.)

feil (Adj.) parduodamas, parsidavėliškas

feilbieten siūlyti, išstatyti pardavimui

feilschen derėtis, lygtis

Feind (M.) priešas (M.)

Feindin (F.) priešė (F.)

feindlich priešiškas, nedraugiškas

Ferien (F.Pl.) atostogos (F.Pl.)

Feriensache (F.) atostogų reikalas (M.)

fern tolimas, toli (Adv.)

Fernabsatz (M.) tolimasis prekių ir paslaugų realizavimas* (M.)

Fernabsatzvertrag (M.) tolimojo prekių ir paslaugų realizavimo sutartis* (F.)

Fernkommunikation (F.) tolimoji komunikacija (F.)

Fernkommunikationsmittel (N.) tolimosios komunikacijos priemonė (F.)

Fernmeldegeheimnis (N.) telekomunikacijų paslaptis (F.)

Fernmelderecht (N.) telekomunikacijų teisė (F.)

Fernmeldewesen (N.) telekomunikacijų sistema (F.)

Fernsehen (N.) televizija (F.)

Fernsehrecht (N.) televizijos teisė (F.)

Fernsprecher (M.) telefonas (M.)

Fernstraße (F.) magistralė (F.)

Fernunterricht (M.) neakivaizdinis mokymas (M.)

fertig pasiruošęs, pasirengęs, gatavas, pagamintas, paruoštas, baigtas

fertigstellen pabaigti, užbaigti

Fertigstellung (F.) pabaigimas (M.), užbaigimas (M.)

Fessel (F.) (1) grandinės (F.Pl.), pantis (M.), pančiai (M.Pl.), varžtai (M.Pl.)

fesseln sukaustyti, surakinti, supančioti, prikaustyti, patraukti

fest kietas, tvirtas, stiprus, patvarus, pastovus, nuolatinis

Festgeld (N.) fiksuota įmoka (F.)

Festhalten (N.) sulaikymas (M.), suėmimas (M.), areštas (M.), ​žymėjimas (M.), užrašymas (M.), laikymasis (M.)

festhalten sulaikyti, suimti, areštuoti, užfiksuoti, pažymėti, užrašyti, laikytis

Festnahme (F.) sulaikymas (M.), suėmimas (M.), areštavimas (M.)

festnehmen sulaikyti, suimti, areštuoti

Festpreis (M.) tvirta kaina (F.)

festsetzen nustatyti, paskirti, pasodinti į kalėjimą

Festsetzung (F.) nustatymas (M.), paskyrimas (M.), areštas (M.), įkalinimas (M.)

feststellen nustatyti, išsiaiškinti, konstatuoti, patikrinti

Feststellung (F.) nustatymas (M.), išsiaiškinimas (M.), konstatavimas (M.)

Feststellungsinteresse (N.) fakto ar teisės pripažinimo interesas (M.)

Feststellungsklage (F.) ieškinys (M.) dėl fakto ar teisės pripažinimo

Feststellungsurteil (N.) ieškovo teises patvirtinantis sprendimas (M.)

Festung (F.) tvirtovė (F.)

festverzinslich duodantis pastovius procentus

feudal feodalinis

Feudalismus (M.) feodalizmas (M.)

Feuer (N.) ugnis (F.), gaisras (M.), įkarštis (M.), užsidegimas (M.), žėrėjimas (M.)

Feuerversicherung (F.) draudimas (M.) nuo gaisro

Feuerwehr (F.) ugniagesių komanda (F.)

Fideikommiss (M.) fideikomisas (M.)

Fideikommissbesitz (M.) fideikomiso valdymas (M.)

fiduziarisch patikėtas

Fiktion (F.) fikcija (F.), pramanas (M.)

fiktiv fiktyvus, netikras

Filiale (F.) skyrius (M.), filialas (M.)

Film (M.) filmas (M.), kino filmas (M.), filmavimo juosta (F.), fotofilmas (M.)

Filmrecht (N.) filmavimo teisė (F.)

final finalinis, baigiamasis

finale Handlungslehre (F.) finalinė nusikalstamo veiksmo teorija (F.)

Finanz (F.) finansų sistema (F.)

Finanzamt (N.) finansų skyrius (M.), finansų valdyba (F.)

Finanzausgleich (M.) finansinis susitarimas (M.) kaip paskirstyti pajamas

Finanzen (F.Pl.) finansai (M.Pl.)

Finanzgericht (N.) mokestinių bylų teismas (M.)

Finanzgerichtsbarkeit (F.) mokestinių bylų teismingumas (M.)

finanziell finansinis, piniginis

finanzieren finansuoti

Finanzierung (F.) finansavimas (M.)

Finanzminister (M.) finansų ministras (M.)

Finanzministerin (F.) finansų ministrė (F.)

Finanzministerium (N.) finansų ministerija (F.)

Finanzmonopol (N.) finansų monopolis (M.)

Finanzplanung (F.) finansų planavimas (M.)

Finanzrecht (N.) finansų teisė (F.)

Finanzverfassung (F.) finansinė padėtis (F.)

Finanzvermögen (N.) finansiniai ištekliai (M.Pl.)

Finanzverwaltung (F.) finansų valdyba (F.)

Findelkind (N.) pamestinukas (M.), rastinukas (M.)

finden rasti, manyti, būti nuomonės

Finder (M.) radėjas (M.), atradėjas (M.)

Finderin (F.) radėja (F.), atradėja (F.)

Finderlohn (M.) radybos (F.Pl.)

Finger (M.) pirštas (M.)

Fingerabdruck (M.) pirštų atspaudas (M.)

fingieren išgalvoti, simuliuoti

fingiert tariamas, fiktyvus, fiktyvinis

finnisch suomiškas, Suomijos

Finnland (N.) Suomija (F.)

Firma (F.) firma (F.)

Fisch (M.) žuvis (F.)

fischen žvejoti, žuvauti, žūklauti

Fischer (M.) žvejys (M.)

Fischerei (F.) žvejyba (F.), žūklė (F.)

Fischereirecht (N.) žvejybos teisė (F.)

Fischerin (F.) žvejė (F.)

Fischwilderei (F.) neteisėta žvejyba (F.), brakonieriavimas (M.)

fiskalisch iždo, fiskalinis

Fiskus (F.) valstybės iždas (M.), fiskas (M.)

fix tvirtas, nustatytas, greitai (Adv.), gyvai (Adv.)

Fixgeschäft (N.) terminuota sutartis (F.)

Fläche (F.) lyguma (F.), plokštuma (F.)

Flächennutzung (F.) lygumos žemėnauda (F.)

Flächennutzungsplan (M.) lygumos žemėnaudos planas (M.)

Flagge (F.) vėliava (F.)

flaggen pakelti vėliavą

flexibel lankstus

Flexibilität (F.) lankstumas (M.)

fliegen skristi, lėkti, lakioti, skraidyti

fliehen pabėgti, pasprukti, vengti, šalintis

fließen tekėti, bėgti, srūti, sruventi

Flotte (F.) laivynas (M.)

Flucht (F.) pabėgimas (M.)

Fluchtgefahr (F.) pabėgimo pavojus (M.)

flüchtig pabėgęs, trumpas, trumpalaikis, skubus, skubotas, paviršutiniškas

flüchtig sein pabėgti

Flüchtling (M.) bėglys (M.), pabėgėlis (M.)

Fluchtlinie (F.) statybos linija (F.)

Flug (M.) skridimas (M.), skrydis (M.), polėkis (M.), virtinė (F.)

Flugblatt (N.) lapelis (M.), proklamacija (F.)

Flugschrift (F.) lapelis (M.), proklamacija (F.)

Flugzeug (N.) lėktuvas (M.)

Flur (F.) laukas (M.), pieva (F.)

Flurbereinigung (F.) laukų sutvarkymas (M.), rėžių panaikinimas (M.)

Flurstück (N.) sklypas (M.)

fob (free on board) fobo sąlygomis (Adv.)

föderal federacinis, federalinis

Föderalismus (M.) federalizmas (M.)

föderalistisch federalistinis

Föderation (F.) federacija (F.)

Folge (F.) pasekmė (F.), padarinys (M.), išdava (F.)

folgen sekti, eiti paskui, stebėti, klausyti, paklusti

Folgenbeseitigung (F.) padarinių pašalinimas (M.)

Folgenbeseitungungsanspruch (M.) ieškinys (M.) dėl padarinių pašalinimo

Folgerecht (N.) teisė (F.) sekti paskui krovinį

Folgeschaden (M.) sekantis nuostolis (M.)

Folter (F.) kankinimas (M.), kančia (F.), kankynė (F.)

foltern kankinti, kamuoti, varginti

Fond (M.) pagrindas (M.), bazė (F.), fonas (M.), antras planas (M.)

Fonds (M.) fondas (M.), fondai (M.Pl.), vertybiniai popieriai (M.Pl.)

fordern reikalauti, šaukti į dvikovą

fördern skatinti, vystyti, ugdyti, iškasti, gabenti

Forderung (F.) reikalavimas (M.), pretenzija (F.), šaukimas (M.) į dvikovą

Förderung (F.) skatinimas (M.), ugdymas (M.), plėtotė (F.), vystymas (M.), iškasimas (M.)

Forderungsabtretung (F.) (Forderungsabtretung im angloamerikanischen Recht) reikalavimo perleidimas (M.)

Forderungspfändung (F.) arešto paskyrimas (M.) trečiojo asmens reikalavimu

Forderungsrecht (N.) reikalavimo teisė (F.), išieškojimo teisė (F.)

Forderungsübergang (M.) reikalavimo perėjimas (M.)

Forderungsverkauf (M.) (Forderungsverkauf im angloamerikanischen Recht) reikalavimo pardavimas (M.)

Forderungsverletzung (F.) reikalavimo pažeidimas (M.)

Förderungsverwaltung (F.) skatinimo administravimas (M.)

forensisch teismo, teisminis

Form (F.) forma (F.), išorė (F.), pavidalas (M.), formalumas (M.), modelis (M.)

formal formalus

Formalbeleidigung (F.) formalus įžeidimas (M.)

Formalie (F.) formalumas (M.)

Formalismus (M.) formalizmas (M.)

Formalität (F.) formalumas (M.)

Formel (F.) formulė (F.)

formell formalus

formell legitimierter Wertpapierinhaber (M.) formaliai įteisintas vertybinių popierių savininkas (M.)

formelle Rechtskraft (F.) formali įstatymo galia (F.)

formelle Verfassung (F.) formali konstitucija (F.)

formelles Recht (N.) formali teisė (F.)

Formfreiheit (F.) neformalumas (M.), formalumų nebuvimas (M.), beformiškumas (M.)

Formkauffrau (F.) formali prekybininkė (F.)

Formkaufmann (M.) formalus prekybininkas (M.)

förmlich oficialus, formalus, tikras, tiesiog (Adv.), iš tiesų (Adv.)

formlos beformis, aforminis, nesivaržantis

formloses Versprechen (N.) (formloses Versprechen im angloamerikanischen Recht) beformis pasižadėjimas (M.)

Formlosigkeit (F.) beformiškumas (M.), aformiškumas (M.), nesivaržymas (M.)

Formmangel (M.) reikiamos formos nesilaikymas (M.)

Formular (N.) formuliaras (M.), žinialapis (M.), blankas (M.)

formulieren formuluoti

Formulierung (F.) formulavimas (M.)

Formvorschrift (F.) paliepimas (M.) laikytis nustatytos formos

forschen tyrinėti, ištirti, ieškoti

Forschung (F.) tyrimas (M.), tyrinėjimas (M.), ieškojimas (M.), paieška (F.)

Forst (M.) miškas (M.), giria (F.)

Förster (M.) girininkas (M.)

Försterin (F.) girininkė (F.)

fortbilden kelti kvalifikaciją

Fortbildung (F.) kvalifikacijos kėlimas (M.), tobulinimasis (M.)

fortführen nuvesti, išvesti, tęsti

Fortführung (F.) tęsimas (M.)

fortgesetzt nepaliaujamas, nesiliaujantis, nuolatinis

fortgesetzte Gütergemeinschaft (F.) nuolatinis turto bendrumas (M.)

fortgesetzte Handlung (F.) nuolatinis veiksmas (M.)

fortsetzen tęsti

Fortsetzung (F.) tęsinys (M.), tąsa (F.)

Fortsetzungszusammenhang (M.) tęstinio nusikaltimo atskirų veikų ryšys (M.)

forum (N.) (lat.) (Markt bzw. Gericht) forumas (M.), aikštė (F.), turgavietė (F.), teismo posėdžių vieta (F.), teismingumas (M.)

Foto (N.) nuotrauka (F.)

Fotorecht (N.) nuotraukų teisė (F.)

Fötus (M.) vaisius (M.), embrionas (M.)

Fracht (F.) krovinys (M.), mokestis (M.) už pervežimą, frachtapinigiai (M.Pl.)

Frachtbrief (M.) konosamentas (M.), važtaraštis (M.)

Frachtführer (M.) krovinio pervežėjas (M.)

Frachtführerin (F.) krovinio pervežėja (F.)

Frachtgut (N.) krovinys (M.)

Frachtvertrag (M.) pervežimo sutartis (F.)

Fragebogen (M.) anketa (F.)

fragen klausti, klausinėti, teirautis

Fragestunde (F.) paklausimų laikas (M.)

Fraktion (F.) frakcija (F.)

Fraktionszwang (M.) būtinumas (M.) jungtis į frakcijas

Franchise (F.) franšizė (F.)

Franchisegeber (M.) franšizės davėjas (M.)

Franchisegeberin (F.) franšizės davėja (F.)

Franchisenehmer (M.) asmuo (M.) kuriam suteikiama franšizė

Franchisenehmerin (F.) asmuo (F.) kuriam suteikiama franšizė

Franchisevertrag (M.) franšizės sutartis (F.)

Franchising (N.) franšizės pardavimas (M.)

Franken (M.) frankas (M.)

frankieren frankuoti, apmokėti pašto išlaidas

franko franko (Adv.)

Frankreich (N.) Prancūzija (F.)

französisch prancūziškas, Prancūzijos

Frau (F.) moteris (F.), žmona (F.), ponia (F.)

Frauenhandel (M.) prekyba (F.) moterimis

Frauenhaus (N.) prieglobstis (M.) moterims

Frauenraub (M.) smurtinis moterų grobimas (M.)

free on board (fob) fobas (M.)

frei Haus sąlyga (F.) pagal kurią pardavėjas savo lėšomis pristato pirkėjui prekes*

frei laisvas, nepriklausomas, neužimtas, atviras, nepridengtas, nemokamas, nevaržomas

Freibank (F.) mėsinė (F.) prekiaujanti menkos rūšies mėsa

freiberuflich laisvos profesijos, laisvai dirbantis

Freibetrag (M.) neapmokestinama išmoka (F.)

Freibeuter (M.) plėšikas (M.), marodierius (M.), piratas (M.)

Freibeuterin (F.) plėšikė (F.), marodierė (F.), piratė (F.)

Freibeweis (M.) neoficialus įrodymas (M.)

freibleibend neįpareigojantis

Freibrief (M.) paleidžiamasis raštas (M.), leidimas (M.), licencija (F.), lengvata (F.)

freier Beruf (M.) nepriklausoma profesija (F.)

Freiexemplar (N.) autorinis egzempliorius (M.)

Freifrau (F.) baronienė (F.)

Freigabe (F.) turto grąžinimas (M.), atleidimas (M.) nuo arešto, išleidimas (M.), paleidimas (M.)

Freigang (M.) kalinio privilegija (F.) tam tikram laikotarpiui apleisti įkalinimo vietą*

freigeben atleisti, paleisti, panaikinti draudimą, leisti naudotis

freigehen apleisti įkalinimo vietą tam tikram laikotarpiui tam tikru tikslu*

Freihafen (M.) laisvasis uostas (M.)

Freihandel (M.) laisvoji prekyba (F.)

freihändig atviros rinkos

freihändiger Verkauf (M.) pardavimas (M.) atviroje rinkoje

Freiheit (F.) laisvė (F.), laisvumas (M.)

freiheitlich laisvingas

freiheitliche demokratische Grundordnung (F.) laisva demokratinė pagrindinė struktūra (F.)

Freiheitsberaubung (F.) neteisėtas laisvės atėmimas (M.)

Freiheitsentziehung (F.) teisėtas laisvės atėmimas (M.)

Freiheitsstrafe (F.) laisvės atėmimas (M.), suėmimas (M.)

Freiherr (M.) baronas (M.)

Freikirche (F.) laisvoji bažnyčia (F.)

freilassen paleisti į laisvę, išleisti

Freilassung (F.) paleidimas (M.) į laisvę, išleidimas (M.)

Freimaurer (M.) masonas (M.)

freisprechen išteisinti

Freisprechung (F.) išteisinimas (M.)

Freispruch (M.) išteisinamasis nuosprendis (M.)

Freistaat (M.) respublika (F.)

freistehen būti laisvam ką nors veikti

freistellen leisti pasirinkti, atleisti

Freistellung (F.) rezervavimas (M.), atleidimas (M.)

Freistellungsanspruch (M.) atleidimo reikalavimas (M.)

Freitod (M.) savižudybė (F.)

freiwillig savanoriškas

freiwillige Gerichtsbarkeit (F.) savanoriškas teismingumas (M.)

freiwillige Versicherung (F.) savanoriškas draudimas (M.)

Freizeichen (N.) laisvas ženklas (M.)

freizeichnen atsisakyti atsakomybės

Freizeichnung (F.) atsakomybės atsisakymas (M.)

Freizeichnungsklausel (F.) atsakomybės atsisakymo sąlyga (F.)

Freizeit (F.) laisvalaikis (M.)

Freizeitarrest (M.) savaitgalio areštas (M.)

freizügig laisvas, nevaržomas, dosnus, kilniaširdiškas, turintis teisę laisvai kilnotis

Freizügigkeit (F.) laisvumas (M.), dosnumas (M.), kilniaširdiškumas (M.), laisvo kilnojimosi teisė (F.)

fremd svetimas, nežinomas, užsienio, nenuosavas

Fremdbesitz (M.) svetima nuosavybė (F.)

Fremdbesitzer (M.) turėtojas (M.) valdantis svetimu vardu

Fremdbesitzerexzess (M.) svetimu vardu valdančio turėtojo ekscesas (M.)

Fremdbesitzerin (F.) turėtoja (F.) valdanti svetimu vardu

Fremde (F.) (1) svetima šalis (F.)

Fremde (F.) (2) svetimšalė (F.), svetimtautė (F.), kitatautė (F.), prašalietė (F.)

Fremdenrecht (N.) užsieniečių teisė (F.)

Fremder (M.) svetimšalis (M.), svetimtautis (M.), kitatautis (M.), prašalietis (M.)

Fremdkapital (N.) svetimas kapitalas (M.)

Freude (F.) džiaugsmas (M.), malonumas (M.)

Freudenhaus (N.) viešieji namai (M.Pl.)

Freudenmädchen (F.) prostitutė (F.)

freuen (sich) džiaugtis

Freund (M.) draugas (M.), bičiulis (M.), mėgėjas (M.), šalininkas (M.)

Freundin (F.) draugė (F.), bičiulė (F.), mėgėja (F.), šalininkė (F.)

Freundschaft (F.) draugystė (F.), bičiulystė (F.)

Freundschaftsvertrag (M.) draugystės sutartis (F.)

Frevel (M.) nusikaltimas (M.), nusižengimas (M.), piktadarystė (F.)

freveln nusižengti, nusikalsti

Frevler (M.) nusikaltėlis (M.)

Frevlerin (F.) nusikaltėlė (F.)

Friede (M.) taika (F.), santaika (F.), ramybė (F.)

Friedensbruch (M.) taikos sulaužymas (M.)

Friedenspflicht (F.) pareiga (F.) laikytis taikos

Friedensrichter (M.) (Friedensrichter in den Vereinigten Staaten von Amerika) taikos teisėjas (M.)

Friedensrichterin (F.) (Friedensrichterin in den Vereinigten Staaten von Amerika) taikos teisėja (F.)

Friedensvertrag (M.) taikos sutartis (F.)

Friedhof (M.) kapinės (F.Pl.)

friedlich taikus, taikingas, ramus, tylus

Frist (F.) laikas (M.), terminas (M.)

fristlos neterminuotas, neatidėliojamas

Fristsetzung (F.) termino nustatymas (M.)

Fristverlängerung (F.) termino atidėjimas (M.), termino pratęsimas (M.)

Fronde (F.) baudžiava (F.), lažas (M.)

Frucht (F.) vaisius (M.), padarinys (M.), javai (M.Pl.)

Fruchtgenuss (M.) naudojimasis (M.) vaisiais

fruchtlos bevaisis, nevaisingas, bergždžias

frühere ankstesnis, buvęs

Frühgeburt (F.) priešlaikinis gimdymas (M.)

führen vesti, vairuoti, vadovauti, vartoti, judinti, pirmauti, turėti, prekiauti, būti pavadintam

Führer (M.) des Unterhauses Bendruomenių rūmų pirmininkas (M.)

Führer (M.) vadas (M.), vairuotojas (M.), mašinistas (M.), palydovas (M.), pirmininkas (M.)

Führerin (F.) des Unterhauses Bendruomenių rūmų pirmininkė (F.)

Führerin (F.) vadovė (F.), vairuotoja (F.), mašinistė (F.), palydovė (F.), pirmininkė (F.)

Führerschein (M.) vairuotojo pažymėjimas (M.), vairavimo teisės (F.Pl.)

Führung (F.) vadovavimas (M.), valdymas (M.), vadovybė (F.), ekskursija (F.) su vadovu, elgesys (M.), tvarkymas (M.), pranašumas (M.)

Führungsaufsicht (F.) elgesio priežiūra (F.)

Führungszeugnis (N.) pažymėjimas (M.) apie elgesį

Fund (M.) radinys (M.)

fünf penki, penketas, penkeri

Fünfprozentklausel (F.) penkių procentų barjeras (M.)

fungibel vienarūšis

Fungibilität (F.) vienarūšiškumas (M.)

fungieren funkcionuoti, veikti, dirbti, eiti pareigas

Funk (M.) radijas (M.)

funken transliuoti per radiją, šaudyti, suveikti

Funktion (F.) funkcija (F.), funkcionavimas (M.), darbas (M.), pareigos (F.Pl.), veikla (F.)

Funktionär (M.) veikėjas (M.)

Funktionärin (F.) veikėja (F.)

funktionell funkcinis

funktionelles Synallagma (N.) funkcinis susitarimas (M.)

Funktionsnachfolge (F.) funkcijų perėmimas (M.)

Furcht (F.) baimė (F.), nuogąstavimas (M.)

fürchten bijoti, baimintis, nuogąstauti

Fürsorge (F.) globa (F.), rūpyba (F.), socialinis aprūpinimas (M.)

Fürsorgeerziehung (F.) priverstinis auklėjimas (M.) pataisos įstaigoje

Fürsorgepflicht (F.) pareiga (F.) rūpintis

Fürsorger (M.) globėjas (M.), rūpintojas (M.), socialinio aprūpinimo skyriaus tarnautojas (M.)

Fürsorgerin (F.) globėja (F.), rūpintoja (F.), socialinio aprūpinimo skyriaus tarnautoja (F.)

Fürsprache (F.) prašymas (M.) už kitus, tarpininkavimas (M.), užtarimas (M.)

Fürsprecher (M.) prašytojas (M.) už kitus, tarpininkautojas (M.), advokatas (M.)

Fürsprecherin (F.) prašytoja (F.) už kitus, tarpininkautoja (F.), advokatė (F.)

Fürst (M.) kunigaikštis (M.), viešpats (M.), valdovas (M.)

Fürstentum (N.) kunigaikštystė (F.)

Fürstin (F.) kunigaikštienė (F.)

furtum (N.) usus (lat.) (Gebrauchsentwendung) neteisėtas naudojimasis (M.)

Fusion (F.) susiliejimas (M.), susijungimas (M.), fuzija (F.)

fusionieren susilieti, susijungti

Fusionskontrolle (F.) susijungimo kontrolė (F.)

Fuß (M.) koja (F.), pėda (F.), papėdė (F.)

Fußgänger (M.) pėstysis (M.)

Fußgängerin (F.) pėsčioji (F.)

Fußgängerzone (F.) pėsčiųjų zona (F.)

Futter (N.) pašaras (M.), ėdalas (M.), maistas (M.), pamušalas (M.), durų stakta (F.)

Futtermittel (N.) pašarai (M.Pl.)

füttern šerti, liuobti, penėti, maitinti, padėti pamušalą

G

Gabe (F.) dovana (F.), auka (F.), davimas (M.), talentas (M.)

Gage (F.) atlyginimas (M.), alga (F.)

Galgen (M.) kartuvės (F.Pl.)

Gallone (F.) galonas (M.)

Gang (N.) eiga (F.), vykdymas (M.), eisena (F.)

Garage (F.) garažas (M.)

Garant (M.) laiduotojas (M.), garantas (M.)

Garantenpflicht (F.) garanto pareiga (F.)

Garantenstellung (F.) garanto padėtis (F.)

Garantie (F.) laidavimas (M.), garantija (F.)

Garantiefrist (F.) garantijos terminas (M.)

Garantiegeschäft (N.) garantijos sandėris (M.)

garantieren laiduoti, užtikrinti, garantuoti

Garantievertrag (M.) garantijos sutartis (F.)

Garantin (F.) laiduotoja (F.), garantė (F.)

Garde (F.) gvardija (F.)

Garten (M.) sodas (M.), daržas (M.)

Gas (N.) dujos (F.Pl.)

Gaskammer (F.) (Gaskammer in den Vereinigten Staaten von Amerika) dujų kamera (F.)

Gast (M.) svečias (M.), viešnia (F.)

Gasthaus (N.) svečių namai (M.Pl.), pensionas (M.)

Gasthof (M.) užeigos namai (M.Pl.), smuklė (F.)

Gastrecht (N.) svetingumo teisė (F.)

Gastronomie (F.) gastronomija (F.)

Gaststätte (F.) restoranas (M.), valgykla (F.)

Gastwirt (M.) restorano savininkas (M.), smuklininkas (M.)

Gastwirtin (F.) restorano savininkė (F.), smuklininkė (F.)

GATS (N.) (Allgemeines Abkommen über den Handel mit Dienstleistungen) visuotinis susitarimas (M.) dėl prekybos ir paslaugų, GATS

Gatte (M.) vyras (M.), sutuoktinis (M.)

Gattin (F.) žmona (F.), sutuoktinė (F.)

Gattung (F.) tipas (M.), kategorija (F.), šeima (F.), rūšis (F.), žanras (M.)

Gattungskauf (M.) rūšinių daiktų pirkimas (M.)

Gattungsschuld (F.) rūšinė skola (F.)

Gattungsvermächtnis (N.) rūšinis testamentas (M.)

Gau (M.) sritis (F.), apygarda (F.)

Gebärde (F.) mostas (M.), gestas (M.), mimika (F.)

Gebaren (N.) elgesys (M.), elgimasis (M.), elgsena (F.)

gebären gimdyti

Gebäude (N.) pastatas (M.), trobesys (M.), statinys (M.)

geben duoti, paduoti, atiduoti, įteikti, suruošti, surengti, kirsti, sudaryti

Gebiet (N.) sritis (F.), rajonas (M.), teritorija (F.), sfera (F.)

gebieten įsakyti, liepti, reikalauti, valdyti, turėti

Gebietshoheit (F.) teritorijos suverenitetas (M.)

Gebietskörperschaft (F.) teritorijos sąjunga (F.)

Gebot (N.) principas (M.), įsakymas (M.), reikalavimas (M.), pasiūlyta kaina (F.)

Gebotsirrtum (M.) klaida (F.) dėl reikalavimo

Gebrauch (M.) vartojimas (M.), naudojimas (M.), vartosena (F.), papročiai (M.Pl.)

gebrauchen vartoti, naudoti

Gebrauchsanmaßung (F.) neteisėtas vartojimas (M.)

Gebrauchsanweisung (F.) vartojimo būdas (M.)

Gebrauchsentwendung (F.) neteisėtas naudojimasis (M.)

Gebrauchsgegenstand (M.) vartojimo reikmuo (M.)

Gebrauchsmuster (N.) užpatentuotas pavyzdys (M.)

Gebrauchsvorteil (M.) vartojimo privalumas (M.)

gebrechlich liguistas, paliegęs, iškaršęs, susenęs, trapus, dužus

Gebrechlichkeit (F.) liguistumas (M.), silpnumas (M.), karšatis (F.), senatvė (F.), trapumas (M.), dužumas (M.)

Gebrechlichkeitspflegschaft (F.) nusenusių asmenų rūpyba (F.)

Gebühr (F.) atlyginimas (M.), atpildas (M.), rinkliava (F.), mokestis (M.)

gebührenfrei atleistas nuo mokesčių

Gebührenordnung (F.) valstybinių mokesčių nuostatai (M.Pl.)

gebührenpflichtig apmokestinamas

Gebührenüberhebung (F.) per didelio mokesčio reikalavimas* (M.)

gebunden surištas, nelaisvas, suvaržytas, įrištas

Gebundenheit (F.) suvaržymas (M.), priklausomumas (M.), priklausymas (M.)

Geburt (F.) gimdymas (M.), gimimas (M.), kilimas (M.)

Geburtenbuch (N.) gimimo registras (M.)

gebürtig gimęs

Geburtsname (M.) po gimimo suteiktas vardas (M.)

Geburtsurkunde (F.) gimimo pažymėjimas (M.)

Gedanke (M.) mintis (F.), idėja (F.)

Gedankenfreiheit (F.) minties laisvė (F.)

gedenken atsiminti, paminėti, ketinti, manyti

Gefahr (F.) im Verzug uždelstas pavojus (M.)

Gefahr (F.) pavojus (M.), grėsmė (F.)

gefährden grėsti, kelti grėsmę, kelti pavojų, padaryti žalą

gefährdet gresiantis, keliantis grėsmę, keliantis pavojų

Gefährdung (F.) grėsmė (F.)

Gefährdungsdelikt (N.) pavojų keliantis nusikaltimas (M.)

Gefährdungshaftung (F.) atsakomybė (F.) už grėsmės kilimą

Gefahrenabwehr (F.) grėsmės nukreipimas (M.), pavojaus nukreipimas (M.), apsaugojimas (M.) nuo pavojaus

gefahrengeneigt pavojingas

gefahrengeneigte Tätigkeit (F.) pavojingas darbas (M.)

Gefahrengrenzwert (M.) pavojaus riba (F.)

Gefahrenzulage (F.) pavojingas piniginis priedas (M.)

gefährlich pavojingas

gefährliche Körperverletzung (F.) pavojingas gyvybei kūno sužalojimas (M.)

Gefahrstoffverordnung (F.) potvarkis (M.) dėl pavojingų medžiagų

Gefahrtragung (F.) rizikos prisiėmimas (M.)

Gefälle (N.) rinkliava (F.), mokestis (M.), natūrali prievolė (F.), nuolydis (M.)

gefällig paslaugus, malonus, patrauklus

Gefälligkeit (F.) paslaugumas (M.), paslauga (F.), malonė (F.)

Gefälligkeitsverhältnis (N.) paslaugų santykiai (M.Pl.)

gefangen sugautas, įkalintas, paimtas į nelaisvę

Gefangene (F.) belaisvė (F.), kalinė (F.)

Gefangenenbefreiung (F.) kalinių išlaisvinimas (M.)

Gefangenenmeuterei (F.) kalinių maištas (M.)

Gefangener (M.) belaisvis (M.), kalinys (M.)

Gefangennahme (F.) paėmimas (M.) į nelaisvę, suėmimas (M.), areštas (M.)

Gefangenschaft (F.) nelaisvė (F.)

Gefängnis (N.) kalėjimas (M.), įkalinimas (M.)

Gefängnisstrafe (F.) kalinimas (M.)

Gefüge (N.) struktūra (F.), sandara (F.)

gefügig nuolaidus, paklusnus, nuolankus

gegen prieš, priešais, į, link, apie, nuo, lyginant

Gegenangebot (N.) (Gegenangebot im angloamerikanischen Recht) priešpriešinis pasiūlymas (M.), kontrapasiūlymas (M.)

Gegenanspruch (M.) priešieškininis reikalavimas (M.), priešingos šalies reikalavimas (M.)

Gegenantrag (M.) kontrapasiūlymas (M.), atsakomasis pasiūlymas (M.)

Gegenbeweis (M.) paneigiantis įrodymas (M.), kontrargumentas (M.)

Gegendarstellung (F.) priešpriešinis pasakojimas (M.)

Gegenforderung (F.) priešpriešinis reikalavimas (M.), priešieškinis (M.)

Gegenleistung (F.) (Gegenleistung im angloamerikanischen Recht) atsakomoji paslauga (F.)

Gegenleistung (F.) atpildas (M.), atsakomoji paslauga (F.)

gegenleistungsloser unverbindlicher Vertrag (M.) (gegenleistungsloser unverbindlicher Vertrag im angloamerikanischen Recht) neįpareigojanti sutartis (F.) be atsakomųjų paslaugų

Gegensatz (M.) priešybė (F.), priešingybė (F.), priešingumas (M.), kontrastas (M.)

Gegenschluss (M.) įrodymas (M.) iš priešingo teiginio, priešingas argumentas (M.)

Gegenseite (F.) priešinga šalis (F.)

gegenseitig abipusis, savitarpio

gegenseitiger Vertrag (M.) dvišalė sutartis (F.)

gegenseitiges Testament (N.) savitarpio testamentas (M.)

Gegenseitigkeit (F.) abipusiškumas (M.), savitarpiškumas (M.)

Gegenstand (M.) dalykas (M.), objektas (M.), daiktas (M.), tema (F.)

gegenstandslos nepagrįstas, betikslis, beprasmis, abstraktus, negaliojantis

Gegenstandslosigkeit (F.) nepagrįstumas (M.), beprasmiškumas (M.), abstraktumas (M.), negaliojamumas (M.)

Gegenstandswert (M.) dalyko vertė (F.), objekto vertė (F.)

Gegenstimme (F.) balsas (M.) prieš

gegenüberstellen suvesti į akistatą, sustatyti priešpriešiais, sugretinti

Gegenüberstellung (F.) priešpriešinimas (M.), sugretinimas (M.), akistata (F.)

Gegenversprechen (N.) (Gegenversprechen im angloamerikanischen Recht) priešinis pažadas (M.)

Gegenvormund (M.) antrasis globėjas (M.)

Gegenvorstellung (F.) protestas (M.), prieštaravimas (M.)

Gegenwart (F.) buvimas (M.), dabartis (F.)

gegenwärtig dabartinis, šiuolaikinis, atmenamas, pamenamas

gegenwärtige Gefahr (F.) dabartinis pavojus (M.)

Gegenzeichnung (F.) patvirtinimas (M.) parašu, kontrasignacija (F.)

Gegner (M.) priešininkas (M.), priešas (M.), varžovas (M.), oponentas (M.)

Gegnerin (F.) priešininkė (F.), priešė (F.), varžovė (F.), oponentė (F.)

Gehalt (M.) turinys (M.), kiekis (M.), talpa (F.)

Gehalt (N.) atlyginimas (M.), alga (F.)

Gehaltspfändung (F.) atlyginimo areštavimas (M.)

geheim slaptas

Geheimbund (M.) slapta sąjunga (F.), pogrindinė asociacija (F.)

Geheimdienst (M.) slaptoji tarnyba (F.)

geheime Wahl (F.) slapti rinkimai (M.Pl.)

geheimer Vorbehalt (M.) slapta sąlyga (F.)

geheimhalten laikyti paslaptyje, slėpti

Geheimnis (N.) paslaptis (F.), slėpinys (M.)

Geheimpolizei (F.) slaptoji policija (F.)

gehen eiti, vaikščioti, važiuoti, vykti

Gehilfe (M.) padėjėjas (M.), asistentas (M.), bendrininkas (M.)

Gehilfin (F.) padėjėja (F.), asistentė (F.), bendrininkė (F.)

Gehirn (N.) smegenys (F.Pl.)

Gehör (N.) klausa (F.)

gehorchen klausyti, paklusti

gehören priklausyti, priderėti, reikėti

Gehorsam (M.) paklusnumas (M.)

gehorsam paklusnus

Gehorsamspflicht (F.) pareiga (F.) paklusti

Gehweg (M.) pėsčiųjų takas (M.), šaligatvis (M.)

Geisel (F.) įkaitas (M.), įkaitė (F.)

Geiselnahme (F.) įkaitų paėmimas (M.)

Geiselnehmer (M.) įkaitų grobikas (M.)

Geiselnehmerin (F.) įkaitų grobikė (F.)

Geist (M.) dvasia (F.), protas (M.), sąmoningumas (M.), šmėkla (F.), vaiduoklis (M.)

Geisterfahrer (M.) dvasios vedlys (M.)

Geisterfahrerin (F.) dvasios vedlė (F.)

geisteskrank pamišęs, išprotėjęs

Geisteskrankheit (F.) psichinė liga (F.), pamišimas (M.)

Geistesschwäche (F.) silpnaprotiškumas (M.), debilumas (M.)

geistig dvasinis, protinis

geistiges Eigentum (N.) dvasinis turtas (M.)

geistlich dvasiškas, bažnytinis

Geistliche (F.) dvasininkė (F.)

Geistlicher (M.) dvasininkas (M.), kunigas (M.)

Geld (N.) pinigas (M.), pinigai (M.Pl.), lėšos (F.Pl.)

Geldbetrag (M.) pinigų suma (F.)

Geldbuße (F.) piniginė bauda (F.)

Geldersatz (M.) piniginė kompensacija (F.)

Geldfälschung (F.) pinigų padirbimas (M.)

Geldforderung (F.) piniginis reikalavimas (M.)

Geldkarte (F.) elektroninė pinigų kortelė (F.)

Geldrente (F.) piniginė renta (F.)

Geldschadensersatz (M.) (Geldschadensersatz im angloamerikanischen Recht) piniginių nuostolių atlyginimas (M.)

Geldschein (M.) banknotas (M.)

Geldschuld (F.) piniginė skola (F.)

Geldstrafe (F.) piniginė bauda (F.)

Geldstück (N.) moneta (F.)

Geldwäsche (F.) pinigų plovimas (M.)

Geldwäschegesetz (N.) pinigų plovimo įstatymas (M.)

Geldwert (M.) pinigų vertė (F.), piniginė vertė (F.), pinigų kursas (M.)

Geldwertsicherungsklausel (F.) pinigų vertės užtikrinimo sąlyga (F.)

gelegen tinkamas, patogus

Gelegenheit (F.) proga (F.), galimybė (F.), dingstis (F.), galimumas (M.)

Gelegenheitsgesellschaft (F.) laikinas susivienijimas (M.)

Gelegenheitstäter (M.) atsitiktinis nusikaltėlis (M.)

Gelegenheitstäterin (F.) atsitiktinė nusikaltėlė (F.)

gelegentlich proginis, atsitiktinis, progai pasitaikius (Adv.), metu (Adv.), ryšium (Adv.)

Geleit (N.) apsauga (F.), sargyba (F.), konvojus (M.), palydėjimas (M.)

geloben iškilmingai pažadėti

Gelöbnis (N.) iškilmingas pažadas (M.), įžadas (M.)

gelten turėti galią, turėti vertę, galioti

geltend veikiantis, galiojantis

geltendmachen padaryti galiojančiu

Geltung (F.) reikšmė (F.), reikšmingumas (M.), pripažinimas (M.), galiojimas (M.)

Geltungsbereich (M.) galiojimo teritorija (F.), galiojimo sfera (F.)

Gelübde (N.) įžadas (M.), iškilmingas pažadas (M.), pasižadėjimas (M.)

GEMA (F.) (Gesellschaft für musikalische Aufführungsrechte und mechanische Vervielfältigungsrechte) muzikinių pasirodymų teisių ir mechaninio dauginimo teisių asociacija (F.)

Gemahl (M.) sutuoktinis (M.), vyras (M.)

Gemahlin (F.) sutuoktinė (F.), žmona (F.)

Gemarkung (F.) riba (F.), ežia (F.), bendruomenės naudmenos (F.Pl.)

gemäß atitinkamas, atitinkantis, pagal (Adv.)

gemein bendras, visuotinis, niekšiškas, žemas, vulgarus

Gemeinde (F.) bendruomenė (F.), auditorija (F.), miesto valdyba (F.), savivaldybė (F.), parapija (F.)

Gemeindebeamter (M.) savivaldybės tarnautojas (M.)

Gemeindebeamtin (F.) savivaldybės tarnautoja (F.)

Gemeindebetrieb (M.) savivaldybės įmonė (F.)

Gemeindedirektor (M.) bendruomenės direktorius (M.)

Gemeindedirektorin (F.) bendruomenės direktorė (F.)

gemeindefrei nevisuomeninis, nebendruomeninis

gemeindefreies Gebiet (N.) bendruomenei nepavaldi teritorija (F.)

Gemeindegebiet (N.) bendruomenės teritorija (F.)

Gemeindegericht (N.) bendruomenės teismas (M.)

Gemeindeordnung (F.) bendruomenės santvarka (F.)

Gemeinderat (M.) bendruomenės taryba (F.), municipalitetas (M.)

Gemeinderecht (N.) bendruomeninė teisė (F.), komunalinė teisė (F.)

Gemeindesatzung (F.) bendruomenės nuostatai (M.Pl.)

Gemeindesteuer (F.) bendruomeninis mokestis (M.), komunalinis mokestis (M.)

Gemeindeverband (M.) bendruomenių susivienijimas (M.)

Gemeindeverfassung (F.) bendruomeninė santvarka (F.)

gemeine Gefahr (F.) bendras pavojus (M.)

Gemeineigentum (N.) visuomeninė nuosavybė (F.)

gemeines Recht (N.) bendroji teisė (F.)

Gemeingebrauch (M.) visuomeninis naudojimas (M.)

gemeingefährlich visuotinai pavojingas

gemeingefährliches Mittel (N.) visuotinai pavojinga priemonė (F.)

Gemeingefährlichkeit (F.) visuotinis pavojus (M.)

Gemeingut (N.) visuomeninis turtas (M.), kultūrinė vertybė (F.)

Gemeinkosten (F.Pl.) pridėtinės išlaidos (F.Pl.)

gemeinnützig visuomeniškai naudingas

Gemeinnützigkeit (F.) visuomeninė nauda (F.)

gemeinsam bendras, kolektyvinis

gemeinsamer Markt (M.) bendroji rinka (F.)

gemeinsamer Senat (M.) kolektyvinis senatas (M.)

gemeinsames Recht (N.) bendroji teisė (F.)

Gemeinschaft (F.) bendrija (F.), draugija (F.), susivienijimas (M.), sandrauga (F.), sąjunga (F.)

gemeinschaftlich bendras, visuotinis, kolektyvinis

gemeinschaftliches Testament (N.) kolektyvinis testamentas (M.)

Gemeinschaftsaufgabe (F.) kolektyvinė užduotis (F.)

Gemeinschaftseigentum (N.) (Gemeinschaftseigentum im angloamerikanischen Recht) kolektyvinė nuosavybė (F.)

Gemeinschaftsgut (N.) kolektyvinis turtas (M.)

Gemeinschaftsmarke (F.) kolektyvinis prekės ženklas (M.)

Gemeinschaftsrecht (N.) kolektyvinė teisė (F.)

Gemeinschaftsschule (F.) bendra mokykla (F.)

Gemeinschaftsunternehmen (N.) kolektyvinė įmonė (F.)

Gemeinschaftswert (M.) kolektyvinė vertė (F.)

Gemeinschuldner (M.) bankrutavusysis (M.)

Gemeinschuldnerin (F.) bankrutavusioji (F.)

Gemeinwohl (N.) visuotinė gerovė (F.)

Gemeinwohlüberlegung (F.) (Gemeinwohlüberlegung im angloamerikanischen Recht) visuotinės gerovės apmąstymas* (M.)

gemischt mišrus, margas

gemischte Schenkung (F.) mišrus dovanojimas (M.)

gemischter Vertrag (M.) mišri sutartis (F.)

Gen (N.) genas (M.)

genehm malonus, geras, palankus, priimtinas

genehmigen pritarti, sutikti, patenkinti, leisti, patvirtinti

genehmigt leidžiamas, patvirtintas, įstatinis

genehmigtes Kapital (N.) įstatinis kapitalas (M.)

Genehmigung (F.) pritarimas (M.), sutikimas (M.), leidimas (M.), patvirtinimas (M.), sankcija (F.)

General (M.) generolas (M.)

General… visuotinis, generalinis

Generalamnestie (F.) visuotinė amnestija (F.)

Generalanwalt (M.) generalinis advokatas (M.)

Generalanwältin (F.) generalinė advokatė (F.)

Generalbundesanwalt (M.) visuotinis federacijos advokatas (M.)

Generalbundesanwältin (F.) visuotinė federacijos advokatė (F.)

Generaleinwilligung (F.) generalinis sutikimas (M.)

Generalin (F.) generolienė (F.)

generalisieren apibendrinti

Generalklausel (F.) bendra išlyga (F.), bendra sąlyga (F.)

Generalkonsens (M.) generalinis sutikimas (M.)

Generalprävention (F.) bendroji prevencija (F.)

Generalsekretär (M.) generalinis sekretorius (M.)

Generalsekretärin (F.) generalinė sekretorė (F.)

Generalstreik (M.) visuotinis streikas (M.)

Generalversammlung (F.) visuotinis susirinkimas (M.), generalinė asamblėja (F.)

Generalvollmacht (F.) generalinis įgaliojimas (M.)

generell bendras, universalus

genetisch genetiškas, genetinis

genetischer Fingerabdruck (M.) genetinis piršto atspaudas (M.)

genetisches Synallagma (N.) genetinis susitarimas (M.)

Genf (N.) Ženeva (F.)

Genfer Konvention (F.) Ženevos konvencija (F.)

genießen valgyti, gerti, gėrėtis, mėgautis

Genom (N.) genomas (M.)

Genosse (M.) draugas (M.), partneris (M.)

Genossenschaft (F.) kooperatyvas (M.), artelė (F.)

genossenschaftlich kooperatyvinis

Genossin (F.) draugė (F.), partnerė (F.)

Genozid (M.) genocidas (M.)

Genrecht (N.) genų teisė (F.)

Gentechnik (F.) genų technologija (F.)

genügen užtekti, pakakti, patenkinti

genügend užtenkamas, pakankamas, patenkinamas

genugtun patenkinti

Genugtuung (F.) pasitenkinimas (M.), atlyginimas (M.)

Genus (N.) giminė (F.), rūšis (F.)

Genuskauf (M.) rūšinių daiktų pirkimas (M.)

Genuss (M.) valgymas (M.), gėrimas (M.), vartojimas (M.), malonumas (M.), pomėgis (M.)

Genusschuld (F.) rūšinė skola (F.)

Genussmittel (N.) skoninė prekė (F.)

Genussrecht (N.) teisė (F.) gauti naudą*

Genussschein (M.) vertybinis popierius (M.) kuriame įtvirtinta teisė gauti naudą*

gepfändet areštuotas

Gepflogenheit (F.) įprotis (M.), papratimas (M.)

gerade Linie (F.) tiesi linija (F.)

gerade tiesus, nuoširdus, atviras, kaip tik (Adv.), būtent (Adv.)

Gerät (N.) aparatas (M.), prietaisas (M.), įrankis (M.)

Gerätesicherheitsgesetz (N.) prietaisų saugumo įstatymas (M.)

gerecht teisingas, teisėtas, pagrįstas

gerechter Krieg (M.) teisingas karas (M.)

gerechter Preis (M.) teisinga kaina (F.)

gerechtfertigt pagrįstas, pateisintas

Gerechtigkeit (F.) pagrįstumas (M.), teisingumas (M.), justicija (F.)

Gericht (N.) erster Instanz der Europäischen Gemeinschaften Europos Bendrijų pirmosios instancijos teismas (M.)

Gericht (N.) teismas (M.), patiekalas (M.)

gerichtlich teisminis, teismo

gerichtliche Verfügung (F.) teismo potvarkis (M.)

Gerichtsassessor (M.) teismo asesorius (M.)

Gerichtsassessorin (F.) teismo asesorė (F.)

Gerichtsbarkeit (F.) teismingumas (M.), jurisdikcija (F.), teisingumo vykdymas (M.)

Gerichtsdiener (M.) teismo tvarkdarys (M.)

Gerichtsdienerin (F.) teismo tvarkdarė (F.)

Gerichtsferien (Pl.) teismo atostogos (F.Pl.)

Gerichtsgebrauch (M.) teismo paprotys (M.)

Gerichtshilfe (F.) teismo pagalba (F.)

Gerichtshof (M.) tribunolas (M.)

Gerichtskasse (F.) teismo kasa (F.)

Gerichtskosten (F.Pl.) teismo išlaidos (F.Pl.)

Gerichtskostenvorschuss (M.) avansinės teismo išlaidos (F.Pl.)

Gerichtsordnung (F.) teisenos tvarka (F.)

Gerichtsreferendar (M.) teismo referendaras (M.)

Gerichtsreferendarin (F.) teismo referandarė (F.)

Gerichtssaal (M.) (Gerichtssaal im angloamerikanischen Recht) teismo salė (F.)

Gerichtsschreiber (M.) teismo sekretorius (M.)

Gerichtsschreiberin (F.) teismo sekretorė (F.)

Gerichtssprache (F.) teismo kalba (F.), proceso kalba (F.)

Gerichtssprengel (M.) teismo apygarda (F.)

Gerichtsstand (M.) teismingumas (M.)

Gerichtsstandssuche (F.) teismingumo nustatymas (M.)

Gerichtsstandsvereinbarung (F.) teismingumo sujungimas (M.), kelių tarpusavyje susijusių bylų teismingumas (M.)

Gerichtstag (M.) teismo posėdžių diena (F.)

Gerichtsverfahren (N.) teisena (F.), teismo procesas (M.), sprendimas (M.)

Gerichtsverfassung (F.) teismų santvarka (F.)

Gerichtsverhandlung (F.) bylos nagrinėjimas (M.), teismo procesas (M.), teismo posėdis (M.)

Gerichtsverwaltung (F.) teismų administracija (F.)

Gerichtsvollzieher (M.) teismo vykdytojas (M.)

Gerichtsvollzieherin (F.) teismo vykdytoja (F.)

gering menkas, nežymus, prastas, mažas, menkavertis, žemas

geringfügig menkas, mažas, mažareikšmis

geringstes Gebot (N.) mažiausia pasiūlyta kaina (F.)

gesamt visas, ištisas, bendras

Gesamtakt (M.) vientisas aktas (M.)

Gesamtgläubiger (M.) bendrasis kreditorius (M.)

Gesamtgläubigerin (F.) bendroji kreditorė (F.)

Gesamtgläubigerschaft (F.) bendrų kreditorių grupė (F.)

Gesamtgut (N.) bendras turtas (M.)

Gesamthand (F.) bendrumas (M.)

gesamthänderisch bendras, jungtinis

Gesamthandseigentum (N.) bendra nuosavybė (F.)

Gesamthandsgemeinschaft (F.) jungtinis susivienijimas (M.)

Gesamtheit (F.) visuma (F.)

Gesamthochschule (F.) plataus profilio aukštoji mokykla (F.)

Gesamthypothek (F.) bendroji hipoteka (F.)

Gesamtprokura (F.) bendroji prokūra (F.)

Gesamtrechtsnachfolge (F.) universalinis teisių perėmimas (M.)

Gesamtschuld (F.) bendroji skola (F.)

Gesamtschuldner (M.) bendrasis skolininkas (M.)

Gesamtschuldnerin (F.) bendroji skolininkė (F.)

gesamtschuldnerisch bendrosios skolos

gesamtschuldnerische Haftung (F.) bendroji atsakomybė (F.)

Gesamtschule (F.) bendro lavinimo mokykla (F.)

Gesamtsteuerung (F.) bendras reguliavimas (M.)

Gesamtstrafe (F.) galutinė bausmė (F.) už nusikaltimą

Gesamtverkauf (M.) (Gesamtverkauf im angloamerikanischen Recht) bendrasis pardavimas (M.)

Gesamtvertretung (F.) daugiašalis atstovavimas (M.)

Gesamtvorsatz (M.) bendroji tyčia (F.)

Gesandte (F.) pasiuntinė (F.)

Gesandter (M.) pasiuntinys (M.)

Geschädigte (F.) nukentėjusioji (F.)

Geschädigter (M.) nukentėjusysis (M.)

Geschäft (N.) sandoris (M.), sandėris (M.), reikalas (M.), darbas (M.), firma (F.), įmonė (F.), parduotuvė (F.)

geschäftlich darbštus, veiklus, prekybinis, dalykinis, tarnybinis

Geschäftsanteil (M.) pajus (M.), dalyvavimas (M.) įmonėje

Geschäftsaufsicht (F.) įmonės priežiūra (F.)

Geschäftsbedingung (F.) sandorio sąlyga (F.)

Geschäftsbericht (M.) įmonės ataskaita (F.)

Geschäftsbesorgung (F.) reikalo įvykdymas (M.)

Geschäftsbesorgungsvertrag (M.) reikalo įvykdymo sutartis (F.)

Geschäftsbetrieb (M.) įmonė (F.)

Geschäftsbrief (M.) dalykinis laiškas (M.)

geschäftsfähig veiksnus

Geschäftsfähigkeit (F.) veiksnumas (M.)

Geschäftsführer (M.) reikalų vedėjas (M.), firmos valdytojas (M.), komercinis direktorius (M.), reikalų patikėtinis (M.)

Geschäftsführerin (F.) reikalų vedėja (F.), firmos valdytoja (F.), komercinė direktorė (F.), reikalų patikėtinė (F.)

Geschäftsführung (F.) ohne Auftrag reikalų tvarkymas (M.) be pavedimo

Geschäftsführung (F.) reikalų tvarkymas (M.), vadovavimas (M.) firmai, firmos įmonės vadovybė (F.)

Geschäftsgebrauch (M.) (Geschäftsgebrauch im angloamerikanischen Recht) sandorio paprotys (M.)

Geschäftsgeheimnis (N.) komercinė paslaptis (F.)

Geschäftsgrundlage (F.) sandorio pagrindas (M.)

Geschäftsguthaben (N.) įmonės kreditas (M.)

Geschäftsherr (M.) įmonės vadovas (M.)

Geschäftsherrin (F.) įmonės vadovė (F.)

Geschäftsherrnpflicht (F.) įmonės vadovo pareiga (F.)

Geschäftsherrnpflichtverletzung (F.) nusižengimas (M.) įmonės vadovo pareigoms

Geschäftsjahr (N.) apyskaitiniai metai (M.Pl.)

geschäftsmäßig dalykiškas, reikalinis, oficialus, formalus

Geschäftsordnung (F.) įmonės reglamentas (M.), įmonės darbų tvarka (F.)

Geschäftsraum (M.) įmonės patalpa (F.)

Geschäftsraummiete (F.) įmonės patalpų nuoma (F.)

Geschäftsstelle (F.) kontora (F.), kanceliarija (F.)

Geschäftsträger (M.) reikalų patikėtinis (M.)

Geschäftsträgerin (F.) reikalų patikėtinė (F.)

geschäftsunfähig neveiksnus

Geschäftsunfähigkeit (F.) neveiksnumas (M.)

Geschäftsverteilung (F.) reikalų padalinimas (M.)

Geschäftswert (M.) sandorio vertė (F.)

Geschäftswille (M.) sandoryje pareikšta valia (F.)

Geschäftszeit (F.) įmonės darbo laikas (M.)

Geschehen (N.) įvykis (M.), atsitikimas (M.)

geschehen įvykti, atsitikti, pasidaryti

Geschenk (N.) dovana (F.)

Geschichte (F.) istorija (F.), pasakojimas (M.), įvykis (M.), atsitikimas (M.)

geschichtlich istorinis, istoriškas

Geschlecht (N.) giminė (F.), padermė (F.), karta (F.), lytis (F.), šeima (F.)

geschlechtlich gimininis, lytinis, seksualinis

Geschlechtstrieb (M.) lytinis potraukis (M.)

Geschlechtsverkehr (M.) lytiniai santykiai (M.Pl.)

Geschmack (M.) skonis (M.)

Geschmacksmuster (N.) pramoninis pavyzdys (M.)

Geschoss (N.) kulka (F.), artilerijos sviedinys (M.), šovinys (M.), aukštas (M.)

Geschwader (N.) eskadra (F.)

geschwind greitas, skubus

Geschwindigkeit (F.) greitis (M.), greitumas (M.)

Geschwister (Pl.) brolis (M.) ir sesuo (F.), broliai (M.Pl.) ir seserys (F.Pl.), broliai (M.Pl.), seserys (F.Pl.)

Geschworene (F.) prisiekusioji (F.)

Geschworenenbank (F.) prisiekusiųjų suolas (M.)

Geschworenenprozess (M.) teismo procesas (M.) dalyvaujant prisiekusiesiems

Geschworener (M.) prisiekusysis (M.)

Geselle (M.) pameistrys (M.), vaikinas (M.), draugas (M.), bendrakeleivis (M.)

Gesellin (F.) pameistrė (F.), mergina (F.), draugė (F.), bendrakeleivė (F.)

Gesellschaft (F.) des bürgerlichen Rechts civilinės teisės bendrovė (F.)

Gesellschaft (F.) mit beschränkter Haftung ribotos atsakomybės organizacija (F.), ribotos atsakomybės kompanija (F.)

Gesellschaft (F.) visuomenė (F.), draugija (F.), susivienijimas (M.), sąjunga (F.), bendrovė (F.), kompanija (F.), organizacija (F.), pobūvis (M.)

Gesellschafter (M.) kompanionas (M.), dalininkas (M.), pašnekovas (M.)

Gesellschafterbeschluss (M.) dalininkų sprendimas (M.)

Gesellschafterin (F.) kompanionė (F.), dalininkė (F.), pašnekovė (F.)

Gesellschafterversammlung (F.) dalininkų susirinkimas (M.)

gesellschaftlich visuomeninis

Gesellschaftskapital (N.) sudėtinis kapitalas (M.)

Gesellschaftsrecht (N.) įmonių teisė (F.)

Gesellschaftsregister (N.) (Gesellschaftsregister in Großbritannien) įmonių registras (M.)

Gesellschaftsschuld (F.) įmonės skola (F.)

Gesellschaftsvermögen (N.) visuomeninis turtas (M.), visuomeninis kapitalas (M.), draugijos turtas (M.)

Gesellschaftsvertrag (M.) draugijos įkūrimo sutartis (F.), bendrovės įkūrimo sutartis (F.)

Gesellschaftszweck (M.) visuomeninis tikslas (M.)

Gesetz (N.) gegen Wettbewerbsbeschränkungen įstatymas (M.) draudžiantis konkurencijos apribojimus

Gesetz (N.) įstatymas (M.), dėsnis (M.)

Gesetzblatt (N.) įstatymų žinynas (M.)

Gesetzbuch (N.) kodeksas (M.), teisynas (M.)

Gesetzentwurf (M.) įstatymo projektas (M.)

Gesetzesanalogie (F.) įstatymo analogija (F.)

Gesetzesänderung (F.) įstatymo pakeitimas (M.)

Gesetzeseinheit (F.) įstatymo vienybė (F.)

gesetzesfrei neįstatyminis

Gesetzesinitiative (F.) įstatymų leidybos iniciatyva (F.)

Gesetzeskonkurrenz (F.) įstatymų kolizija (F.)

Gesetzeskraft (F.) įstatymo galia (F.)

Gesetzeslücke (F.) įstatymo spraga (F.)

Gesetzesrecht (N.) įstatymais įtvirtinta teisė (F.)

Gesetzessammlung (F.) įstatymų rinkinys (M.)

Gesetzesumgehung (F.) įstatymo apėjimas (M.)

Gesetzesvorbehalt (M.) įstatymo sąlyga (F.)

Gesetzesvorlage (F.) įstatymo projektas (M.)

gesetzgebend įstatyminis

gesetzgebende Gewalt (F.) įstatymų leidžiamoji valdžia (F.)

Gesetzgeber (M.) įstatymų leidėjas (M.)

Gesetzgeberin (F.) įstatymų leidėja (F.)

Gesetzgebung (F.) įstatymų leidyba (F.)

Gesetzgebungsnotstand (M.) būtinumas (M.) leisti įstatymus

Gesetzgebungsverfahren (N.) įstatymų leidybos procesas (M.)

Gesetzgebungszuständigkeit (F.) įstatymų leidybos kompetencija (F.)

gesetzlich įstatyminis, įstatymiškas, teisėtas, teisiškas

gesetzliche Erbfolge (F.) įstatyminis paveldėjimas (M.)

gesetzliche Richterin (F.) įstatyminė teisėja (F.)

gesetzliche Vermutung (F.) įstatyminė prielaida (F.)

gesetzliche Vertreterin (F.) įstatyminė įgaliotinė (F.)

gesetzlicher Güterstand (M.) teisinis turtinių santykių režimas (M.)

gesetzlicher Richter (M.) įstatyminis teisėjas (M.)

gesetzlicher Vertreter (M.) įstatyminis įgaliotinis (M.)

gesetzliches Erbrecht (N.) įstatyminė paveldėjimo teisė (F.)

gesetzliches Pfandrecht (N.) įstatyminė teisė (F.) įkeisti daiktus

gesetzliches Schuldverhältnis (N.) įstatyminis teisinis santykis (M.) tarp kreditoriaus ir skolininko

gesetzliches Verbot (N.) įstatyminis draudimas (M.)

gesetzliches Zahlungsmittel (N.) teisinė mokėjimo priemonė (F.)

gesetzmäßig dėsningas, teisėtas

Gesetzmäßigkeit (F.) dėsningumas (M.), teisėtumas (M.)

gesetzwidrig neteisėtas, prieštaraujantis įstatymui

Gesetzwidrigkeit (F.) neteisėtumas (M.)

Gesicht (N.) veidas (M.), regėjimas (M.), rega (F.), vizija (F.)

Gesichtspunkt (M.) požiūris (M.)

gesiegelt užantspauduotas

gesiegelter Vertrag (M.) (gesiegelter Vertrag im angloamerikanischen Recht) užantspauduota sutartis (F.)

Gestalt (F.) figūra (F.), stotas (M.), sudėjimas (M.), išvaizda (F.), ūgis (M.), personažas (M.), veikėjas (M.), forma (F.), pavidalas (M.)

gestalten apipavidalinti, apiforminti, suteikti formą, sukomponuoti, suruošti

Gestaltung (F.) įforminimas (M.), apipavidalinimas (M.), forma (F.)

Gestaltungsakt (M.) įforminimo aktas (M.)

Gestaltungsklage (F.) teisės santykių pakeitimo ieškinys (M.)

Gestaltungsrecht (N.) konstitutyvioji teisė (F.)

Gestaltungsurteil (N.) konstitutyvusis sprendimas (M.)

geständig prisipažinantis

Geständnis (N.) prisipažinimas (M.)

gestatten leisti

Gestattung (F.) leidimas (M.)

gestehen prisipažinti, išpažinti

Gestehung (F.) gamyba (F.)

Gestehungskosten (F.Pl.) gamybos išlaidos (F.Pl.), gamybos savikaina (F.)

Gesuch (N.) prašymas (M.), pareiškimas (M.)

gesund sveikas, stiprus, tvirtas

Gesundheit (F.) sveikata (F.)

Gesundheitsamt (N.) sveikatos apsaugos skyrius (M.)

Gesundheitsschädigung (F.) kenkimas (M.) sveikatai

Gesundheitsverletzung (F.) sveikatos sužalojimas (M.)

Gesundheitszerstörung (F.) sveikatos sugriovimas (M.)

Getreide (N.) javai (M.Pl.), grūdai (M.Pl.), grūdinės kultūros (F.Pl.)

getrennt atskiras, atskirtas

Getrenntleben (N.) gyvenimas (M.) skyriumi, separacija (F.)

Getto (N.) getas (M.)

Gewähr (F.) laidas (M.), garantija (F.), užtikrinimas (M.)

gewähren teikti, duoti, patenkinti, išpildyti

gewährleisten laiduoti, garantuoti, užtikrinti

Gewährleistung (F.) laidavimas (M.), garantija (F.), užtikrinimas (M.)

Gewahrsam (M.) apsauga (F.), apsaugojimas (M.), areštas (M.), areštavimas (M.)

Gewahrsamsbruch (M.) arešto pažeidimas (M.)

Gewalt (F.) valdžia (F.), jėga (F.), prievarta (F.), smurtas (M.), stiprumas (M.)

Gewaltenteilung (F.) valdžios pasiskirstymas (M.)

Gewalthaber (M.) valdovas (M.)

Gewalthaberin (F.) valdovė (F.)

gewaltsam smurtinis, prievartinis

gewaltsame Körperverletzung (F.) smurtinis kūno sužalojimas (M.)

Gewalttat (F.) prievarta (F.), smurtas (M.)

gewalttätig prievartinis, smurtinis

Gewalttätigkeit (F.) prievarta (F.), smurtas (M.), žiaurumas (M.), šiurkštumas (M.)

Gewaltverhältnis (N.) valdžios santykiai (M.Pl.)

Gewässer (N.) vandenys (M.Pl.), vandens telkinys (M.)

Gewässerschutz (M.) vandenų apsauga (F.)

Gewehr (N.) šautuvas (M.), ginklas (M.)

Gewerbe (N.) verslas (M.), amatas (M.), užsiėmimas (M.)

Gewerbeaufsicht (F.) verslinė priežiūra (F.)

Gewerbeaufsichtsamt (N.) verslinės priežiūros tarnyba (F.)

Gewerbebescheinigung (F.) (Gewerbebescheinigung in Großbritannien) verslo pažymėjimas (M.)

Gewerbebetrieb (M.) verslo įmonė (F.)

Gewerbefreiheit (F.) verslo laisvė (F.)

Gewerbegebiet (N.) verslo sritis (F.)

Gewerbegericht (N.) verslo bylų teismas (M.)

Gewerbeordnung (F.) verslo tvarka (F.)

Gewerbepolizei (F.) verslinė inspekcija (F.)

Gewerberaum (M.) verslo patalpa (F.)

Gewerberaummietrecht (N.) verslo patalpų nuomos teisė (F.)

Gewerberecht (N.) verslo teisė (F.)

Gewerbesteuer (F.) verslo mokestis (M.)

gewerbetreibend užsiimantis amatu, užsiimantis verslu

Gewerbetreibende (F.) amatininkė (F.), verslininkė (F.)

Gewerbetreibender (M.) amatininkas (M.), verslininkas (M.)

Gewerbeuntersagung (F.) verslo uždraudimas (M.)

Gewerbezentralregister (N.) įmonių centrinis registras (M.)

gewerblich verslinis, amatininkiškas, profesinis

gewerblicher Rechtsschutz (M.) verslinė teisių apsauga (F.)

gewerbsmäßig profesionalus, profesinis

Gewerbsmäßigkeit (F.) profesionalumas (M.)

Gewerke (M.) verslininkas (M.)

Gewerkin (F.) verslininkė (F.)

Gewerkschaft (F.) profesinė sąjunga (F.)

Gewerkschaftler (M.) profsąjungos darbuotojas (M.), profsąjungos narys (M.)

Gewerkschaftlerin (F.) profsąjungos darbuotoja (F.), profsąjungos narė (F.)

gewerkschaftlich profsąjunginis, profsąjungos

Gewicht (N.) svoris (M.), svarba (F.), įtaka (F.), reikšmė (F.), svarstis (M.)

gewillkürt savanoriškas

gewillkürte Erbfolge (F.) savanoriškas paveldėjimas (M.)

Gewinn (M.) pelnas (M.), nauda (F.), laimėjimas (M.), išlošimas (M.)

Gewinnanteil (M.) pelno dalis (F.), dividendas (M.)

gewinnen laimėti, gauti, įgyti, išlošti, nugalėti, palenkti, patraukti, kasti, padidėti

Gewinnermittlung (F.) pelno nustatymas (M.)

Gewinnrechnung und Verlustrechnung (F.) pelno ir nuostolių apskaita (F.)

Gewinnzusage (F.) pritarimas (M.) dėl pelno

gewiss tikras, neabejotinas, neabejojamas, kažkoks

Gewissen (N.) sąžinė (F.)

Gewissensfreiheit (F.) sąžinės laisvė (F.)

Gewissheit (F.) įsitikinimas (M.), tikrumas (M.)

Gewohnheit (F.) įprotis (M.), papratimas (M.), paprotys (M.), įgūdis (M.)

gewohnheitsmäßig įprastas, įprastinis

Gewohnheitsmäßigkeit (F.) įprastumas (M.)

Gewohnheitsrecht (N.) paprotinė teisė (F.)

Gewohnheitsverbrecher (M.) recidyvistas (M.)

Gewohnheitsverbrecherin (F.) recidyvistė (F.)

gewöhnlich įprastas, įprastinis, paprastas, niekšiškas

Gier (F.) godumas (M.), gobšumas (M.), troškimas (M.), geismas (M.)

Gift (N.) nuodai (M.Pl.)

giftig nuodingas, kandus, piktas, įgeliantis

Gilde (F.) gildija (F.)

Giralgeld (N.) indėlio pinigai (M.Pl.)

girieren indosuoti

Giro (N.) žiras (M.), indosamentas (M.)

Girokonto (N.) žiro sąskaita (F.)

Girovertrag (M.) žiro sutartis (F.)

Glaube (M.) tikėjimas (M.), pasitikėjimas (M.), įsitikinimas (M.), religija (F.), tikyba (F.)

glauben manyti, galvoti, tikėti

Glaubensfreiheit (F.) tikėjimo laisvė (F.)

glaubhaft tikėtinas, įtikinamas, patikimas

Glaubhaftmachung (F.) fakto patvirtinimas (M.) įrodymais

Gläubiger (M.) kreditorius (M.)

Gläubigeranfechtung (F.) kreditoriaus skundas (M.)

Gläubigerin (F.) kreditorė (F.)

Gläubigerversammlung (F.) kreditorių susirinkimas (M.)

Gläubigerverzug (M.) kreditoriaus termino praleidimas (M.)

glaubwürdig tikėtinas, įtikinamas

Glaubwürdigkeit (F.) tikėtinumas (M.), įtikinamumas (M.), patikimumas (M.)

gleich tas pats, toks pats, lygus, abejingas

gleichartig vienarūšis, vienodas, analoginis, analogiškas

gleichartige Tateinheit (F.) analoginė idealioji nusikaltimų sutaptis (F.)

Gleichartigkeit (F.) vienodumas (M.), analogiškumas (M.)

Gleichbehandlung (F.) lygumas (M.) prieš įstatymą

Gleichbehandlungsgrundsatz (M.) lygumo prieš įstatymą principas (M.)

gleichberechtigt lygiateisis, lygiateisiškas

Gleichberechtigung (F.) lygiateisiškumas (M.)

gleiche Wahl (F.) lygūs rinkimai (M.Pl.)

gleichgültig abejingas, nesidomintis, apatiškas

Gleichgültigkeit (F.) (Gleichgültigkeit im angloamerikanischen Recht) abejingumas (M.), apatija (F.)

Gleichheit (F.) lygybė (F.), tolygybė (F.), tolygumas (M.), vienodumas (M.)

Gleichheitsgrundsatz (M.) lygybės principas (M.)

gleichrangig lygus, lygiareikšmis

gleichwertig lygiavertis, ekvivalentiškas

gleichzeitig vienalaikis, vienalaikiškas, to paties laiko

gleiten slysti, sprūsti, sklęsti

Gleitklausel (F.) besikeičianti sąlyga (F.)

Glied (N.) narys (M.), galūnė (F.), sąnarys (M.), grandis (F.), greta (F.), eilė (F.), karta (F.)

Gliedstaat (M.) valstybė (F.) įeinanti į federaciją

global globalinis, pasaulinis, bendras, visuotinis

globalisieren globalizuoti

Globalisierung (F.) globalizacija (F.)

Globalzession (F.) globalinis perleidimas (M.)

Glück (N.) laimė (F.), palaima (F.), sėkmė (F.)

glücken sektis, pasisekti, pavykti

Glücksspiel (N.) azartinis lošimas (M.), loterija (F.)

Glücksvertrag (M.) aleatorinis sandoris (M.)

GmbH (F.) (Gesellschaft mit beschränkter Haftung) ribotos atsakomybės organizacija (F.), ribotos atsakomybės kompanija (F.)

Gnade (F.) malonė (F.), gailestingumas (M.), pasigailėjimas (M.)

Gnadenakt (M.) malonės aktas (M.), amnestijos aktas (M.)

Gnadenerweis (M.) malonės aktas (M.), amnestijos aktas (M.)

Gnadenfrist (F.) lengvatinis laikas (M.), lengvatinis terminas (M.)

Goodwill (M.) (engl.) geranoriškumas (M.), gera valia (F.)

Gott (M.) Dievas (M.)

Gottes Gnade Dievo malonė (F.)

Gotteslästerung (F.) piktžodžiavimas (M.), Dievo niekinimas (M.), šventvagystė (F.)

Gouverneur (M.) gubernatorius (M.)

Gouverneurin (F.) gubernatorė (F.)

Grad (M.) laipsnis (M.), mastas (M.), eilė (F.), mokslinis laipsnis (M.)

gradual laipsninis, laipsniškas, palaipsnis

Gradualsystem (N.) laipsninė sistema (F.)

graduieren baigti mokyklą

Graduierter (M.) turintysis (M.) mokslinį laipsnį

Graf (M.) grafas (M.)

Gräfin (F.) grafienė (F.)

Gratifikation (F.) gratifikacija (F.), atlyginimas (M.)

gratis nemokamai (Adv.), dykai (Adv.)

grausam žiaurus, nuožmus, negailestingas

Grausamkeit (F.) žiaurumas (M.), nuožmumas (M.), negailestingumas (M.)

greifen čiupti, griebti, tverti, imtis, griebtis, stvertis

Gremium (N.) organas (M.), komisija (F.), taryba (F.), kolegija (F.), konsiliumas (M.)

Grenze (F.) siena (F.), riba (F.)

Grenzkosten (F.Pl.) ribinės išlaidos (F.Pl.)

grob grubus, nelygus, šiurkštus, storžieviškas, nemandagus, didelis, apytikris, netikslus, stambus

grobe Fahrlässigkeit (F.) didelis neatsargumas (M.)

grober Unfug (M.) chuliganizmas (M.)

grober Unverstand (M.) didelis neprotingumas (M.)

Gros (N.) svarbiausioji dalis (F.), grosas (M.)

groß didelis, stambus, suaugęs, subrendęs, garsus, svarbus, reikšmingas

Großbritannien (N.) Didžioji Britanija (F.)

großdeutsch pangermanistinis

Größe (F.) dydis (M.), ūgis (M.), didingumas (M.), didybė (F.)

Großelter (M.bzw.F.) senelis (M.), senelė (F.)

Großeltern (Pl.) seneliai (M.Pl.)

großer Senat (M.) didysis senatas (M.)

Großhandel (M.) didmeninė prekyba (F.)

Großhändler (M.) didmenininkas (M.)

Großhändlerin (F.) didmenininkė (F.)

Großmutter (F.) senelė (F.)

Großstadt (F.) didmiestis (M.)

Großvater (M.) senelis (M.)

Grube (F.) (Mine) kasykla (F.), šachta (F.)

Grund (M.) dirva (F.), žemė (F.), turimas žemės sklypas (M.), dugnas (M.), pamatas (M.), pagrindas (M.), priežastis (F.)

Grundbesitz (M.) (Grundeigentum) žemės nuosavybė (F.)

Grundbesitzer (M.) (Grundeigentümer) žemvaldys (M.), žemės savininkas (M.)

Grundbesitzerin (F.) (Grundeigentümerin) žemvaldė (F.), žemės savininkė (F.)

Grundbesitzstörung (F.) (Grundbesitzstörung im angloamerikanischen Recht) trukdymas (M.) žemės nuosavybei

Grundbuch (N.) žemės kadastras (M.), žemės knyga (F.), valstybinės žemėvaldos registracijos knyga (F.)

Grundbuchamt (N.) žemės kadastro registras (M.), valstybinės žemėvaldos registras (M.)

Grundbuchauszug (M.) žemės knygos išrašas (M.)

Grundbuchberichtigung (F.) ištaisymas (M.) žemės knygoje

Grundbucheintragung (F.) žemės knygos įrašas (M.)

Grundbuchordnung (F.) žemės knygos tvarka (F.)

Grundbuchverfügung (F.) patvarkymas (M.) dėl žemės knygos

Grunddienstbarkeit (F.) servitutas (M.)

Grundeigentum (N.) žemėvalda (F.), žemės nuosavybė (F.)

Grundeigentümer (M.) žemvaldys (M.), žemės savininkas (M.)

Grundeigentümerin (F.) žemvaldė (F.), žemės savininkė (F.)

gründen įkurti, įsteigti, pagrįsti

Gründer (M.) įkūrėjas (M.), įsteigėjas (M.)

Gründerin (F.) įkūrėja (F.), įsteigėja (F.)

Grunderwerb (M.) žemės sklypo įsigijimas (M.)

Grunderwerbsteuer (F.) žemės sklypo įsigijimo mokestis (M.)

Grunderwerbsteuergesetz (N.) žemės sklypo įsigijimo mokesčių įstatymas (M.)

Grundgehalt (N.) pagrindinis atlyginimas (M.)

Grundgesetz (N.) pagrindinis įstatymas (M.), pagrindinis dėsnis (M.), konstitucija (F.)

Grundherr (M.) žemvaldys (M.), dvarininkas (M.), feodalas (M.)

Grundherrin (F.) žemvaldė (F.), dvarininkė (F.), feodalė (F.)

Grundherrschaft (F.) feodalinė nuosavybė (F.)

Grundkapital (N.) pagrindinis kapitalas (M.)

Grundlage (F.) pamatas (M.), pagrindas (M.), bazė (F.), fundamentas (M.)

Grundlagenwerk (N.) (Grundlagenwerk im angloamerikanischen Recht) pagrindinė įmonė (F.), bazinis veikalas (M.)

Grundlohn (M.) pagrindinis darbo užmokestis (M.)

Grundordnung (F.) pagrindinė tvarka (F.)

Grundpfand (N.) žemės įkeitimas (M.)

Grundpfandrecht (N.) hipoteka (F.)

Grundpflicht (F.) pagrindinė pareiga (F.)

Grundrecht (N.) pagrindinė teisė (F.)

grundrechtsfähig turintis pagrindines teises

Grundrechtsfähigkeit (F.) pagrindinių teisių turėjimas (M.)

grundrechtsmündig turintis pagrindinį veiksnumą*

Grundrechtsmündigkeit (F.) pagrindinis veiksnumas* (M.)

Grundrechtsschranke (F.) pagrindinių teisių apribojimas (M.)

Grundrente (F.) žemės renta (F.), bazinė pensija (F.)

Grundsatz (M.) principas (M.), pagrindinė taisyklė (F.), aksioma (F.)

Grundschuld (F.) žemės skola (F.)

Grundschuldbrief (M.) žemės skolos raštas (M.)

Grundsteuer (F.) žemės mokestis (M.)

Grundstück (N.) žemės sklypas (M.)

Grundstückseigentum (N.) žemės nuosavybė (F.)

Grundstückskauf (M.) žemės pirkimas (M.)

Grundstücksrecht (N.) žemės teisė (F.)

Grundstücksregister (N.) žemės registras (M.)

Grundstücksverkehr (M.) žemės santykiai (M.Pl.)

Grundstückszubehör (N.) žemės sklypo reikmenys (M.Pl.)

Gründung (F.) įkūrimas (M.), įsteigimas (M.)

Gründungsfreiheit (F.) kūrimosi laisvė (F.), asociacijų laisvė (F.)

Gründungsgesellschaft (F.) įkūrimo organizacija (F.)

Gründungsgesellschafter (M.) įkūrėjas (M.)

Gründungsgesellschafterin (F.) įkūrėja (F.)

Gründungsvertrag (M.) įkūrimo sutartis (F.)

Grundurteil (N.) pagrindinis nuosprendis (M.)

Grundvertrag (M.) steigiamoji sutartis (F.)

Grundwehrdienst (M.) pagrindinė karinė tarnyba (F.)

Gruppe (F.) grupė (F.), skyrius (M.)

Gruppenfreistellung (F.) grupės atleidimas (M.)

Gruppenklage (F.) (Gruppenklage im amerikanischen Recht) grupinis ieškinys (M.)

Gruppenwahl (F.) grupiniai rinkimai (M.Pl.)

Guerillakämpfer (M.) partizanas (M.)

Guerillakämpferin (F.) partizanė (F.)

Guerillera (F.) partizanė (F.)

Guerillero (M.) partizanas (M.)

Guillotine (F.) giljotina (F.)

gültig galiojantis, teisėtas

Gültigkeit (F.) galiojimas (M.)

Gunst (F.) palankumas (M.), prielankumas (M.), malonė (F.)

günstig palankus, prielankus, tinkamas

Günstigkeitsprinzip (N.) palankiausios sąlygos principas (M.)

Gut (N.) gėrybė (F.), turtas (M.), lobis (M.), dvaras (M.), prekė (F.), krovinys (M.)

Gutachten (N.) nuomonė (F.), atsiliepimas (M.), išvada (F.), ekspertizė (F.), recenzija (F.)

Gutachter (M.) ekspertas (M.), recenzentas (M.)

Gutachterin (F.) ekspertė (F.), recenzentė (F.)

Güte (F.) gerumas (M.), gėris (M.), kokybė (F.)

gute Sitte (F.) geras paprotys (M.)

guter Glaube (M.) geras tikėjimas (M.), gera valia (F.)

Güterabwägung (F.) gėrių įvertinimas (M.), gėrių sulyginimas (M.)

Güterfernverkehr (M.) prekių vežimas (M.) tolimojo susisiekimo priemonėmis

Gütergemeinschaft (F.) sutuoktinių turto bendrumas (M.)

Güterkraftverkehr (M.) prekių vežimas (M.) automobiliais

Güterrecht (N.) turto teisė (F.)

Güterrechtsregister (N.) turtinių santykių registras (M.), krovinio savininko teisių išvardijimas (M.)

Güterstand (M.) turtinių santykių režimas (M.)

Gütertrennung (F.) turto padalijimas (M.)

Gütestelle (F.) taikinamoji institucija (F.)

Güteverfahren (N.) taikinamoji teisena (F.)

Güteverhandlung (F.) bylos nagrinėjimas (M.) siekiant sutaikinimo

Gutglaubensschutz (M.) geros valios apsaugojimas (M.)

gutgläubig lengvai pasitikintis, patiklus

gutgläubige Erwerberin (F.) patikli pirkėja (F.)

gutgläubiger Erwerb (M.) patiklus pirkimas (M.)

gutgläubiger Erwerber (M.) patiklus pirkėjas (M.)

Guthaben (N.) avuarai (M.Pl.), aktyvas (M.)

gütlich draugiškas, bičiuliškas

Gutschein (M.) talonas (M.), orderis (M.), čekis (M.)

Gutschrift (F.) užrašymas (M.) į kreditą

Gutsherr (M.) dvarininkas (M.), žemvaldys (M.)

Gutsherrin (F.) dvarininkė (F.), žemvaldė (F.)

Gutsherrschaft (F.) žemės valda (F.)

Gymnasium (N.) gimnazija (F.)

H

Haag (N.) (Den Haag) Haga (F.)

Haager Kaufrechtsübereinkommen (N.) Hagos sutartis (F.) dėl prekybos

Haager Landkriegsordnung (F.) Hagos žemės karo tvarka* (F.)

Habe (F.) turtas (M.)

Haben (N.) kreditas (M.)

haben turėti

Habgier (F.) godumas (M.), gobšumas (M.)

Habilitation (F.) habilitacija (F.)

habilitieren habilituoti, suteikti teisę dėstyti aukštojoje mokykloje

Hader (M.) kivirčas (M.), vaidas (M.), rietenos (F.Pl.)

Hafen (M.) (1) uostas (M.)

Haft (F.) suėmimas (M.), areštas (M.)

haftbar atsakingas

Haftbefehl (M.) įsakymas (M.) suimti

haften atsakyti, būti atsakingam, laiduoti, garantuoti

Haftgrund (M.) arešto pagrindas (M.)

Häftling (M.) kalinys (M.), suimtasis (M.)

Haftpflicht (F.) atsakomybė (F.)

Haftpflichtgesetz (N.) atsakomybės įstatymas (M.)

Haftpflichtprozess (M.) teismo procesas (M.) dėl atsakomybės

Haftpflichtversicherung (F.) atsakomybės draudimas (M.)

Haftprüfung (F.) arešto būtinumo patikrinimas (M.)

Haftstrafe (F.) suėmimas (M.), areštas (M.)

haftunfähig neatsakingas, negalimas įkalinti

Haftunfähigkeit (F.) neatsakingumas (M.), negalimumas (M.) įkalinti

Haftung (F.) atsakomybė (F.), laidavimas (M.), garantija (F.)

Haftung (F.) für Verhalten Dritter (Haftung für Verhalten Dritter im angloamerikanischen Recht) laidavimas (M.) trečiojo asmens naudai

Haftungsausschluss (M.) atsakomybės pašalinimas (M.)

haftungsbegründende Kausalität (F.) atsakomybę sukeliantis priežastingumas (M.)

Haftungsbeschränkung (F.) atsakomybės apribojimas (M.)

Haftungsrecht (N.) atsakomybės teisė (F.)

Hafturlaub (M.) lygtinis paleidimas (M.) iš įkalinimo vietos nuteistajam gerai elgiantis

Hagel (M.) kruša (F.), ledai (M.Pl.)

Hagelschaden (M.) krušos padaryta žala (F.)

Hagelversicherung (F.) draudimas (M.) nuo krušos

halb pusė, pusinis, pusiau (Adv.)

Halbwaise (M. bzw. F.) pusiau našlaitis (M.), pusiau našlaitė (F.)

Halde (F.) atkalnė (F.), atšlaitė (F.), nuokalnė (F.), sąvartynas (M.)

Hälfte (F.) pusė (F.)

Halten (N.) laikymas (M.), turėjimas (M.), sustojimas (M.), sulaikymas (M.)

halten laikyti, laikytis, išlaikyti, turėti, sulaikyti, būti nuomonės, sustoti, būti tvirtam, skirti reikšmę

Halter (M.) valdytojas (M.), laikytojas (M.), turėtojas (M.)

Halterin (F.) valdytoja (F.), laikytoja (F.), turėtoja (F.)

Hamburg (N.) Hamburgas (M.)

Hammel (M.) avinas (M.)

Hammelsprung (M.) balsavimas (M.) kurio metu deputatai savo balsavimą išreiškia eidami pro skirtingas duris*

hamstern sudarinėti atsargas, godžiai rinkti

Hand (F.) ranka (F.), plaštaka (F.), rašysena (F.), raštas (M.), braižas (M.)

Handbuch (N.) vadovėlis (M.), žinynas (M.)

Handel (M.) prekyba (F.), sandėris (M.), operacija (F.)

Händel (M.Pl.) ginčai (M.Pl.), kivirčai (M.Pl.), vaidai (M.Pl.), rietenos (F.Pl.)

Handeln (N.) veiksmai (M.Pl.), poelgiai (M.Pl.)

handeln veikti, elgtis, traktuoti, prekiauti, derėtis

Handelnde (F.) veikiančioji (F.)

Handelnder (M.) veikiantysis (M.)

Handelsabkommen (N.) prekybinė sutartis (F.)

Handelsbilanz (F.) prekybos balansas (M.)

Handelsbrauch (M.) prekybos paprotys (M.), prekybos tradicija (F.)

Handelsbuch (N.) buhalterinės apskaitos knyga (F.)

Handelsembargo (N.) prekybos embargas (M.)

Handelsgericht (N.) komercinis teismas (M.)

Handelsgeschäft (N.) prekybos įmonė (F.), prekybos sandoris (M.), prekyba (F.)

Handelsgesellschaft (F.) prekybos bendrovė (F.), prekybos kooperatyvas (M.)

Handelsgesetz (N.) prekybos įstatymas (M.)

Handelsgesetzbuch (N.) prekybos kodeksas (M.)

Handelsgewerbe (N.) prekybinis verslas (M.)

Handelskammer (F.) prekybos rūmai (M.Pl.)

Handelskauf (M.) pirkimas-pardavimas (M.), pirkimo-pardavimo sandoris (M.)

Handelsklasse (F.) prekybos kategorija (F.)

Handelsmakler (M.) prekybos makleris (M.)

handelsmündig prekybiškai veiksnus

Handelsmündigkeit (F.) prekybinis veiksnumas (M.)

Handelsrecht (N.) komercinė teisė (F.)

Handelsregister (N.) prekybos įmonių registras (M.)

Handelsrichter (M.) komercinio teismo teisėjas (M.)

Handelsrichterin (F.) komercinio teismo teisėja (F.)

Handelssache (F.) komercinė byla (F.)

Handelsverkehr (M.) prekybinis santykis (M.), prekių apyvarta (F.)

Handelsvertrag (M.) prekybinė sutartis (F.)

Handelsvertreter (M.) prekybos atstovas (M.)

Handelsvertreterin (F.) prekybos atstovė (F.)

handhaft leidžiantis susekti, išduodantis

Handkauf (M.) pirkimas (M.) iš pirmų rankų

Händler (M.) prekybininkas (M.), prekiautojas (M.)

Händlerin (F.) prekybininkė (F.), prekiautoja (F.)

Handlung (F.) veiksmas (M.), poelgis (M.), pasielgimas (M.), aktas (M.), parduotuvė (F.)

Handlungsbevollmächtigte (F.) įgaliotinė (F.) atlikti veiksmus

Handlungsbevollmächtigter (M.) įgaliotinis (M.) atlikti veiksmus

handlungsfähig veiksnus

Handlungsfähigkeit (F.) veiksnumas (M.)

Handlungsfreiheit (F.) veiksmų laisvė (F.)

Handlungsgehilfe (M.) prekybos tarnautojas (M.), pardavėjas (M.)

Handlungsgehilfin (F.) prekybos tarnautoja (F.), pardavėja (F.)

Handlungshaftung (F.) atsakomybė (F.) už veiksmus

Handlungslehre (F.) nusikalstamo veiksmo teorija (F.)

Handlungsobjekt (N.) veiksmo objektas (M.)

Handlungsort (M.) veiksmo vieta (F.)

Handlungspflicht (F.) pareiga (F.) elgtis

Handlungsstörer (M.) veiksmų trukdytojas (M.)

Handlungsstörerin (F.) veiksmų trukdytoja (F.)

handlungsunfähig neveiksnus

Handlungsunfähigkeit (F.) neveiksnumas (M.)

Handlungsvollmacht (F.) įgaliojimas (M.), prekybinis įgaliojimas (M.)

Handlungswille (M.) elgimosi valia (F.)

Handschelle (F.) antrankiai (M.Pl.)

Handschenkung (F.) dovana (F.) iš pirmų rankų

Handschrift (F.) rašysena (F.), raštas (M.), braižas (M.), rankraštis (M.)

handschriftlich ranka rašytas, rankraštinis

Handwerk (N.) amatas (M.), profesija (F.)

Handwerker (M.) amatininkas (M.), namudininkas (M.)

Handwerkerin (F.) amatininkė (F.), namudininkė (F.)

Handwerksinnung (F.) amatų gildija (F.)

Handwerkskammer (F.) prekybos ir amatų rūmai (M.Pl.)

Handwerksordnung (F.) prekybinė santvarka (F.)

Handwerksrolle (F.) prekybos vaidmuo (M.)

hängen kabėti, būti prisirišusiam, įstrigti, suklupti, užkliūti, užsibūti, priklausyti, pakabinti, pakarti

Hanse (F.) Hanza (F.)

Hansestadt (F.) Hanzos miestas (M.)

Hardware (F.) (engl.) metalo dirbinys (M.)

Häresie (F.) erezija (F.)

hart kietas, stiprus, smarkus, sunkus, griežtas, rūstus, negailestingas, žiaurus

Härte (F.) kietumas (M.), stiprumas (M.), smarkumas (M.), sunkumas (M.), griežtumas (M.), rūstumas (M.), negailestingumas (M.), žiaurumas (M.)

Härtefall (M.) itin sunkios padėties atvejis (M.), itin sunki aplinkybė (F.)

Haschisch (N.) hašišas (M.)

Hass (M.) neapykanta (F.)

hassen neapkęsti, nekęsti, bjaurėtis

Haufe (M.) krūva (F.), daugybė (F.), aibė (F.), būrys (M.)

häufen sukrauti, sudėti į krūvą, kaupti

häufig dažnas

Häufigkeit (F.) dažnumas (M.), dažnis (M.)

Häufung (F.) susikaupimas (M.), sankaupa (F.), susigrūdimas (M.), pagausėjimas (M.), padaugėjimas (M.), sutapimas (M.), sutaptis (F.)

Haupt… pagrindinis

Hauptaktionär (M.) pagrindinis akcininkas (M.)

Hauptaktionärin (F.) pagrindinė akcininkė (F.)

Hauptantrag (M.) pagrindinis pasiūlymas (M.)

Hauptforderung (F.) pagrindinis reikalavimas (M.)

Haupthaftung (F.) (Haftung des Hauptschuldners im angloamerikanischen Recht) pagrindinė atsakomybė (F.)

Hauptintervention (F.) trečiojo asmens įstojimas (M.) į bylą

Hauptmangel (M.) pagrindinis trūkumas (M.)

Hauptmann (M.) kapitonas (M.), vadas (M.), atamanas (M.)

Hauptpflicht (F.) pagrindinė pareiga (F.)

Hauptsache (F.) svarbiausias dalykas (M.), pagrindinis dalykas (M.)

Hauptsachlage (F.) pagrindinė situacija (F.)

hauptsächlich svarbiausias, pagrindinis, pirmaeilis

Hauptsatzung (F.) pagrindiniai nuostatai (M.Pl.)

Hauptstadt (F.) sostinė (F.)

Hauptstrafe (F.) pagrindinė bausmė (F.)

Haupttäter (M.) pagrindinis kaltininkas (M.)

Haupttäterin (F.) pagrindinė kaltininkė (F.)

Haupttermin (M.) pagrindinis terminas (M.)

Hauptursache (F.) pagrindinė priežastis (F.)

Hauptverfahren (N.) teismo procesas (M.), bylos nagrinėjimas (M.)

Hauptverhandlung (F.) teisminis bylos nagrinėjimas (M.), teismo posėdis (M.)

Hauptversammlung (F.) visuotinis susirinkimas (M.)

Hauptversammlungsbeschluss (M.) visuotinio susirinkimo sprendimas (M.)

Hauptzeuge (M.) pagrindinis liudytojas (M.)

Hauptzeugin (F.) pagrindinė liudytoja (F.)

Haus (N.) namas (M.), namai (M.Pl.), gyvenamoji vieta (F.), namų ūkis (M.), rūmai (M.Pl.), dinastija (F.)

Hausarbeit (F.) namų darbas (M.), namų ruoša (F.)

Hausarrest (M.) namų areštas (M.)

Hausdurchsuchung (F.) buto krata (F.)

Hausfriede (M.) buto neliečiamybė (F.)

Hausfriedensbruch (M.) buto neliečiamybės pažeidimas (M.)

Hausgehilfe (M.) namų darbininkas (M.), tarnas (M.)

Hausgehilfin (F.) namų darbininkė (F.), tarnaitė (F.)

Hausgemeinschaft (F.) šeiminė bendruomenė (F.), šeima (F.), šeimos nariai (M.Pl.), namo bendrija (F.)

Hausgesetz (N.) namų įstatymas (M.)

Haushalt (M.) biudžetas (M.), namų ūkis (M.), namų ruoša (F.)

Haushaltsgesetz (N.) biudžeto įstatymas (M.)

Haushaltsgrundsatz (M.) pagrindinis biudžeto principas (M.)

Haushaltsplan (M.) valstybės biudžeto projektas (M.), valstybės biudžeto sąmata (F.)

Haushaltsrecht (N.) biudžetinė teisė (F.)

Haushaltsvorlage (F.) biudžeto projektas (M.)

hausieren prekiauti išnešiojant prekes po namus

Hausierer (M.) prekiautojas (M.) išnešiojantis prekes po namus

Hausiererin (F.) prekiautoja (F.) išnešiojanti prekes po namus

häuslich namų, šeimos, šeimyninis, rūpestingas, taupus

Hausmeister (M.) namų prižiūrėtojas (M.), ūkio dalies vedėjas (M.), namo savininkas (M.)

Hausmeisterin (F.) namų prižiūrėtoja (F.), ūkio dalies vedėja (F.), namo savininkė (F.)

Hausrat (M.) namų apyvokos reikmenys (M.Pl.)

Hausratsteilung (F.) namų turto dalinimas (M.)

Hausratsverordnung (F.) potvarkis (M.) dėl namų turto

Hausratversicherung (F.) namų turto draudimas (M.)

Hausrecht (N.) buto neliečiamybės teisė (F.)

Hausse (F.) vertybinių popierių kurso pakilimas (M.) biržoje

Haussuchung (F.) namų krata (F.)

Haustürgeschäft (N.) sandoris (M.) pagal principą nuo durų iki durų*

Hausverbot (N.) draudimas (M.) įeiti į namus

Haverei (F.) jūrinis nuostolis (M.)

Hebamme (F.) akušerė (F.), pribuvėja (F.)

heben pakelti, padidinti, iškelti, nukelti

Hebesatz (M.) didinamasis tarifas (M.)

Heer (N.) kariuomenė (F.), armija (F.), daugybė (F.), galybė (F.)

Hegemonie (F.) hegemonija (F.), viešpatavimas (M.)

hegen saugoti, prižiūrėti, slaugyti, turėti, puoselėti

hehlen slėpti

Hehler (M.) slėpėjas (M.)

Hehlerei (F.) slėpimas (M.)

Hehlerin (F.) slėpėja (F.)

heil sveikas, nenukentėjęs, pagijęs

Heilanstalt (F.) gydymo įstaiga (F.), gydykla (F.), sanatorija (F.)

heilen išgydyti, pagydyti, išgyti, pagyti, užgyti

heilig šventas, doras, kilnus

Heiliger Stuhl (M.) Šventasis Sostas (M.)

Heilkunde (F.) medicina (F.), medicinos mokslas (M.)

Heilmittelwerbegesetz (N.) gydomųjų priemonių reklamos įstatymas (M.)

Heilung (F.) išgydymas (M.), pagydymas (M.), išgijimas (M.), pagijimas (M.)

Heim (N.) namai (M.Pl.), prieglauda (F.), prieglobstis (M.), pastogė (F.), bendrabutis (M.), klubas (M.)

Heimarbeit (F.) namudinis darbas (M.), namudinis verslas (M.)

Heimarbeiter (M.) namudininkas (M.)

Heimarbeiterin (F.) namudininkė (F.)

Heimat (F.) tėvynė (F.), tėviškė (F.), gimtinė (F.)

heimatlos neturintis tėvynės

heimatlose Ausländerin (F.) neturinti tėvynės užsienietė (F.)

heimatloser Ausländer (M.) neturintis tėvynės užsienietis (M.)

Heimatvertriebene (F.) išvarytoji (F.) iš tėvynės, persikėlėlė (F.)

Heimatvertriebener (M.) išvarytasis (M.) iš tėvynės, persikėlėlis (M.)

Heimfall (M.) gavimas (M.) palikimu

Heimfallsrecht (N.) teisė (F.) gauti palikimu

Heimgesetz (N.) būsto įstatymas (M.)

heimisch tėvyninis, savo krašto, čionykštis, vietinis

heimlich slaptas, paslėptas, paslaptingas

Heimstätte (F.) būstas (M.), buveinė (F.), pastogė (F.), prieglobstis (M.)

Heimtücke (F.) klastingumas (M.), suktumas (M.), apgaulingumas (M.), apgaulė (F.), pasalumas (M.)

heimtückisch klastingas, išdavikiškas, apgaulingas, pasalus

Heirat (F.) santuoka (F.), vedybos (F.Pl.), tekėjimas (M.)

heiraten tekėti, vesti

Heiratsbuch (N.) santuokų registras (M.)

Heiratserlaubnis (F.) leidimas (M.) santuokai

Heiratsurkunde (F.) santuokos liudijimas (M.)

Heiratsvermittlung (F.) piršliavimas (M.), piršlybos (F.Pl.)

heißen vadinti, vadintis, įsakyti, liepti, reikšti

heizen kūrenti, kūrentis, kaisti, šildyti

Heizkosten (F.Pl.) šildymo išlaidos (F.Pl.)

Heizkostenverordnung (F.) nutarimas (M.) dėl šildymo išlaidų

Hektar (M.) hektaras (M.)

helfen padėti, pagelbėti

Heller (M.) heleris (M.)

hemmen stabdyti, trukdyti, kliudyti, trikdyti, lėtinti

Hemmung (F.) kliūtis (F.), trukdymas (M.), sutrikimas (M.), sunkumas (M.)

Henker (M.) budelis (M.), tironas (M.)

Henkersmahlzeit (F.) paskutiniai mirtininko pietūs (M.Pl.)

herabsetzen nukelti, nuimti, sutrumpinti, sumažinti, pažeminti, sumenkinti, diskredituoti

Herabsetzung (F.) sumažinimas (M.), sutrumpinimas (M.), pažeminimas (M.), sumenkinimas (M.)

heranwachsen paūgėti, paaugti, subręsti, išaugti

Heranwachsende (F.) paauglė (F.)

Heranwachsender (M.) paauglys (M.)

Herausgabe (F.) grąžinimas (M.), išdavimas (M.), išleidimas (M.)

Herausgabeanspruch (M.) vindikacija (F.)

herausgeben išduoti, grąžinti, išleisti, duoti grąžos

Herausgeber (M.) leidėjas (M.), redaktorius (M.)

Herausgeberin (F.) leidėja (F.), redaktorė (F.)

herausverlangen reikalauti sugrąžinti nuosavybę

Herberge (F.) užvažiuojamasis kiemas (M.), nakvynė (F.)

Herde (F.) banda (F.), kaimenė (F.)

hergebracht įprastinis, tradicinis

hergebrachter Grundsatz (M.) tradicinis pagrindinis principas (M.)

Herkommen (N.) kilmė (F.), paprotys (M.), tradicija (F.)

herkommen ateiti, atvykti, kilti, atsirasti

herkömmlich įprastinis, tradicinis

Herkunft (F.) kilmė (F.), kilimas (M.), atsiradimas (M.)

herleiten atvesti, prijungti, išvesti, kildinti

Hermeneutik (F.) hermeneutika (F.)

hermeneutisch hermeneutiškas

Heroin (N.) heroinas (M.)

Herold (M.) heroldas (M.), šauklys (M.)

Herr (M.) ponas (M.), šeimininkas (M.), vyras (M.), Dievas (M.)

herrenlos benamis, be šeimininko, neturintis savininko

Herrin (F.) ponia (F.), šeimininkė (F.)

Herrschaft (F.) valdžia (F.), viešpatavimas (M.)

Herrschaftsrecht (N.) viešpatavimo teisė (F.), nuosavybės teisė (F.)

herrschen viešpatauti, valdyti, vyrauti

herrschend viešpataujantis, valdantis, vyraujantis, paplitęs

herrschende Lehre (F.) paplitęs mokslas (M.), vyraujantis mokslas (M.)

herrschende Meinung (F.) paplitusi nuomonė (F.), vyraujanti nuomonė (F.)

herrschendes Grundstück (N.) valdantis žemės sklypas (M.)

Herrscher (M.) valdovas (M.), valdytojas (M.), viešpats (M.)

Herrscherin (F.) valdovė (F.), valdytoja (F.)

herstellen gaminti, pagaminti, išleisti, užmegzti, atstatyti, atkurti, pataisyti

Hersteller (M.) gamintojas (M.)

Herstellerin (F.) gamintoja (F.)

Herstellung (F.) gamyba (F.), išleidimas (M.), užmezgimas (M.), atkūrimas (M.), pasveikinimas (M.)

Herstellungsklage (F.) ieškinys (M.) dėl teisių atkūrimo

Herz (N.) širdis (F.), siela (F.), centras (M.)

Herzog (M.) hercogas (M.)

Herzogin (F.) hercogienė (F.)

Herzogtum (N.) hercogystė (F.)

Hessen (N.) Hesenas (M.)

Hetze (F.) pjudymas (M.), siundymas (M.), kurstymas (M.), skubėjimas (M.)

hetzen pjudyti, siundyti, kurstyti, kiršinti, lėkti, skubėti

Heuchelei (F.) veidmainystė (F.), veidmainiškumas (M.)

heucheln veidmainiauti, apsimesti

Heuer (F.) laivo įgulos samdymas (M.), laivo įgulos darbo užmokestis (M.), frachtapinigiai (M.Pl.)

Heuervertrag (M.) laivo įgulos samdos sutartis (F.)

Hexe (F.) ragana (F.), burtininkė (F.), žynė (F.)

hexen burti, kerėti, raganauti

Hexenprozess (M.) raganų teismo procesas (M.)

Hierarchie (F.) hierarchija (F.)

Hilfe (F.) pagalba (F.), parama (F.)

hilfeleisten suteikti pagalbą

Hilfeleistung (F.) pagalbos suteikimas (M.)

hilflos bejėgis, bejėgiškas, paliktas, apleistas

Hilflosigkeit (F.) bejėgiškumas (M.)

Hilfsantrag (M.) pagalbos prašymas (M.)

Hilfsbeamter (M.) pagalbos tarnybos darbuotojas (M.)

Hilfsbeamtin (F.) pagalbos tarnybos darbuotoja (F.)

Hilfsbegründung (F.) pagalbos reikalingumo pagrindimas (M.)

Hilfsgutachten (N.) pagalbinė išvada (F.)

Hilfsrichter (M.) laikinai einantysis (M.) teisėjo pareigas, atsarginis teisėjas (M.)

Hilfsrichterin (F.) laikinai einančioji (F.) teisėjo pareigas, atsarginė teisėja (F.)

hindern trukdyti, kliudyti

Hindernis (N.) kliūtis (F.), kliuvinys (M.)

Hingabe (F.) užsidegimas (M.), įkarštis (M.), atsidavimas (M.), pasišventimas (M.)

hingeben paduoti, atiduoti, paaukoti

hinken šlubuoti, raišuoti

hinkend šlubas, raišas, šlubuojantis

hinkendes Inhaberpapier (N.) šlubuojantis pareikštinis vertybinis popierius (M.)

hinreichen paduoti, atkišti, pakakti, užtekti

hinreichend pakankamas, užtenkamas

hinrichten įvykdyti mirties bausmę

Hinrichtung (F.) mirties bausmė (F.), mirties bausmės įvykdymas (M.), egzekucija (F.)

hinterbleiben netekti artimųjų

hinterblieben netekęs artimųjų

Hinterbliebene (F.) artima velionio giminaitė (F.)

Hinterbliebener (M.) artimas velionio giminaitis (M.)

hinterlegen padėti už, atiduoti saugoti, deponuoti

Hinterleger (M.) deponentas (M.), depozitorius (M.)

Hinterlegerin (F.) deponentė (F.), depozitorė (F.)

Hinterlegung (F.) atidavimas (M.) saugoti, deponavimas (M.)

Hinterlist (F.) klasta (F.), apgaulė (F.), vylius (M.)

hinterlistig klastingas, vylingas

hinterziehen traukti atgal, pasiglemžti, pasisavinti

Hinterziehung (F.) pasiglemžimas (M.), pasisavinimas (M.), vengimas (M.)

Hinweis (M.) nurodymas (M.), nuoroda (F.), pastaba (F.)

hinweisen nurodyti, parodyti, atkreipti dėmesį

Hinweispflicht (F.) pareiga (F.) nurodyti, pareiga (F.) atkreipti dėmesį

Hinweisrecht (N.) (Hinweisrecht im angloamerikanischen Recht) pastabos teisė (F.)

Hirn (M.) smegenys (F.Pl.)

Hirntod (M.) smegenų mirtis (F.)

Hirte (M.) piemuo (M.)

Hirtenbrief (M.) vyskupo laiškas (M.)

historisch istorinis, istoriškas

hoch aukštas, didelis, žymus, garbingas

Hochachtung (F.) didelė pagarba (F.)

hochdeutsch standartinis vokiečių

Hochschulassistent (M.) asistentas (M.) aukštojoje mokykloje

Hochschulassistentin (F.) asistentė (F.) aukštojoje mokykloje

Hochschuldozent (M.) aukštosios mokyklos docentas (M.)

Hochschuldozentin (F.) aukštosios mokyklos docentė (F.)

Hochschule (F.) aukštoji mokykla (F.)

Hochschulgrad (M.) aukštosios mokyklos laipsnis (M.)

hochstapeln sukčiauti, apgaudinėti, padaryti aferą

Hochstapler (M.) sukčius (M.), apgavikas (M.), aferistas (M.)

Hochstaplerin (F.) apgavikė (F.), aferistė (F.)

Höchstbetragshypothek (F.) maksimali hipoteka (F.)

höchste aukščiausias, didžiausias

Höchstgebot (N.) aukščiausias įsakymas (M.)

Höchstgericht (N.) aukščiausias teismas (M.)

höchstpersönlich asmeniškas, asmeniškai (Adv.), pats (Adv.)

Höchstpreis (M.) aukščiausia kaina (F.)

Hochverrat (M.) valstybės išdavimas (M.)

Hochverräter (M.) valstybės išdavikas (M.)

Hochverräterin (F.) valstybės išdavikė (F.)

Hochzeit (F.) vestuvės (F.Pl.), suklestėjimas (M.)

Hof (M.) kiemas (M.), sodyba (F.), ūkis (M.), rūmai (M.Pl.), dvaras (M.), viešbutis (M.)

Hofamt (N.) teismo tarnyba (F.)

Höfegesetz (N.) ūkių įstatymas (M.)

Höfeordnung (F.) ūkinė santvarka (F.)

Höferecht (N.) ūkinė teisė (F.)

Hofrat (M.) rūmų patarėjas (M.)

Höhe (F.) aukštis (M.), aukštuma (F.), dydis (M.), lygis (M.), viršūnė (F.), kalva (F.)

Hoheit (F.) didingumas (M.), didybė (F.), didenybė (F.), aukščiausioji valdžia (F.), viešpatavimas (M.), suverenumas (M.)

hoheitlich aristokratiškas, kilmingas, kilnus, suverenus

Hoheitsakt (M.) aukščiausiosios valdžios aktas (M.)

Hoheitsgewalt (F.) suvereni valdžia (F.)

Hoheitsgewässer (N.) teritoriniai vandenys (M.Pl.), teritorinis vandens telkinys (M.)

Hoheitsrecht (N.) suvereni teisė (F.)

Hoheitszeichen (N.) valstybės emblema (F.), valstybės simbolis (M.)

höhere aukštesnis, aukštasis

höhere Gewalt (F.) aukštesnioji valdžia (F.)

hohl tuščias, tuščiaviduris, drevėtas, išpuvęs, įdubęs, įkritęs, duslus, kimus

Hohlmaß (N.) saikas (M.), biralų matas (M.)

Hohn (M.) pašaipa (F.), pajuoka (F.), pasityčiojimas (M.)

Holding (F.) (engl.) holdingas (M.), turtas (M.), turimos akcijos (F.Pl.), kontroliavimas (M.)

Holdinggesellschaft (F.) holdingo kompanija (F.)

holen atnešti, pakviesti, atvesti, gauti

Hölle (F.) pragaras (M.)

holographisch holografinis, rašytas savo ranka

holographisches Testament (N.) holografinis testamentas (M.), savo ranka rašytas testamentas (M.)

Holschuld (F.) skola (F.) kurią kreditorius turi užeiti paimti

Homosexualität (F.) homoseksualizmas (M.)

homosexuell homoseksualus

Honorar (N.) honoraras (M.), atlyginimas (M.)

Honorarprofessor (M.) garbės profesorius (M.)

Honorarprofessorin (F.) garbės profesorė (F.)

honorieren išmokėti, užmokėti, atlyginti

honoris causa (lat.) (ehrenhalber) honoris causa (lot.), garbės (Adv.), dėl garbės (Adv.)

hören girdėti, klausyti

Hörensagen (N.) nuogirda (F.)

hörig priklausomas, baudžiavinis, nelaisvas

Hörigkeit (F.) priklausomumas (M.), priklausomybė (F.), baudžiavinė priklausomybė (F.)

Horizont (M.) horizontas (M.), akiratis (M.)

horizontal gulstinis, horizontalus

horizontaler Finanzausgleich (M.) horizontalusis finansinis susitarimas (M.)

Hospital (N.) ligoninė (F.)

Hospitant (M.) laisvas klausytojas (M.)

Hospitantin (F.) laisva klausytoja (F.)

huldigen labai gerbti, garbinti, garbstyti, prisiekti ištikimybę

Huldigung (F.) garbinimas (M.), pagarbos reiškimas (M.), ištikimybės priesaika (F.)

Hund (M.) šuo (M.), šunsnukis (M.)

hundert šimtas

Hundertschaft (F.) šimtinė (F.), šimto būrys (M.)

Hundesteuer (F.) mokestis (M.) už šuns laikymą

Hure (F.) paleistuvė (F.), kekšė (F.)

huren paleistuvauti, ištvirkauti

hüten saugoti, sergėti, prižiūrėti

Hüter (M.) saugotojas (M.), sergėtojas (M.), prižiūrėtojas (M.), piemuo (M.)

Hüterin (F.) saugotoja (F.), sergėtoja (F.), prižiūrėtoja (F.), piemenaitė (F.)

Hygiene (F.) higiena (F.)

Hymne (F.) himnas (M.)

Hypothek (F.) hipoteka (F.), įkaitas (M.), užstatas (M.)

Hypothekar (M.) hipotekos turėtojas (M.), hipotekos laikytojas (M.)

hypothekarisch hipotekinis

Hypothekenbank (F.) hipotekos bankas (M.)

Hypothekenbrief (M.) hipotekos raštas (M.), įkaitinis raštas (M.)

Hypothekengläubiger (M.) hipotekos kreditorius (M.)

Hypothekenpfandbrief (M.) hipotekos įkaitinis raštas (M.)

Hypothekenschuld (F.) hipotekos skola (F.)

Hypothekenschuldner (M.) hipotekos skolininkas (M.)

Hypothekenübernahme (F.) hipotekos perėmimas (M.)

Hypothese (F.) hipotezė (F.)

I

IAO (Internationale Arbeitsorganisation) TDO (Tarptautinė darbo organizacija)

IAS (F.) Tarptautinių atsiskaitymų standartai (M.Pl.)

IATA (F.) Tarptautinė oro transporto asociacija (F.)

ICAO (International Civil Aviation Organization) Tarptautinė civilinės aviacijos organizacija (F.)

ICC (F.) (internationale Handelskammer) Tarptautiniai prekybos rūmai (M.Pl.)

Ideal (N.) idealas (M.)

ideal idealus, tobulas, puikus, įsivaizduojamas

Idealkonkurrenz (F.) idealioji nusikaltimų sutaptis (F.)

Idealverein (M.) nepelno susivienijimas (M.)

Idee (F.) idėja (F.), mintis (F.), sumanymas (M.)

ideell idealus, mintinis, mintyse esantis, įsivaizduojamas

Identifikation (N.) tapatybės nustatymas (M.), identifikavimas (M.), sutapatinimas (M.)

identifizieren nustatyti tapatybę, identifikuoti, sutapatinti

identisch tapatus, identiškas

Identität (F.) tapatumas (M.), tapatybė (F.), identiškumas (M.)

Ideologie (F.) ideologija (F.)

ideologisch ideologinis, idėjinis

Idiot (M.) idiotas (M.), silpnaprotis (M.), kvailys (M.)

Idiotie (F.) idiotija (F.), idiotizmas (M.), kvailybė (F.)

Idiotin (F.) idiotė (F.), silpnaprotė (F.), kvailė (F.)

illegal nelegalus, pogrindinis

Illegalität (F.) pogrindis (M.), pogrindinė veikla (F.), nelegalumas (M.)

illegitim neteisėtas

im Zweifel abejojant

immanent imanentinis

immanente Grundrechtsschranke (F.) imanentinis pagrindinių teisių apribojimas (M.)

Immaterialgut (N.) nematerialus turtas (M.)

Immaterialgüterrecht (N.) nematerialaus turto teisė (F.)

immateriell nematerialus, nedaiktiškas

immaterieller Schaden (M.) nemateriali žala (F.)

Immatrikulation (F.) imatrikuliacija (F.), priėmimas (M.)

immatrikulieren priimti

Immission (F.) kenksmingas poveikis (M.)

Immissionsschutz (M.) apsauga (F.) nuo kenksmingo aplinkos poveikio

immobil nejudrus, nejudantis, nekilnojamas

Immobiliarzwangsvollstreckung (F.) priverstinis teismo sprendimo vykdymas (M.) dėl nekilnojamojo turto

Immobilie (F.) nekilnojamas turtas (M.)

immun atsparus, imuninis, neliečiamas

Immunität (F.) imunitetas (M.), atsparumas (M.) ligoms, neliečiamybė (F.)

imperativ įsakmus, įsakantis, imperatyvus

imperatives Mandat (N.) imperatyvus mandatas (M.)

Imperialismus (M.) imperializmas (M.)

imperialistisch imperialistinis

Imperium (N.) imperija (F.)

impfen skiepyti, diegti

Impfschaden (M.) skiepijimo žala (F.)

Impfschein (M.) skiepijimo pažymėjimas (M.)

Impfung (F.) skiepijimas (M.), diegimas (M.)

Impfzwang (M.) privalomas skiepijimas (M.)

Import (M.) importas (M.), įvežimas (M.)

Importeur (M.) importuotojas (M.)

Importeurin (F.) importuotoja (F.)

importieren importuoti

Impressum (N.) knygos išleidimo duomenys (M.Pl.), metrika (F.)

Impugnationsklage (F.) ieškinys (M.) dėl pasipriešinimo*

in dubio pro reo (lat.) in dubio pro reo (lot.), abejonės kaltinamojo naudai

in flagranti (lat.) in flagranti (lot.), nusikaltimo vietoje

Inauguration (F.) inauguracija (F.), iškilmingas priėmimas (M.) į tarnybą

Inbegriff (M.) įkūnijimas (M.), idealas (M.), visuma (F.)

inbegriffen įskaitomas, įskaitant (Adv.)

Inbesitznahme (F.) užvaldymas (M.), užėmimas (M.)

Indemnität (F.) indemnitetas (M.), nebaudžiamumas (M.), atsakomybės pašalinimas (M.)

Index (M.) indeksas (M.), rodyklė (F.), sąrašas (M.), rodiklis (M.)

Indexklausel (F.) rodiklio sąlyga (F.)

Indien (N.) Indija (F.)

Indigenat (N.) pilietybė (F.), pilietybės teisė (F.), bendruomenės nario teisė (F.)

Indikation (F.) indikacija (F.)

indirekt netiesioginis

indirekte Stellvertretung (F.) netiesioginis atstovavimas (M.)

indirekte Steuer (F.) netiesioginis mokestis (M.)

indirekter Verbotsirrtum (M.) netiesioginė uždraudimo klaida (F.)

indirekter Vorsatz (M.) netiesioginė tyčia (F.)

Individualarbeitsrecht (N.) individualaus darbo teisė (F.)

Individualrechtsgut (N.) individuali teisinė vertybė (F.)

individuell individualus

Individuum (N.) individas (M.), tipas (M.), asmuo (M.bzw.F.)

Indiz (N.) požymis (M.), žymė (F.), netiesioginis įkaltis (M.)

Indizienbeweis (M.) netiesioginiais įkalčiais paremtas įrodymas (M.)

indizieren parodyti, nurodyti

Indossament (N.) indosamentas (M.)

Indossant (M.) indosantas (M.), žirantas (M.)

Indossantin (F.) indosantė (F.), žirantė (F.)

Indossat (M.) indosatas (M.), žiratas (M.)

Indossatar (M.) indosatas (M.), žiratas (M.)

Indossatarin (F.) indosatė (F.), žiratė (F.)

Indossatin (F.) indosatė (F.), žiratė (F.)

indossieren indosuoti, žiruoti

Industrie (F.) industrija (F.), pramonė (F.)

Industrie- und Handelskammer (F.) pramonės ir prekybos rūmai (M.Pl.)

Industriegebiet (N.) pramonės sritis (F.)

industriell industrinis, pramoninis

Infallibilität (F.) neklaidingumas (M.), neklystamumas (M.)

infam niekšiškas, niekšingas, nedoras, bjaurus

Infamie (F.) niekšiškumas (M.), niekšingumas (M.), niekšybė (F.)

Inflation (F.) infliacija (F.)

Informant (M.) informantas (M.)

Informantin (F.) informantė (F.)

Informatik (F.) informatika (F.)

Information (F.) informacija (F.), žinios (F.Pl.)

informationell informacinis

Informations- und Kommunikationsdienstegesetz (N.) informacijos ir komunikacijos tarnybos paslaugų įstatymas (M.)

Informationsfreiheit (F.) informacijos laisvė (F.)

Informationssystem (N.) informacinė sistema (F.)

informell neformalus

informieren informuoti, pranešti, duoti žinių

Infrastruktur (F.) infrastruktūra (F.)

Ingenieur (M.) inžinierius (M.)

Ingenieurin (F.) inžinierė (F.)

Ingerenz (F.) nusikalstamas nerūpestingumas* (M.)

Inhaber (M.) savininkas (M.), šeimininkas (M.), laikytojas (M.)

Inhaberaktie (F.) pareikštinė akcija (F.)

Inhaberanteilsschein (M.) pareikštinis pajus (M.)

Inhaberin (F.) savininkė (F.), šeimininkė (F.), laikytoja (F.)

Inhaberklausel (F.) pareikštinė sąlyga (F.)

Inhaberpapier (N.) pareikštinis vertybinis popierius (M.)

Inhaberscheck (M.) pareikštinis čekis (M.)

Inhaberschuldverschreibung (F.) pareikštinė skolinė prievolė (F.)

Inhaberzeichen (N.) pareikštinis ženklas (M.)

inhaftieren suimti, areštuoti

Inhaftierte (F.) suimtoji (F.)

Inhaftierter (M.) suimtasis (M.)

Inhaftierung (F.) suėmimas (M.), areštas (M.)

Inhalt (M.) turinys (M.), talpa (F.), tūris (M.)

Inhaltsfreiheit (F.) turinio laisvė (F.)

Inhaltsirrtum (M.) turinio klaida (F.)

Inhaltskontrolle (F.) turinio kontrolė (F.)

Initiale (F.) inicialas (M.)

Initiative (F.) iniciatyva (F.)

Initiativrecht (N.) iniciatyvos teisė (F.)

initiieren skatinti, duoti mintį, rodyti iniciatyvą

Injurie (F.) įžeidimas (M.), užgavimas (M.)

Inkasso (N.) inkaso (M.), inkasacija (F.), inkasavimas (M.), įmokos gavimas (M.), skolos išieškojimas (M.)

Inkassomandat (N.) inkaso įgaliojimas (M.)

Inkassozession (F.) inkaso perleidimas (M.)

inklusive imtinai (Adv.), įskaitytinai (Adv.)

inkognito inkognito (Adv.), slaptai (Adv.)

inkompatibel nesuderinamas, nesiderinantis, prieštaraujantis vienas kitam

Inkompatibilität (F.) nesuderinamumas (M.), prieštaravimas (M.) vienas kitam

inkompetent nekompetentingas, nenusimanantis

Inkorporation (F.) inkorporacija (F.), prijungimas (M.), įstatymų sisteminimas (M.)

inkorporieren inkorporuoti, prijungti

Inkraftsetzen (N.) įvedimas (M.), paskelbimas (M.) galiojančiu

Inkrafttreten (N.) įsigaliojimas (M.)

Inland (N.) savas kraštas (M.), sava šalis (F.)

Inländer (M.) šios šalies gyventojas (M.)

Inländerin (F.) šios šalies gyventoja (F.)

inländisch savo šalies, vietinis

innehaben turėti, užimti

Innehaber (M.) turėtojas (M.)

Innehaberin (F.) turėtoja (F.)

Innehabung (F.) turėjimas (M.), užėmimas (M.)

Innenbereich (M.) vidaus sfera (F.)

Innengesellschaft (F.) vidaus kompanija (F.)

Innenminister (M.) vidaus reikalų ministras (M.)

Innenministerin (F.) vidaus reikalų ministrė (F.)

Innenministerium (N.) vidaus reikalų ministerija (F.)

Innenverhältnis (N.) vidaus santykiai (M.Pl.)

Innenvollmacht (F.) vidaus įgaliojimas (M.)

innere Verwaltung (F.) vidaus valdymas (M.)

innere vidinis, vidaus

Innung (F.) korporacija (F.), gildija (F.), cechas (M.)

inoffiziell neoficialus

inquirieren klausinėti, kvosti, tardyti, tirti, tyrinėti

Inquisition (F.) inkvizicija (F.), kvota (F.), tardymas (M.)

Inquisitionsmaxime (F.) pagrindinis inkvizicijos principas (M.)

Inquisitionsprozess (M.) inkvizicinis procesas (M.)

Insasse (M.) gyventojas (M.), ligonis (M.), keleivis (M.), kalinys (M.)

Insassin (F.) gyventoja (F.), ligonė (F.), keleivė (F.), kalinė (F.)

Insemination (F.) apvaisinimas (M.)

Inserat (N.) skelbimas (M.)

inserieren paskelbti, įdėti skelbimą

Insichgeschäft (N.) vienasmenis sandoris (M.)

Insichprozess (M.) vienasmenis procesas (M.)

Insider (M.) asmuo (M.) turintis plačiajai visuomenei neprieinamą informaciją ir galintis iš to turėti naudos

Insiderhandel (M.) vertybinių popierių pirkimas (M.) arba pardavimas (M.) pasinaudojant nevieša informacija

Insiderin (F.) asmuo (F.) turintis plačiajai visuomenei neprieinamą informaciją ir galintis iš to turėti naudos

Insignie (F.) valdžios ženklas (M.), regalija (F.), insignija (F.)

Insignien (F.Pl.) valdžios ženklai (M.Pl.), regalijos (F.Pl.), insignijos (F.Pl.)

Insinuation (F.) meilinimasis (M.), pataikavimas (M.), insinuacija (F.), šmeižtas (M.), pateikimas (M.)

insinuieren insinuoti, šmeižti, pristatyti, pateikti

insolvent nemokus, neišsigalintis mokėti

Insolvenz (F.) nemokumas (M.), neišsigalėjimas (M.) mokėti

Insolvenzanfechtung (F.) apskundimas (M.) dėl nemokumo

Insolvenzgericht (N.) bankroto teismas (M.)

Insolvenzgesetz (N.) bankroto įstatymas (M.)

Insolvenzgläubiger (M.) bankroto kreditorius (M.)

Insolvenzgläubigerin (F.) bankroto kreditorė (F.)

Insolvenzmasse (F.) nemokaus skolininko turtas (M.)

Insolvenzordnung (F.) bankroto tvarka (F.)

Insolvenzplan (M.) bankroto planas (M.)

Insolvenzrecht (N.) bankroto teisė (F.)

Insolvenzverfahren (N.) bankroto teisena (F.)

Insolvenzverwalter (M.) bankroto turto administratorius (M.)

Insolvenzverwalterin (F.) bankroto turto administratorė (F.)

Inspekteur (M.) inspektorius (M.), prižiūrėtojas (M.)

Inspekteurin (F.) inspektorė (F.), prižiūrėtoja (F.)

Inspektion (F.) inspekcija (F.)

inspizieren inspiruoti

Installateur (M.) instalatorius (M.)

Installateurin (F.) instalatorė (F.)

Installation (F.) instaliacija (F.)

installieren instaliuoti, įvesti, prijungti, įmontuoti

instandhalten laikyti tvarkingą, prižiūrėti, rūpintis

Instandhaltung (F.) priežiūra (F.), prižiūrėjimas (M.)

instandsetzen remontuoti, taisyti

Instandsetzung (F.) remontas (M.), remontavimas (M.), taisymas (M.)

Instanz (F.) instancija (F.)

Instanzenweg (M.) bylos eiga (F.) instancijose, instancijų kelias (M.)

Instanzenzug (M.) bylos eiga (F.) instancijose, instancijų kelias (M.)

Institut (N.) institutas (M.), įstaiga (F.)

Institution (F.) institucija (F.), visuomeninė įstaiga (F.)

institutionell institucinis

institutionelle Garantie (F.) institucinė garantija (F.)

instruieren instruktuoti, duoti instrukcijų, nurodyti

Instruktion (F.) instrukcija (F.), instruktažas (M.)

Instruktionsfehler (M.) instruktažo klaida (F.)

Instrument (N.) instrumentas (M.), įrankis (M.)

Insubordination (F.) nepaklusnumas (M.)

Integration (F.) integracija (F.), integravimas (M.)

integrieren integruoti, atlikti integraciją, papildyti, sujungti

Integrität (F.) vientisumas (M.), neliečiamumas (M.), nepriekaištingumas (M.), dorumas (M.)

Interaktion (F.) sąveika (F.)

Interesse (N.) interesas (M.), susidomėjimas (M.), nauda (F.)

Interessenjurisprudenz (F.) interesų jurisprudencija (F.)

Interessenkollision (F.) interesų kolizija (F.)

Interim (N.) laikinas sprendimas (M.)

Interimsschein (M.) laikinas liudijimas (M.), laikinas pažymėjimas (M.)

interlokutorisch laikinas, tarpinis, nebaigtas

international tarptautinis, internacionalinis

internationale Handelskammer (F.) (ICC) Tarptautiniai prekybos rūmai (M.Pl.)

internationale Organisation (F.) tarptautinė organizacija (F.)

internationale Schiedsgerichtsbarkeit (F.) tarptautinis arbitražas (M.)

internationale Zuständigkeit (F.) tarptautinis teismingumas (M.)

internationaler Gerichtshof (M.) tarptautinis tribunolas (M.)

internationaler Seegerichtshof (M.) Tarptautinis jūrų tribunolas (M.)

internationaler Strafgerichtshof (M.) Tarptautinis baudžiamasis teismas (M.)

internationaler Währungsfonds (M.) (IWF) Tarptautinis Valiutos Fondas (M.)

internationales Einheitskaufsrecht (N.) tarptautinė vieningos prekybos teisė (F.)

internationales Institut (N.) zur Vereinheitlichung des Privatrechts (in Rom) (Unidroit) UNIDROIT, Tarptautinis privatinės teisės unifikavimo institutas (M.)

internationales Privatrecht (N.) tarptautinė privatinė teisė (F.)

internationales Recht (N.) tarptautinė teisė (F.)

internieren internuoti, kalinti

Internierung (F.) internavimas (M.)

Interpellation (F.) interpeliacija (F.), paklausimas (M.)

Interpellationsrecht (N.) interpeliacijos teisė (F.), paklausimo teisė (F.)

interpellieren interpeliuoti, pateikti interpeliaciją

Interpol (F.) Interpolas (M.)

Interpolation (F.) interpoliacija (F.), prierašų svetimo rankraščio tekste darymas (M.)

interpolieren interpoliuoti, daryti prierašus svetimo rankraščio tekste

Interpretation (F.) interpretacija (F.), aiškinimas (M.)

interpretieren interpretuoti, aiškinti, traktuoti

Interregnum (N.) tarpuvaldis (M.)

Intervenient (M.) tarpininkas (M.)

Intervenientin (F.) tarpininkė (F.)

intervenieren organizuoti intervenciją, įsikišti, tarpininkauti

Intervention (F.) intervencija (F.), įsikišimas (M.), tarpininkavimas (M.)

Interventionsklage (F.) ieškinys (M.) dėl intervencijos

interzedieren užstoti, ginti, laiduoti

Interzession (F.) taikinimas (M.), tarpininkavimas (M.)

Intestaterbfolge (F.) įstatyminė paveldėjimo tvarka (F.)

intestiert įstatyminis

intim intymus, artimas, draugiškas, jaukus

Intimität (F.) intymumas (M.), artimumas (M.), draugiškumas (M.), jaukumas (M.)

Intimsphäre (F.) intymi sritis (F.), intymus reikalas (M.)

Invalide (M.) invalidas (M.), nedarbingas (M.)

Invalidenversicherung (F.) draudimas (M.) invalidumo atveju

Invalidin (F.) invalidė (F.), nedarbinga (F.)

Invalidität (F.) invalidumas (M.), darbingumo netekimas (M.), luošumas (M.)

Inventar (N.) inventorius (M.), inventorinis aprašymas (M.)

Inventur (F.) inventorizavimas (M.), inventorizacija (F.)

investieren investuoti, įdėti kapitalą

Investition (F.) investavimas (M.), kapitalo įdėjimas (M.)

Investitur (F.) investitūra (F.)

Investment (N.) investavimas (M.), kapitalo įdėjimas (M.)

Investmentfonds (M.) investicijų fondas (M.)

Investmentgesellschaft (F.) investicijų bendrovė (F.)

invitatio (F.) ad offerendum (lat.) pakvietimas (M.) pasiūlymui

Inzest (F.) incestas (M.), kraujomaiša (F.)

ipso iure (lat.) (durch das Recht selbst) ipso iure (lot.), remiantis pačia teise

Irre (F.) pamišėlė (F.), pakvaišėlė (F.)

irreführen suklaidinti, paklaidinti, išvesti iš kelio, apgauti

Irreführung (F.) suklaidinimas (M.), paklaidinimas (M.), išvedimas (M.) iš kelio, apgaulė (F.)

Irrenanstalt (F.) psichiatrinė ligoninė (F.)

Irrer (M.) pamišėlis (M.), pakvaišėlis (M.)

irreversibel negrįžtamas

Irrtum (M.) klaida (F.), suklydimas (M.)

irrtümlich klaidingas, klaidus, neteisingas

ISBN (F.) (Internationale Standardbuchnummer) ISBN, tarptautinis standartinis knygos numeris (M.)

ISDN (N.) (Dienste integrierendes digitales Netz) ISDN, skaitmeninis visuotinis paslaugų tinklas (M.)

Islam (M.) islamas (M.), mahometizmas (M.), musulmonybė (F.)

Italien (N.) Italija (F.)

italienisch itališkas, Italijos

ius (N.) (lat.) ius (lot.), teisė (F.)

IWF (M.) (Internationaler Währungsfonds) Tarptautinis Valiutos Fondas (M.)

J

Jagd (F.) medžioklė (F.), persekiojimas (M.), gaudymas (M.), vaikymasis (M.)

Jagdausübung (F.) medžioklė (F.)

Jagdausübungsrecht (N.) medžioklės teisė (F.)

jagdbar medžiojamas, tinkamas medžioti

Jagdbezirk (M.) medžioklės plotas (M.)

Jagdgenossenschaft (F.) medžioklės kooperacija (F.)

Jagdpacht (F.) medžioklės ploto nuoma (F.)

Jagdrecht (N.) medžioklės teisė (F.)

Jagdschein (M.) medžiotojo bilietas (M.)

Jagdwilderei (F.) brakonieriavimas (M.)

jagen medžioti, gaudyti, persekioti, vaikyti, išvaryti, išvyti

Jäger (M.) medžiotojas (M.)

Jägerin (F.) medžiotoja (F.)

Jahr (N.) metai (M.Pl.)

Jahr und Tag metai (M.Pl.) ir diena (F.)

Jahresabschluss (M.) metų pabaiga (F.)

Jahresbericht (M.) metinė ataskaita (F.)

Jahresbilanz (F.) metinis balansas (M.)

Jahresmiete (F.) metinė nuoma (F.)

jährlich metinis, kasmetinis

joint venture (N.) (engl.) bendra įmonė (F.)

Jude (M.) žydas (M.)

Judikat (N.) nuosprendis (M.), sprendimas (M.)

Judikation (F.) sprendimas (M.)

Judikative (F.) šalies teismų sistema (F.)

Judikatur (F.) teisminė praktika (F.), šalių kalbos (F.Pl.) byloje, jurisdikcija (F.)

Jüdin (F.) žydė (F.)

judizieren teisti

Jugend (F.) jaunystė (F.), jaunatvė (F.), jaunimas (M.), jaunuomenė (F.), jaunatviškumas (M.)

Jugendamt (N.) nepilnamečių priežiūros organas (M.)

Jugendarbeit (F.) darbas (M.) su jaunimu, jaunystės dienų darbas (M.)

Jugendarbeitsschutz (M.) nepilnamečių apsauga (F.) darbe

Jugendarrest (M.) nepilnamečių areštas (M.)

jugendgefährdend pavojingas jaunimui

jugendgefährdende Schrift (F.) jaunimui pavojingas raštas (M.)

Jugendgericht (N.) nepilnamečių teismas (M.)

Jugendgerichtsgesetz (N.) nepilnamečių teismo įstatymas (M.)

Jugendgerichtshilfe (F.) nepilnamečių teismo pagalba (F.)

Jugendhilfe (F.) socialinės paramos nepilnamečiams teikimo organas (M.)

Jugendkriminalität (F.) nepilnamečių nusikalstamumas (M.)

jugendlich jaunas, jaunatviškas, nepilnametis

Jugendliche (F.) jaunuolė (F.), paauglė (F.)

jugendliche Straftäterin (F.) nepilnametė nusikaltėlė (F.)

Jugendlicher (M.) jaunuolis (M.), paauglys (M.)

jugendlicher Straftäter (M.) nepilnametis nusikaltėlis (M.)

Jugendrecht (N.) jaunimo teisė (F.)

Jugendrichter (M.) nepilnamečių bylų teisėjas (M.)

Jugendrichterin (F.) nepilnamečių bylų teisėja (F.)

Jugendschutz (M.) jaunimo teisių apsauga (F.)

Jugendschutzgesetz (N.) jaunimo teisių apsaugos įstatymas (M.)

Jugendschutzrecht (N.) jaunimo apsaugos teisė (F.)

Jugendstrafanstalt (F.) nepilnamečių pataisos darbų įstaiga (F.)

Jugendstrafe (F.) nepilnamečių nusikaltėlių bausmė (F.)

Jugendstrafrecht (N.) nepilnamečių nusikaltėlių bausmių teisė (F.)

Jugendvertretung (F.) nepilnamečių atstovavimas (M.)

jung jaunas, naujas, šviežias

Jungfernrede (F.) pirmoji vieša kalba (F.)

Jungfrau (F.) skaisti mergelė (F.)

Junggeselle (M.) viengungis (M.)

Junker (M.) junkeris (M.), stambus žemvaldys (M.)

Junkertum (N.) junkeriai (M.Pl.), stambūs žemvaldžiai (M.Pl.)

Junktim (N.) įstatymų projektų savitarpiškumas (M.)

Junktimklausel (F.) įstatymų projektų savitarpiškumo sąlyga (F.)

Junta (F.) chunta (F.)

Jura (N.) teisė (F.), teisės mokslas (M.), jurisprudencija (F.)

juridisch juridinis, teisinis

Jurisdiktion (F.) jurisdikcija (F.), teismingumas (M.)

Jurisprudenz (F.) jurisprudencija (F.), teisės mokslas (M.)

Jurist (M.) juristas (M.), teisininkas (M.)

Juristentag (M.) teisininkų susirinkimas (M.)

Juristerei (F.) teisė (F.), teisės mokslai (M.Pl.), jurisdikcija (F.), teisingumas (M.)

Juristin (F.) juristė (F.), teisininkė (F.)

juristisch juridinis, teisinis

juristische Ausbildung (F.) teisinis išsilavinimas (M.)

juristische Person (F.) juridinis asmuo (M.bzw.F.), juridinis subjektas (M.)

Jury (F.) žiuri (F.)

Jus (N.) teisės mokslas (M.), jurisprudencija (F.)

Justitiar (M.) juriskonsultas (M.)

Justitiarin (F.) juriskonsultė (F.)

Justiz (F.) justicija (F.), teisingumas (M.)

Justizausbildung (F.) teisinis išsilavinimas (M.)

Justizbehörde (F.) teismo organas (M.), teismo įstaiga (F.)

Justizbeitreibung (F.) teismo mokesčių išieškojimas* (M.)

Justizbeitreibungsordnung (F.) teismo mokesčių išieškojimo tvarka* (F.)

Justizgewährungsanspruch (M.) reikalavimas (M.) įvykdyti teisingumą*

justiziabel galimas būti nagrinėjamas teismo tvarka

Justizminister (M.) teisingumo ministras (M.)

Justizministerin (F.) teisingumo ministrė (F.)

Justizministerium (N.) teisingumo ministerija (F.)

Justizmitteilungsgesetz (N.) juridinių duomenų pranešimo įstatymas (M.)

Justizmord (M.) juridinis nužudymas (M.)

Justizverwaltung (F.) justicijos valdyba (F.)

Justizverwaltungsakt (M.) justicijos valdybos aktas (M.)

Justizverwaltungsgesetz (N.) justicijos valdybos įstatymas (M.)

Justizvollzugsanstalt (F.) kalėjimas (M.)

Justizwachtmeister (M.) teismo prižiūrėtojas (M.)

Justizwachtmeisterin (F.) teismo prižiūrėtoja (F.)

K

Kabel (N.) kabelis (M.), lynas (M.), trosas (M.), kablograma (F.)

kabeln pasiųsti kablogramą

Kabinett (N.) kabinetas (M.), ministrų kabinetas (M.), vyriausybė (F.)

Kabinettsbeschluss (M.) vyriausybės nutarimas (M.)

Kabinettssitzung (F.) vyriausybės posėdis (M.)

Kabinettsvorlage (F.) ministrų kabineto pasiūlymas (M.)

Kabotage (F.) kabotažas (M.), laivų plaukiojimas (M.) arti krantų

Kabotagefreiheit (F.) kabotažo laisvė (F.)

kaduzieren pripažinti negaliojančiu, laikyti netekusiu galios

Kaduzierung (F.) pripažinimas (M.) negaliojančiu, laikymas (M.) netekusiu galios

Kaiser (M.) kaizeris (M.), imperatorius (M.)

Kaiserin (F.) imperatorienė (F.)

kaiserlich kaizerinis, imperatoriškas

Kaiserreich (N.) imperija (F.)

kalendarisch kalendorinis

Kalender (M.) kalendorius (M.)

Kalkulation (F.) kalkuliacija (F.)

Kalkulationsirrtum (M.) kalkuliacijos klaida (F.)

kalkulieren kalkuliuoti, apskaičiuoti, apsvarstyti, apgalvoti

Kammer (F.) kambarėlis (M.), rūmai (M.Pl.), teismo rūmai (M.Pl.), kamera (F.)

Kämmerer (M.) miesto iždininkas (M.)

Kämmererin (F.) miesto iždininkė (F.)

Kampagne (F.) kampanija (F.), vajus (M.), akcija (F.)

Kampf (M.) kova (F.), kautynės (F.Pl.), mūšis (M.)

kämpfen kovoti, kautis, kariauti, kovoti, rungtis, varžytis

Kanal (M.) kanalas (M.), takelis (M.), latakas (M.)

Kandidat (M.) kandidatas (M.)

Kandidatin (F.) kandidatė (F.)

Kandidatur (F.) kandidatūra (F.)

kandidieren kandidatuoti, balotiruotis, būti kandidatu

Kannkauffrau (F.) neprivalomai registruota prekybininkė (F.)

Kannkaufmann (M.) neprivalomai registruotas prekybininkas (M.)

Kannvorschrift (F.) dispozityvus paliepimas (M.)

Kanon (M.) kanonas (M.), taisyklė (F.), bažnytinis nuostatas (M.)

kanonisch kanoniškas, kanonų, pagrįstas kanonu

kanonisches Recht (N.) kanonų teisė (F.)

Kanton kantonas (M.)

Kanzel (F.) sakykla (F.), įstiklinta kabina (F.)

Kanzlei (F.) kanceliarija (F.)

Kanzler (M.) kancleris (M.)

Kanzleramt (N.) kanclerio tarnyba (F.)

Kanzlerin (F.) kanclerė (F.)

Kapazität (F.) pajėgumas (M.), talpumas (M.), talpa (F.), stambus specialistas (M.)

Kapelle (F.) koplyčia (F.), kapela (F.)

Kaperei (F.) kaperiavimas (M.), laivų užgrobimas (M.), plėšikavimas (M.) jūroje

kapern užgrobti laivą, plėšikauti jūroje

Kapital (N.) kapitalas (M.), turtas (M.), vertybė (F.)

Kapitalanlage (F.) kapitalo įdėjimas (M.), investavimas (M.)

Kapitalanlagebetrug (M.) apgaulė (F.) investuojant

Kapitalanlagegesellschaft (F.) investavimo kompanija (F.)

Kapitalanleger (M.) investuotojas (M.)

Kapitalanlegerin (F.) investuotoja (F.)

Kapitalanteil (M.) kapitalo dalis (F.)

Kapitalerhöhung (F.) pagrindinio kapitalo padidinimas (M.)

Kapitalertrag (M.) pelnas (M.) nuo kapitalo

Kapitalertragsteuer (F.) kapitalo mokestis (M.)

Kapitalgesellschaft (F.) akcinė bendrovė (F.)

Kapitalherabsetzung (F.) pagrindinio kapitalo sumažinimas (M.)

kapitalisieren kapitalizuoti, paversti kapitalu

Kapitalismus (M.) kapitalizmas (M.)

Kapitalist (M.) kapitalistas (M.)

Kapitalistin (F.) kapitalistė (F.)

kapitalistisch kapitalistinis

Kapitalmarkt (M.) kapitalo rinka (F.)

Kapitalverbrechen (N.) sunkus kriminalinis nusikaltimas (M.)

Kapitalverkehr (M.) kapitalo apyvarta (F.)

Kapitalverkehrsfreiheit (F.) kapitalo apyvartos laisvė (F.)

Kapitalverkehrsteuer (F.) kapitalo apyvartos mokestis (M.)

Kapitän (M.) kapitonas (M.)

Kapitänin (F.) kapitonė (F.)

Kapitulation (F.) kapituliacija (F.), kapituliavimas (M.)

kapitulieren kapituliuoti, pasiduoti, sudėti ginklus

Karat (N.) karatas (M.)

Kardinal (M.) kardinolas (M.)

Karenz (F.) laukimo laikas (M.)

Karenzentschädigung (F.) atlyginimas (M.) už laukimo laiką

Karenzzeit (F.) laukimo laikas (M.)

Karte (F.) kortelė (F.), atvirukas (M.), bilietas (M.), korta (F.)

Kartei (F.) kartoteka (F.)

Kartell (N.) kartelis (M.)

Kartellbehörde (F.) kartelio valdyba (F.)

Kartellgesetz (N.) kartelio įstatymas (M.)

Kartellrecht (N.) kartelio teisė (F.)

Kartengeld (N.) kartelio pinigai (M.Pl.)

Kartenzahlung (F.) mokėjimas (M.) kortele*

Karzer (M.) karceris (M.)

Kaserne (F.) kareivinės (F.Pl.)

Kasko (N.) kasko (M.)

Kaskoversicherung (F.) kasko draudimas (M.)

Kassation (F.) kasacija (F.)

kassatorisch kasacinis

Kasse (F.) kasa (F.), kasos pinigai (M.Pl.), ligonių kasa (F.), taupomoji kasa (F.)

Kasse gegen Faktura gryni pinigai prieš faktūras

Kasse gegen Verladedokumente gryni pinigai prieš važtaraščius

Kassenarzt (M.) ligonių kasos gydytojas (M.)

Kassenärztin (F.) ligonių kasos gydytoja (F.)

Kassiber (M.) slaptas raštelis (M.)

Kassier (M.) kasininkas (M.), iždininkas (M.)

kassieren paimti į kasą, rinkti mokestį, kasuoti

Kassierer (M.) kasininkas (M.), iždininkas (M.)

Kassiererin (F.) kasininkė (F.), iždininkė (F.)

Kaste (F.) kasta (F.)

Kastration (F.) kastracija (F.), kastravimas (M.)

kastrieren kastruoti, iškastruoti

Kasuistik (F.) kazuistika (F.)

Kataster (M. bzw. N.) kadastras (M.)

Katasteramt (N.) kadastro tarnyba (F.)

Katastrophe (F.) katastrofa (F.)

katholisch katalikiškas, katalikų

Kauf (M.) auf Probe pirkimas (M.) su teise išbandyti daiktą ir grąžinti

Kauf (M.) nach Beschreibung (Kauf nach Beschreibung im angloamerikanischen Recht) pirkimas (M.) pagal aprašymą

Kauf (M.) nach Muster (Kauf nach Muster im angloamerikanischen Recht) pirkimas (M.) pagal pavyzdį

Kauf (M.) nach Probe pirkimas (M.) su teise išbandyti

Kauf (M.) pirkimas (M.), pirkinys (M.)

kaufen pirkti, nupirkti

Käufer (M.) pirkėjas (M.)

Käuferin (F.) pirkėja (F.)

Kauffrau (F.) prekybininkė (F.)

Kaufmann (M.) prekybininkas (M.)

kaufmännisch komercinis, prekybos

kaufmännisches Bestätigungsschreiben (N.) komercinis raštiškas patvirtinimas (M.)

kaufmännisches Zurückbehaltungsrecht (N.) komercinė atskaitymo teisė (F.)

Kaufmannsgericht (N.) komercinis teismas (M.)

Kaufpreis (M.) pirkimo kaina (F.), pardavimo kaina (F.)

Kaufrecht (N.) prekybos teisė (F.)

Kaufrechtsübereinkommen (N.) prekybos teisės sutartis (F.)

Kaufschein (M.) prekybos pažymėjimas (M.)

Kaufvertrag (M.) prekybos sutartis (F.)

kausal priežastinis, kauzalinis

kausale Handlungslehre (F.) priežastinė nusikalstamo veiksmo teorija (F.)

Kausalgeschäft (N.) priežastinis sandoris (M.)

Kausalhaftung (F.) priežastinė atsakomybė (F.)

Kausalität (F.) priežastingumas (M.), kauzalumas (M.)

Kausalzusammenhang (M.) priežastinis ryšys (M.)

Kaution (F.) užstatas (M.), įkaitas (M.), laidavimas (M.), laidas (M.), garantija (F.)

Keinmanngesellschaft (F.) beasmenė kompanija (F.)

kennen müssen privalėti žinoti

kennen žinoti, pažinti

Kennenmüssen (N.) privalėjimas (M.) žinoti

Kenntnis (F.) žinia (F.), žinojimas (M.)

Kenntnisnahme (F.) susipažinimas (M.), įsidėmėjimas (M.)

Kerker (M.) kalėjimas (M.)

Kern (M.) kaulelis (M.), kauliukas (M.), branduolys (M.), centras (M.), esmė (F.)

Kern… branduolinis

Kette (F.) grandinė (F.), grandinės (F.Pl.), virtinė (F.), eilė (F.)

Kettenarbeitsverhältnis (N.) grandininiai darbo santykiai (M.Pl.)

Ketzer (M.) eretikas (M.), atskalūnas (M.)

Ketzerei (F.) erezija (F.)

Ketzerin (F.) eretikė (F.), atskalūnė (F.)

keusch skaistus, nekaltas

kidnappen pagrobti

Kidnapper (M.) pagrobėjas (M.)

Kidnapperin (F.) pagrobėja (F.)

Killer (M.) žudikas (M.)

Killerin (F.) žudikė (F.)

Kind (N.) vaikas (M.), kūdikis (M.)

Kindererziehung (F.) vaikų auklėjimas (M.)

Kindergeld (N.) pašalpa (F.) daugiavaikėms šeimoms

Kinderhilfe (F.) vaiko gerovė (F.)

Kindesannahme (F.) įvaikinimas (M.)

Kindesentziehung (F.) vaiko atėmimas (M.)

Kindeskind (N.) anūkas (M.), anūkė (F.), vaikaitis (M.), vaikaitė (F.)

Kindesraub (M.) vaiko pagrobimas (M.)

Kindestötung (F.) vaiko nužudymas (M.)

Kindesunterhalt (M.) vaiko materialinė parama (F.)

Kindschaft (F.) vaikų ir tėvų santykiai (M.Pl.)

Kindschaftssache (F.) byla (F.) dėl vaikų ir tėvų santykių

Kiosk (M.) kioskas (M.)

Kirche (F.) bažnyčia (F.), pamaldos (F.Pl.)

Kirchenbuch (N.) bažnytinė knyga (F.), bažnyčios registracijos knyga (F.), parapijos knyga (F.)

Kirchengemeinde (F.) parapija (F.)

Kirchenrecht (N.) bažnytinė teisė (F.), kanonų teisė (F.)

Kirchenstaat (M.) Vatikano valstybė (F.)

Kirchensteuer (F.) bažnyčios mokestis (M.)

Kirchenvertrag (M.) bažnyčios sutartis (F.)

Kirchenverwaltung (F.) bažnyčios administracija (F.)

kirchlich bažnytinis

Kirchspiel (N.) parapija (F.)

klagbar apskundžiamas

Klagbarkeit (F.) apskundžiamumas (M.)

Klage (F.) skundas (M.), dejavimas (M.), ieškinys (M.)

Klageänderung (F.) ieškinio pakeitimas (M.)

Klageantrag (M.) ieškininis pareiškimas (M.)

Klageart (F.) skundo forma (F.)

Klagebefugnis (F.) teisė (F.) pateikti ieškinį

Klagebegehren (N.) ieškininis reikalavimas (M.)

Klagebegründung (F.) ieškinio pagrindimas (M.)

Klageerhebung (F.) skundo padavimas (M.), ieškinio pareiškimas (M.)

Klageerwiderung (F.) prieštaravimas (M.) ieškiniui, nesutikimas (M.) su ieškiniu

Klageerzwingung (F.) ieškinio išgavimas (M.) prievarta

Klageerzwingungsverfahren (N.) byla (F.) dėl ieškinio išgavimo prievarta

Klagefrist (F.) ieškinio padavimo terminas (M.)

Klagegrund (M.) ieškinio pagrindas (M.)

klagen skųsti, skųstis, pasiskųsti, guostis, paduoti į teismą

Klagenhäufung (F.) ieškinių daugingumas (M.), ieškinių daugetas (M.)

Kläger (M.) ieškovas (M.), skundėjas (M.)

Klägerin (F.) ieškovė (F.), skundėja (F.)

Klagerücknahme (F.) ieškinio atsiėmimas (M.)

Klageschrift (F.) ieškininis pareiškimas (M.)

klar giedras, šviesus, skaidrus, tyras, aiškus, suprantamas, lengvai suvokiamas

Kläranlage (F.) valymo įrenginys (M.)

klären išvalyti, nuskaidrinti, išaiškinti, išspręsti

Klärung (F.) išaiškinimas (M.), išvalymas (M.)

Klasse (F.) klasė (F.), kategorija (F.)

Klassenjustiz (F.) klasinis teisingumo pobūdis (M.)

Klassenkampf (M.) klasių kova (F.)

Klassifikation (F.) klasifikacija (F.), skirstymas (M.)

klassifizieren klasifikuoti, skirstyti

Klausel (F.) išlyga (F.), sąlyga (F.), klauzulė (F.)

Klausur (F.) užsidarymas (M.), atsiskyrėliškas gyvenimas (M.), rašomasis egzamino darbas (M.)

klein mažas, menkas, nežymus, nesvarbus, nereikšmingas

Kleinod (N.) brangenybė (F.), brangus daiktas (M.)

Kleinstaat (M.) maža valstybėlė (F.)

Klempner (M.) skardininkas (M.), santechnikas (M.)

Klempnerin (F.) skardininkė (F.), santechnikė (F.)

Kleptomane (M.) kleptomanas (M.)

Kleptomanie (F.) kleptomanija (F.)

Kleptomanin (F.) kleptomanė (F.)

klerikal klerikalinis

Kleriker (M.) klerikalas (M.), dvasininkas (M.)

Klerikerin (F.) klerikalė (F.), dvasininkė (F.)

Klerus (M.) kleras (M.), dvasininkija (F.)

Klient (M.) klientas (M.)

Klientel (F.) klientūra (F.)

Klientin (F.) klientė (F.)

Klinik (F.) klinika (F.)

Kloster (N.) vienuolynas (M.)

Knappe (M.) kalnakasys (M.), šachtininkas (M.), ginklanešys (M.)

Knappin (F.) kalnakasė (F.), šachtininkė (F.), ginklanešė (F.)

Knappschaft (F.) kalnakasių sąjunga (F.)

Knebel (M.) kamšalas (M.), kamša (F.), brūzgulis (M.)

knebeln užkimšti burną, užgniaužti, nuslopinti

Knebelung (F.) burnos užkimšimas (M.), užgniaužimas (M.), nuslopinimas (M.)

Knebelungsvertrag (M.) pavergiamoji sutartis (F.)

Knecht (M.) tarnas (M.), samdinys (M.), bernas (M.)

Knechtschaft (F.) vergovė (F.), nelaisvė (F.)

Knowhow (N.) (engl.) išmanymas (M.), patyrimas (M.), gamybos paslaptys (F.Pl.)

Koadjutor (M.) padėjėjas (M.), pavaduotojas (M.)

koalieren vienytis, susivienyti, jungtis, susijungti

Koalition (F.) koalicija (F.)

Koalitionsfreiheit (F.) koalicijų laisvė (F.)

Kodex (M.) kodeksas (M.)

Kodifikation (F.) kodifikacija (F.), kodifikavimas (M.), sisteminimas (M.)

kodifizieren kodifikuoti

Kodizill (N.) priedas (M.) prie testamento

Kognat (M.) giminaitis (M.) iš motinos pusės

Kognatin (F.) giminaitė (F.) iš motinos pusės

Koitus (M.) lytinis aktas (M.), sukergimas (M.)

Kokain (N.) kokainas (M.)

Kolchose (F.) kolūkis (M.)

Kollation (F.) palyginimas (M.), sutikrinimas (M.)

Kollege (M.) kolega (M.), bendradarbis (M.)

kollegial kolegialus, kolegiškas, draugiškas

Kollegialbehörde (F.) kolegiali įstaiga (F.)

Kollegialgericht (N.) kolegialus teismas (M.)

Kollegialorgan (N.) kolegialus organas (M.)

Kollegin (F.) kolegė (F.), bendradarbė (F.)

Kollegium (N.) kolegija (F.), taryba (F.)

Kollektiv (N.) kolektyvas (M.)

kollektiv kolektyvinis, bendras

Kollektivarbeitsrecht (N.) kolektyvinio darbo atsakomybė (F.)

Kollektivbeleidigung (F.) kolektyvinis įžeidimas (M.)

Kollektiveigentum (N.) kolektyvinė nuosavybė (F.)

Kollektivschuld (F.) kolektyvinė kaltė (F.)

Kollektivvertrag (M.) kolektyvinė sutartis (F.)

kollidieren susidurti, susikirsti

Kollision (F.) kolizija (F.), susidūrimas (M.), ginčas (M.), konfliktas (M.)

Kollisionsnorm (F.) kolizinė norma (F.)

Kollisionsrecht (N.) kolizinė teisė (F.)

kolludieren bendrininkauti

Kollusion (F.) nusikalstamas sąmokslas (M.)

Kolonie (F.) kolonija (F.)

Komitee (N.) komitetas (M.)

Kommandeur (M.) vadas (M.)

Kommandeurin (F.) vadovė (F.)

kommandieren komanduoti, įsakinėti, vadovauti, komandiruoti, pasiųsti

Kommanditgesellschaft (F.) komanditinė bendrovė (F.), pasitikėjimo bendrovė (F.), komercinė bendrovė (F.)

Kommanditist (M.) indėlininkas (M.), komanditistas (M.)

Kommanditistin (F.) indėlininkė (F.), komanditistė (F.)

Kommentar (M.) komentaras (M.), paaiškinimas (M.)

Kommentator (M.) komentatorius (M.), apžvalgininkas (M.)

Kommentatorin (F.) komentatorė (F.), apžvalgininkė (F.)

kommentieren komentuoti, aiškinti

kommerzialisieren paversti komercija

kommerziell komercinis, prekybinis

Kommilitone (M.) studijų draugas (M.)

Kommilitonin (F.) studijų draugė (F.)

Kommissar (M.) komisaras (M.)

Kommissariat (N.) komisariatas (M.)

Kommissarin (F.) komisarė (F.)

kommissarisch komisarinis, laikinai einantis pareigas, įgaliotas

Kommission (F.) der Europäischen Union Europos Sąjungos Komisija (F.)

Kommission (F.) komisija (F.), komisas (M.)

Kommissionär (M.) komisionierius (M.), prekybos agentas (M.)

Kommittent (M.) komitentas (M.), įgaliotojas (M.)

Kommittentin (F.) komitentė (F.), įgaliotoja (F.)

Kommorient (M.) kartu su kitu žmogumi miręs asmuo (M.)

Kommorientenvermutung (F.) keleto asmenų bendros mirties prielaida (F.)

Kommorientin (F.) kartu su kitu žmogumi miręs asmuo (F.)

kommunal komunalinis, visuomeninis, viešas, municipalinis

Kommunalaufsicht (F.) komunalinė priežiūra (F.)

Kommunalrecht (N.) komunalinė teisė (F.)

Kommunalverfassung (F.) savivaldybės nuostatai (M.Pl.)

Kommunalverwaltung (F.) komunalinė valdyba (F.)

Kommunalwahl (F.) rinkimai (M.Pl.) į bendruomenės tarybą

Kommune (F.) komuna (F.), bendruomenė (F.)

Kommunikation (F.) komunikacija (F.), susisiekimas (M.), bendravimas (M.)

Kommunikationsmittel (N.) komunikacijos priemonė (F.)

Kommunismus (M.) komunizmas (M.)

Kommunist (M.) komunistas (M.)

Kommunistin (F.) komunistė (F.)

kommunistisch komunistinis, komunistiškas

Kommunistisches Manifest (N.) komunistinis manifestas (M.)

kommunizieren palaikyti ryšį, kontaktuoti, priimti komuniją

Kompendium (N.) kompendiumas (M.)

Kompensation (F.) kompensacija (F.), atlyginimas (M.)

kompensieren kompensuoti, atlyginti

kompetent kompetentingas

Kompetenz (F.) kompetencija (F.)

Kompetenzkompetenz (F.) kompetencijos paskirstymo kompetencija (F.)

Kompetenzkonflikt (M.) konfliktas (M.) dėl žinybingumo, teismingumo ginčas (M.)

Kompilation (F.) kompiliacija (F.)

kompilieren kompiliuoti

Komplementär (M.) neribotos atsakomybės bendrovės kompanionas* (M.)

Komplementärin (F.) neribotos atsakomybės bendrovės kompanionė* (F.)

Komplex (M.) kompleksas (M.)

komplex kompleksiškas

Komplize (M.) bendrininkas (M.), nusikaltimo dalyvis (M.)

Komplizin (F.) bendrininkė (F.), nusikaltimo dalyvė (F.)

Komplott (N.) sąmokslas (M.)

komponieren komponuoti, sudaryti darnią visumą, kurti muzikos veikalą

Komposition (F.) komponavimas (M.), muzikos veikalo kūrimas (M.), kompozicija (F.), muzikos kūrinys (M.), kūrinio sandara (F.)

Kompromiss (M.) kompromisas (M.)

Kondiktion (F.) atgręžtinis reikalavimas (M.)

Kondition (F.) kondicija (F.), sąlyga (F.)

kondizieren reikalauti grąžinti nuosavybę pagal vindikacijos teisę*

Kondominat (N.) kondominiumas (M.), daugiabutis bendros nuosavybės namas (M.), bendros nuosavybės teritorija (F.)

Kondominium (N.) kondominiumas (M.), daugiabutis bendros nuosavybės namas (M.), bendros nuosavybės teritorija (F.)

Konferenz (F.) für Sicherheit und Zusammenarbeit (KSZE) konferencija (F.) dėl saugumo ir bendradarbiavimo

Konferenz (F.) konferencija (F.), pasitarimas (M.), posėdis (M.)

Konfession (F.) tikėjimas (M.), tikyba (F.), religija (F.), konfesija (F.)

Konfiskation (F.) konfiskacija (F.), konfiskavimas (M.)

konfiszieren konfiskuoti

Konflikt (M.) konfliktas (M.)

Konföderation (F.) konfederacija (F.), valstybių sąjunga (F.)

konform vieningas, sutampantis, atitinkamas

Konfusion (F.) sutrikimas (M.), painiava (F.), sumaištis (F.)

Kongregation (F.) kongregacija (F.)

Kongress (M.) kongresas (M.), suvažiavimas (M.)

Kongressabgeordnete (F.) (Kongressabgeordnete in den Vereinigten Staaten von Amerika) Kongreso narė (F.)

Kongressabgeordneter (M.) (Kongressabgeordneter in den Vereinigten Staaten von Amerika) Kongreso narys (M.)

König (M.) karalius (M.)

Königin (F.) karalienė (F.)

königlich karališkas

Königreich (N.) karalystė (F.)

Königtum (N.) karalystė (F.)

Konklave (F.) konklava (F.), kardinolų taryba (F.)

konkludent konkliudentinis, konkliudentiškas, numanomas

konkludentes Handeln (N.) konkliudentinis elgesys (M.)

Konklusion (F.) išvada (F.)

Konkordat (M. bzw. N.) konkordatas (M.)

konkret konkretus

konkrete Normenkontrolle (F.) konkreti normų kontrolė (F.)

konkretes Gefährdungsdelikt (N.) konkretus pavojų keliantis nusikaltimas (M.)

Konkretisierung (F.) konkretizavimas (M.), konkretinimas (M.)

Konkubinat (N.) gyvenimas (M.) kartu

Konkubine (F.) sugyventinė (F.)

Konkurrent (M.) konkurentas (M.), varžovas (M.)

Konkurrentenklage (F.) konkurencinis ieškinys (M.)

Konkurrenz (F.) konkurencija (F.), lenktyniavimas (M.), rungtyniavimas (M.)

konkurrieren konkuruoti, varžytis, rungtis

konkurrierend konkuruojantis

konkurrierende Bundesgesetzgebung (F.) konkuruojanti federacijos įstatymų leidyba (F.)

Konkurs (M.) bankrotas (M.), bankrutavimas (M.), žlugimas (M.)

Konkursanfechtung (F.) bankroto administratoriaus protestas (M.)

Konkursantrag (M.) pasiūlymas (M.) bankrutavus

Konkursausfallgeld (N.) kompensacija (F.) subankrutavusios įmonės darbuotojams

Konkursforderung (F.) bankroto kreditorių reikalavimas (M.)

Konkursgläubiger (M.) bankroto kreditorius (M.)

Konkursgläubigerin (F.) bankroto kreditorė (F.)

Konkursgrund (M.) bankroto pagrindas (M.)

Konkursmasse (F.) nemokaus skolininko turtas (M.)

Konkursstraftat (F.) bankroto nusikaltimas (M.)

Konkursverfahren (N.) bankroto byla (F.)

Konkursverwalter (M.) teismo skirtas bankroto turto valdytojas (M.)

Konkursverwalterin (F.) teismo skirta bankroto turto valdytoja (F.)

Können (N.) mokėjimas (M.), sugebėjimas (M.), meistriškumas (M.)

konnex kontaktinis

Konnexität (F.) ryšys (M.), sąsaja (F.), kontaktas (M.)

Konnivenz (F.) pakantumas (M.), atlaidumas (M.)

Konnossement (N.) konosamentas (M.)

Konnotation (F.) konotacija (F.)

Konrektor (M.) mokyklos direktoriaus pavaduotojas (M.)

Konrektorin (F.) mokyklos direktoriaus pavaduotoja (F.)

Konsens (M.) sutikimas (M.), pritarimas (M.), leidimas (M.)

konsensual konsensualinis

Konsensualvertrag (M.) konsensualinė sutartis (F.)

konservativ konservatyvus

konservieren konservuoti

Konsignation (F.) konsignavimas (M.), konsignacija (F.)

konsignieren konsignuoti

Konsistorium (N.) konsistorija (F.)

Konsolidation (F.) tvirtinimas (M.), stiprinimas (M.), konsolidacija (F.)

konsolidieren stiprinti, tvirtinti, konsoliduoti

Konsorte (M.) bendrininkas (M.), dalyvis (M.)

Konsortin (F.) bendrininkė (F.), dalyvė (F.)

Konsortium (N.) konsorciumas (M.)

Konspiration (F.) konspiracija (F.), sąmokslas (M.)

konspirieren ruošti sąmokslą

konstituieren įsteigti, įkurti, sudaryti

Konstitution (F.) konstitucija (F.), pagrindinis įstatymas (M.)

Konstitutionalismus (M.) konstitucionalizmas (M.)

konstitutionell konstitucinis

konstitutiv konstitutyvus

konstruieren konstruoti, sudaryti, sukurti

Konstruktionsfehler (M.) konstrukcijos klaida (F.)

konstruktiv konstruktyvus

konstruktives Misstrauensvotum (N.) konstruktyvus nepasitikėjimo votumas (M.)

Konsul (M.) konsulas (M.)

Konsulat (N.) konsulatas (M.)

Konsulent (M.) konsultantas (M.)

Konsulentin (F.) konsultantė (F.)

Konsulin (F.) konsulė (F.)

Konsultation (F.) konsultacija (F.)

konsultieren konsultuoti

Konsum (M.) vartojimas (M.), kooperatyvas (M.)

Konsument (M.) vartotojas (M.)

Konsumentin (F.) vartotoja (F.)

Konsumgenossenschaft (F.) vartotojų kooperatyvas (M.)

konsumieren vartoti

Konsumtion (F.) vartojimas (M.)

Kontakt (M.) kontaktas (M.), ryšys (M.)

Kontaktsperre (F.) kontakto draudimas (M.)

Konterbande (F.) kontrabanda (F.)

Konterrevolution (F.) kontrrevoliucija (F.)

kontinentaleuropäisches Recht (N.) (kontinentaleuropäisches Recht im angloamerikanischen Recht) kontinentinė Europos teisė (F.)

Kontingent (N.) kontingentas (M.)

kontingentieren nustatyti kontingentą

Konto (N.) sąskaita (F.)

Kontoauszug (M.) sąskaitos išrašas (M.)

Kontokorrent (N.) einamoji sąskaita (F.)

Kontokorrentkredit (M.) einamosios sąskaitos kreditas (M.)

Kontokorrentvorbehalt (M.) einamosios sąskaitos sąlyga* (F.) dėl nuosavybės teisės perėjimo

Kontostand (M.) sąskaitos būklė (F.)

kontrahieren sutraukti, sudaryti sutartį, susitarti

Kontrahierungszwang (M.) vertimas (M.) sudaryti sutartį

Kontrakt (M.) sutartis (F.), kontraktas (M.)

Kontribution (F.) kontribucija (F.)

Kontrolle (F.) kontrolė (F.), priežiūra (F.), patikrinimas (M.)

Kontrolleur (M.) kontrolierius (M.)

Kontrolleurin (F.) kontrolierė (F.)

kontrollieren kontroliuoti, tikrinti, prižiūrėti

Kontrollrat (M.) kontrolės taryba (F.)

kontumazial nepaklusnus, atkaklus, nepavaldus

Kontumazialverfahren (N.) užakinis procesas (M.)

Konvaleszenz (F.) pasveikimas (M.)

Konvent (M.) konventas (M.), susirinkimas (M.)

Konvention (F.) konvencija (F.), paprotys (M.), tradicija (F.), sutartis (F.), susitarimas (M.)

Konvention (F.) zum Schutz der Menschenrechte Žmogaus teisių apsaugos konvencija (F.)

konventional konvencinis, sutartinis

Konventionalscheidung (F.) skyrybos (F.Pl.) bendru susitarimu

Konventionalstrafe (F.) netesybos (F.Pl.)

konventionell konvencionalus, sutartinis, įprastinis, pripažintas, formalus

Konversion (F.) konversija (F.), paskolos sąlygų pakeitimas (M.)

Konvertibilität (F.) konvertabilumas (M.), pakeičiamumas (M.)

konvertieren konvertuoti, keisti

Konzentration (F.) koncentracija (F.), sukaupimas (M.), sutelkimas (M.)

Konzentrationslager (N.) koncentracijos stovykla (F.)

konzentrieren koncentruoti, sukaupti, sutelkti

Konzern (M.) koncernas (M.)

Konzernrecht (N.) koncerno teisė (F.)

Konzernvorbehalt (M.) koncerno sąlyga* (F.)

Konzession (F.) koncesija (F.), leidimas (M.)

Konzessionär (M.) koncesininkas (M.)

Konzessionärin (F.) koncesininkė (F.)

konzessionieren nuleisti

Konzessionsabgabe (F.) koncesijos pristatymas (M.)

Konzessionssystem (N.) koncesinė sistema (F.)

Konzil (N.) bažnyčios susirinkimas (M.)

Kooperation (F.) kooperacija (F.)

kooperieren kooperuotis, bendradarbiauti

Kooptation (F.) kooptacija (F.), kooptavimas (M.)

kooptieren kooptuoti, atlikti kooptaciją

Kopf (M.) galva (F.), protas (M.), mintis (F.), žmogus (M.)

köpfen nukirsti galvą, nupjauti, atmušti galva

Kopfsteuer (F.) pagalvės mokestis (M.)

Kopie (F.) kopija (F.), nuorašas (M.)

kopieren kopijuoti, daryti kopijas, mėgdžioti

Körper (M.) kūnas (M.), korpusas (M.), liemuo (M.)

körperlich fizinis, kūniškas

körperliche Misshandlung (F.) fizinis smurtas (M.)

Körperschaft (F.) korporacija (F.), susivienijimas (M.), draugija (F.), sąjunga (F.)

körperschaftlich korporacinis, korporacijos

Körperschaftsteuer (F.) korporacijos mokestis (M.)

Körperverletzung (F.) kūno sužalojimas (M.)

Korporation (F.) korporacija (F.), draugija (F.)

korrekt teisingas, tikslus, korektiškas, mandagus, taktiškas, nepriekaištingas

Korrektur (F.) ištaisymas (M.), korektūra (F.)

korrespektiv tarpusavio, savitarpio, abipusis

korrespektives Testament (N.) savitarpio testamentas (M.)

Korrespondenz (F.) korespondencija (F.), susirašinėjimas (M.), atitikimas (M.)

Korrespondenzgeheimnis (N.) susirašinėjimo slaptumas (M.)

korrespondieren susirašinėti, koresponduoti, atitikti

korrigieren ištaisyti, koreguoti

korrumpieren krikdyti, papirkinėti, demoralizuoti

korrupt ištvirkęs, sugadintas, paperkamas

Korruption (F.) ištvirkimas (M.), moralinis sugedimas (M.), korupcija (F.), paperkamumas (M.)

Kost (F.) maistas (M.), valgis (M.), mityba (F.), maitinimas (M.)

kostbar brangus, daug kainuojantis

Kostbarkeit (F.) brangenybė (F.), brangumas (M.)

Kosten (F.Pl.) išlaidos (F.Pl.), kaštai (M.Pl.), lėšos (F.Pl.)

kosten ragauti, skanauti, kainuoti, atsieiti

Kostendeckung (F.) išlaidų padengimas (M.)

Kostenentscheidung (F.) sprendimas (M.) dėl išlaidų

Kostenfestsetzung (F.) teismo išlaidų nustatymas (M.)

Kostenfestsetzungsbeschluss (M.) teismo išlaidų dydžio nustatymo nutarimas (M.)

kostenlos nemokamas

Kostenordnung (F.) išlaidų tvarka (F.)

Kostenrechnung (F.) išlaidų apskaičiavimas (M.)

Kostenrecht (N.) išlaidų teisė (F.)

Kostenvoranschlag (M.) preliminarinė sąmata (F.)

Kraft (M.) jėga (F.), galia (F.), energija (F.), galiojimas (M.)

kraft Amtes remiantis tarnybinėmis pareigomis

kraft Gesetzes pagal įstatymą

Kraftfahrt (F.) važiavimas (M.), kelionė (F.)

Kraftfahrtbundesamt (N.) kelionių federacinė žinyba* (F.)

Kraftfahrtversicherung (F.) važiavimo draudimas (M.)

Kraftfahrzeug (N.) automobilis (M.)

Kraftfahrzeugbrief (M.) automobilio pasas (M.)

Kraftfahrzeughalter (M.) automobilio savininkas (M.)

Kraftfahrzeughalterin (F.) automobilio savininkė (F.)

Kraftfahrzeugkennzeichen (N.) automobilio numeris (M.)

Kraftfahrzeugschein (M.) automobilio registracijos pažymėjimas (M.)

Kraftfahrzeugsteuer (F.) automobilio mokestis (M.)

Kraftfahrzeugversicherung (F.) automobilio draudimas (M.)

kraftlos silpnas, bejėgis

Kraftloserklärung (F.) paskelbimas (M.) negaliojančiu, paskelbimas (M.) netekusiu galios, anuliavimas (M.)

Kraftverkehr (M.) automobilių eismas (M.)

Kraftverkehrsordnung (F.) automobilių eismo tvarka (F.)

Kraftwerk (N.) elektrinė jėgainė (F.)

krank sergantis, nesveikas, ligotas

Krankengeld (N.) nedarbingumo pašalpa (F.), piniginė pašalpa (F.) išmokama susirgus

Krankenhaus (N.) ligoninė (F.)

Krankenkasse (F.) ligonių kasa (F.)

Krankenpflege (F.) ligonių priežiūra (F.)

Krankenschein (M.) nedarbingumo lapelis (M.)

Krankenversicherung (F.) draudimas (M.) ligos atveju

Krankheit (F.) liga (F.), susirgimas (M.)

Kranzgeld (N.) kompensacija (M.) už defloraciją nutraukus sužadėtuves*

Kredit (M.) kreditas (M.), pasitikėjimas (M.)

Kreditauftrag (M.) pavedimas (M.) duoti kreditą*

Kreditbetrug (M.) kredito apgaulė (F.)

Kreditbrief (M.) akredityvas (M.)

kreditfähig kreditingas

Kreditfähigkeit (F.) kreditingumas (M.)

Kreditgeber (M.) kredito davėjas (M.)

Kreditgeberin (F.) kredito davėja (F.)

Kreditgeschäft (N.) kredito sandoris (M.)

Kreditinstitut (N.) kredito institutas (M.)

Kreditkarte (F.) kreditinė kortelė (F.)

Kreditkauf (M.) pirkimas (M.) kreditan

Kreditnehmer (M.) kredito ėmėjas (M.)

Kreditnehmerin (F.) kredito ėmėja (F.)

Kreditschädigung (F.) kredito nuostolis (M.)

Kreditsicherung (F.) kredito garantas (M.)

Kreditvermittler (M.) kredito tarpininkas (M.)

Kreditvermittlerin (F.) kredito tarpininkė (F.)

Kreditvermittlung (F.) kredito tarpininkavimas (M.)

Kreditvermittlungsvertrag (M.) kredito tarpininkavimo sutartis (F.)

Kreditvertrag (M.) kredito sutartis (F.)

Kreditwesen (N.) kredito operacija (F.)

Kreditwucher (M.) kreditinis lupikavimas (M.)

kreditwürdig vertas gauti kreditą

Kreditwürdigkeit (F.) vertumas (M.) gauti kreditą*

Kreis (M.) apskritimas (M.), ratas (M.), rajonas (M.), apskritis (F.), apygarda (F.), sfera (F.)

Kreisausschuss (M.) rajono komitetas (M.)

kreisfrei nerajoninis

Kreisgericht (N.) apylinkės teismas (M.)

Kreislauf (M.) apytaka (F.), cirkuliacija (F.)

Kreislaufwirtschaft (F.) atliekų perdirbimo verslas* (M.)

Kreislaufwirtschaftsrecht (N.) atliekų perdirbimo verslo teisė* (F.)

Kreisordnung (F.) rajonų tvarka* (F.)

Kreisrat (M.) rajono tarėjas (M.), rajono taryba (F.)

Kreisrätin (F.) rajono tarėja (F.)

Kreistag (M.) rajono deputatų susirinkimas (M.)

Kreisverfassung (F.) rajono konstitucija (F.)

Kreisverwaltung (F.) rajono valdyba (F.)

Kreuz (N.) kryžius (M.)

kreuzen sukryžiuoti, perkirsti, sukryžminti

Kreuzung (F.) kryžkelė (F.), susikryžiavimas (M.)

Kreuzverhör (N.) kryžminė apklausa (F.)

Krida (F.) (Krida in Österreich) dirbtinis bankrotas* (M.), apsimestinis nemokumas* (M.)

Krieg (M.) karas (M.)

Kriegsdienst (M.) karo tarnyba (F.)

Kriegsdienstverweigerer (M.) vengiantysis (M.) karo tarnybos

Kriegsdienstverweigerung (F.) karo tarnybos vengimas (M.)

Kriegserklärung (F.) karo paskelbimas (M.)

Kriegsgefangene (F.) karo belaisvė (F.)

Kriegsgefangener (M.) karo belaisvis (M.)

Kriegsgefangenschaft (F.) karo nelaisvė (F.)

Kriegsgericht (N.) karo lauko teismas (M.)

Kriegsrecht (N.) karo teisė (F.)

Kriegsverbrechen (N.) karo nusikaltimas (M.)

Kriegswaffe (F.) karo ginklas (M.)

Kriegswaffenkontrolle (F.) karo ginklų kontrolė (F.)

Kriegswaffenkontrollgesetz (N.) karo ginklų kontrolės įstatymas (M.)

kriminal kriminalinis, baudžiamasis, nusikalstamas

kriminalisieren kriminalizuoti

Kriminalistik (F.) kriminalistika (F.)

Kriminalität (F.) nusikalstamumas (M.)

Kriminalpolizei (F.) kriminalinė policija (F.)

Kriminalprognose (F.) nusikalstamumo prognozė (F.)

Kriminalprozess (M.) baudžiamasis procesas (M.)

Kriminalsache (F.) baudžiamoji byla (F.)

Kriminalstatistik (F.) nusikalstamumo statistika (F.)

kriminell kriminalinis, baudžiamasis, nusikalstamas

kriminelle Vereinigung (F.) nusikalstamas susivienijimas (M.)

Krimineller (M.) kriminalinis nusikaltėlis (M.)

Kriminologe (M.) kriminologas (M.)

Kriminologie (F.) kriminologija (F.)

Kriminologin (F.) kriminologė (F.)

kriminologisch kriminologinis

Kroatien (N.) Kroatija (F.)

Kronanwalt (M.) valstybės prokuroras (M.), generalinis prokuroras (M.)

Kronanwältin (F.) valstybės prokurorė (F.), generalinė prokurorė (F.)

Krone (F.) karūna (F.), vainikas (M.), sietynas (M.), krona (F.)

krönen karūnuoti, vainikuoti, apvainikuoti

Kronrat (M.) (Kronrat in Großbritannien) Slaptoji taryba (F.)

Krönung (F.) karūnavimas (M.), vainikavimas (M.), apvainikavimas (M.), viršūnė (F.)

Kronzeuge (M.) pagrindinis liudytojas (M.), svarbiausias liudytojas (M.)

Kronzeugin (F.) pagrindinė liudytoja (F.), svarbiausia liudytoja (F.)

KSZE (F.) (Konferenz für Sicherheit und Zusammenarbeit) Europos saugumo ir bendradarbiavimo konferencija (F.)

kulant malonus, meilus, priimtinas, prieinamas

Kulanz (F.) malonumas (M.), meilumas (M.)

Kultur (F.) kultūra (F.), žemės įdirbimas (M.)

Kulturerbe (N.) kultūrinis palikimas (M.)

Kulturhoheit (F.) kultūrinė autonomija (F.)

Kulturverwaltungsrecht (N.) kultūrinės savivaldos teisė (F.)

Kumulation (F.) susikaupimas (M.), kaupimasis (M.), susumavimas (M.), kumuliacija (F.)

Kumulationsprinzip (N.) kumuliacijos principas (M.)

kumulativ kumuliacinis

kumulative Kausalität (F.) kumuliacinis priežastingumas (M.)

kumulative Schuldübernahme (F.) svetimo įsipareigojimo prisiėmimas (M.) kai senasis skolininkas atsako kartu su naujuoju

kumulieren kauptis, sumuoti, kumuliuoti

kündbar nutraukiamas, nutrauktinas

Kunde (F.) žinia (F.), pranešimas (M.)

Kunde (M.) klientas (M.), pirkėjas (M.)

kundig žinantis, mokantis, patyręs

kündigen nutraukti, anuliuoti, panaikinti, atleisti, paduoti pareiškimą išeiti iš darbo

Kündigung (F.) atleidimas (M.), pranešimas (M.) apie atleidimą, darbo sutarties nutraukimas (M.), pranešimas (M.) apie išėjimą iš darbo

Kündigungsfrist (F.) atleidimo iš darbo terminas (M.), darbo sutarties nutraukimo terminas (M.)

Kündigungsschutz (M.) uždraudimas (M.) neteisėtai atleisti iš darbo

Kundin (F.) klientė (F.), pirkėja (F.)

künftig ateinantis, būsimas, sekantis, ateityje (Adv.)

Kunst (F.) menas (M.), dailė (F.), mokėjimas (M.), meistriškumas (M.)

Kunstfehler (M.) gydytojo klaida (F.)

Kunstfreiheit (F.) meno laisvė (F.)

Künstler (M.) menininkas (M.), aktorius (M.), artistas (M.)

Künstlerin (F.) menininkė (F.), aktorė (F.), artistė (F.)

künstlich dirbtinis, padirbtas, padarytas, nenatūralus, meniškas, meninis

Kunstverwaltungsrecht (N.) meno administravimo teisė* (F.)

Kupon (M.) kuponas (M.)

Kuppelei (F.) sąvadavimas (M.)

kuppeln sukabinti, prikabinti, sąvadauti

Kuppler (M.) sąvadautojas (M.)

Kupplerin (F.) sąvadautoja (F.)

Kuratel (F.) globa (F.)

Kurator (M.) kuratorius (M.), globėjas (M.)

Kuratorin (F.) kuratorė (F.), globėja (F.)

Kuratorium (N.) globos taryba (F.)

Kurfürst (M.) kurfiurstas (M.)

Kurie (F.) kurija (F.)

Kurier (M.) kurjeris (M.)

Kurierin (F.) kurjerė (F.)

Kurs (M.) kursas (M.), kelias (M.), kryptis (F.)

Kurtoisie (F.) kurtuazija (F.)

kurz trumpas, striukas

Kurzarbeit (F.) ne visa darbo diena (F.), ne visa darbo savaitė (F.)

Kurzarrest (M.) trumpalaikis areštas (M.)

kürzen sutrumpinti, patrumpinti, sumažinti

Kurzvortrag (M.) trumpas pranešimas (M.)

Küste (F.) jūros krantas (M.), pajūris (M.)

Küstengewässer (N.) teritorinis vandens telkinys (M.)

Küstengewässer (N.Pl.) teritoriniai vandenys (M.Pl.)

Kux (M.) dalis (F.) kalnakasybos įmonėje, pajus (M.) kalnakasybos įmonėje

L

Laden (M.) parduotuvė (F.), krautuvė (F.), langinė (F.)

laden (V.) (1) (aufladen) pakrauti, užtaisyti, įkrauti

laden (V.) (2) (herbestellen) pakviesti, iššaukti

Ladenangestellte (F.) parduotuvės darbuotoja (F.)

Ladenangestellter (M.) parduotuvės darbuotojas (M.)

Ladendieb (M.) parduotuvės vagis (M.)

Ladendiebin (F.) parduotuvės vagilė (F.)

Ladendiebstahl (M.) vagystė (F.) iš parduotuvės

Ladenschluss (M.) parduotuvės uždarymo laikas (M.)

Ladeschein (M.) važtaraštis (M.), konosamentas (M.)

lädieren sugadinti, apgadinti, sužeisti

Ladung (F.) (1) (Aufladung) pakrovimas (M.), krovinys (M.), pakrova (F.), užtaisas (M.), krūvis (M.)

Ladung (F.) (2) (Herbestellung) pakvietimas (M.), šaukimas (M.)

Lage (F.) padėtis (F.), situacija (F.), būklė (F.), sluoksnis (M.), salvė (F.)

Lager (N.) lova (F.), guolis (M.), stovykla (F.), sandėlis (M.), telkinys (M.)

Lagergeschäft (N.) sandoris (M.) dėl prekių laikymo sandėlyje

Lagerhalter (M.) sandėlio savininkas (M.)

Lagerhalterin (F.) sandėlio savininkė (F.)

Lagerhaus (N.) sandėlis (M.)

lagern stovyklauti, išsidėstyti, apsistoti, gulėti, būti sandėlyje, sandėliuoti, dėti į sandėlį

Lagerschein (M.) sandėlinis pažymėjimas (M.)

Lagervertrag (M.) sandėliavimo sutartis (F.)

Laie (M.) mėgėjas (M.), neprofesionalas (M.), diletantas (M.)

Laienrichter (M.) neprofesionalus teisėjas (M.), prisiekusysis posėdininkas (M.)

Laienrichterin (F.) neprofesionali teisėja (F.), prisiekusioji posėdininkė (F.)

Laiin (F.) mėgėja (F.), neprofesionalė (F.), diletantė (F.)

Land (N.) šalis (F.), kraštas (M.), žemė (F.), provincija (F.), dirva (F.), sausuma (F.), kaimas (M.)

Landesarbeitsgericht (N.) šalies darbo teismas (M.)

Landesbank (F.) krašto bankas (M.)

Landesbehörde (F.) krašto administracija (F.)

landeseigen būdingas kraštui

Landesgesetz (N.) žemės įstatymas (M.)

Landesgesetzgebung (F.) krašto įstatymų leidyba (F.)

Landeshauptfrau (F.) (Landeshauptfrau in Österreich) gubernatorė* (F.)

Landeshauptmann (M.) (Landeshauptmann in Österreich) gubernatorius* (M.)

Landesherr (M.) suverenas (M.), valdovas (M.)

Landesherrin (F.) suverenė (F.), valdovė (F.)

Landesjustizverwaltung (F.) šalies justicijos valdyba (F.)

Landeskirche (F.) krašto bažnyčia (F.)

Landesplanung (F.) krašto planavimas (M.)

Landesrecht (N.) krašto teisė (F.)

Landesregierung (F.) krašto vyriausybė (F.)

Landessozialgericht (N.) krašto socialinis teismas (M.)

Landessteuer (F.) krašto mokestis (M.)

Landesstrafrecht (N.) krašto baudžiamoji teisė (F.)

landesunmittelbar betarpiškai susijęs su kraštu*

Landesverfassung (F.) krašto konstitucija (F.)

Landesverfassungsgericht (N.) krašto konstitucinis teismas (M.)

Landesverrat (M.) valstybės išdavimas (M.)

Landesverräter (M.) valstybės išdavikas (M.)

Landesverräterin (F.) valstybės išdavikė (F.)

landesverräterisch išdavikiškas

Landesverwaltung (F.) krašto valdymas (M.)

Landeszentralbank (F.) šalies centrinis bankas (M.)

Landfriede (M.) viešoji tvarka (F.)

Landfriedensbruch (M.) viešosios tvarkos pažeidimas (M.)

Landgericht (N.) žemės teismas (M.)

Landkreis (M.) rajonas (M.)

Landpacht (F.) žemės nuoma (F.)

Landrat (M.) krašto tarėjas (M.)

Landrätin (F.) krašto tarėja (F.)

Landratsamt (N.) krašto taryba (F.)

Landschaft (F.) kraštovaizdis (M.), gamtovaizdis (M.), peizažas (M.), vietovė (F.), kraštas (M.), landšaftas (M.)

Landschaftsverband (M.) landšaftinis susivienijimas* (M.)

Landstraße (F.) vieškelis (M.)

Landstreicher (M.) valkata (M.), bastūnas (M.)

Landstreicherin (F.) valkata (F.), bastūnė (F.)

Landtag (M.) landtagas (M.)

Landwehr (F.) krašto gynyba (F.)

Landwirt (M.) fermeris (M.), ūkininkas (M.), žemdirbys (M.), agronomas (M.)

Landwirtin (F.) fermerė (F.), ūkininkė (F.), žemdirbė (F.), agronomė (F.)

Landwirtschaft (F.) žemės ūkis (M.)

Landwirtschaftskammer (F.) žemės ūkio rūmai (M.Pl.)

Landwirtschaftsrecht (N.) žemės ūkio teisė (F.)

Lärm (M.) triukšmas (M.), šurmulys (M.), erzelynė (F.), aliarmas (M.)

Last (F.) našta (F.), nešulys (M.), krovinys (M.), krova (F.), sunkumas (M.), mokesčiai (M.Pl.)

Lastenausgleich (M.) nuostolių atlyginimas (M.), kompensacija (F.)

lastenfrei neapdėtas mokesčiais, neapmokestintas

Laster (N.) yda (F.), trūkumas (M.)

lästern koneveikti, keikti, burnoti, šmeižti, apkalbėti

Lästerung (F.) koneveikimas (M.), keikimas (M.), burnojimas (M.), šmeižimas (M.), apkalbėjimas (M.)

lästig įkyrus, nemalonus, varginantis

Lastschrift (F.) sąskaitos debetavimas (M.)

Lastschriftanzeige (F.) pranešimas (M.) apie sąskaitos debetavimą

Lastschriftverfahren (N.) sąskaitos debetavimo procesas (M.)

Lauf (M.) bėgimas (M.), tėkmė (F.), eiga (F.), slinkimas (M.), skriejimas (M.), vamzdis (M.)

Laufbahn (F.) karjera (F.), veiklos sritis (F.), profesija (F.)

laufen bėgti, lėkti, eiti, skubėti, tekėti, veikti, dirbti, tęstis, persmelkti, galioti

Laufpass (M.) atleidimas (M.)

Laufzeit (F.) galiojimo terminas (M.)

leasen išnuomoti, išsinuomoti

Leasing (N.) (engl.) lizingas (M.), išsinuomojimas (M.), ilgalaikė nuoma (F.)

Leben (N.) gyvenimas (M.), amžius (M.), gyvybė (F.), gyvastis (F.), sujudimas (M.), šurmulys (M.)

leben gyventi

Lebensalter (N.) amžius (M.), metai (M.Pl.)

Lebenserfahrung (F.) gyvenimo patirtis (F.)

Lebensgefahr (F.) pavojus (M.) gyvybei

Lebensgemeinschaft (F.) bendras gyvenimas (M.), faktinė santuoka (F.), santuokinis gyvenimas (M.)

lebenslang trunkantis visą gyvenimą

lebenslänglich ligi gyvos galvos, iki mirties

Lebensmittel (N.) maisto produktas (M.), maistas (M.)

Lebensmittelrecht (N.) maisto produktų įstatymas (M.)

Lebenspartnerschaft (F.) gyvenimas (M.) kartu*

Lebensrisiko (N.) gyvenimo rizika (F.)

Lebensstrafe (F.) mirties bausmė (F.)

Lebensversicherung (F.) gyvybės draudimas (M.)

ledig laisvas, nevedęs, viengungis, netekėjusi, viengungė

legal legalus, teisėtas

Legaldefinition (F.) teisinis apibrėžimas (M.)

Legalenteignung (F.) teisėtas nusavinimas (M.)

Legalisation (F.) legalizavimas (M.), įteisinimas (M.)

legalisieren legalizuoti, įteisinti

Legalisierung (F.) legalizavimas (M.), įteisinimas (M.), pripažinimas (M.) teisėtu

Legalität (F.) legalumas (M.), teisėtumas (M.)

Legalitätsprinzip (N.) legalumo principas (M.), teisėtumo principas (M.)

Legalservitut (F.) teisėtas servitutas (M.)

Legalzession (F.) teisėtas perleidimas (M.)

Legat (M.) (Gesandter) legatas (M.), atstovas (M.), pasiuntinys (M.)

Legat (N.) (Vermächtnis) legatas (M.), testamentinė išskirtinė (F.)

Legatin (F.) legatė (F.), atstovė (F.), pasiuntinė (F.)

Legation (F.) pasiuntinybė (F.), misija (F.)

Legationsrat (M.) pasiuntinybės tarėjas (M.)

Legationsrätin (F.) pasiuntinybės tarėja (F.)

Legationssekretär (M.) pasiuntinybės sekretorius (M.)

Legationssekretärin (F.) pasiuntinybės sekretorė (F.)

legislativ įstatyminis, įstatymų leidžiamasis

Legislative (F.) įstatymų leidžiamoji valdžia (F.)

Legislaturperiode (F.) įstatymų leidybos periodas (M.)

legitim teisėtas, leistinas

Legitimation (F.) įteisinimas (M.), legitimacija (F.), teisėtumo pripažinimas (M.), teisėtumo patvirtinimas (M.), asmens liudijimas (M.)

Legitimationspapier (N.) įteisinimo dokumentas* (M.)

legitimieren įteisinti, legitimuoti, patvirtinti, paliudyti asmenybę, paskelbti galiojančiu

Legitimierung (F.) įteisinimas (M.), legitimacija (F.), patvirtinimas (M.), asmenybės paliudijimas (M.), paskelbimas (M.) galiojančiu

Legitimität (F.) teisėtumas (M.)

Lehen (N.) lenas (M.), feodas (M.)

Lehrauftrag (M.) paskyrimas (M.) dėstytojo pareigoms

Lehrbeauftragte (F.) dėstytoja (F.)

Lehrbeauftragter (M.) dėstytojas (M.)

Lehrbefugnis (F.) teisė (F.) dėstyti

Lehre (F.) mokymas (M.), mokymasis (M.), teorija (F.), doktrina (F.), mokslas (M.), pamoka (F.), pamokymas (M.)

lehren mokyti, išmokyti

Lehrer (M.) mokytojas (M.), dėstytojas (M.)

Lehrerin (F.) mokytoja (F.), dėstytoja (F.)

Lehrfreiheit (F.) mokymo laisvė (F.)

Lehrling (M.) mokinys (M.)

Lehrstuhl (M.) katedra (F.)

Leib (M.) kūnas (M.), pilvas (M.)

Leibesfrucht (F.) gemalas (M.), embrionas (M.)

Leibesstrafe (F.) kūno bausmė (F.)

Leibgedinge (N.) aprūpinimas (M.) iki gyvos galvos

leiblich fizinis, fiziškas, kūniškas, tikras

Leibrente (F.) pensija (F.) iki gyvos galvos

Leibzucht (F.) bausmė (F.) atlikti tam tikrus darbus už lėšas pragyvenimui*

Leiche (F.) lavonas (M.), numirėlis (M.)

Leichenfledderei (F.) lavono apiplėšimas (M.)

Leichenöffnung (F.) lavono skrodimas (M.)

Leichenschau (F.) lavono medicininė ekspertizė (F.), autopsija (F.)

Leichnam (M.) lavonas (M.)

leicht lengvas, nesunkus, nestiprus, silpnas, paprastas, nesudėtingas

leichtfertig neapgalvotas, lengvabūdiškas

Leichtfertigkeit (F.) neapgalvotumas (M.), lengvabūdiškumas (M.)

Leihe (F.) skolinimas (M.), paskolinimas (M.), lombardas (M.), panauda (F.), nuoma (F.)

leihen skolinti, skolintis, paskolinti, pasiskolinti

Leihhaus (N.) lombardas (M.)

leisten padaryti, atlikti, įvykdyti, nuveikti

Leistung (F.) atlikimas (M.), vykdymas (M.), atliktas darbas (M.), rezultatas (M.), laimėjimas (M.), galingumas (M.), našumas (M.), mokestis (M.)

Leistungsbescheid (M.) nutarimas (M.) dėl išmokų skyrimo*

Leistungsgefahr (F.) pavojus (M.) atliekant darbus

Leistungsinhalt (M.) prievolės turinys* (M.)

Leistungsklage (F.) skundas (M.) dėl darbų atlikimo

Leistungskondiktion (F.) atlikimo atgręžtinis reikalavimas (M.)

Leistungskontrolle (F.) žinių patikrinimas (M.)

Leistungsort (M.) įvykdymo vieta (F.)

Leistungsschutz (M.) pramoninės nuosavybės ir autorinių teisių apsauga (F.)

Leistungsschutzrecht (N.) pramoninės nuosavybės ir autorinių teisių apsaugos teisė (F.)

Leistungsstörung (F.) trukdymas (M.) atlikimui, įvykdymo pažeidimas (M.)

Leistungsurteil (N.) vykdomasis nuosprendis (M.)

Leistungsverwaltung (F.) atliekamų darbų administravimas* (M.)

Leistungsverweigerung (F.) atsisakymas (M.) atlikti tam tikrą darbą

Leistungsverweigerungsrecht (N.) teisė (F.) atsisakyti atlikti tam tikrą darbą

Leistungsverzug (M.) įvykdymo užvilkinimas (M.)

Leistungswettbewerb (M.) konkursas (M.) dėl darbų atlikimo*

Leistungszeit (F.) atlikimo laikas (M.)

leiten vadovauti, valdyti, vesti, nukreipti, praleisti

leitend vadovaujantis

leitende Angestellte (F.) vadovaujanti darbuotoja (F.)

leitender Angestellter (M.) vadovaujantis darbuotojas (M.)

Leiter (M.) vadovas (M.), vedėjas (M.)

Leiterin (F.) vadovė (F.), vedėja (F.)

Leitsatz (M.) lozungas (M.), tezė (F.)

Leitung (F.) vadovavimas (M.), vadovybė (F.), linija (F.)

Leitungsrecht (N.) vadovavimo teisė (F.)

Leitzins (M.) geriausia bankų kreditų palūkanų norma (F.)

Lektor (M.) lektorius (M.), paskaitininkas (M.), leidyklos redaktorius (M.)

Lektorin (F.) lektorė (F.), paskaitininkė (F.), leidyklos redaktorė (F.)

Lenken (N.) vairavimas (M.), valdymas (M.), vadovavimas (M.), poveikis (M.), nukreipimas (M.)

lenken vairuoti, valdyti, vadovauti, paveikti, nukreipti

lernen mokytis, išmokti

Lesbierin (F.) lesbietė (F.)

lesbisch lesbietiškas

lesen skaityti, rinkti, perrinkti

Lesung (F.) skaitymas (M.), įstatymo projekto svarstymas (M.)

letzte paskutinis

letzter Wille (M.) paskutinis noras (M.)

letztes Wort (N.) paskutinis žodis (M.)

letztwillig paskutinis, paskutinės valios, testamentinis

letztwillige Verfügung (F.) paskutinis nurodymas (M.)

leugnen paneigti, nuneigti, atmesti

Leumund (M.) reputacija (F.)

Leumundszeugnis (N.) elgesio charakteristika (F.)

Lexikon (N.) enciklopedinis žodynas (M.), leksikonas (M.)

liberal liberalus, liberalinis

Liberale (F.) liberalė (F.)

Liberaler (M.) liberalas (M.)

liberalisieren liberalizuoti, panaikinti apribojimus

Liberalisierung (F.) liberalizacija (F.), liberalizavimas (M.)

Liberalismus (M.) liberalizmas (M.)

lieb mielas, brangus, malonus, nuoširdus, simpatiškas

Liebhaber (M.) meilužis (M.), įsimylėjėlis (M.), mėgėjas (M.), mylėtojas (M.)

Liebhaberin (F.) meilužė (F.), įsimylėjėlė (F.), mėgėja (F.), mylėtoja (F.)

Liebhaberwert (M.) mėgėjo įvertinimas (M.)

Liechtenstein (N.) Lichtenšteinas (M.)

Lieferant (M.) tiekėjas (M.)

Lieferantin (F.) tiekėja (F.)

liefern tiekti, pristatyti, pagaminti, išleisti, duoti, teikti

Lieferschein (M.) tiekimo važtaraštis (M.), fraktūra (F.)

Lieferung (F.) tiekimas (M.), pristatymas (M.), pristatoma prekė (F.), sąsiuvinis (M.)

Lieferzeit (F.) pristatymo laikas (M.)

liegen gulėti, būti, būti išsidėsčiusiam

Liegenschaft (F.) nekilnojamas turtas (M.)

Liga (F.) lyga (F.), sąjunga (F.), draugija (F.)

limitieren limituoti, apriboti

limitiert limituotas, apribotas

limitierte Akzessorität (F.) apribotas vienos teisinės aplinkybės priklausomumas (M.) nuo kitos teisinės aplinkybės

Limitierung (F.) limitavimas (M.), apribojimas (M.)

Linie (F.) linija (F.), brūkšnys (M.), eilė (F.), virtinė (F.), maršrutas (M.), pozicija (F.)

Liquidation (F.) likvidavimas (M.), likvidacija (F.), panaikinimas (M.)

Liquidator (M.) likvidatorius (M.)

Liquidatorin (F.) likvidatorė (F.)

liquide likvidus, skystas

liquidieren likviduoti, panaikinti, pašalinti

Liquidität (F.) likvidumas (M.), skystumas (M.)

Liquiditätsreserve (F.) likvidumo rezervas (M.)

List (F.) klasta (F.), vylius (M.), gudrybė (F.), suktybė (F.)

Liste (F.) sąrašas (M.), žiniaraštis (M.)

Listenpreis (M.) kaina (F.) pagal sąrašus

Listenwahl (F.) rinkimai (M.Pl.) pagal sąrašus

listig klastingas, vylingas, gudrus

lizensieren licencijuoti

Lizentiat (M.) licenciatas (M.)

Lizentiatin (F.) licenciatė (F.)

Lizenz (F.) licencija (F.), licenzija (F.), leidimas (M.)

Lizenzgeber (M.) licencijos davėjas (M.)

Lizenzgeberin (F.) licencijos davėja (F.)

Lizenzgebühr (F.) licencijos mokestis (M.)

lizenzieren duoti licenciją

Lizenznehmer (M.) licencijos ėmėjas (M.)

Lizenznehmerin (F.) licencijos ėmėja (F.)

Lobby (F.) (engl.) prieangis (M.), koridorius (M.), kuluarai (M.Pl.)

Lobbyist (M.) lobistas (M.)

Lobbyistin (F.) lobistė (F.)

Logik (F.) logika (F.)

logisch logiškas, loginis

Lohn (M.) darbo užmokestis (M.), atlyginimas (M.), alga (F.), atpildas (M.)

Lohnfortzahlung (F.) tęstinis algos mokėjimas* (M.)

Lohnpfändung (F.) arešto uždėjimas (M.) darbo užmokesčiui

Lohnsteuer (F.) pajamų mokestis (M.)

lokal vietinis, lokalinis

Lokaltermin (M.) išvažiuojamasis teismo posėdis (M.)

Lombard (M.) lombardas (M.)

lombardieren užstatyti lombarde

Lombardkredit (M.) lombardo kreditas (M.)

London (N.) Londonas (M.)

Londoner Schuldenabkommen (N.) Londono susitarimas (M.) dėl skolų

Lord (M.) lordas (M.)

Lordoberrichter (M.) (Lordoberrichter in Großbritannien) Aukštesniojo teismo baudžiamųjų bylų kolegijos pirmininkas (M.)

Lordoberrichterin (F.) (Lordoberrichterin in Großbritannien) Aukštesniojo teismo baudžiamųjų bylų kolegijos pirmininkė (F.)

Los (N.) burtai (M.Pl.), loterijos bilietas (M.), likimas (M.), lemtis (F.)

löschen gesinti, nusausinti, anuliuoti, panaikinti, ištrinti

Löschung (F.) gesinimas (M.), panaikinimas (M.), anuliavimas (M.)

Löschungsanspruch (M.) reikalavimas (M.) anuliuoti

Löschungsbewilligung (F.) leidimas (M.) anuliuoti

Löschungsvormerkung (F.) pasiruošimas (M.) anuliuoti*

lose laisvas, palaidas, atsirišęs

Lösegeld (N.) išpirka (F.), išperkamoji pinigų suma (F.)

lösen atleisti, atpalaiduoti, atrišti, nutraukti, panaikinti, išspręsti, ištirpinti, įsigyti

losen mesti burtus

Lösung (F.) išsprendimas (M.), sprendinys (M.), nutraukimas (M.), tirpalas (M.)

Lotse (M.) locmanas (M.), laivavedys (M.)

lotsen vesti laivą, vilkti

Lotterie (F.) loterija (F.)

Lotto (N.) loto (M.)

loyal lojalus

Loyalität (F.) lojalumas (M.)

Lücke (F.) spraga (F.), tarpas (M.), praleidimas (M.), trūkumas (M.)

Luft (F.) oras (M.)

Luftfahrt (F.) oro laivynas (M.), aviacija (F.), aeronavigacija (F.), aeronautika (F.), oreivystė (F.)

Luftfahrzeug (N.) oro susisiekimo priemonė (F.)

Luftrecht (N.) oro erdvės teisė (F.)

Luganer Gerichtsstands- und Vollstreckungsübereinkommen (N.) Lugano susitarimas (M.) dėl teismų teismingumo ir nuosprendžių vykdymo civilinėse ir komercinėse bylose

Lugano (N.) Luganas (M.)

lügen meluoti

Lügendetektor (M.) melo detektorius (M.)

Lügner (M.) melagis (M.)

Lügnerin (F.) melagė (F.)

Lump (M.) niekšas (M.), šunsnukis (M.)

Lust (F.) džiaugsmas (M.), malonumas (M.), linksmybė (F.), smagumas (M.), noras (M.), troškimas (M.), geidulys (M.), geismas (M.), aistra (F.)

Lustmord (M.) tyčinis nužudymas (M.) išžaginus

Luxemburg (N.) Liuksemburgas (M.)

Luxus (M.) prabanga (F.), liuksusas (M.)

lynchen nulinčiuoti

Lynchjustiz (F.) linčo teismas (M.), linčiavimas (M.)

Lyzeum (N.) licėjus (M.)

M

Maastricht (N.) Maastrichtas (M.)

Maastrichter Vertrag (M.) Maastrichto sutartis (F.)

machen daryti, gaminti, ruošti, atlikti, dirbti, veikti, sudaryti

Machenschaft (F.) machinacija (F.), intriga (F.), pinklės (F.Pl.)

Macht (F.) jėga (F.), galia (F.), įtaka (F.), valdžia (F.), valstybė (F.)

Machtmissbrauch (N.) piktnaudžiavimas (M.) valdžia

Machtpyramide (F.) valdžios piramidė (F.)

Mafia (F.) mafija (F.)

Magazin (N.) sandėlis (M.), knygų saugykla (F.), žurnalas (M.)

Magister (M.) magistras (M.)

Magistrat (N.) magistratas (M.), miesto valdyba (F.)

Magistratsverfassung (F.) magistrato konstitucija (F.)

Magnifizenz (F.) magnificencija (F.)

Mahnauftrag (M.) užduotis (F.) sumokėti skolą*

Mahnbescheid (M.) teismo sprendimas (M.) raginantis sumokėti skolą

mahnen raginti, skatinti, priminti, reikalauti sumokėti skolą

Mahngericht (N.) teismas (M.) nagrinėjantis skolų išieškojimo bylas*

Mahnschreiben (N.) priminimo raštas (M.)

Mahnung (F.) raginimas (M.), priminimas (M.), perspėjimas (M.), įspėjimas (M.)

Mahnverfahren (N.) teisminio nagrinėjimo tvarka (F.) išieškant skolas

Majestät (F.) didingumas (M.), didenybė (F.)

Majestätsbeleidigung (F.) karaliaus įžeidimas (M.)

Majestätsverbrechen (N.) sunkus nusikaltimas* (M.)

Major (M.) majoras (M.)

Majorat (N.) majoratas (M.)

Majorin (F.) majorė (F.)

Majorität (F.) dauguma (F.)

Makler (M.) makleris (M.)

Maklerin (F.) maklerė (F.)

Maklervertrag (M.) maklerių sutartis (F.)

mala fides (F.) (lat.) (böser Glaube) mala fides (lot.), bloga valia (F.)

Manager (M.) menedžeris (M.), vadovas (M.), direktorius (M.)

Managerin (F.) menedžerė (F.), vadovė (F.), direktorė (F.)

Mandant (M.) įgaliotojas (M.)

Mandantin (F.) įgaliotoja (F.)

Mandat (N.) mandatas (M.)

Mandatar (M.) įgaliotinis (M.), deputatas (M.)

Mandatarin (F.) įgaliotinė (F.), deputatė (F.)

Mangel (M.) trūkumas (M.), stoka (F.), deficitas (M.), klaida (F.), defektas (M.)

Mangelfolgeschaden (M.) netiesioginė žala (F.) dėl nepakankamo įsipareigojimų vykdymo

mangelfrei nepriekaištingas, be trūkumų

mangelhaft nepakankamas, trūkstamas, su trūkumais

mangelhafter Titel (M.) pavadinimas (M.) su trūkumais*

Mangelhaftigkeit (F.) nepakankamumas (M.), trūkstamumas (M.)

mangeln trūkti, stokoti, stigti

Mängelrüge (F.) reklamacija (F.)

Mangelschaden (M.) klaidos sukeltas nuostolis (M.)

Manie (F.) manija (F.)

Manifest (N.) manifestas (M.)

Mantel (M.) apsiaustas (M.), priedanga (F.), gaubtas (M.)

Mantelkauf (M.) bendrasis pirkimas (M.)

Manteltarif (M.) bendrasis tarifas (M.)

Manteltarifvertrag (M.) bendroji tarifinė sutartis (F.)

manuell rankinis, rankų

Manufaktur (F.) manufaktūra (F.)

Marine (F.) jūrų laivynas (M.)

Marke (F.) pašto ženklas (M.), ženklas (M.), markė (F.), kokybė (F.)

Markenamt (N.) prekių ženklų registravimo tarnyba* (F.)

Markenartikel (M.) firminė prekė (F.), įmonės ženklu pažymėta prekė (F.)

Markengesetz (N.) prekių ženklų įstatymas (M.)

Markenrecht (N.) prekių ženklų teisė (F.)

Markenrechtsreformgesetz (N.) prekių ženklų reformos įstatymas (M.)

Markenschutz (N.) prekių ženklų apsauga (F.)

Markenware (F.) aukštos kokybės prekė (F.), firminė prekė (F.)

Marketing (N.) marketingas (M.), prekyba (F.), prekė (F.)

Markt (M.) turgus (M.), mugė (F.), rinka (F.), prekyvietė (F.)

Marktanteil (M.) rinkos dalis (F.)

Marktführer (M.) rinkos vadas (M.)

Marktführerin (F.) rinkos vadovė (F.)

Marktordnung (F.) rinkos režimas (M.)

Marktpreis (M.) rinkos kaina (F.)

Marktrecht (N.) rinkos teisė (F.)

Marktwirtschaft (F.) rinkos ekonomika (F.)

Marschall (M.) maršalas (M.)

Marschallin (F.) maršalė (F.)

Marter (F.) kančia (F.), skausmas (M.), kankynė (F.)

martern kankinti, kamuoti

Maschine (F.) mašina (F.), rašomoji mašinėlė (F.), lėktuvas (M.)

Maschinenversicherung (F.) mašinų draudimas (M.)

Masochismus (M.) mazochizmas (M.)

Maß (N.) matas (M.), saikas (M.), norma (F.), dydis (M.)

Massaker (N.) skerdynės (F.Pl.), žudynės (F.Pl.)

Masse (F.) masė (F.), daugybė (F.), gausybė (F.), bankrutavusiojo turtas (M.)

Massegläubiger (M.) bankroto turto kreditorius (M.)

Massegläubigerin (F.) bankroto turto kreditorė (F.)

Massekosten (F.Pl.) bankroto turto tvarkymo išlaidos (F.Pl.)

Masseschuld (F.) bankroto turto skola (F.)

Masseverbindlichkeit (F.) su bankrotu susijusios išlaidos (F.Pl.)

Masseverwalter (M.) bankroto turto valdytojas (M.)

Masseverwalterin (F.) bankroto turto valdytoja (F.)

Maßnahme (F.) priemonė (F.)

Maßregel (F.) priemonė (F.), potvarkis (M.), nurodymas (M.)

Maßstab (M.) matas (M.), kriterijus (M.), mastelis (M.)

Material (N.) medžiaga (F.), žaliava (F.), audinys (M.), audeklas (M.)

Materialismus (M.) materializmas (M.)

materiell materialus, materialinis, medžiaginis

materielle Rechtskraft (F.) materiali įstatymo galia (F.)

materielle Verfassung (F.) materiali konstitucija (F.)

materieller Schaden (M.) materiali žala (F.)

materielles Recht (N.) materialioji teisė (F.)

Matriarchat (N.) matriarchatas (M.)

Matrikel (F.) matrikula (F.)

Matrose (M.) jūreivis (M.)

Matrosin (F.) jūreivė (F.)

Matura (F.) egzaminas (M.) brandos atestatui gauti, abitūra (F.)

Maut (F.) muitas (M.), kelių ir tiltų mokestis (M.)

maximal maksimalus, didžiausias

Maxime (F.) pagrindinis principas (M.), pagrindinė taisyklė (F.), maksima (F.)

Mecklenburg-Vorpommern (N.) Meklenburgas-Priešakinė Pomeranija (F.)

Mediation (F.) tarpininkavimas (M.)

mediatisieren prijungti teritoriją paliekant buvusiam valdovui kai kurias teises*

Mediatisierung (F.) teritorijos prijungimas (M.) paliekant buvusiam valdovui kai kurias teises*

Medien (N.Pl.) žiniasklaida (F.)

Medienrecht (N.) žiniasklaidos teisė (F.)

mediieren tarpininkauti

Medium (N.) mediumas (M.), aplinka (F.), informacijos priemonė (F.)

Medizin (F.) medicina (F.), vaistas (M.), medikamentas (M.)

medizinisch medicininis, medicinos

Medizinprodukt (N.) medicinos produktas (M.)

Medizinproduktegesetz (N.) medicinos produktų įstatymas (M.)

Medizinrecht (N.) medicinos teisė (F.)

Medizinstrafrecht (N.) baudžiamoji medicinos teisė (F.)

Meer (N.) jūra (F.), marios (F.Pl.)

mehr daugiau, labiau

Mehrheit (F.) dauguma (F.)

Mehrheitsbeschluss (M.) nutarimo priėmimas (M.) balsų dauguma

Mehrheitsbeteiligung (F.) daugumos dalyvavimas (M.)

Mehrheitswahl (F.) mažoritarinė rinkimų sistema (F.)

Mehrheitswahlrecht (N.) mažoritarinės rinkimų sistemos teisė (F.)

Mehrstaater (M.) asmuo (M.) turintis keletą pilietybių

Mehrstaaterin (F.) asmuo (F.) turintis keletą pilietybių

mehrstufig daugiapakopis

mehrstufiger Verwaltungsakt (M.) daugiapakopis administracinis aktas (M.)

Mehrtäterschaft (F.) kelių asmenų dalyvavimas (M.) nusikaltime, kelių asmenų kaltumas (M.)

Mehrwert (M.) pridėtinė vertė (F.)

Mehrwertsteuer (F.) pridėtinės vertės mokestis (M.)

meiden vengti, šalintis

Meile (F.) mylia (F.)

Meineid (M.) melaginga priesaika (F.)

meineidig laužantis priesaiką

Meineidige (F.) melagingai prisiekusioji (F.)

Meineidiger (M.) melagingai prisiekusysis (M.)

Meinung (F.) nuomonė (F.), pažiūra (F.)

Meinungsäußerung (F.) nuomonės išreiškimas (M.)

Meinungsfreiheit (F.) žodžio laisvė (F.)

Meinungsverschiedenheit (F.) nuomonių skirtumas (M.)

Meistbegünstigung (F.) didžiausias palankumas (M.)

Meistbegünstigungsklausel didžiausio palankumo sąlyga (F.)

meiste daugiausiai, dauguma

Meister (M.) meistras (M.), specialistas (M.), mokytojas (M.), šeimininkas (M.)

Meisterin (F.) meistrė (F.), specialistė (F.), mokytoja (F.), šeimininkė (F.)

Meisterprüfung (F.) egzaminas (M.) meistro vardui gauti

Meisterstück (N.) puikus darbas (M.), šedevras (M.)

Meistgebot (N.) didžiausias pasiūlymas (M.), aukščiausia kaina (F.)

melden pranešti, paskelbti, duoti žinią

Meldepflicht (F.) privaloma registracija (F.)

meldepflichtig būtinas registruoti

Meldewesen (N.) ryšių tarnyba (F.)

Memorandum (N.) memorandumas (M.)

Menge (F.) daugybė (F.), begalė (F.), aibė (F.), kiekis (M.), minia (F.), pulkas (M.)

Mensch (M.) žmogus (M.)

Menschenhandel (M.) prekyba (F.) žmonėmis

Menschenraub (M.) žmogaus pagrobimas (M.)

Menschenrecht (N.) žmogaus teisė (F.)

Menschenwürde (F.) žmogaus orumas (M.)

menschlich žmogiškas, žmoniškas, pakenčiamas, humaniškas

mental mentalinis, protinis, slaptas, neviešas

Mentalreservation (F.) protinis rezervas* (M.)

Merchandising (N.) (engl.) prekiavimas (M.)

merkantil merkantilinis, prekybinis, komercinis

merkantiler Minderwert (M.) bloga prekybinė kokybė (F.)

Merkantilismus (M.) merkantilizmas (M.)

Merkblatt (N.) atmintinė (F.)

merken pastebėti, pamatyti, įžiūrėti, įsidėmėti, įsiminti

Merkmal (N.) požymis (M.), žymė (F.)

Messe (F.) mugė (F.), prekymetis (M.)

messen matuoti, išmatuoti

Methode (F.) metodas (M.)

Methodenlehre (F.) metodologija (F.)

Methodik (F.) metodika (F.)

methodisch metodinis, metodiškas

Methodologie (F.) metodologija (F.)

Meuchelmord (M.) nužudymas (M.) iš pasalų

Meuchelmörder (M.) žudikas (M.) iš pasalų

Meuchelmörderin (F.) žudikė (F.) iš pasalų

meucheln žudyti iš pasalų

Meuterei (F.) maištas (M.), maištavimas (M.)

Meuterer (M.) maištininkas (M.)

Meutererin (F.) maištininkė (F.)

meutern maištauti, kelti maištą

Miete (F.) nuoma (F.), samda (F.), nuompinigiai (M.Pl.)

mieten nuomoti, išnuomoti, išsinuomoti

Mieter (M.) nuomininkas (M.)

Mieterhöhung (F.) nuomos mokesčio pakėlimas (M.)

Mieterin (F.) nuomininkė (F.)

Mieterschutz (M.) nuomininkų teisių apsauga (F.)

Mietgericht (N.) teismas (M.) nagrinėjantis nuomos ginčus

Mietkauf (M.) pirkimas (M.) pagal nuomos sutartį*

Mietpreis (M.) nuompinigiai (M.Pl.), mokestis (M.) už butą

Mietpreisbindung (F.) nuomos kainų kontrolė (F.)

Mietrecht (N.) butų teisė (F.)

Mietsache (F.) butų byla (F.)

Mietshaus (N.) didelis namas (M.) su nuomojamais butais

Mietskaserne (F.) gyvenamas daugiabutis namas (M.)

Mietspiegel (M.) teritorinių nuomos mokesčių suvestinė* (F.)

Mietverhältnis (N.) nuomos teisinis santykis (M.)

Mietvertrag (M.) nuomos sutartis (F.)

Mietwagen (M.) išsinuomota mašina (F.)

Mietwohnung (F.) nuomojamas butas (M.)

Mietwucher (M.) nuompinigių lupikavimas (M.), didelių nuompinigių ėmimas (M.)

Mietzins (M.) nuompinigiai (M.Pl.)

mild švelnus, romus, malonus, negriežtas, nešaltas, nestiprus

mildern švelninti, mažinti, silpninti

Milderung (F.) sušvelninimas (M.), mažinimas (M.), sušvelnėjimas (M.)

Milderungsgrund (M.) lengvinanti aplinkybė (F.)

Milieu (N.) aplinka (F.)

Militär (N.) kariuomenė (F.), armija (F.)

militärisch karinis, kariškas

Militärpolizei (F.) karo policija (F.)

Militärverordnung (F.) karinis potvarkis (M.)

Miliz (F.) milicija (F.)

mindere mažesnis

Minderheit (F.) mažuma (F.)

Minderheitsbeteiligung (F.) mažumos dalyvavimas (M.)

minderjährig nepilnametis, mažametis

Minderjährigkeit (F.) nepilnametystė (F.), mažametystė (F.)

Minderkaufmann (M.) mažmenininkas (M.)

mindern mažinti, silpninti

Minderung (F.) mažinimas (M.), mažėjimas (M.), silpninimas (M.)

Minderwert (M.) bloga kokybė (F.), sumažėjusi vertė (F.)

mindeste mažiausias, minimalus

Mindestgebot (N.) mažiausias pasiūlymas (M.), mažiausia kaina (F.)

Mindestkapital (N.) minimalus kapitalas (M.)

Mindestlohn (M.) minimali alga (F.), minimalus atlyginimas (M.)

Mindestreserve (F.) minimalus rezervas (M.)

Mindeststrafe (F.) minimali bausmė (F.)

Mine (F.) mina (F.), rūdos kasykla (F.)

Mineral (N.) mineralas (M.)

Mineralöl (N.) nafta (F.)

Mineralölsteuer (F.) naftos mokestis (M.)

Minister (M.) ministras (M.)

Ministerialblatt (N.) ministerijos raštas (M.)

ministeriell ministerijos

Ministerin (F.) ministrė (F.)

Ministerium (N.) ministerija (F.)

Ministerpräsident (M.) ministras pirmininkas (M.)

Ministerpräsidentin (F.) ministrė pirmininkė (F.)

Ministerrat (M.) ministrų taryba (F.)

minorenn nepilnametis, mažametis

Minorennität (F.) nepilnametystė (F.), mažametystė (F.)

Minorität (F.) mažuma (F.)

Mischehe (F.) mišri santuoka (F.)

mischen maišyti, sumaišyti

missachten negerbti, niekinti, nepaisyti, nekreipti dėmesio

missbilligen nepritarti, peikti, atmesti

Missbilligung (F.) nepritarimas (M.), atmetimas (M.)

Missbrauch (M.) piktnaudžiavimas (M.), išprievartavimas (M.)

missbrauchen piktnaudžiauti, išprievartauti

Missbrauchsaufsicht (F.) piktnaudžiavimo kontrolė (F.)

Missbrauchstatbestand (M.) piktnaudžiavimo nusikaltimo sudėtis (F.)

Missetat (F.) piktadarystė (F.)

Missgeburt (F.) apsigimėlis (M.), iškrypėlis (M.)

misshandeln kankinti, žiauriai elgtis

Misshandlung (F.) kankinimas (M.), žiaurus elgesys (M.)

missio (F.) canonica (lat.) (kanonische Sendung bzw. kirchliche Lehrberechtigung) missio canonica (lot.), kanoninis siuntimas (M.)

Misstrauen (N.) nepasitikėjimas (M.)

misstrauen nepasitikėti

Misstrauensvotum (N.) nepasitikėjimo votumas (M.)

Missverständnis (N.) nesusipratimas (M.), apsirikimas (M.)

missverstehen blogai suprasti, neteisingai suprasti

Mitarbeit (F.) bendradarbiavimas (M.)

Mitarbeiter (M.) bendradarbis (M.)

Mitarbeiterin (F.) bendradarbė (F.)

Mitbesitz (M.) bendra nuosavybė (F.)

Mitbesitzer (M.) bendrasavininkas (M.)

Mitbesitzerin (F.) bendrasavininkė (F.)

Mitbestimmung (F.) dalyvavimas (M.) sprendžiant kokį nors klausimą

mitbestrafte Nachtat (F.) baustina tolimesnė nusikalstama veika* (F.)

Mitbürge (M.) bendralaiduotojas (M.)

Mitbürgin (F.) bendralaiduotoja (F.)

Mitbürgschaft (F.) bendras laidavimas (M.)

Miteigentum (N.) bendra nuosavybė (F.)

Miteigentümer (M.) bendrasavininkas (M.)

Miteigentümerin (F.) bendrasavininkė (F.)

Miterbe (M.) bendrapaveldėtojas (M.)

Miterbengemeinschaft (F.) bendrapaveldėtojų draugija (F.)

Miterbin (F.) bendrapaveldėtoja (F.)

Mitgift (F.) kraitis (M.)

Mitglied (N.) narys (M.)

Mitgliederversammlung (F.) visuotinis narių susirinkimas (M.)

Mitgliedschaft (F.) narystė (F.), buvimas (M.) nariu

Mitgliedstaat (M.) valstybė (F.) narė

Mitschuld (F.) bendrininkavimas (M.), bendra kaltė (F.)

Mittäter (M.) bendrininkas (M.)

Mittäterin (F.) bendrininkė (F.)

Mittäterschaft (F.) bendrininkavimas (M.)

Mitte (F.) vidurys (M.), tarpas (M.), ratas (M.)

mitteilen pranešti, paskelbti, duoti žinią

Mitteilung (F.) pranešimas (M.), žinia (F.)

Mittel (N.) priemonė (F.), būdas (M.), lėšos (F.Pl.), pinigai (M.Pl.)

mittelbar netiesioginis, tarpinis

mittelbare Besitzerin (F.) netiesioginė savininkė (F.)

mittelbare Falschbeurkundung (F.) netiesioginis melagingas paliudijimas (M.)

mittelbare Staatsverwaltung (F.) netiesioginis valstybės valdymas (M.)

mittelbare Stellvertretung (F.) netiesioginis atstovavimas (M.)

mittelbare Täterin (F.) netiesioginė nusikaltėlė (F.)

mittelbarer Besitz (M.) netiesioginė nuosavybė (F.)

mittelbarer Besitzer (M.) netiesioginis savininkas (M.)

mittelbarer Schaden (M.) netiesioginė žala (F.)

mittelbarer Täter (M.) netiesioginis nusikaltėlis (M.)

mittelbarer Zwang (M.) netiesioginė prievarta (F.)

Mittelbehörde (F.) vidurinės grandies valdymo įstaiga* (F.)

mittlere vidurinis, vidutinis, vidutiniškas

Mitunternehmer (M.) bendraverslininkas (M.)

Mitunternehmerin (F.) bendraverslininkė (F.)

Mitvermächtnis (N.) jungtinis įgaliojimas (M.)

Mitverschulden (N.) paties nukentėjusiojo kaltė (F.)

Mitwirken (N.) dalyvavimas (M.), prisidėjimas (M.), padėjimas (M.)

mitwirken dalyvauti, prisidėti, padėti, vaidinti

Mitwirkung (F.) dalyvavimas (M.), prisidėjimas (M.), parama (F.), bendradarbiavimas (M.)

mitwirkungsbedürftig reikalingas prisidėti*

mitwirkungsbedürftiger Verwaltungsakt (M.) administracinis aktas (M.) reikalaujantis prisidėti*

Mitwirkungspflicht (F.) pareiga (F.) prisidėti

Möbel (N.) baldai (M.Pl.)

mobil judrus, judamasis, mobilizuotas, kilnojamas

Mobiliar (N.) kilnojamasis turtas (M.), baldai (M.Pl.)

Mobiliarsicherheit (F.) mobilumo užtikrinimas (M.), mobilumo saugumas (M.)

Mobiliarzwangsvollstreckung (F.) priverstinis teismo sprendimo vykdymas (M.) dėl kilnojamojo turto

Mobilie (F.) kilnojamasis turtas (M.)

modus (M.) (lat.) (Art bzw. Weise) matas (M.), kiekis (M.), būdas (M.)

mogeln sukti, sukčiauti, apgaudinėti

Mogelpackung (F.) sukčiavimas* (M.)

mögen mėgti, patikti, norėti

möglich galimas, įmanomas

Möglichkeit (F.) galimybė (F.), galimumas (M.)

Monaco (N.) Monakas (M.)

Monarch (M.) monarchas (M.)

Monarchie (F.) monarchija (F.)

Monarchin (F.) monarchė (F.)

monarchisch monarchinis, monarchijos

monarchisches Prinzip (N.) monarchijos principas (M.)

Monarchismus (M.) monarchizmas (M.)

Monat (M.) mėnuo (M.)

monatlich mėnesinis, kasmėnesinis

Mönch (M.) vienuolis (M.)

Monismus (M.) monizmas (M.)

Monogamie (F.) monogamija (F.), vienpatystė (F.)

Monographie (F.) monografija (F.)

Monokratie (F.) monokratija (F.)

monokratisch monokratiškas, monokratijos

Monopol (N.) monopolis (M.)

monopolisieren monopolizuoti

Montanunion (F.) anglies ir plieno susivienijimas (M.)

Moral (F.) moralė (F.), dorovė (F.)

moralisch moralinis, dorovinis, dorovingas, moralus, padorus

Moratorium (N.) moratoriumas (M.), atidėjimas (M.)

Mord (M.) nužudymas (M.), žmogžudystė (F.), užmušimas (M.)

morden žudyti, užmušti

Mörder (M.) žmogžudys (M.), žudikas (M.)

Mordlust (F.) kraujo troškimas (M.), kraugerystė (F.)

Mordversuch (M.) pasikėsinimas (M.) nužudyti

morganatisch morganatinis

Morgen (M.) rytas (M.), rytojus (M.), morgenas (M.)

Morphium (N.) morfijus (M.)

Moslem (M.) musulmonas (M.)

Moslemin (F.) musulmonė (F.)

Motiv (N.) motyvas (M.), skatinamoji priežastis (F.), sumetimas (M.)

Motivirrtum (M.) suklydimas (M.) dėl motyvų

Müll (M.) šiukšlės (F.Pl.), atmatos (F.Pl.)

Müllabfuhr (F.) šiukšlių išvežimas (M.)

multilateral daugiašalis

Multimedia (N.Pl.) multimedija (F.)

multinational daugiatautis, daugianacionalinis

München (N.) Miunchenas (M.)

Münchener Abkommen (N.) Miuncheno sutartis (F.)

Mund (M.) burna (F.)

Mündel (N.) globotinis (M.)

Mündelgeld (N.) globotinio pinigai (M.Pl.)

mündelsicher užtikrinantis globotinio turtinius interesus*

mündig pilnametis

Mündigkeit (F.) pilnametystė (F.)

mündlich žodinis, sakytinis

mündliche Verhandlung (F.) žodinis bylos nagrinėjimas (M.)

Mündlichkeit (F.) žodiškumas (M.)

Mündlichkeitsgrundsatz (M.) žodiškumo principas (M.)

Mundraub (M.) maisto produktų smulki vagystė (F.)

Munition (F.) šaudmenys (M.Pl.), amunicija (F.)

Münzdelikt (N.) pinigų padirbinėjimas (M.)

Münze (F.) moneta (F.), pinigų kalykla (F.)

münzen kalti, liesti

Münzfälschung (F.) pinigų padirbinėjimas (M.)

Museum (N.) muziejus (M.)

müssen turėti, privalėti, reikėti

Musskaufmann (M.) priverstinis prekybininkas (M.)

Muster (N.) pavyzdys (M.), raštas (M.)

mustern apžiūrėti, apžiūrinėti, išmarginti raštu, patikrinti šaukiamuosius

Musterprozess (M.) pavyzdinis procesas (M.)

Musterung (F.) apžiūrinėjimas (M.), apžiūra (F.), išmarginimas (M.) raštais, šaukiamųjų patikrinimas (M.)

Mustervertrag (M.) pavyzdinė sutartis (F.)

muten prašyti koncesijos*, vykdyti koncesiją*

mutmaßen spėti, spėlioti

mutmaßlich spėjamas

mutmaßliche Einwilligung (F.) nuspėjamas pritarimas (M.)

Mutter (F.) motina (F.)

Muttergesellschaft (F.) motinystės kompanija (F.)

Mutterrecht (N.) motinystės teisė (F.)

Mutterschaft (F.) motinystė (F.)

Mutterschaftsgeld (N.) motinystės pinigai (M.Pl.)

Mutterschaftsurlaub (M.) motinystės atostogos (F.Pl.)

Mutterschutz (M.) motinystės teisių apsauga (F.)

Mutung (F.) koncesija (F.)

mutwillig tyčinis, tyčia (Adv.), sąmoningai (Adv.)

N

nach strengem Recht pagal griežtą teisę

Nachbar (M.) kaimynas (M.)

Nachbarin (F.) kaimynė (F.)

Nachbarklage (F.) skundas (M.) prieš kaimynus*

Nachbarrecht (N.) teisė (F.) reguliuojanti kaimynų santykius dėl nekilnojamojo turto

nachbessern pataisyti papildomai, pataisyti vėliau

Nachbesserung (F.) papildomas pataisymas (M.), vėlesnis pataisymas (M.)

Nachbürge (M.) asmuo (M.) laiduojantis už laiduotoją

Nachbürgin (F.) asmuo (F.) laiduojantis už laiduotoją

Nachbürgschaft (F.) laidavimas (M.) už laidavimą

Nacheid (M.) paskesnė priesaika* (F.)

Nacheile (F.) skubėjimas (M.), bėgimas (M.) iš paskos, persekiojimas (M.) atviroje jūroje

nacheilen skubėti, bėgti iš paskos

Nacherbe (M.) antrinis paveldėtojas (M.), substitutas (M.)

Nacherbfolge (F.) antrinis paveldėjimas (M.)

Nacherbin (F.) antrinė paveldėtoja (F.), substitutė (F.)

Nacherbschaft (F.) substitucija (F.)

Nachfolge (F.) įpėdinystė (F.), paveldėjimas (M.), perėmimas (M.)

nachfolgen sekti iš paskos

Nachfolger (M.) įpėdinis (M.), paveldėtojas (M.), pasekėjas (M.), mokinys (M.)

Nachfolgerin (F.) įpėdinė (F.), paveldėtoja (F.), pasekėja (F.), mokinė (F.)

Nachfrist (F.) termino pratęsimas (M.), termino atidėjimas (M.)

nachgeben pridėti, duoti papildomai, pasiduoti, neišlaikyti, neatlaikyti, nusileisti, prilygti

nachgiebig nuolaidus, nusileidžiantis, nuolankus, sukalbamas, lankstus

nachgiebiges Recht (N.) lanksti teisė (F.)

Nachkomme (M.) palikuonis (M.), ainis (M.)

Nachkommen (M.Pl. bzw. F.Pl.) palikuonys (M.Pl.), palikuonės (F.Pl.), ainiai (M.Pl.), ainės (F.Pl.)

nachkommen ateiti vėliau, suspėti, atlikti, įvykdyti

Nachlass (M.) sumažinimas (M.), sumažėjimas (M.), nuolaida (F.), palikimas (M.)

nachlassen atleisti, atpalaiduoti, nuleisti, sumažinti, sumažėti, susilpnėti, palikti po mirties, palikti testamentu

Nachlassgericht (N.) paveldėjimo bylų teismas (M.)

Nachlassgläubiger (M.) paveldėjimo kreditorius (M.)

Nachlassgläubigerin (F.) paveldėjimo kreditorė (F.)

nachlässig nevalyvas, aplaidus, apsileidęs, netvarkingas, abejingas, nerūpestingas

Nachlässigkeit (F.) nevalyvumas (M.), aplaidumas (M.), netvarkingumas (M.), abejingumas (M.), nerūpestingumas (M.)

Nachlassinsolvenzverfahren (N.) bankroto teisena (F.) dėl palikimo

Nachlasskonkurs (M.) palikimo bankrotas (M.)

Nachlasspfleger (M.) palikimo tvarkytojas (M.)

Nachlasspflegerin (F.) palikimo tvarkytoja (F.)

Nachlasspflegschaft (F.) palikimo tvarkymas (M.)

Nachlassrecht (N.) palikimo teisė (F.)

Nachlasssache (F.) byla (F.) dėl palikimo

Nachlassverbindlichkeit (F.) palikimo skola (F.)

Nachlassverwalter (M.) palikimo tvarkytojas (M.)

Nachlassverwalterin (F.) palikimo tvarkytoja (F.)

Nachlassverwaltung (F.) palikimo tvarkymas (M.)

nachliefern papildomai pristatyti

Nachlieferung (F.) papildomas pristatymas (M.)

Nachnahme (F.) išperkamasis mokestis (M.), siuntinys (M.) išperkamuoju mokesčiu

Nachname (M.) pavardė (F.)

nachnehmen išpirkti

Nachrede (F.) epilogas (M.), apkalba (F.), apkalbėjimas (M.)

Nachricht (F.) žinia (F.), naujiena (F.)

Nachschieben (N.) paskesnis elgesys* (M.)

nachschieben nustumti

nachschießen primokėti

nachschlagen paieškoti, pažiūrėti, atsigimti

Nachschlagewerk (N.) parankinė knyga (F.), vadovas (M.), žinynas (M.)

Nachschuss (M.) priemoka (F.), primokėjimas (M.)

Nachsicht (F.) atlaidumas (M.), nuolaidumas (M.)

Nachsichtwechsel (M.) vekselis (M.) kurį reikia apmokėti tam tikru laiku po jo pateikimo

nachstellen dėti, persekioti

Nachstellung (F.) persekiojimas (M.)

Nacht (F.) naktis (F.)

Nachtat (F.) paskesnė veika (F.)

Nachteil (M.) nuostolis (M.), žala (F.), trūkumas (M.)

Nachtrag (M.) priedas (M.), papildymas (M.)

nachtragen nešti iš paskos, papildyti, papildomai įtraukti, neatleisti, nedovanoti

nachträglich erworbenes Eigentum (N.) vėliau įgyta nuosavybė (F.)

nachträglich papildomas, vėlesnis, paskesnis

nachträgliche Unmöglichkeit (F.) papildomas negalimumas (M.)

Nachtragsanklage (F.) papildomas kaltinimas (M.)

Nachtragshaushalt (M.) papildomas biudžetas (M.)

Nachtwächter (M.) naktinis sargas (M.)

Nachvermächtnis (N.) papildomas testamentas (M.), testamento papildymas (M.)

Nachversicherung (F.) papildomas draudimas (M.)

Nachwahl (F.) papildomi rinkimai (M.Pl.)

Nachweis (M.) įrodymas (M.), pažymėjimas (M.), liudijimas (M.), nuoroda (F.), patvirtinimas (M.)

nachweisen įrodyti, patvirtinti

nachzahlen primokėti, papildomai užmokėti

Nachzahlung (F.) primokėjimas (M.), papildomas užmokėjimas (M.)

nah artimas, netolimas, arti (Adv.)

Nähe artumas (M.), artuma (F.), kaimynystė (F.)

Naheverhältnis (N.) artimas ryšys* (M.)

Name (M.) vardas (M.), pavardė (F.), pavadinimas (M.), garbė (F.), reputacija (F.)

Namensaktie (F.) vardinė akcija (F.)

Namensänderung (F.) vardo keitimas (M.), pavardės keitimas (M.)

Namensehe (F.) fiktyvi santuoka (F.)

Namenserteilung (F.) vardo suteikimas (M.)

Namenspapier (N.) vardinis vertybinis popierius (M.)

Namensrecht (N.) teisė (F.) į pavadinimą

namentlich vardinis, vardais (Adv.), pavardėmis (Adv.), ypač (Adv.)

nasciturus (M.) (lat.) (Geborenwerdender bzw. Leibesfrucht) gemalas (M.), embrionas (M.)

Nation (F.) nacija (F.), tauta (F.)

national tautinis, nacionalinis

Nationalbewusstsein (N.) tautinė sąmonė (F.), nacionalinis sąmoningumas (M.)

Nationalfarbe (F.) valstybinės vėliavos spalva (F.)

Nationalflagge (F.) valstybinė vėliava (F.)

Nationalgefühl (N.) tautinė savimonė (F.)

Nationalhymne (F.) valstybinis himnas (M.)

Nationalismus (M.) nacionalizmas (M.)

nationalistisch nacionalistinis

Nationalität (F.) tautybė (F.)

Nationalkonvent (M.) nacionalinis konventas (M.)

Nationalrat (M.) nacionalinė taryba (F.)

Nationalsozialismus (M.) nacionalsocializmas (M.)

nationalsozialistisch nacionalsocialistinis

Nationalstaat (M.) nacionalinė valstybė (F.)

Nationalsymbol (N.) nacionalinis simbolis (M.)

Nationalversammlung (F.) nacionalinis susirinkimas (M.)

NATO (F.) (North Atlantic Treaty Organization) NATO, Šiaurės Atlanto Sutarties Organizacija (F.)

Natur (F.) gamta (F.), prigimtis (F.), charakteris (M.), natūra (F.)

Naturalherstellung (F.) nuostolių atlyginimas (M.) natūra, prieš tai egzistavusios padėties atkūrimas (M.)

Naturalisation (F.) natūralizacija (F.), pilietybės suteikimas (M.)

naturalisieren natūralizuoti, suteikti pilietybę

Naturallohn (M.) atlyginimas (M.) natūra

Naturalobligation (F.) natūrinė prievolė (F.)

Naturalrestitution (F.) nuostolių atlyginimas (M.) natūra, prieš tai egzistavusios padėties atkūrimas (M.)

Naturalwirtschaft (F.) natūralinis ūkis (M.)

natürlich natūralus, gamtinis, įgimtas, normalus, įprastas

natürliche Person (F.) fizinis asmuo (M.bzw.F.)

Naturrecht (N.) prigimtinė teisė (F.)

Naturschutz (M.) gamtos apsauga (F.)

ne bis in idem (lat.) (nicht zweimal in demselben) ne bis in idem (lot.), negalimas teisti du kartus už tą patį nusikaltimą

Neben… šalutinis, papildomas

Nebenabrede (F.) šalutinis susitarimas (M.)

Nebenamt (N.) antrinė tarnyba (F.)

Nebenbemerkung (F.) šalutinė pastaba (F.)

Nebenbestimmung (F.) papildoma nutartis (F.)

Nebenfolge (F.) šalutinė pasekmė (F.)

Nebenintervenient (M.) trečiasis asmuo (M.)

Nebenintervenientin (F.) trečiasis asmuo (F.)

Nebenintervention (F.) trečiojo asmens stojimas (M.) į teismą vienos šalies naudai

Nebenklage (F.) privatus kaltinimas (M.)

Nebenkläger (M.) privatus kaltintojas (M.)

Nebenklägerin (F.) privati kaltintoja (F.)

Nebenkosten (F.Pl.) papildomos išlaidos (F.Pl.)

Nebenpflicht (F.) šalutinė pareiga (F.)

Nebenrecht (N.) papildoma teisė (F.), akcesorinė teisė (F.)

Nebenstrafe (F.) papildoma bausmė (F.)

Nebenstrafrecht (N.) papildomų bausmių teisė (F.)

Nebentäter (M.) antraeilis kaltininkas (M.)

Nebentäterin (F.) antraeilė kaltininkė (F.)

Nebentätigkeit (F.) šalutinė veikla (F.)

Nebenverdienst (M.) papildomas uždarbis (M.)

Nebenvereinbarung (F.) papildomas susitarimas (M.)

negativ neigiamas, negatyvus

Negativattest (M.) neigiamas liudijimas (M.)

negative Koalitionsfreiheit (F.) neigiama koalicijų laisvė (F.)

negative Publizität (F.) neigiamas viešumas (M.)

negatives Interesse (N.) negatyvus interesas (M.)

negatives Schuldanerkenntnis (N.) negatyvus skolos pripažinimas (M.)

negatives Tatbestandsmerkmal (N.) negatyvus nusikaltimo sudėties požymis (M.)

Negativtestament (N.) negatyvus testamentas (M.)

negatorisch negatorinis

negatorischer Anspruch (M.) negatorinis ieškinys (M.)

nehmen imti, čiupti, įveikti, nugalėti, nupirkti, valgyti, gerti, važiuoti, išsinuomoti, atimti, traktuoti

Nehmer (M.) pirkėjas (M.)

Nehmerin (F.) pirkėja (F.)

neigen palenkti, nulenkti, linkti, turėti polinkį

Neigung (F.) palenkimas (M.), pakrypimas (M.), polinkis (M.), potraukis (M.), palankumas (M.)

Nennbetrag (M.) nominalinė suma (F.)

nennen vadinti, pavadinti, įvardinti, išvardyti, paminėti

Nennkapital (N.) nominalinis kapitalas (M.)

Nennwert (M.) nominalinė vertė (F.)

neppen apgauti, apgaudinėti

netto Kasse neto kasa (F.)

netto neto (Adv.)

Netzgeld (N.) elektroniniai pinigai (M.Pl.)

Netzvertrag (M.) jungtinė sutartis* (F.)

Netzwerk (N.) tinklas (M.)

neu naujas, šviežias

Neuformulierung (F.) naujas formulavimas (M.)

Neuhegelianismus (M.) neohėgelizmas (M.)

Neukantianismus (M.) neokantizmas (M.)

neutral neutralus, bešališkas

neutralisieren neutralizuoti, daryti neutralų

Neutralität (F.) neutralitetas (M.), neutralumas (M.)

Neuwahl (F.) perrinkimas (M.), pakartotiniai rinkimai (M.Pl.)

nicht abgeholt nepaimtas

nicht eingegliedert (nicht eingegliedert im angloamerikanischen Recht) neįjungtas

nicht ne

Nichtanzeige (F.) einer geplanten Straftat nepranešimas (M.) apie suplanuotą nusikaltimą

nichtberechtigt neįgaliotas

Nichtberechtigte (F.) neįgaliotoji (F.), neturinčioji (F.) teisės

Nichtberechtigter (M.) neįgaliotasis (M.), neturintysis (M.) teisės

Nichte (F.) dukterėčia (F.)

Nichtehe (F.) neteisėtai sudaryta santuoka (F.)

nichtehelich nesantuokinis

nichteheliche Lebensgemeinschaft (F.) nesantuokinis gyvenimas (M.)

Nichtehelichkeit (F.) nesantuokinis gyvenimas (M.)

Nichterfüllung (F.) neįvykdymas (M.)

Nichterfüllungsschaden (M.) žala (F.) dėl neįvykdymo

nichtig menkas, nežymus, negaliojantis, panaikintas, anuliuotas, niekinis

Nichtigerklärung (F.) panaikinimas (M.), anuliavimas (M.)

Nichtigkeit (F.) nesvarbumas (M.), mažmožis (M.), negaliojimas (M.)

Nichtigkeitsbeschwerde (F.) kasacinis skundas (M.)

Nichtigkeitsklage (F.) kasacinis skundas (M.)

Nichtleistung (F.) neatlikimas (M.)

Nichtleistungskondiktion (F.) neatlikimo atgręžtinis reikalavimas (M.)

nichtöffentlich uždaras, neviešas, slaptas

nichtrechtsfähig neteisnus

nichtrechtsfähiger Verein (M.) neregistruotas susivienijimas* (M.)

nichtstreitig neapsaugotas, be gynėjo

Nichtvermögensschaden (M.) neturtinė žala (F.)

Nichtwissen (N.) nežinojimas (M.)

Nichtzulassung (F.) neleidimas (M.), nesutikimas (M.)

Nichtzulassungsbeschwerde (F.) skundas (M.) dėl nesutikimo

niederlassen nuleisti, sėstis, apsigyventi

Niederlassung (F.) apsigyvenimas (M.), įsikūrimas (M.), filialas (M.), skyrius (M.), kolonija (F.)

Niederlassungsfreiheit (F.) kilnojimosi laisvė (F.)

niederlegen paguldyti, nugriauti, atsisakyti, užrašyti

Niederlegung (F.) nugriovimas (M.), išdėstymas (M.)

Niedersachsen (N.) Žemutinė Saksonija (F.)

niederschreiben užrašyti, užrašinėti, atpasakoti, užprotokoluoti

Niederschrift (F.) užrašas (M.), atpasakojimas (M.), protokolas (M.)

niedrig žemas, nedidelis, nekilmingas, negarbingas, niekšiškas

niedriger Beweggrund (M.) žemas motyvas (M.), niekšiškas motyvas (M.)

Nießbrauch (M.) naudojimosi teisė (F.), uzufruktas (M.)

Nießbrauchsberechtigte (F.) uzufrukto naudėmė (F.)

Nießbrauchsberechtigter (M.) uzufrukto naudėmys (M.)

Nikotin (N.) nikotinas (M.)

Nizza (N.) Nica (F.)

Nizzaer Vertrag (N.) Nicos sutartis (F.)

nominal nominalus, nominalinis

nominaler Schaden (M.) (nominaler Schaden im angloamerikanischen Recht) nominali žala (F.)

nominell nominalus, nominalinis

nominieren iškelti, pasiūlyti, nominuoti

Nominierung (F.) iškėlimas (M.), pasiūlymas (M.), nominavimas (M.)

nomos (M.) (griech.) (Gesetz) įstatymas (M.)

Nonne (F.) vienuolė (F.)

Norden (M.) šiaurė (F.)

Nordrhein-Westfalen (N.) Šiaurės Reinas-Vestfalija (F.)

Nord-Süd-Dialog (M.) Šiaurės-Pietų dialogas (M.)

Norm (F.) norma (F.), nuostatas (M.), nustatytas kiekis (M.)

Normadressat (M.) normos adresatas (M.)

Normadressatin (F.) normos adresatė (F.)

normal normalus, paprastas, psichiškai sveikas

normativ normatyvinis, normatyvus

Normativbestimmung (F.) normatyvinis nutarimas (M.), normatyvinis nuostatas (M.)

normatives Tatbestandsmerkmal (N.) normatyvinis nusikaltimo sudėties požymis (M.)

Normenkollision (F.) normų kolizija (F.)

Normenkontrolle (F.) normų kontrolė (F.)

Normenkontrollverfahren (N.) normų kontrolės teisena (F.)

Normerlassklage (F.) skundas (M.) dėl normos išleidimo

North Atlantic Treaty Organization (N.) (NATO) Šiaurės Atlanto Sutarties Organizacija (F.)

Not (F.) bėda (F.), vargas (M.), sunkumas (M.), būtinumas (M.), būtinas reikalas (M.)

Notar (M.) notaras (M.)

Notariat (N.) notariatas (M.), notarų kontora (F.)

notariell notarinis

Notarin (F.) notarė (F.)

Note (F.) atžyma (F.), pažyma (F.), nota (F.), banknotas (M.)

Notenbank (F.) emisijos bankas (M.)

Noterbe (M.) įstatyminis paveldėtojas (M.)

Noterbin (F.) įstatyminė paveldėtoja (F.)

Noterbrecht (N.) teisė (F.) gauti įstatymų numatytą palikimo dalį

Notfall (M.) itin blogas atvejis (M.), itin sunki padėtis (F.)

Notfrist (F.) galutinis terminas (M.)

Nothilfe (F.) teisėta interesų gynyba (F.), pagalba (F.) nelaimėje

notieren užrašyti, pažymėti, kotiruoti

Notierung (F.) užrašymas (M.), kotiravimas (M.)

Notifikation (F.) notifikacija (F.), pranešimas (M.)

notifizieren notifikuoti, pranešti

nötig reikalingas, būtinas

nötigen priversti, prispirti, paraginti, pakviesti

Nötigung (F.) prievarta (F.), spaudimas (M.), raginimas (M.), kvietimas (M.)

Nötigungsnotstand (M.) būtinasis reikalingumas (M.)

Notlage (F.) sunki padėtis (F.), sunkumas (M.)

notorisch akivaizdus, aiškus, žinomas, užkietėjęs, nepataisomas

Notstand (M.) itin sunki padėtis (F.), nepaprastoji padėtis (F.)

Notstandsexzess (M.) nepaprastosios padėties ekscesas (M.)

Notstandsgesetz (N.) nepaprastosios padėties įstatymas (M.)

Notstandsgesetzgebung (F.) nepaprastųjų įstatymų leidyba (F.)

Notstandsklage (F.) skundas (M.) dėl nepaprastosios padėties

Notstandslage (F.) nepaprastosios padėties atvejis (M.)

Notstandsverfassung (F.) nepaprastoji konstitucija (F.)

Nottestament (N.) testamentas (M.) sudarytas pavojaus sąlygomis

Notverordnung (F.) ypatingas potvarkis (M.)

Notvorstand (M.) laikina valdyba (F.)

Notweg (M.) ėjimas (M.) per svetimą valdą, ėjimas (M.) atsarginiais keliais

Notwehr (F.) būtinoji gintis (F.), savigyna (F.)

Notwehrexzess (M.) būtinosios ginties ekscesas (M.)

Notwehrprovokation (F.) būtinosios ginties provokavimas (M.)

Notwehrüberschreitung (F.) būtinosios ginties ribų peržengimas (M.)

notwendig būtinas, reikalingas

notwendige Streitgenossenschaft (F.) būtinasis procesinis bendrininkavimas (M.)

notwendige Verteidigerin (F.) būtinoji gynėja (F.)

notwendige Verteidigung (F.) būtinoji gynyba (F.)

notwendige Verwendung (F.) būtinasis panaudojimas (M.)

notwendiger Verteidiger (M.) būtinasis gynėjas (M.)

Notwendigkeit (F.) būtinumas (M.), būtinybė (F.), reikalingumas (M.)

Notzucht (F.) išžaginimas (M.), išprievartavimas (M.)

Novation (F.) novacija (F.), atnaujinimas (M.), pakeitimas (M.)

Novelle (F.) novelė (F.), apsakymas (M.), įstatymo pakeitimas (M.), įstatymo papildymas (M.)

novellieren pakeisti įstatymą, papildyti įstatymą

Novellierung (F.) pakeitimas (M.), papildymas (M.)

Novize (M.) novicijus (M.), vienuolyno naujokas (M.)

Novizin (F.) novicija (F.), vienuolyno naujokė (F.)

nuklear branduolinis

null nulis

nullum crimen (N.) sine lege (lat.) (kein Verbrechen ohne Gesetz) nullum crimen sine lege (lot.), nėra nusikaltimo be įstatymo

numerisch skaitmeninis

numerus (M.) clausus (lat.) (geschlossene Zahl) numerus clausus (lot.), ribotas skaičius (M.)

Nummer (F.) numeris (M.)

nummerieren numeruoti

Nummerierung (F.) numeravimas (M.)

Nuntius (M.) nuncijus (M.)

Nurnotar (M.) teisininkas notaras (M.)

Nurnotarin (F.) teisininkė notarė (F.)

Nutzen (M.) nauda (F.), pelnas (M.)

nützen būti naudingam, naudoti, pasinaudoti

nützlich naudingas

nützliche Verwendung (F.) naudingas vartojimas (M.)

nutzlos nenaudingas, betikslis

Nutznießung (F.) naudojimosi teisė (F.), naudos gavimas (M.)

Nutzung (F.) naudojimasis (M.), panaudojimas (M.)

Nutzungsänderung (F.) naudojimosi pakeitimas (M.)

Nutzungsausfall (M.) naudojimosi nuostolis (M.)

Nutzungsentschädigung (F.) naudojimosi atlyginimas (M.)

Nutzungspfand (N.) naudojimosi įkeitimas (M.)

Nutzungsrecht (N.) naudojimosi teisė (F.)

O

Obacht (F.) dėmesys (M.), atsarga (F.), atsargumas (M.)

Obdach (N.) pastogė (F.), kampelis (M.), namai (M.Pl.)

obdachlos benamis, neturintis namų

Obdachlosenasyl (N.) benamių prieglauda (F.)

Obdachlosigkeit (F.) neturėjimas (M.) namų

Obduktion (F.) lavono skrodimas (M.), obdukcija (F.)

obduzieren skrosti lavoną, daryti skrodimą

Oberbundesanwalt (M.) vyriausiasis federalinis prokuroras (M.)

Oberbundesanwältin (F.) vyriausioji federalinė prokurorė (F.)

Oberbürgermeister (M.) vyriausiasis burmistras (M.)

Oberbürgermeisterin (F.) vyriausioji burmistrė (F.)

obere viršutinis, aukštutinis, aukščiausiasis, vyresnysis

Obereigentum (N.) pirmaeilė nuosavybė* (F.)

Oberfinanzdirektion (F.) aukštesnioji finansų direkcija (F.)

Obergericht (N.) aukščiausiasis teismas (M.)

Oberhaus (N.) lordų rūmai (M.Pl.)

Oberkreisdirektor (M.) apskrities tarnybos viršininkas* (M.)

Oberkreisdirektorin (F.) apskrities tarnybos viršininkė* (F.)

Oberlandesgericht (N.) antrosios instancijos teismas (M.)

Oberrichter (M.) (Oberrichter in den Vereinigten Staaten von Amerika) vyriausiasis teisėjas (M.), teismo pirmininkas (M.)

Oberrichterin (F.) (Oberrichterin in den Vereinigten Staaten von Amerika) vyriausioji teisėja (F.), teismo pirmininkė (F.)

Oberst (M.) pulkininkas (M.)

Oberstadtdirektor (M.) miesto valdybos viršininkas* (M.)

Oberstadtdirektorin (F.) miesto valdybos viršininkė* (F.)

Oberster Gerichtshof (M.) (Oberster Gerichtshof in den Vereinigten Staaten von Amerika) Aukščiausiojo teismo rūmai (M.Pl.)

oberstes Bundesgericht (N.) aukščiausiasis federacinis teismas (M.)

Oberverwaltungsgericht (N.) aukštesnysis administracinis teismas (M.)

Obfrau (F.) pirmininkė (F.), seniūnė (F.)

Obhut (F.) globa (F.), priežiūra (F.)

Obhutspflicht (F.) pareiga (F.) globoti, pareiga (F.) prižiūrėti

Objekt (N.) objektas (M.), daiktas (M.), reiškinys (M.)

objektiv objektyvus, objektyvinis

objektive Bedingung (F.) der Strafbarkeit objektyvioji nusikaltimo aplinkybė (F.)

objektive Unmöglichkeit (F.) objektyvus negalimumas (M.)

objektives Recht (N.) objektyvioji teisė (F.)

objektives Tatbestandsmerkmal (N.) objektyvus nusikaltimo sudėties požymis (M.)

objektives Verfahren (N.) objektyvioji teisena (F.)

obliegen atsiduoti, atsidėti, pasiaukoti, privalėti

Obliegenheit (F.) pareiga (F.), prievolė (F.)

obligat būtinas, privalomas, privalus

Obligation (F.) įsipareigojimas (M.), obligacija (F.)

obligatorisch privalomas, būtinas

Obligo (N.) laidavimas (M.), įsipareigojimas (M.), garantija (F.), atsakomybė (F.)

Obmann (M.) pirmininkas (M.), seniūnas (M.)

Obrigkeit (F.) vyresnybė (F.), valdžia (F.)

Observanz (F.) paprotys (M.)

Ochlokratie (F.) ochlokratija (F.)

Oder-Neiße-Linie (F.) Oderio-Neisės linija (F.)

OECD (F.) (Organization for Economic Cooperation and Development) OECD, Ekonominio bendradarbiavimo ir plėtros organizacija (F.)

offen atviras, nepridengtas, atsegtas, nuoširdus, aiškus, neišspręstas

offenbar aiškus, akivaizdus, matomas, matyt (Adv.), regis (Adv.)

offenbaren parodyti, atskleisti

Offenbarung (F.) prisipažinimas (M.), apreiškimas (M.)

Offenbarungseid (M.) išpirkimo priesaika (F.)

Offenbarungspflicht (F.) prisipažinimo pareiga (F.)

offene Handelsgesellschaft (F.) atvira prekybos bendrovė (F.)

offenkundig akivaizdus, aiškus

offenkundiger Mangel (M.) akivaizdus trūkumas (M.)

offenlegen reikalauti informacijos iš skolininkų apie jų turtinę padėtį

Offenlegung (F.) reikalavimas (M.) informacijos iš skolininkų apie jų turtinę padėtį

offensichtlich aiškus, akivaizdus, pastebimas

öffentlich viešas, visuotinis, valstybinis, visuomeninis

öffentliche Aufgabe (F.) valstybinė užduotis (F.)

öffentliche Beglaubigung (F.) viešas paliudijimas (M.)

öffentliche Dienstbarkeit (F.) viešas pavaldumas (M.)

öffentliche Hand (F.) valstybinė institucija* (F.)

öffentliche Klage (F.) viešas ieškinys (M.)

öffentliche Last (F.) valstybinis mokestis (M.)

öffentliche Meinung (F.) viešoji nuomonė (F.)

öffentliche Sache (F.) viešas reikalas (M.)

öffentliche Sicherheit und Ordnung (F.) viešasis saugumas ir tvarka (F.)

öffentliche Urkunde (F.) oficialus dokumentas (M.)

öffentliche Versteigerung (F.) visuotinės varžytynės (F.Pl.)

öffentliche Zustellung (F.) viešas pristatymas (M.)

öffentlicher Belang (M.) viešasis interesas (M.)

öffentlicher Dienst (M.) valstybinė tarnyba (F.)

öffentlicher Glaube (M.) visuotinis tikėjimas (M.)

öffentliches Amt (N.) viešoji įstaiga (F.)

öffentliches Gut (N.) visuotinis gėris (M.)

öffentliches Interesse (N.) viešasis interesas (M.)

öffentliches Recht (N.) viešoji teisė (F.)

öffentliches Testament (N.) oficialus testamentas (M.)

öffentliches Wohl (N.) visuotinė gerovė (F.)

Öffentlichkeit (F.) visuomenė (F.), viešumas (M.)

öffentlichrechtlich visuotinai teisiškas

öffentlichrechtliche Streitigkeit (F.) visuotinis teisinis ginčas (M.)

öffentlichrechtliche Verwahrung (F.) visuotinis teisinis saugojimas* (M.)

öffentlichrechtlicher Vertrag (M.) viešoji teisinė sutartis (F.)

offerieren pasiūlyti

Offerte (F.) oferta (F.), pasiūlymas (M.)

office de lutte antifraud (M.) (franz.) (OLAF) Europos kovos su sukčiavimu biuras (M.)

Offizial (M.) oficialas (M.)

Offizialat (N.) bažnytinis teismingumas (M.)

Offizialmaxime (F.) oficiali pagrindinė taisyklė (F.)

Offizialverfahren (N.) oficiali teisena (F.)

Offizialverteidiger (M.) teismo skirtas gynėjas (M.)

Offizialverteidigerin (F.) teismo skirta gynėja (F.)

Offizialverteidigung (F.) teismo skirta gynyba (F.)

offiziell oficialus, tarnybinis

Offizier (M.) karininkas (M.)

Offizierin (F.) karininkė (F.)

offiziös oficiozinis

Ohrfeige (F.) antausis (M.)

ohrfeigen trenkti antausį, duoti antausį

Okkupation (F.) okupacija (F.), okupavimas (M.)

okkupieren okupuoti

Ökologie (F.) ekologija (F.)

ökologisch ekologinis, ekologiškas

Ökonomie (F.) ekonomija (F.), taupymas (M.), ekonomika (F.)

ökonomisch ekonominis, ekonomiškas, ūkinis, taupus

Oktroi (N.) oktrua (F.)

Ökumene (F.) ekumena (F.)

ökumenisch ekumeninis

Öl (N.) aliejus (M.), alyva (F.), nafta (F.)

OLAF (N.) (office de lutte antifraud) (franz.) Europos kovos su sukčiavimu biuras (M.)

Oligarchie (F.) oligarchija (F.)

Oligokratie (F.) oligokratija (F.)

Oligopol (N.) oligopolis (M.)

Ombudsfrau (F.) ombudsmenė (F.)

Ombudsmann (M.) ombudsmenas (M.)

Onkel (M.) dėdė (M.)

Onomasiologie (F.) onomasiologija (F.)

Operation (F.) operacija (F.)

operieren operuoti, naudotis

Opfer (N.) auka (F.)

Opferentschädigung (F.) atlyginimas (M.) aukai

opfern aukoti, paaukoti, paskirti

Opferschutz (M.) nusikaltimo aukos apsauga (F.)

opponieren oponuoti, prieštarauti

opportun tinkamas, patogus, palankus

Opportunist (M.) oportunistas (M.)

Opportunität (F.) tinkamumas (M.), naudingumas (M.), tinkama proga (F.)

Opportunitätsprinzip (N.) naudingumo principas (M.)

Opposition (F.) opozicija (F.), priešinimasis (M.), prieštaravimas (M.)

oppositionell opozicinis

Oppositionspartei (F.) opozicinė partija (F.)

Option (F.) optacija (F.), optavimas (M.), pilietybės pasirinkimas (M.), teisė (F.) pasirinkti

Optionsschein (N.) teisės pasirinkti dokumentas* (M.)

Optionsvertrag (M.) (Optionsvertrag im angloamerikanischen Recht) optavimo sutartis* (F.)

Orden (M.) ordinas (M.)

ordentlich tvarkingas, švarus, padorus, ordinarinis, etatinis, nemažas

ordentliche Gerichtsbarkeit (F.) ordinarinis teismingumas (M.)

ordentliche Kündigung (F.) tvarkingas pranešimas (M.) apie atleidimą iš tarnybos

ordentlicher Rechtsweg (M.) bendroji ieškininė tvarka (F.)

Order (F.) orderis (M.), įsakymas (M.), potvarkis (M.), paliepimas (M.)

Orderklausel (F.) orderinė aptartis (F.), pataisos aptartis (F.) dokumente

ordern įsakyti, paliepti, užsakyti

Orderpapier (N.) orderinis vertybinis popierius (M.)

ordinär paprastas, kasdieninis, nepadorus, vulgarus

Ordinaria (F.) ordinarinė profesorė (F.), klasės mokytoja (F.)

Ordinarius (M.) ordinarinis profesorius (M.), klasės mokytojas (M.)

ordnen sutvarkyti, susisteminti, išdėstyti

Ordnung (F.) tvarka (F.), santvarka (F.), nuostatas (M.), taisyklė (F.)

Ordnungsbehörde (F.) priežiūros tarnyba (F.)

Ordnungsgeld (N.) drausminė bauda (F.)

ordnungsgemäß teisingas, tinkamas, prideramas

ordnungsgemäße Buchführung (F.) tinkama buhalterija (F.)

Ordnungshaft (F.) drausminis suėmimas (M.)

Ordnungsmittel (N.) drausminė priemonė (F.)

Ordnungsrecht (N.) drausminė teisė (F.)

Ordnungsstrafe (F.) drausminė nuobauda (F.)

ordnungswidrig neteisingas, pažeidžiantis tvarką, neteisėtas

Ordnungswidrigkeit (F.) tvarkos pažeidimas (M.)

ordre (M.) public (franz.) (öffentliche Ordnung) viešoji tvarka (F.)

Organ (N.) organas (M.), įstaiga (F.)

Organhaftung (F.) juridinių asmenų atsakomybė (F.) už jų įgaliotų trečiųjų asmenų veiksmus

Organisation (F.) organizavimas (M.), organizacija (F.)

Organisationsakt (M.) organizacijos steigiamasis aktas (M.)

Organisationsklausel (F.) darbo organizavimo sąlyga* (F.)

Organisationsmangel (M.) organizacijos trūkumas (M.)

organisieren organizuoti, įsteigti, įkurti, surengti

organisierter Streik (M.) organizuotas streikas (M.)

Organismus (M.) organizmas (M.)

Organleihe (F.) organo paskola (F.)

Organschaft (F.) organų ryšys (M.), organiškumas (M.)

Organstreit (M.) ginčas (M.) tarp viešųjų organų

Original (N.) originalas (M.)

original originalus, tikras

originär pirminis, pradinis

originärer Eigentumserwerb (M.) pirminis nuosavybės įsigijimas (M.)

Ort (M.) vieta (F.), vietovė (F.), kaimas (M.), miestelis (M.)

orthodox ortodoksinis, pravoslaviškas, dogmatiškas

örtlich vietinis, lokalinis

örtliche Zuständigkeit (F.) lokalinis teismingumas (M.)

Ortsbeirat (M.) vietos taryba (F.)

Ortschaft (F.) gyvenvietė (F.), miestelis (M.), vietovė (F.)

Ortsgericht (N.) vietos teismas (M.)

Ortskrankenkasse (F.) vietos ligonių kasa (F.)

ortsüblich priimtas tam tikroje vietovėje, įprastas tam tikroje vietovėje

Ortsverzeichnis (N.) vietos apyrašas (M.)

Ortszuschlag (M.) priedas (M.) prie algos tam tikroje vietovėje*

Osten (M.) rytai (M.Pl.)

Österreich (N.) Austrija (F.)

Ostgebiet (N.) rytinis rajonas (M.)

Ostvertrag (M.) sutartis (F.) su rytų šalimis*

Ostzone (F.) rytų zona (F.)

OSZE (F.) (Organisation über Sicherheit und Zusammenarbeit in Europa) Europos saugumo ir bendradarbiavimo organizacija (F.)

Outsourcing (N.) įmonės dalies išskyrimas* (M.)

P

Pacht (F.) nuoma (F.), nuomojimas (M.), nuompinigiai (M.Pl.)

pachten nuomoti, išsinuomoti

Pächter (M.) nuomininkas (M.)

Pächterin (F.) nuomininkė (F.)

Pachtkredit (M.) nuomininko kreditas (M.)

Pachtverhältnis (N.) nuomos santykis (M.)

Pachtvertrag (M.) nuomos sutartis (F.)

Pachtzins (M.) nuomos procentas (M.), nuompinigiai (M.Pl.)

pacta (N.Pl.) sunt servanda (lat.) (Verträge sind zu halten) pacta sunt servanda (lot.), sutarčių reikia laikytis

pactum (N.) de non petendo (lat.) (Vereinbarung nicht zu verlangen) pactum de non petendo (lot.), susitarimas (M.) nereikšti ieškinio*

Pair (M.) (franz.) peras (M.)

Pairing (N.) (engl.) susijungimas* (M.)

Paket (N.) paketas (M.), ryšulys (M.), siuntinys (M.)

Pakt (M.) paktas (M.), sutartis (F.), susitarimas (M.)

Palast (M.) rūmai (M.Pl.)

panaschieren balsuoti už kelis kandidatus vienu metu*

Pandekte (F.) pandektas (M.)

Pandekten (F.Pl.) pandektai (M.Pl.)

Panzer (M.) tankas (M.), šarvas (M.)

Papier (N.) popierius (M.), dokumentas (M.), pažymėjimas (M.), vertybinis popierius (M.)

Papiergeld (N.) popieriniai pinigai (M.Pl.)

Papst (M.) popiežius (M.)

Paragraph (M.) paragrafas (M.)

Paraphe (F.) parafas (M.), inicialai (M.Pl.)

paraphieren parafuoti, vizuoti, pasirašyti

Paraphierung (F.) parafavimas (M.), vizavimas (M.), pasirašymas (M.)

Parentel (F.) giminaičiai (M.Pl.), giminaitės (F.Pl.), paveldėtojai (M.Pl.), paveldėtojos (F.Pl.)

pari alpari, pagal nominalinę vertę

Parität (F.) paritetas (M.), lygybė (F.), lygiavertiškumas (M.)

paritätisch paritetinis, lygiavertis, lygus

Parken (N.) automobilio pastatymas (M.), automobilio stovėjimas (M.)

parken pastatyti automobilį, stovėti

Parkplatz (M.) automobilių stovėjimo aikštelė (F.)

Parkuhr (F.) automobilių stovėjimo aikštelės automatas (M.)

Parlament (N.) parlamentas (M.)

Parlamentarier (M.) parlamentaras (M.), parlamento narys (M.)

Parlamentarierin (F.) parlamentarė (F.), parlamento narė (F.)

parlamentarisch parlamento, parlamentinis

Parlamentarischer Rat (M.) parlamentinė taryba (F.)

Parlamentarismus (M.) parlamentarizmas (M.)

Parlamentsanklage (F.) parlamento kaltinimas (M.), apkalta (F.)

Parlamentsgebäude (N.) parlamento rūmai (M.Pl.)

Partei (F.) partija (F.), šalis (F.), pusė (F.), gyventojas (M.), nuomininkas (M.)

Parteiänderung (F.) šalių pasikeitimas (M.)

Parteiantrag (M.) šalies pasiūlymas (M.)

Parteibetrieb (M.) bylinėjimasis (M.) proceso šalių iniciatyva

Parteienfinanzierung (F.) partijų finansavimas (M.)

Parteienstaat (M.) partinė valstybė (F.)

parteifähig procesiškai teisnus

Parteifähigkeit (F.) procesinis teisnumas (M.)

Parteigenosse (M.) partijos narys (M.)

Parteigenossin (F.) partijos narė (F.)

Parteiherrschaft (F.) šalių apsisprendimo principas (M.)

parteiisch šališkas, neobjektyvus

parteilich partinis

Parteilichkeit (F.) šališkumas (M.), neobjektyvumas (M.), partiškumas (M.)

Parteiprozess (M.) rungtyniškas procesas (M.)

Parteivereinbarung (F.) šalių susitarimas (M.)

Parteivernehmung (F.) proceso šalių apklausa (F.)

Parteiverrat (M.) advokato nesąžiningumas (M.) klientui

Parteivorbringen (N.) šalies pareiškimas (M.) procese

Parteiwechsel (M.) šalių pasikeitimas (M.)

partiarisch dalomas

partiarisches Darlehen (N.) paskola (F.) susijusi su pelno paskirstymu*

partiarisches Verhältnis (N.) santykis (M.) susijęs su pelno paskirstymu*

partiell dalinis, dalinai (Adv.)

partikular atskiras, dalinis, partikuliarinis

Partikularismus (N.) partikuliarizmas (M.)

Partikularrecht (N.) partikuliarinė teisė (F.)

Partner (M.) partneris (M.), dalininkas (M.), kompanionas (M.)

Partnerin (F.) partnerė (F.), dalininkė (F.), kompanionė (F.)

Partnerschaft (F.) partnerystė (F.), bendradarbiavimas (M.)

Partnerschaftsbuch (N.) partnerių draugijų registras (M.)

Partnerschaftsgesellschaft (F.) partnerių bendrovė (F.)

Partnerschaftsregister (N.) partnerių bendrovių registras (M.)

Parzelle (F.) žemės sklypelis (M.), parcelė (F.)

parzellieren parceliuoti, parduoti mažomis dalimis

Pass (M.) pasas (M.)

Passfälschung (F.) pasų padirbimas (M.)

Passierschein (M.) leidimas (M.) įeiti

passiv pasyvus, neveiklus, abejingas

Passiva (N.Pl.) pasyvas (M.), skolos (F.Pl.), pasižadėjimas (M.) mokėti skolas

passives Wahlrecht (N.) pasyvioji rinkimų teisė (F.)

Passivlegitimation (F.) pasyvioji legitimacija (F.), pasyvusis įteisinimas (M.)

Passivum (N.) neveikiamoji rūšis (F.), pasyvas (M.)

Passivvertretung (F.) pasyvus atstovavimas (M.)

Passpflicht (F.) pareiga (F.) turėti pasą*

Passrecht (N.) paso teisė (F.)

Pastor (M.) pastorius (M.)

Pastorin (F.) pastorė (F.)

Pate (M.) krikštatėvis (M.), šefas (M.)

Patenschaft (F.) šefavimas (M.)

Patent (N.) patentas (M.), leidimas (M.)

Patentamt (N.) patentų biuras (M.)

Patentanwalt (M.) patentinių bylų advokatas (M.)

Patentanwältin (F.) patentinių bylų advokatė (F.)

patentfähig patentingas

Patentfähigkeit patentingumas (M.)

Patentgericht (N.) patentų teismas (M.)

Patentgesetz (N.) patentų įstatymas (M.)

patentieren patentuoti, patvirtinti patentu

Patentinhaber (M.) patento savininkas (M.)

Patentinhaberin (F.) patento savininkė (F.)

Patentrecht (N.) patentų teisė (F.)

Patentverletzung (F.) patento teisių pažeidimas (M.), išradimo teisių pažeidimas (M.)

Patient (M.) pacientas (M.)

Patientin (F.) pacientė (F.)

Patin (F.) krikštamotė (F.)

Patrimonialgericht (N.) patrimonialinis teismas (M.)

Patrimonialgerichtsbarkeit (F.) patrimonialinis teismingumas (M.)

Patrimonium (N.) paveldėtinis turtas (M.), gimininis turtas (M.)

Patristik (F.) patristika (F.)

Patron (M.) globėjas (M.), gynėjas (M.), patronas (M.)

Patronat (N.) globa (F.), gynyba (F.), patronatas (M.)

Patronin (F.) globėja (F.), gynėja (F.), patronė (F.)

Pauperismus (M.) pauperizmas (M.), nuskurdimas (M.)

pauschal bendras, paušalinis

Pauschale (F.) bendra suma (F.)

Pause (F.) pauzė (F.), pertrauka (F.), antraktas (M.)

pausieren daryti pertrauką, pailsėti

Pazifismus (M.) pacifizmas (M.)

pazifistisch pacifistinis

Pension (F.) pensija (F.), pensionas (M.)

pensionieren išleisti į pensiją

Pensionierung (F.) išleidimas (M.) į pensiją

peremptorisch galutinis, neatidėliojamas

peremptorische Einrede (F.) galutinis prieštaravimas (M.)

Periode (F.) periodas (M.)

periodisch periodiškas, periodinis

perpetuatio (F.) fori (lat.) (Fortdauer des Gerichts) teisenos tęsinys* (M.)

Person (F.) asmuo (M.bzw.F.), asmenybė (F.), žmogus (M.), būtybė (F.)

persona (F.) ingrata (lat.) (unerwünschte Person) nepageidaujamas asmuo (M.bzw.F.)

persona (F.) non grata (lat.) (nicht erwünschte Person) persona non grata (lot.)

Personal (N.) personalas (M.), kadrai (M.Pl.)

Personal Computer (M.) personalinis kompiuteris (M.)

Personalakte (F.) asmens byla (F.)

Personalausweis (M.) asmens liudijimas (M.)

Personalfirma (F.) personalinė firma (F.)

Personalfolium (N.) privati žemės nuosavybė* (F.)

Personalgerichtsbarkeit (F.) personalinis teismingumas (M.)

Personalgesellschaft (F.) personalinė įmonė (F.)

Personalhoheit (F.) suvereni valstybės valdžia (F.) piliečiams*

Personalie (F.) anketinis duomuo (M.)

Personalien (N.Pl.) anketiniai duomenys (M.Pl.)

Personalinformationssystem (N.) asmeninės informacijos sistema (F.)

Personalität (F.) asmenybė (F.)

Personalitätsprinzip (N.) baudžiamosios atsakomybės principas (M.) nepriklausomai nuo teritorijos kurioje buvo įvykdytas nusikaltimas

Personalkörperschaft (F.) personalinė korporacija (F.)

Personalkredit (M.) asmeninis kreditas (M.)

Personalrat (M.) personalo taryba (F.)

Personalstatut (N.) asmens statutas (M.)

Personalunion (F.) personalinė unija (F.)

Personalversammlung (F.) personalo susirinkimas (M.)

Personalvertretung (F.) personalo atstovavimas (M.)

Personenbeförderung (F.) asmenų pervežimas (M.)

Personenbeförderungsrecht (N.) asmenų pervežimo teisė (F.)

Personengesellschaft (F.) asmenų susivienijimas (M.)

Personenkraftwagen (M.) lengvasis automobilis (M.)

Personenrecht (N.) asmens teisė (F.)

Personenschaden (M.) asmeninė žala (F.)

Personensorge (F.) asmens globa (F.), asmens rūpyba (F.)

Personenstand (M.) civilinė būklė (F.)

Personenstandsbuch (N.) civilinės būklės aktų registras (M.)

Personenstandsfälschung (F.) metrikacijos įrašų suklastojimas (M.)

Personenvereinigung (F.) asmenų susivienijimas (M.)

Personenversicherung (F.) asmeninis draudimas (M.)

persönlich asmeninis, asmeniškas

persönliche Haftung (F.) asmeninė atsakomybė (F.)

persönlicher Strafaufhebungsgrund (M.) asmeninis bausmės panaikinimo pagrindas (M.)

persönlicher Strafausschließungsgrund (M.) asmeninis atleidimo nuo bausmės pagrindas (M.)

persönliches Erscheinen (N.) asmeninis atvykimas (M.), asmeniškas dalyvavimas (M.)

Persönlichkeit (F.) asmenybė (F.), individualybė (F.)

Persönlichkeitsrecht (N.) asmeninė neturtinė teisė (F.)

pervers iškrypęs, nenormalus

Perversität (F.) iškrypimas (M.), nenormalumas (M.)

Petition (F.) peticija (F.)

Petitionsausschuss (M.) peticijų komisija (F.)

Petitionsrecht (N.) peticijos teisė (F.)

petitorisch petitorinis

petitorischer Anspruch (M.) petitorinis ieškinys (M.)

Petschaft (F.) antspaudas (M.)

Pfand (N.) užstatas (M.), kaucija (F.), fantas (M.), uždėlis (M.)

pfändbar aprašytinas, uždraustinas, uždėtinas areštu

Pfandbrief (M.) įkaitinis raštas (M.)

Pfandbriefinhaber (M.) įkaitinio rašto savininkas (M.)

Pfandbriefinhaberin (F.) įkaitinio rašto savininkė (F.)

pfänden paimti įkaitą, aprašyti skolininko turtą

Pfandgläubiger (M.) užstato turėtojas (M.)

Pfandgläubigerin (F.) užstato turėtoja (F.)

Pfandkehr (F.) neteisėtas įkeistų daiktų atėmimas* (M.)

Pfandleihe (F.) lombardas (M.)

Pfandleiher (M.) lombardininkas (M.)

Pfandleiherin (F.) lombardininkė (F.)

Pfandnehmer (M.) užstato turėtojas (M.)

Pfandnehmerin (F.) užstato turėtoja (F.)

Pfandrecht (N.) teisė (F.) įkeisti daiktus, įkaitinė teisė (F.)

Pfandreife (F.) užstatas (M.)

Pfandsiegel (N.) teismo antstolio antspaudas (M.)

Pfändung (F.) skolininko turto aprašymas (M.), arešto turtui uždėjimas (M.)

Pfändungsbeschluss (M.) nutarimas (M.) uždėti turtui areštą, sprendimas (M.) uždėti turtui areštą

Pfändungsgläubiger (M.) areštuoto turto kreditorius* (M.)

Pfändungsgläubigerin (F.) areštuoto turto kreditorė* (F.)

Pfändungspfandrecht (N.) areštuoto turto įkaitinė teisė* (F.)

Pfändungsschutz (M.) apsauga (F.) nuo turto arešto

Pfandverkauf (M.) įkaito pardavimas (M.)

Pfarre (F.) parapija (F.), klebonija (F.)

Pfarrer (M.) klebonas (M.), pastorius (M.)

Pfarrerin (F.) pastorė (F.)

Pflanze (F.) augalas (M.)

Pflanzenschutz (M.) augalų apsauga (F.)

Pflege (F.) priežiūra (F.), rūpyba (F.), globa (F.), slaugymas (M.)

Pflegeelter (M. bzw. F.) globėjas (M.), globėja (F.)

Pflegeeltern (Pl.) globėjai (M.Pl.)

Pflegekind (N.) globotinis (M.)

Pflegemutter (F.) globėja (F.)

pflegen prižiūrėti, slaugyti, globoti, rūpintis

Pfleger (M.) sanitaras (M.), globėjas (M.)

Pflegerecht (N.) globos teisė (F.), rūpybos teisė (F.)

Pflegerin (F.) sanitarė (F.), globėja (F.)

Pflegesohn (M.) globotinis (M.)

Pflegetochter (F.) globotinė (F.)

Pflegevater (M.) globėjas (M.)

Pflegeversicherung (F.) globos ir rūpybos draudimas (M.)

Pflegling (M.) globotinis (M.), auklėtinis (M.)

Pflegschaft (F.) globojimas (M.), rūpyba (F.)

Pflicht (F.) pareiga (F.), prievolė (F.), priedermė (F.)

Pflichtenkollision (F.) pareigų kolizija (F.)

Pflichtenverhältnis (N.) prievoliniai santykiai (M.Pl.)

Pflichtexemplar (N.) privalomasis egzempliorius (M.)

Pflichtteil (M.) teisėta palikimo dalis (F.), privalomoji palikimo dalis (F.)

Pflichtteilergänzungsanspruch (M.) reikalavimas (M.) papildyti privalomąją palikimo dalį*

Pflichtteilsanspruch (M.) teisė (F.) į palikimo dalį, pretenzija (F.) į palikimo dalį

Pflichtteilsberechtigte (F.) turinčioji (F.) teisę į privalomąją palikimo dalį

Pflichtteilsberechtigter (M.) turintysis (M.) teisę į privalomąją palikimo dalį

Pflichtteilsrecht (N.) teisė (F.) į privalomąją palikimo dalį

Pflichtteilsrestanspruch (M.) pretenzija (F.) dėl likusios privalomosios palikimo dalies

Pflichtverletzung (F.) nusižengimas (M.) pareigai

Pflichtversicherung (F.) privalomasis draudimas (M.)

Pflichtverteidiger (M.) teismo paskirtas gynėjas (M.)

Pflichtverteidigerin (F.) teismo paskirta gynėja (F.)

Pfründe (F.) dvasininko pajamos (F.Pl.) iš parapijos, sinekūra (F.)

Pfund (N.) svaras (M.)

Philosoph (M.) filosofas (M.)

Philosophie (F.) filosofija (F.)

Physis gamta (F.)

physisch fizinis, fiziškas

Pirat (M.) piratas (M.)

Piratensender (M.) piratinis transliuotojas (M.)

Piraterie (F.) piratavimas (M.)

Piratin (F.) piratė (F.)

Pistole (F.) pistoletas (M.)

plädieren sakyti kalbą teisme

Plädoyer (N.) kurio nors teiginio gynimas (M.), baigiamoji prokuroro kalba (F.), baigiamoji gynėjo kalba (F.)

Plagiat (N.) plagiatas (M.)

Plagiator (M.) plagiatorius (M.)

Plagiatorin (F.) plagiatorė (F.)

plagiieren plagijuoti

Plakette (F.) plaketė (F.), medalis (M.), moneta (F.)

Plan (M.) planas (M.), sumanymas (M.), projektas (M.)

planen planuoti, ketinti, sumanyti

Planfeststellung (F.) plano patvirtinimas (M.)

Planfeststellungsbeschluss (M.) nutarimas (M.) dėl plano patvirtinimo

Plangewährleistungsanspruch (M.) plano vykdymo garantijos reikalavimas* (M.)

Planstelle (F.) etatinis vienetas (M.)

Planung (F.) planavimas (M.)

Planwirtschaft (F.) planinis ūkis (M.), planuojamoji ekonomika (F.)

Platz (M.) vieta (F.), aikštė (F.), tarnyba (F.)

Platzgeschäft (N.) vietinis sandoris (M.)

platzieren įdėti, investuoti

Platzierung (F.) įdėjimas (M.), investavimas (M.)

plausibel pagrįstas, įtikinamas

Plausibilität (F.) pagrįstumas (M.), įtikinamumas (M.)

Plebiszit (N.) plebiscitas (M.), referendumas (M.)

plebiszitär plebiscitinis

plebiszitäre Demokratie (F.) plebiscitinė demokratija (F.)

Pleite (F.) bankrotas (M.), nesėkmė (F.)

Pleitegeier (M.) bankroto grėsmė* (F.)

Plenarausschuss (M.) plenarinė komisija (F.)

Plenarsitzung (F.) plenarinis posėdis (M.)

Plenarversammlung (F.) plenarinis susirinkimas (M.)

Plenum (N.) plenumas (M.), susirinkimas (M.)

Plombe (F.) plomba (F.)

plombieren užplombuoti

Plünderer (M.) plėšikas (M.)

Plündererin (F.) plėšikė (F.)

plündern plėšikauti, apiplėšti, išgrobti

Plünderung (F.) plėšikavimas (M.), grobimas (M.)

Pluralismus (M.) pliuralizmas (M.)

pluralistisch pliuralistinis

Plutokratie (F.) plutokratija (F.)

Pogrom (N.) pogromas (M.), nusiaubimas (M.), sunaikinimas (M.)

Polen (N.) Lenkija (F.)

Police (F.) polisas (M.)

Politik (F.) politika (F.)

Politikwissenschaft (F.) politikos mokslas (M.)

politisch politinis, politiškas

politische Verdächtigung (F.) politinis įtarimas (M.)

Polizei (F.) policija (F.)

Polizeibehörde (F.) policija (F.), policijos valdyba (F.)

Polizeichef (M.) policijos viršininkas (M.)

Polizeichefin (F.) policijos viršininkė (F.)

polizeilich policinis, policijos

polizeiliche Generalklausel (F.) bendra policijos veiklos sąlyga* (F.)

Polizeiordnung (F.) policijos santvarka (F.)

Polizeirecht (N.) policijos teisė (F.)

Polizeistaat (M.) policinė valstybė (F.)

Polizeistunde (F.) policijos valanda (F.)

Polizeiverfügung (F.) policijos potvarkis (M.), policijos sprendimas (M.)

Polizeiverordnung (F.) policijos nutarimas (M.)

Polizeiverwaltung (F.) policijos administracija (F.)

Polizeiverwaltungsgesetz (N.) policijos administracijos įstatymas (M.)

Polizeivollzugsdienst (M.) policijos vykdomoji tarnyba* (F.)

Polizeiwache (F.) policijos postas (M.), policijos nuovada (F.)

Polizist (M.) policininkas (M.)

Polizistin (F.) policininkė (F.)

polnisch lenkiškas, Lenkijos

polygam poligaminis

Polygamie (F.) poligamija (F.), daugpatystė (F.)

Polygraph (M.) poligrafas (M.), melo detektorius (M.)

Pontifikat (N.) pontifikatas (M.)

Popularklage (F.) ieškinys (M.) kurį gali pateikti bet kuris asmuo

Pornographie (F.) pornografija (F.)

pornographisch pornografinis

Porto (N.) porto (M.), pašto išlaidos (F.Pl.)

Portugal (N.) Portugalija (F.)

portugiesisch portugališkas, Portugalijos

positiv teigiamas, pozityvus, tikslus, konkretus

Positivattest (N.) teigiamas liudijimas (M.)

positive Forderungsverletzung (F.) pozityvus reikalavimo pažeidimas (M.)

positive Vertragsverletzung (F.) pozityvus sutarties pažeidimas (M.)

positives Interesse (N.) pozityvus interesas (M.)

positives Recht (N.) pozityvioji teisė (F.)

Positivismus (M.) pozityvizmas (M.)

possessorisch posesorinis

possessorische Klage (F.) posesorinis ieškinys (M.)

possessorischer Anspruch (M.) posesorinis reikalavimas (M.)

Post (F.) paštas (M.), korespondencija (F.), žinia (F.)

postalisch pašto

Postamt (N.) centrinis paštas (M.)

Postanweisung (F.) pašto perlaida (F.)

Postgeheimnis (N.) pašto paslaptis (F.), susirašinėjimo slaptumas (M.)

Postgesetz (N.) pašto įstatymas (M.)

Postkarte (F.) atvirukas (M.), atvirlaiškis (M.)

postlagernd iki pareikalavimo

Postleitzahl (F.) pašto indeksas (M.)

postulationsfähig gebantis pateikti reikalavimą*

Postulationsfähigkeit (F.) gebėjimas (M.) pateikti reikalavimą*

postulieren postuluoti, reikalauti

postum pomirtinis

potent darbingas, kūrybingas

potentiell potencialus, galimas

potentielles Unrechtsbewusstsein (N.) potenciali sąmoninga skriauda (F.)

Potsdam (N.) Potsdamas (M.)

Potsdamer Abkommen (N.) Potsdamo sutartis (F.)

Präambel (F.) preambulė (F.), įvadinė dalis (F.)

Präfekt (M.) prefektas (M.)

Präfektin (F.) prefektė (F.)

prägen kalti, štampuoti, sudaryti, formuoti

Prägestempel (M.) (Prägestempel im angloamerikanischen Recht) reljefinis antspaudas (M.)

Präjudiz (N.) išankstinis nusistatymas (M.), teisminis precedentas (M.)

präjudizieren iš anksto nuspręsti, iš anksto nulemti

präkludieren užkirsti kelią

Präklusion (F.) kelio užkirtimas (M.)

Praktik (F.) praktika (F.), patyrimas (M.), intriga (F.)

Praktikant (M.) praktikantas (M.)

Praktikantin (F.) praktikantė (F.)

praktisch praktiškas, praktinis, naudingas, sumanus

praktizieren praktikuoti, taikyti darbe, dirbti gydytoju

Prälat (M.) prelatas (M.)

Prälegat (N.) prelegatas (M.)

Prämie (F.) premija (F.), draudimo premija (F.)

prämieren premijuoti, paskirti premiją

Pranger (M.) gėdos stulpas (M.)

Prärogative (F.) prerogatyva (F.), išimtinė teisė (F.)

Präses (M.) pirmininkas (M.), vyresnysis (M.)

Präsident (M.) prezidentas (M.)

Präsidentin (F.) prezidentė (F.)

Präsidialdemokratie (F.) prezidentinė demokratija (F.)

Präsidialrat (M.) prezidento taryba (F.)

präsidieren pirmininkauti

Präsidin (F.) pirmininkė (F.)

Präsidium (N.) prezidiumas (M.)

Präsumption (F.) prezumpcija (F.), prielaida (F.), fakto pripažinimas (M.) juridiškai patikimu

Prätendent (M.) pretendentas (M.)

Prätendentenstreit (M.) ginčas (M.) tarp pretendentų

Prätendentin (F.) pretendentė (F.)

Prävarikation (F.) išsisukinėjimas (M.)

Prävention (F.) prevencija (F.), kelio užkirtimas (M.)

präventiv prevencinis, įspėjamasis, iš anksto užkertantis kelią

präventives Verbot (N.) prevencinis draudimas (M.)

Praxis (N.) praktika (F.), patyrimas (M.)

Präzedenz (F.) precedentas (M.)

Präzedenzfall (M.) precedentas (M.)

Präzedenzregel (F.) (Präzedenzregel im angloamerikanischen Recht) precedentinė taisyklė (F.)

Preis (M.) kaina (F.), prizas (M.), premija (F.), atlyginimas (M.)

Preisausschreiben (N.) konkursas (M.), varžybos (F.Pl.)

Preisbindung (F.) kainų kontrolė (F.)

Preisempfehlung (F.) pasiūlymas (M.) dėl kainos

Preisgabe (F.) atsisakymas (M.), atsižadėjimas (M.), išdavimas (M.)

preisgeben atsisakyti, atsižadėti, išduoti, palikti

Preisgefahr (F.) su apmokėjimu susijusi rizika (F.)

Preisklausel (F.) išlyga (F.) dėl kainos sutartyje

Preisklauselverordnung (F.) potvarkis (M.) dėl kainų sąlygų

Preistreiberei (F.) didelis kainų pakėlimas (M.)

Premierminister (M.) ministras pirmininkas (M.), premjeras (M.)

Premierministerin (F.) ministrė pirmininkė (F.), premjerė (F.)

Presse (F.) spauda (F.)

Pressedelikt (N.) spaudos įstatymo pažeidimas (M.)

Pressefreiheit (F.) spaudos laisvė (F.)

Presserat (M.) spaudos taryba (F.)

Presserecht (N.) spaudos teisė (F.)

Preußen (N.) Prūsija (F.)

preußisch prūsiškas, Prūsijos

Priester (M.) kunigas (M.), šventikas (M.)

prima-facie-Beweis (M.) prima facie įrodymas (M.), akivaizdus įrodymas (M.)

Primat (M.) primatas (M.), pirmumas (M.), pirmenybė (F.), vyravimas (M.)

Prime Rate (N.) (engl.) geriausia bankų kreditų palūkanų norma (F.)

Primogenitur (F.) pirmgimystės teisė (F.) gaunant paveldėjimą

Prinz (M.) princas (M.), karalaitis (M.)

Prinzessin (F.) princesė (F.), karalaitė (F.)

Prinzip (N.) principas (M.)

Prinzipal (M.) principalas (M.), vedėjas (M.), vadovas (M.), šeimininkas (M.)

Prinzipalin (F.) principalė (F.), vedėja (F.), vadovė (F.), šeimininkė (F.)

prinzipiell principinis, iš principo (Adv.)

Prior (M.) prioras (M.)

Priorität (F.) prioritetas (M.), pirmenybė (F.)

Prioritätsprinzip (N.) prioriteto principas (M.)

Prise (F.) prizas (M.), grobis (M.)

privat privatus, asmeniškas, neoficialus

Privatautonomie (F.) asmens teisė (F.) savo atsakomybe nustatyti privačius teisinius santykius

Privatdozent (M.) privatdocentas (M.)

Privatdozentin (F.) privatdocentė (F.)

Privateigentum (N.) privati nuosavybė (F.)

privatisieren privatizuoti, denacionalizuoti

Privatisierung (F.) privatizavimas (M.), denacionalizavimas (M.)

privativ neturintis, stokojantis

privative Schuldübernahme (F.) svetimo įsipareigojimo prisiėmimas (M.) atleidžiant senąjį skolininką nuo įsipareigojimų vykdymo

Privatklage (F.) privatus kaltinimas (M.)

Privatkläger (M.) privatus kaltintojas (M.)

Privatklägerin (F.) privati kaltintoja (F.)

Privatrecht (N.) privatinė teisė (F.)

Privatschule (F.) privati mokykla (F.)

Privatstraße (F.) privatus kelias (M.)

Privaturkunde (F.) asmeninis dokumentas (M.)

Privatversicherungsrecht (N.) privataus draudimo teisė (F.)

Privileg (N.) privilegija (F.), pirmenybė (F.), lengvata (F.)

privilegieren privilegijuoti

privilegiert privilegijuotas

privilegierte Straftat (F.) privilegijuotas nusikaltimas (M.)

Probe (F.) pavyzdys (M.), bandymas (M.), patikrinimas (M.)

probieren bandyti, ragauti

Produkt (N.) produktas (M.), gaminys (M.), vaisius (M.), padarinys (M.)

Produktfehler (M.) gaminio brokas (M.)

Produkthaftung (F.) atsakomybė (F.) už produktus

Produkthaftungsgesetz (N.) atsakomybės už produktus įstatymas (M.)

Produktpiraterie (F.) gaminių padirbinėjimas (M.), prekyba (F.) piratiniais produktais

Produktsicherheit (F.) produktų apsauga (F.)

Produktsicherheitsgesetz (N.) produktų apsaugos įstatymas (M.)

Produktwarnung (F.) įspėjimas (M.) apie galimą produkto žalą dėl gamybos klaidos*

Produzent (M.) gamintojas (M.)

Produzentenhaftung (F.) gamintojo atsakomybė (F.)

Produzentenleasing (N.) gamintojo lizingas (M.)

Produzentin (F.) gamintoja (F.)

produzieren gaminti, produkuoti

Professor (M.) profesorius (M.)

Professorin (F.) profesorė (F.)

Professur (F.) profesūra (F.)

Prognose (F.) prognozė (F.)

Programm (N.) programa (F.)

Progression (F.) progresija (F.)

progressiv pažangus, progresyvus, progresinis

Prokura (F.) prokūra (F.), įgaliojimas (M.)

Prokurator (M.) prokuratorius (M.), įgaliotinis (M.)

Prokuratorin (F.) prokuratorė (F.), įgaliotinė (F.)

Prokurist (M.) firmos įgaliotinis (M.), prokuristas (M.)

Prokuristin (F.) firmos įgaliotinė (F.), prokuristė (F.)

Proletarier (M.) proletaras (M.)

Proletarierin (F.) proletarė (F.)

proletarisch proletariškas, proletarinis

Prolongation (F.) prailginimas (M.), pratęsimas (M.), prolongavimas (M.), atidėjimas (M.)

prolongieren prailginti, pratęsti, atidėti

Promotion (F.) mokslinio laipsnio suteikimas (M.), disertacijos gynimas (M.), mokslinio laipsnio gavimas (M.)

Promotionsverfahren (N.) mokslinio laipsnio suteikimo procedūra (F.)

promovieren suteikti mokslinį laipsnį, apginti disertaciją, gauti mokslinį laipsnį

Promulgation (F.) promulgavimas (M.), paskelbimas (M.)

promulgieren promulguoti, paskelbti

Properhändler (M.) savarankiškas prekybininkas (M.)

Properhändlerin (F.) savarankiška prekybininkė (F.)

Proportion (F.) proporcija (F.)

proportional proporcinis, proporcingas

Proporz (M.) proporcinis interesų atstovavimas* (M.)

Propst (M.) propstas (M.)

Prorektor (M.) prorektorius (M.)

Prorektorin (F.) prorektorė (F.)

Prorogation (F.) prorogacija (F.)

prostituieren žeminti, niekinti

Prostituierte (F.) prostitutė (F.)

Prostitution (F.) prostitucija (F.)

protegieren proteguoti

Protektion (F.) protekcija (F.), parama (F.), globa (F.), palaikymas (M.) sutvarkant tam tikrus reikalus

Protektorat (N.) protektoratas (M.)

Protest (M.) protestas (M.), prieštaravimas (M.)

protestieren protestuoti, prieštarauti

Protokoll (N.) protokolas (M.)

Protokollant (M.) protokoluotojas (M.)

Protokollantin (F.) protokoluotoja (F.)

protokollieren protokoluoti

Provinz (F.) provincija (F.), sritis (F.), sfera (F.)

provinziell provincinis, provincialus

Provision (F.) komiso pinigai (M.Pl.)

Provokateur (M.) provokatorius (M.)

Provokation (F.) provokacija (F.)

provozieren provokuoti, kurstyti

prozedieren pradėti procesą, pradėti bylą

Prozedur (F.) procedūra (F.)

Prozent (N.) procentas (M.)

Prozess (M.) procesas (M.), byla (F.), eiga (F.)

Prozessagent (M.) procesinis agentas* (M.)

Prozessagentin (F.) procesinė agentė* (F.)

Prozessanwalt (M.) advokatas (M.)

Prozessanwältin (F.) advokatė (F.)

Prozessbetrug (M.) teismo apgaulė (F.)

Prozessbevollmächtigte (F.) proceso įgaliotinė (F.)

Prozessbevollmächtigter (M.) proceso įgaliotinis (M.)

prozessfähig procesiškai veiksnus

Prozessfähigkeit (F.) procesinis veiksnumas (M.)

Prozessformular (N.) proceso formuliaras (M.)

Prozessführung (F.) proceso eiga (F.), teismo bylos vedimas (M.)

Prozessführungsbefugnis (F.) teisė (F.) vesti bylą

Prozessgebühr (F.) procesinis mokestis (M.)

Prozessgericht (N.) teismas (M.) kuriame nagrinėjama byla

Prozesshandlung (F.) procesinis veiksmas (M.)

Prozesshandlungsvoraussetzung (F.) išankstinė procesinio veiksmo sąlyga* (F.)

Prozesshindernis (N.) proceso trukdymas (M.)

prozessieren bylinėtis

Prozesskosten (F.Pl.) proceso teismo išlaidos (F.Pl.)

Prozesskostenhilfe (F.) pagalba (F.) dėl procesinių išlaidų*

Prozesskostenvorschuss (M.) išankstinės procesinės išlaidos (F.Pl.)

Prozessordnung (F.) proceso taisyklės (F.Pl.), proceso tvarka (F.)

Prozesspartei (F.) proceso šalis (F.)

Prozessrecht (N.) procesinė teisė (F.)

Prozessrisiko (N.) procesinė rizika (F.)

Prozessstandschaft (F.) teisė (F.) savo vardu vesti procesą dėl svetimos teisės*

Prozesstaktik (F.) procesinė taktika (F.)

Prozesstrennung (F.) teisminių procesų atskyrimas (M.)

prozessual procedūrinis, procesinis

prozessunfähig procesiškai neveiksnus

Prozessunfähigkeit (F.) procesinis neveiksnumas (M.)

Prozessurteil (N.) procesinis nuosprendis (M.)

Prozessvergleich (M.) teisminė taikos sutartis (F.)

Prozessverschleppung (F.) proceso vilkinimas (M.)

Prozessvertrag (N.) procesinė sutartis (F.)

Prozessvollmacht (F.) procesinis įgaliojimas (M.)

Prozessvoraussetzung (F.) procesinė prielaida (F.)

Prozesszins (M.) procesinis procentas* (M.)

prüfen tikrinti, bandyti, kontroliuoti, egzaminuoti

Prüfer (M.) tikrintojas (M.), kontrolierius (M.), egzaminatorius (M.)

Prüferin (F.) tikrintoja (F.), kontrolierė (F.), egzaminatorė (F.)

Prüfling (M.) egzaminuojamasis (M.)

Prüfung (F.) patikrinimas (M.), išbandymas (M.), egzaminas (M.)

Prüfungsordnung (F.) patikrinimo tvarka (F.)

Prügel (M.) sumušimas (M.), mušimas (M.), pyla (F.)

prügeln mušti, kulti

Prügelstrafe (F.) kūno bausmė (F.)

Pseudonym (N.) pseudonimas (M.), slapyvardis (M.)

Psyche (F.) psichika (F.)

Psychiatrie (F.) psichiatrija (F.)

psychiatrisch psichiatrinis

psychisch psichiškas, psichinis

Psychologie (F.) psichologija (F.)

Psychopath (M.) psichopatas (M.)

Psychopathie (F.) psichopatija (F.)

Psychopathin (F.) psichopatė (F.)

psychopathisch psichopatiškas

Psychose (F.) psichozė (F.)

Psychotherapeut (M.) psichoterapeutas (M.)

Psychotherapeutengesetz (N.) psichoterapeutų įstatymas (M.)

Psychotherapeutin (F.) psichoterapeutė (F.)

Psychotherapie (F.) psichoterapija (F.)

publik viešas, atviras, visuomeninis

Publikum (N.) publika (F.), visuomenė (F.)

Publikumsgesellschaft (F.) vieša kompanija (F.), vieša korporacija (F.)

publizieren publikuoti, paskelbti, išspausdinti

Publizität (F.) viešumas (M.)

Publizitätsprinzip (N.) viešumo principas (M.)

Puff (M.) niuksas (M.), kumštis (M.), viešnamis (M.)

Punkt (M.) taškas (M.), punktas (M.), paragrafas (M.), vieta (F.), klausimas (M.)

Punktation (F.) išankstinis susitarimas (M.), parengiamasis susitarimas (M.)

punktieren žymėti punktyru, daryti punkciją

Putativgefahr (F.) tariamas pavojus (M.), įsivaizduojamas pavojus (M.)

Putativnotstand (M.) tariamai itin sunki padėtis (F.)

Putativnotwehr (F.) tariama būtinoji gintis (F.)

Putsch (M.) pučas (M.)

putschen organizuoti pučą

Q

Qualifikation (F.) (Ausbildung) kvalifikacija (F.), tobulinimasis (M.)

qualifizieren kvalifikuoti, vertinti, kelti kvalifikaciją

qualifiziert kvalifikuotas

qualifizierte Mehrheit (F.) kvalifikuota dauguma (F.)

qualifizierte Straftat (F.) kvalifikuotas nusikaltimas (M.)

qualifizierter Versuch (M.) kvalifikuotas pasikėsinimas (M.)

Qualität (F.) kokybė (F.), ypatybė (F.), savybė (F.)

Quartal (N.) kvartalas (M.), ketvirtis (M.)

quasi (Partik.) kvazi, lyg, tartum, beveik

Quasidelikt (N.) kvazideliktas (M.)

Quasikontrakt (M.) kvazisutartis (F.)

quasinegatorisch kvazinegatorinis

Quasisachgerichtsbarkeit (F.) kvazidalykinis teismingumas (M.)

Quasisteuer (F.) kvazimokestis (M.)

quasivertraglich tarsi iš sutarties

Quästur (F.) kvestūra (F.)

Quelle (F.) šaltinis (M.), priežastis (F.), rašytinis dokumentas (M.)

Quellensteuer (F.) pajamų mokestis (M.) išskaitomas iš pajamų šaltinio*

Querulant (M.) skundėjas (M.), skundikas (M.)

Querulantin (F.) skundėja (F.), skundikė (F.)

Querulanz (F.) skundimas (M.), skundas (M.)

querulieren skųsti

quittieren pakvituoti, pasirašyti gavus, reaguoti

Quittung (F.) kvitas (M.), atpildas (M.), atlyginimas (M.)

Quorum (N.) kvorumas (M.)

Quote (F.) dalis (F.), kvota (F.), norma (F.)

Quotenaktie norminė akcija* (F.)

Quotenvorrecht (N.) pirmumo teisė (F.) į žalos atlyginimą pagal kvotą

quotieren cituoti, remtis, nustatyti kvotą

Quotierung (F.) citata (F.), citavimas (M.), kvotos nustatymas (M.)

R

Rabatt (M.) nuolaida (F.)

Rache (F.) kerštas (M.)

rächen kerštauti, keršyti

Rad (N.) ratas (M.), dviratis (M.)

Rädelsführer (M.) vadeiva (M.), kurstytojas (M.)

Rädelsführerin (F.) vadeiva (F.), kurstytoja (F.)

rädern įvykdyti mirties bausmę ratu

radikal radikalus, radikalinis, pagrindinis, esminis, griežtas

Radikalismus (M.) radikalizmas (M.)

Rahmen (M.) riba (F.), rėmai (M.Pl.), laipsnis (M.)

rahmen įrėminti, supti, gaubti, dengti

Rahmengesetz (N.) bendras įstatymas (M.)

Rahmengesetzgebung (F.) bendrų įstatymų leidyba (F.)

Rahmenkompetenz (F.) bendra kompetencija* (F.)

Rahmenrecht (N.) bendra teisė (F.)

Rahmenvorschrift (F.) bendras potvarkis (M.)

Rakete (F.) raketa (F.)

randalieren triukšmauti, skandalyti

Rang (M.) rangas (M.), laipsnis (M.), kategorija (F.)

Rangänderung (F.) kategorijos pakeitimas (M.)

Rangordnung (F.) eiliškumas (M.), subordinacija (F.)

Rangverhältnis (N.) eilė (F.), greta (F.), laipsnis (M.)

Rangvorbehalt (M.) eiliškumo sąlyga (F.)

Rank (M.) kelio vingis (M.)

Rapport (M.) raportas (M.), pranešimas (M.)

Räson (F.) protingumas (M.), supratimas (M.)

Rasse (F.) rasė (F.), veislė (F.)

Rassendiskriminierung (F.) rasinė diskriminacija (F.)

Rassenschande (F.) draudimas (M.) maišytis tam tikroms žmonių rasėms*

rassisch rasinis

Rassismus (M.) rasizmas (M.)

rassistisch rasistinis

Raster (N.) rastras (M.)

Rasterfahndung (F.) nusikaltėlio sekimas (M.) naudojant rastrą

Rat (M.) patarimas (M.), nurodymas (M.), taryba (F.)

Rate (F.) dalis (F.), įmoka (F.), procentas (M.)

Ratengeschäft (N.) sandoris (M.) perkant išsimokėtinai

Ratenkauf (M.) pirkimas (M.) išsimokėtinai

Ratenzahlung (F.) mokėjimas (M.) dalimis

Räterepublik (F.) tarybų respublika (F.)

Raterteilung (F.) patarimo davimas (M.)

Rathaus (N.) rotušė (F.)

Rathauspartei (F.) vietinė politinė partija* (F.)

Ratifikation (F.) ratifikacija (F.), ratifikavimas (M.), patvirtinimas (M.)

ratifizieren ratifikuoti

ratio (F.) (lat.) (Vernunft) protingas pagrindas (M.), prasmė (F.)

Raub (M.) apiplėšimas (M.), pagrobimas (M.), grobis (M.)

rauben plėšti, grobti, atimti, užimti

Räuber (M.) plėšikas (M.)

Räuberin (F.) plėšikė (F.)

räuberisch plėšikiškas, grobikiškas

räuberische Erpressung (F.) grobikiška prievarta (F.)

räuberischer Diebstahl (M.) grobikiška vagystė (F.)

Raubmord (M.) nužudymas (M.) norint apiplėšti

Raubmörder (M.) žudikas (M.) siekęs apiplėšti*

Raubmörderin (F.) žudikė (F.) siekusi apiplėšti*

Raubüberfall (M.) plėšikiškas užpuolimas (M.)

Rauch (M.) dūmai (M.Pl.)

rauchen rūkyti, rūkti

Rauchverbot (N.) draudimas (M.) rūkyti

raufen peštis, rauti, muštis

Raufhandel (M.) peštynės (F.Pl.), muštynės (F.Pl.)

Raum (M.) patalpa (F.), vieta (F.), erdvė (F.), rajonas (M.), zona (F.)

räumen atlaisvinti, nuimti, nukraustyti

räumlich erdvinis, stereoskopinis

Raumordnung (F.) rajoninė santvarka* (F.)

Raumplanung (F.) rajoninis planavimas* (M.)

Räumung (F.) atituštinimas (M.), evakuacija (F.)

Räumungsklage (F.) iškeldinimo ieškinys (M.)

Räumungsverkauf (M.) pardavimas (M.) iškeldinus*

Rausch (M.) girtumas (M.), apsvaigimas (M.), pasigėrimas (M.), svaigulys (M.), ekstazė (F.)

Rauschgift (N.) narkotikas (M.)

Rauschtat (F.) nusikaltimas (M.) padarytas apsvaigus nuo narkotinių ar toksinių medžiagų

Razzia (F.) gaudynės (F.Pl.), antpuolis (M.)

reagieren reaguoti

Reaktion (F.) reakcija (F.), reagavimas (M.)

Reaktionär (M.) reakcionierius (M.)

reaktionär reakcingas, reakcinis

Reaktionärin (F.) reakcionierė (F.)

Reaktionszeit (F.) reakcijos laikas (M.)

real realus, tikras, įvykdomas

Realakt (M.) realus veiksmas (M.)

Realfolium (N.) žemės registro lapas* (M.)

Realgemeinde (F.) žemės savininkų bendruomenė* (F.)

Realinjurie (F.) įžeidimas (M.) veiksmu

Realkonkurrenz (F.) realioji nusikaltimų sutaptis (F.), realioji konkurencija (F.)

Realkontrakt (M.) reali sutartis (F.)

Realkredit (M.) kreditas (M.) su daiktiniu užstatu*

Reallast (F.) naudojimosi sklypu teisės apribojimas (M.) taip kad nuolat reikia atlikti tam tikras su sklypu susijusias prievoles

Realrecht (N.) nekilnojamojo turto teisė (F.)

Realunion (F.) reali sąjunga (F.)

Realvertrag (M.) sutartis (F.) reikalaujanti iš vieno jos partnerių atlikti tam tikrus veiksmus prieš jai įsigaliojant

Rebell (M.) maištininkas (M.), sukilėlis (M.)

rebellieren maištauti, kelti maištą

Rebellin (F.) maištininkė (F.), sukilėlė (F.)

Rebellion (F.) maištas (M.), sukilimas (M.)

Rechenschaft (F.) ataskaita (F.)

Rechenschaftslegung (F.) atsiskaitymas (M.), ataskaitos pateikimas (M.)

Rechenschaftslegungspflicht (F.) pareiga (F.) atsiskaityti, pareiga (F.) pateikti ataskaitą

rechnen skaičiuoti, pasitikėti, tikėtis, išspręsti, įskaityti, laikyti kuo

Rechnung (F.) sąskaita (F.), apskaita (F.), apskaičiavimas (M.)

Rechnungshof (M.) sąskaitų rūmai (M.Pl.)

Rechnungsjahr (N.) finansiniai metai (M.Pl.)

Rechnungslegung (F.) atskaitomybė (F.)

Rechnungsprüfer (M.) auditorius (M.), sąskaitininkas (M.)

Rechnungsprüferin (F.) auditorė (F.), sąskaitininkė (F.)

Rechnungsprüfung (F.) auditas (M.)

Recht (N.) am eigenen Bild teisė (F.) į atvaizdą

Recht (N.) am eingerichteten und ausgeübten Gewerbebetrieb teisė (F.) į įsteigtą verslo įmonę*

Recht (N.) nach common law (Recht nach common law im angloamerikanischen Recht) teisė (F.) į bendrąją teisę*

Recht (N.) nach equity (Recht nach equity im angloamerikanischen Recht) teisė (F.) į teisingumą*

Recht (N.) teisė (F.), įstatymas (M.), teisėtumas (M.), teisingumas (M.)

rechtfertigen pateisinti

Rechtfertigung (F.) pateisinimas (M.)

Rechtfertigungselement (N.) pateisinamasis elementas (M.)

Rechtfertigungsgrund (M.) aplinkybė (F.) atmetanti priešingumą teisei, atsakomybę šalinanti aplinkybė (F.)

rechtlich teisėtas, teisinis, juridinis

rechtliche Einwendung (F.) teisėtas prieštaravimas (M.)

rechtliches Gehör (N.) teisė (F.) būti išklausytam*

rechtlos beteisis, beteisiškas

Rechtlosigkeit (F.) beteisiškumas (M.)

rechtmäßig teisėtas, legalus

Rechtmäßigkeit (F.) teisėtumas (M.), legalumas (M.)

Rechtsakt (M.) der Europäischen Gemeinschaften Europos Bendrijų teisinis veiksmas (M.)

Rechtsakt (M.) teisinis aktas (M.), teisinis veiksmas (M.)

Rechtsanalogie (F.) teisės analogija (F.)

Rechtsangleichung (F.) teisės asimiliacija (F.)

Rechtsanspruch (M.) teisėtas reikalavimas (M.)

Rechtsanwalt (M.) advokatas (M.)

Rechtsanwältin (F.) advokatė (F.)

Rechtsanwaltschaft (F.) advokatūra (F.)

Rechtsanwaltsfachangestellte (F.) kvalifikuota advokatūros darbuotoja (F.)

Rechtsanwaltsfachangestellter (M.) kvalifikuotas advokatūros darbuotojas (M.)

Rechtsanwaltsgehilfe (M.) advokato padėjėjas (M.)

Rechtsanwaltsgehilfin (F.) advokato padėjėja (F.)

Rechtsanwendung (F.) teisės taikymas (M.)

Rechtsaufsicht (F.) teisės priežiūra (F.)

Rechtsausschuss (M.) teisės komisija (F.)

Rechtsausübung (F.) teisės vykdymas (M.)

Rechtsbegriff (M.) teisės suvokimas (M.), teisės sąvoka (F.)

Rechtsbehelf (M.) teisinė priemonė (F.)

Rechtsbehelfsbelehrung (F.) supažindinimas (M.) su galimomis teisinėmis priemonėmis

Rechtsbeistand (M.) gynėjas (M.), advokatas (M.)

Rechtsbeiständin (F.) gynėja (F.), advokatė (F.)

Rechtsberater (M.) juriskonsultas (M.)

Rechtsberaterin (F.) juriskonsultė (F.)

Rechtsberatung (F.) juridinė konsultacija (F.)

Rechtsbereinigung (F.) teisės valymas (M.) nuo negaliojančių normų

Rechtsbeschwerde (F.) skundas (M.) dėl teisės*

Rechtsbesitz (M.) teisėta nuosavybė (F.)

Rechtsbeugung (F.) įstatymo iškraipymas (M.)

Rechtsbindung (F.) priklausomumas (M.) nuo teisės

Rechtsbindungswille (M.) valia (F.) būti priklausomam nuo teisės

rechtsblind klaidingai suprantantis įstatymus

Rechtsblindheit (F.) klaidingas įstatymo supratimas (M.)

Rechtsdogmatik (F.) teisinė dogmatika (F.)

Rechtseinheit (F.) teisinė vienovė (F.)

Rechtsentscheid (M.) teisinis nuosprendis (M.)

Rechtserwerb (M.) teisės įgijimas (M.)

rechtsfähig teisnus

rechtsfähiger Verein (M.) registruotas susivienijimas* (M.)

Rechtsfähigkeit (F.) teisnumas (M.)

Rechtsfolge (F.) teisinė pasekmė (F.)

Rechtsfolgenirrtum (M.) suklydimas (M.) dėl teisinių pasekmių

Rechtsfolgewille (M.) teisinių pasekmių siekimas (M.)

Rechtsform (F.) teisinė forma (F.)

Rechtsfortbildung (F.) teisinės kvalifikacijos kėlimas (M.)

Rechtsgang (M.) teisena (F.), procesas (M.)

Rechtsgebiet (N.) teisės sritis (F.)

Rechtsgeschäft (N.) teisinis sandoris (M.)

rechtsgeschäftlich teisiškai dalykinis

rechtsgeschäftliches Schuldverhältnis (N.) dalykinis teisinis santykis (M.) tarp kreditoriaus ir skolininko

rechtsgeschäftsähnliche Handlung (F.) kvaziteisinis elgesys* (M.)

Rechtsgeschichte (F.) teisės istorija (F.)

Rechtsgrund (M.) teisinis pagrindimas (M.)

Rechtsgrundsatz (M.) teisinis principas (M.)

Rechtsgut (N.) teisinė gėrybė (F.), teisinė vertybė (F.)

Rechtsgutachten (N.) juridinės ekspertizės išvada (F.)

Rechtsgutsverletzung (F.) nusikaltimas (M.) teisinėms vertybėms

Rechtshandlung (F.) juridinis veiksmas (M.)

rechtshängig teisme nagrinėjamas

Rechtshängigkeit (F.) nagrinėjimas (M.) teisme

Rechtshilfe (F.) teisinė pagalba (F.)

Rechtsinformatik (F.) teisinė informatika (F.)

Rechtsinstitut (N.) teisės institutas (M.)

Rechtsirrtum (M.) teisinė klaida (F.)

Rechtskraft (F.) įstatymo galia (F.)

rechtskräftig teisėtas, turintis įstatymo galią

Rechtslage (F.) teisinis statusas (M.)

Rechtsmangel (M.) teisės apribojimas* (M.)

Rechtsmissbrauch (M.) piktnaudžiavimas (M.) teise

Rechtsmittel (N.) teisinė priemonė (F.)

Rechtsmittelbelehrung (F.) teismo sprendimo apskundimo tvarkos išaiškinimas (M.)

Rechtsmittelgericht (N.) apeliacinis teismas (M.)

Rechtsmittelverzicht (M.) atsisakymas (M.) apskųsti teismo sprendimą

Rechtsnachfolge (F.) teisių perėmimas (M.)

Rechtsnachfolger (M.) teisių perėmėjas (M.)

Rechtsnachfolgerin (F.) teisių perėmėja (F.)

Rechtsnachteil (M.) teisinis nuostolis (M.)

Rechtsnorm (F.) teisės norma (F.)

Rechtsobjekt (N.) teisinis objektas (M.)

Rechtsordnung (F.) teisėtvarka (F.)

Rechtspersönlichkeit (F.) juridinis asmuo (M.bzw.F.)

Rechtspflege (F.) teisingumas (M.), justicija (F.), teismų santvarka (F.)

Rechtspfleger (M.) teisingumo vykdytojas (M.)

Rechtspflegerin (F.) teisingumo vykdytoja (F.)

Rechtspflicht (F.) teisinė pareiga (F.)

Rechtsphilosophie (F.) teisės filosofija (F.)

Rechtspolitik (F.) teisės politika (F.)

Rechtspositivismus (M.) teisinis pozityvizmas (M.)

Rechtspraxis (F.) teisinė praktika (F.)

Rechtsprechung (F.) teisingumas (M.), nuosprendžio paskelbimas (M.), teisminė praktika (F.), besibylinėjančių šalių kalbos (F.Pl.), jurisdikcija (F.)

Rechtsquelle (F.) teisės šaltinis (M.)

Rechtsreferendar (M.) teisininkas praktikantas (M.)

Rechtsreferendarin (F.) teisininkė praktikantė (F.)

Rechtssatz (M.) teisinis principas (M.)

Rechtsschein (M.) juridinė regimybė (F.), juridinę galią turintis dokumentas (M.)

Rechtsschöpfung (F.) teisės kūrimas (M.)

Rechtsschule (F.) teisės mokykla (F.)

Rechtsschutz (M.) teisinė apsauga (F.), juridinė pagalba (F.)

Rechtsschutzbedürfnis (N.) teisinės apsaugos poreikis (M.)

Rechtsschutzversicherung (F.) teisinės apsaugos užtikrinimas (M.)

Rechtssetzung (F.) teisinė kūryba (F.), teisės taikymas (M.)

Rechtssicherheit (F.) teisėtvarkos užtikrinimas (M.)

Rechtssoziologie (F.) teisės sociologija (F.)

Rechtssprache (F.) teisinė kalba (F.)

Rechtssprichwort (N.) teisinis priežodis (M.)

Rechtsstaat (M.) teisinė valstybė (F.)

Rechtsstaatsprinzip (N.) teisinės valstybės principas (M.)

Rechtsstreit (M.) teisinis ginčas (M.), byla (F.)

Rechtsstreitigkeit (F.) teisiniai ginčai (M.Pl.)

Rechtssubjekt (N.) teisės subjektas (M.)

Rechtssymbol (N.) teisinis simbolis (M.)

Rechtssystem (N.) teisės sistema (F.)

Rechtstatsache (F.) teisinis faktas (M.)

Rechtsträger (M.) teisės subjektas (M.), teisės turėtojas (M.)

Rechtsübergang (M.) teisės perdavimas (M.)

Rechtsübertragung (F.) teisės perkėlimas (M.)

Rechtsunsicherheit (F.) teisinis netikrumas (M.)

rechtsunwirksam teisiškai neveiksmingas, teisiškai neefektyvus

Rechtsverfolgung (F.) teisinis persekiojimas (M.)

Rechtsvergleichung (F.) teisės sulyginimas (M.)

Rechtsverhältnis (N.) teisinis santykis (M.)

Rechtsverkehr (M.) teisinė apyvarta (F.), teisinis bendravimas (M.), dešiniapusis eismas (M.)

Rechtsverletzung (F.) teisės pažeidimas (M.)

Rechtsverlust (M.) teisių netekimas (M.)

Rechtsvermutung (F.) teisinė prezumpcija (F.)

Rechtsverordnung (F.) teisinis nutarimas (M.), teisinis paliepimas (M.), poįstatyminis aktas (M.)

Rechtsverweigerung (F.) teisės atsisakymas (M.)

Rechtsverwirkung (F.) teisių netekimas (M.)

Rechtsvorgänger (M.) teisės pirmtakas (M.)

Rechtsvorgängerin (M.) teisės pirmtakė (F.)

Rechtswahl (F.) teisiniai rinkimai (M.Pl.)

Rechtsweg (M.) kreipimasis (M.) į teismą

Rechtsweggarantie (F.) kreipimosi į teismą garantija (F.)

Rechtswegzulässigkeit (F.) leidimas (M.) kreiptis į teismą

rechtswidrig prieštaraujantis įstatymui, neteisėtas

rechtswidrige Einwirkung (F.) neteisėtas poveikis (M.)

Rechtswidrigkeit (F.) prieštaravimas (M.) įstatymui, neteisėtumas (M.)

Rechtswissenschaft (F.) teisės mokslas (M.), jurisprudencija (F.)

Rechtswohltat (F.) teisinė lengvata (F.)

Rechtszug (M.) bylos eiga (F.)

Rediskont (F.) rediskontas (M.)

rediskontieren rediskontuoti

Rediskontierung (F.) rediskontavimas (M.)

redlich doras, sąžiningas, garbingas

Redlichkeit (F.) dorumas (M.), sąžiningumas (M.)

Reduktion (F.) redukcija (F.), sumažinimas (M.)

reduzieren redukuoti, sumažinti

Reede (F.) reidas (M.)

Reeder (M.) laivo savininkas (M.)

Reederei (F.) laivininkystės bendrovė (F.)

Reederin (F.) laivo savininkė (F.)

Referat (N.) referatas (M.), pranešimas (M.), skyrius (M.)

Referendar (M.) referendaras (M.)

Referendarin (F.) referendarė (F.)

Referendarprüfung (F.) referendaro egzaminas (M.)

Referendum (N.) referendumas (M.)

Referent (M.) referentas (M.)

Referentin (F.) referentė (F.)

referieren referuoti, pranešti

Reform (F.) reforma (F.)

reformatio (F.) in peius (lat.) (Veränderung zum Schlechteren) apskųsto teismo sprendimo pakeitimas (M.) skundėjo nenaudai

Reformation (F.) reformacija (F.)

reformieren reformuoti

Regel (F.) der Präjudizienbindung teismo išvadų privalomumo kitiems teismams taisyklė* (F.)

Regel (F.) taisyklė (F.)

Regelbedarf (M.) taisyklių poreikis (M.)

regeln reguliuoti, tvarkyti

Regelsatz (M.) reguliavimo principas (M.)

Regelstrafe (F.) įprasta bauda (F.)

Regelung (F.) tvarkymas (M.), reguliavimas (M.)

Regelungsverfügung (F.) nurodymas (M.) dėl reguliavimo

Regelunterhalt (M.) įprastinė išmoka (F.)

Regent (M.) regentas (M.), valstybės valdytojas (M.)

Regentin (F.) regentė (F.), valstybės valdytoja (F.)

Regie (F.) pastatymas (M.), režisūra (F.), vykdymas (M.), valdymas (M.)

Regiebetrieb (M.) ekonominė įmonė* (F.)

regieren valdyti, vairuoti, viešpatauti

Regierung (F.) vyriausybė (F.), valdžia (F.), valdymas (M.), viešpatavimas (M.)

Regierungsbezirk (M.) valdymo teritorija (F.)

Regierungserklärung (F.) vyriausybės pareiškimas (M.), vyriausybės deklaracija (F.)

Regierungspräsident (M.) administracinės valdžios vadovas* (M.)

Regierungspräsidentin (F.) administracinės valdžios vadovė* (F.)

Regierungsrat (M.) valdžios tarėjas (M.), vyriausybės taryba (F.)

Regierungsrätin (F.) valdžios tarėja (F.)

Regierungssprecher (M.) vyriausybės atstovas (M.)

Regierungssprecherin (F.) vyriausybės atstovė (F.)

Regierungsvorlage (F.) vyriausybės įstatymo projektas (M.)

Regime (N.) režimas (M.), valstybinė santvarka (F.), nustatyta tvarka (F.)

Regiment (N.) pulkas (M.), valdymas (M.), valdžia (F.)

Region (F.) regionas (M.), sritis (F.), sfera (F.)

regional regioninis

Register (N.) registras (M.), sąrašas (M.), rodyklė (F.)

Registratur (F.) registratūra (F.), registravimo skyrius (M.)

registrieren registruoti

Regress (M.) regresas (M.)

Regulation (F.) reguliavimas (M.), reglamentavimas (M.)

regulieren reguliuoti, reglamentuoti

Regulierung (F.) reguliavimas (M.)

Rehabilitation (F.) reabilitacija (F.), reabilitavimas (M.)

rehabilitieren reabilituoti

Reich (N.) valstybė (F.), imperija (F.), reichas (M.)

Reichsgericht (N.) imperijos teismas (M.)

Reichsgesetz (N.) imperijos įstatymas (M.)

Reichsgesetzblatt (N.) imperinis biuletenis (M.)

Reichskanzler (M.) reichskancleris (M.)

Reichspräsident (M.) imperijos prezidentas (M.)

Reichsrat (M.) reichsratas (M.)

Reichsregierung (F.) imperijos vyriausybė (F.)

Reichstag (M.) reichstagas (M.)

Reichsverfassung (F.) imperijos konstitucija (F.)

Reichsversicherungsordnung (F.) imperijos užtikrinimo tvarka (F.)

Reichsverweser (M.) imperijos vietininkas (M.)

Reichsverweserin (F.) imperijos vietininkė (F.)

Reife (F.) subrendimas (M.), branda (F.)

reifen bręsti, subręsti, prinokti, suaugti

Reifeprüfung (F.) egzaminas (M.) brandos atestatui gauti

rein grynas, švarus, tyras, skaidrus, tikras, doras

Reingewinn (M.) grynasis pelnas (M.)

reinigen valyti, švarinti

Reinigung (F.) valymas (M.), švarinimas (M.)

Reinigungseid (M.) apvalančioji priesaika* (F.)

Reinvermögen (N.) dorai įgytas turtas* (M.)

Reise (F.) kelionė (F.), keliavimas (M.)

Reisebüro (N.) kelionių biuras (M.)

Reisegewerbe (N.) kelionių verslas (M.)

Reisekosten (F.Pl.) kelionės išlaidos (F.Pl.)

Reisekostenrecht (N.) kelionės išlaidų teisė (F.)

reisen keliauti, vykti

Reisepass (M.) užsienio pasas (M.)

Reiserecht (N.) kelionių teisė (F.)

Reisescheck (M.) kelionės čekis (M.)

Reiseversicherung (F.) kelionės draudimas (M.)

Reisevertrag (M.) kelionės sutartis (F.)

reiten joti, jodinėti

Reitweg (M.) jojimo kelias (M.)

Rektapapier (N.) vardinis vertybinis popierius (M.)

Rektor (M.) rektorius (M.)

Rektorat (N.) rektoratas (M.)

Rektorin (F.) rektorė (F.)

Rekurs (M.) atskirasis skundas (M.), kasacinis skundas (M.)

Relation (F.) santykis (M.), sąveika (F.)

relativ santykinis, reliatyvus

relative Mehrheit (F.) santykinė dauguma (F.)

relative Unwirksamkeit (F.) santykinis negaliojimas (M.)

relatives Recht (N.) santykinė teisė (F.)

Relegation (F.) pašalinimas (M.)

relegieren pašalinti

relevant reikšmingas, svarbus, aktualus

Relevanz (F.) reikšmingumas (M.), svarbumas (M.), aktualumas (M.)

Religion (F.) religija (F.)

Religionsfreiheit (F.) religijos laisvė (F.)

Religionsgesellschaft (F.) religinė bendruomenė (F.)

Religionsunterricht (M.) religijos pamoka (F.)

Remittent (M.) remitentas (M.)

Remittentin (F.) remitentė (F.)

remittieren siųsti atgal, grąžinti

Remonstration (F.) protestas (M.), prieštaravimas (M.)

Remonstrationspflicht (F.) pareiga (F.) prieštarauti

remonstrieren protestuoti, prieštarauti

remuneratorisch apmokamas, pelningas

remuneratorische Schenkung (F.) pelningas dovanojimas (M.)

Rendite (F.) procentai (M.Pl.), pajamos (F.Pl.)

Rente (F.) pensija (F.), renta (F.)

Rentenanspruch (M.) pensijinis reikalavimas (M.)

Rentenrecht (N.) teisė (F.) į pensiją, pensijų teisė (F.)

Rentenschuld (F.) žemės rentos skola* (F.)

Rentenversicherung (F.) pensijinis draudimas (M.)

Rentner (M.) pensininkas (M.)

Rentnerin (F.) pensininkė (F.)

Renvoi (M.) atgalinis nukreipimas (M.), nukreipimas (M.) į trečiosios valstybės įstatymus

Reparation (F.) reparacija (F.), visiškas arba dalinis nuostolių atlyginimas (M.)

Reparatur (F.) taisymas (M.), remontas (M.)

reparieren taisyti, remontuoti

repetieren kartoti, pakartoti

Repetitor (M.) repetitorius (M.), namų mokytojas (M.)

Repetitorium (N.) namų mokymas (M.)

Replik (F.) replika (F.), prieštaravimas (M.), pastaba (F.), atkirtis (M.)

Repräsentant (M.) atstovas (M.), deputatas (M.)

Repräsentantenhaus (N.) atstovų rūmai (M.Pl.)

Repräsentation (F.) reprezentacija (F.), reprezentavimas (M.), atstovavimas (M.)

Repräsentationsprinzip (N.) atstovavimo principas (M.)

repräsentativ reprezentatyvus, atstovaujamas

repräsentative Demokratie (F.) atstovaujamoji demokratija (F.)

repräsentieren reprezentuoti, atstovauti

Repressalie (F.) represalija (F.)

Repression (F.) represija (F.)

repressiv represinis

repressives Verbot (N.) represinis draudimas (M.)

reprivatisieren denacionalizuoti

Reprivatisierung (F.) atnaujintas privatizavimas (M.), atnaujintas denacionalizavimas (M.)

Republik (F.) respublika (F.)

Republikaner (M.) respublikonas (M.)

Republikanerin (F.) respublikonė (F.)

republikanisch respublikoniškas

Requisition (F.) rekvizicija (F.), priverstinis nusavinimas (M.)

Reservation (F.) rezervacija (F.), rezervatas (M.)

Reserve (F.) rezervas (M.), atsarga (F.), santūrumas (M.)

reservieren rezervuoti, palikti atsargai

Residenz (F.) rezidencija (F.)

Residenzpflicht (F.) pareiga (F.) gyventi rezidencijoje

Resolution (F.) rezoliucija (F.)

resolutiv rezoliucinis

Resolutivbedingung (F.) naikinančioji sąlyga (F.)

resozialisieren reabilituoti, atkurti

Resozialisierung (F.) reabilitacija (F.), reabilitavimas (M.), atkūrimas (M.)

Ressort (N.) valdyba (F.), įstaiga (F.), žinyba (F.), pareigos (F.Pl.), kompetencija (F.), sritis (F.), sfera (F.)

Rest (M.) liekana (F.), likutis (M.), grąža (F.)

restitutio (F.) in integrum (lat.) (Wiederherstellung des ursprünglichen Zustands) restitutio in integrum (lot.), atstatymas (M.) į seną padėtį, buvusių teisių grąžinimas (M.)

Restitution (F.) restitucija (F.), grąžinimas (M.) į ankstesnę padėtį, bylos atnaujinimas (M.)

Restitutionsklage (F.) bylos peržiūrėjimo ieškinys (M.)

Restkaufpreishypothek (F.) nesumokėtos kainos dalies hipoteka* (F.)

restlich likęs, likusis

Restriktion (F.) restrikcija (F.), ribojimas (M.), varžymas (M.)

restriktiv ribojantis, varžantis

Restschuld (F.) likusi skola (F.)

Restschuldbefreiung (F.) atleidimas (M.) nuo likusios skolos dalies

Retention (F.) retencija (F.)

Retentionsrecht (N.) išskaitymo teisė (F.)

Retorsion (F.) atsakomoji priemonė (F.)

Reue (F.) atgaila (F.), gailėjimasis (M.)

reuen atgailauti, gailėti

Reugeld (N.) netesybos (F.Pl.)

revidieren patikrinti, revizuoti, peržiūrėti, persvarstyti, reviduoti

Revier (N.) rajonas (M.), apylinkė (F.), sritis (F.), skyrius (M.)

revisibel patikrinamas

Revision (F.) patikrinimas (M.), revizija (F.), kasacija (F.), kasacinis skundas (M.)

Revisionsbeklagte (F.) kasacijos atsakovė (F.)

Revisionsbeklagter (M.) kasacijos atsakovas (M.)

Revisionsgericht (N.) kasacinis teismas (M.), aukštesniosios instancijos teismas (M.)

Revisionsgrund (M.) kasacijos pagrindas (M.)

Revisionskläger (M.) kasacijos ieškovas (M.)

Revisionsklägerin (F.) kasacijos ieškovė (F.)

Revolution (F.) revoliucija (F.)

Rezeption (F.) perėmimas (M.), recepcija (F.)

rezipieren perimti, pasisavinti

reziprok abipusis, abipusiškas, savitarpiškas

reziprokes Testament (N.) abipusis testamentas (M.)

Reziprozität (F.) abipusiškumas (M.), savitarpiškumas (M.)

Rheinland-Pfalz (N.) Reinlandas-Pfalcas (M.)

Rhetorik (F.) retorika (F.)

richten teisti, nukreipti, paruošti, nustatyti

Richter (M.) (Richter am Supreme Court der Vereinigten Staaten von Amerika) eilinis teisėjas (M.)

Richter (M.) teisėjas (M.)

Richteramt (N.) teisėjo pareigos (F.Pl.)

Richteramtsbefähigung (F.) tinkamumas (M.) teisėjo pareigoms

Richterin (F.) teisėja (F.)

Richterin (M.) (Richterin am Supreme Court der Vereinigten Staaten von Amerika) eilinė teisėja (F.)

richterlich teisėjo, teismo, teisminis

richterliche Haftprüfung (F.) teisminis arešto būtinumo patikrinimas (M.)

Richterprivileg (N.) teisėjo privilegija (F.)

Richterrecht (N.) teisėjo teisė (F.)

Richterschaft (F.) teismų santvarka (F.), teismo organų sistema (F.)

Richterspruch (M.) teismo sprendimas (M.), teismo nuosprendis (M.)

richtig teisingas, tikras, tinkamas

Richtlinie (F.) nurodymas (M.), direktyva (F.)

Richtung (F.) kryptis (F.), srovė (F.)

Rigorosum (N.) egzaminas (M.) moksliniam laipsniui įgyti

Risiko (N.) rizika (F.)

Risikoübernahme (F.) rizikos perėmimas (M.)

Ritter (M.) riteris (M.), ordino kavalierius (M.)

Rittergut (N.) riterio dvaras (M.)

Robe (F.) toga (F.), mantija (F.), vakarinė suknelė (F.)

Rolle (F.) ratukas (M.), ritinys (M.), rulonas (M.), vaidmuo (M.), rolė (F.)

Rom (N.) Roma (F.)

römisch romėniškas, romėnų, Romos

römisches Recht (N.) romėnų teisė (F.)

rot raudonas

Rota (F.) Romana (lat.) (römisches Rad bzw. kirchliches Gericht) bažnytinis teismas* (M.)

Rotation (F.) rotacija (F.), sukimasis (M.)

rotieren suktis

Rotlicht (N.) raudona šviesa (F.)

Rotte (F.) gauja (F.), ruja (F.), grupė (F.)

Rubrum (N.) (Rotes bzw. Urteilskopf) teisminio nuosprendžio antraštė (F.), nuosprendžio įvadinė dalis (F.)

Rück… atgal

Rückbürge (M.) laiduotojas (M.) atgręžtinio ieškinio naudai

Rückbürgin (F.) laiduotoja (F.) atgręžtinio ieškinio naudai

Rückbürgschaft (F.) laidavimas (M.) atgręžtinio ieškinio naudai

rückerstatten grąžinti, atiduoti

Rückerstattung (F.) grąžinimas (M.)

Rückfall (M.) recidyvas (M.), pakartotinis nusikaltimas (M.)

rückfällig recidyvinis, pakartotinis, pasikartojantis

Rückfalltäter (M.) recidyvistas (M.)

Rückfalltäterin (F.) recidyvistė (F.)

rückfordern reikalauti grąžinti

Rückforderung (F.) reikalavimas (M.) grąžinti, atgręžtinis reikalavimas (M.)

Rückgewähr (F.) restitucija (F.)

Rückgewähranspruch (M.) restitucijos reikalavimas (M.)

Rückgewährschuldverhältnis (N.) restitucinis santykis (M.) tarp kreditoriaus ir skolininko

Rückgriff (M.) regresas (M.)

Rücklage (F.) santaupos (F.Pl.), atsargos (F.Pl.)

Rücknahme (F.) atšaukimas (M.), priėmimas (M.) atgal, atsiėmimas (M.)

Rückruf (M.) reikalavimas (M.) grąžinti

Rückseite (F.) atvirkščioji pusė (F.), užpakalinė pusė (F.)

Rücksicht (F.) atsižvelgimas (M.), dėmesys (M.), priežastis (F.)

rücksichtslos beatodairiškas, negailestingas

Rücksichtslosigkeit (F.) beatodairiškumas (M.), negailestingumas (M.)

Rückstellung (F.) atidėjimas (M.)

Rückstellungen (F.Pl.) atidėjimai (M.Pl.)

Rücktritt (M.) atsistatydinimas (M.), pasitraukimas (M.)

Rücktrittsklausel (F.) atsistatydinimo sąlyga (F.)

Rücktrittsrecht (N.) atsistatydinimo teisė (F.)

Rückversicherung (F.) perdraudimas (M.)

Rückverweisung (F.) išsiuntimas (M.) atgal, ištrėmimas (M.)

rückwirkend atgalinis, galiojantis atgal

Rückwirkung (F.) atgalinis veiksmas (M.), galiojimas (M.) atgal

Rückwirkungsverbot (N.) įstatymo atgalinio galiojimo uždraudimas (M.)

Rückzahlung (F.) skolos grąžinimas (M.)

Ruf (M.) šauksmas (M.), pakvietimas (M.), vardas (M.), reputacija (F.)

Rufmord (M.) šmeižtas (M.), diskreditacija (F.)

Rüge (F.) papeikimas (M.)

rügen peikti, barti, priekaištauti

Rügepflicht (F.) pareiga (F.) pateikti reklamaciją

Ruhe (F.) ramybė (F.), tyla (F.), poilsis (M.), miegas (M.)

Ruhegehalt (N.) pensija (F.)

Ruhen (N.) ilsėjimasis (M.)

ruhen ilsėtis, stovėti, neveikti

Ruhestand (M.) pasitraukimas (M.), atsistatydinimas (M.)

Ruhestandsverhältnis (N.) atsistatydinimo santykis (M.)

Ruhestörung (F.) ramybės drumstimas (M.), viešosios tvarkos pažeidimas (M.)

Rumänien (N.) Rumunija (F.)

rumänisch rumuniškas, Rumunijos

rund apvalus, ištisas, visas, tobulas

Rundfunk (M.) radijas (M.), radijo transliacija (F.)

Rundfunkfreiheit (F.) radijo transliacijų laisvė (F.)

rüsten ruošti, rengti, ginkluoti, apsiginkluoti

Rüstung (F.) ginklavimasis (M.)

Rüstungskontrolle (F.) ginklavimosi kontrolė (F.)

S

Saarland (N.) Saras (M.)

Saat (F.) sėjimas (M.), sėkla (F.), pasėliai (M.Pl.)

Sabotage (F.) sabotažas (M.), kenkimas (M.)

sabotieren sabotuoti, kenkti, vykdyti sabotažą

Sachbearbeiter (M.) referentas (M.), konsultantas (M.)

Sachbearbeiterin (F.) referentė (F.), konsultantė (F.)

Sachbefugnis (F.) leidimas (M.) dalyvauti byloje ieškovu

Sachbeschädigung (F.) materialinė žala (F.), turto sužalojimas (M.)

Sachbesitzstörung (F.) (Sachbesitzstörung im angloamerikanischen Recht) trukdymas (M.) nuosavybei

Sache (F.) byla (F.), daiktas (M.), reikalas (M.), dalykas (M.), klausimas (M.), darbas (M.)

Sacheinlage (F.) daiktinis indėlis (M.)

Sachenrecht (N.) daiktinė teisė (F.)

Sachfirma (F.) firmos pavadinimas (M.)

Sachgerichtsbarkeit (F.) dalykinis teismingumas (M.)

Sachgesamtheit (F.) daiktų visuma (F.)

Sachherrschaft (F.) daiktinė nuosavybės teisė (F.)

Sachinbegriff (M.) daiktų visuma (F.)

Sachkunde (F.) dalykinės žinios (F.Pl.)

Sachlage (F.) reikalo padėtis (F.), aplinkybės (F.Pl.), situacija (F.)

Sachlegitimation (F.) leidimas (M.) dalyvauti byloje ieškovu

sachlich dalykinis, dalykiškas, realus, konkretus, objektyvus

sachliche Zuständigkeit (F.) dalykinis teismingumas (M.)

Sachmangel (M.) daikto trūkumas (M.)

Sachsen (N.) Saksonija (F.)

Sachsen-Anhalt (N.) Saksonija-Anhaltas (M.)

Sachurteil (N.) sprendimas (M.) dėl bylos esmės

Sachverhalt (M.) reikalo esmė (F.), reikalo padėtis (F.)

Sachversicherung (F.) daikto draudimas (M.), turto draudimas (M.)

sachverständig gerai nusimanantis, kompetentingas

Sachverständige (F.) ekspertė (F.)

Sachverständiger (M.) ekspertas (M.)

Sachvortrag (M.) pareiškimas (M.), patvirtinimas (M.)

Sachwalter (M.) patikėtinis (M.), įgaliotinis (M.)

Sachwalterin (F.) patikėtinė (F.), įgaliotinė (F.)

Sachwucher (M.) lupikavimas (M.)

Sachzusammenhang (M.) dalykinis ryšys (M.)

Sack (M.) maišas (M.)

Sackgasse (F.) akligatvis (M.), padėtis (F.) be išeities, aklavietė (F.)

Sadismus (M.) sadizmas (M.)

Saison (F.) sezonas (M.)

Sakrament (N.) sakramentas (M.)

Sakrileg (N.) šventvagystė (F.)

Säkularisation (F.) sekuliarizacija (F.)

säkularisieren sekuliarizuoti

saldieren salduoti, išvesti saldą, patvirtinti sąskaitos apmokėjimą

Saldo (M.) likutis (M.) sąskaitoje, saldas (M.)

Sammelladung (F.) bendra siunta* (F.), bendras krovinys* (M.)

sammeln rinkti, kaupti, kolekcionuoti

Sammelwerk (N.) kolektyvinis veikalas (M.)

Sammlung (F.) rinkinys (M.), kolekcija (F.)

sanieren sanuoti, daryti sanaciją, pertvarkyti

Sanierung (F.) gydymas (M.), sveikatinimas (M.), sanavimas (M.), pertvarkymas (M.)

Sanktion (F.) sankcija (F.), sankcionavimas (M.), pritarimas (M.)

sanktionieren sankcionuoti, patvirtinti, leisti

Satisfaktion (F.) padarytos skriaudos atlyginimas (M.), satisfakcija (F.)

satt sotus, sodrus, ryškus

Satz (M.) sakinys (M.), teiginys (M.), taisyklė (F.), atlygis (M.), komplektas (M.)

Satzung (F.) įstatai (M.Pl.), statutas (M.)

satzungsgemäß statutinis, įstatinis

Satzungsrecht (N.) statutinė teisė (F.)

Säumnis (F.) vėlavimas (M.), delsimas (M.), gaišimas (M.)

Schaden (M.) žala (F.), nuostolis (M.), sužalojimas (M.), sugadinimas (M.)

schaden kenkti

Schadensersatz (M.) nuostolių atlyginimas (M.)

Schadensersatzanspruch (M.) reikalavimas (M.) atlyginti nuostolius

Schadensfreiheit (F.) nuostolių nebuvimas* (M.)

Schadensfreiheitsrabatt (M.) papildomų nuostolių nebuvimas* (M.)

Schadensversicherung (F.) draudimas (M.) nuo nuostolių

schädigen kenkti, daryti žalą

Schädiger (M.) kenkėjas (M.), žalos padarytojas (M.)

Schädigerin (F.) kenkėja (F.), žalos padarytoja (F.)

Schädigung (F.) žala (F.), sužalojimas (M.), pakenkimas (M.)

schädlich kenksmingas, žalingas

schädliche Neigung (F.) žalingas polinkis (M.)

Schadloshaltung (F.) nuostolių atlyginimas (M.)

schaffen kurti, daryti, steigti, dirbti, pristatyti, pašalinti

Schaffner (M.) konduktorius (M.), valdytojas (M.), tvarkytojas (M.), ūkvedys (M.)

Schaffnerin (F.) konduktorė (F.), valdytoja (F.), tvarkytoja (F.), ūkvedė (F.)

Schaffung (F.) kūrimas (M.), kūryba (F.), darbas (M.), veikla (F.)

Schafott (N.) ešafotas (M.)

schalten įjungti, perjungti, suvokti

Schalter (M.) jungiklis (M.), kasos langelis (M.)

Schande (F.) gėda (F.), negarbė (F.), nešlovė (F.)

schänden padaryti gėdą, nuplėšti garbę, išžaginti, išprievartauti

Schändung (F.) išžaginimas (M.), išprievartavimas (M.)

Schank (M.) gėrimų pardavinėjimas (M.) pilstant

Schankkonzession (F.) licencija (F.) prekiauti alkoholiniais gėrimais

scharf aštrus, smailus, skvarbus, smarkus, ryškus, griežtas, kandus

Scharfrichter (M.) budelis (M.)

Schatz (M.) lobis (M.), turtas (M.)

Schatzamt (N.) iždas (M.)

schätzen įkainoti, vertinti, branginti

Schatzfund (M.) turto fondas (M.)

Schatzkanzler (M.) (Schatzkanzler in Großbritannien) iždo kancleris (M.)

Schatzkanzlerin (F.) (Schatzkanzlerin in Großbritannien) iždo kanclerė (F.)

Schätzung (F.) įkainojimas (M.), vertinimas (M.)

Scheck (M.) čekis (M.)

Scheckkarte (F.) čekio dokumentas* (M.)

Scheidemünze (F.) smulkus pinigas (M.)

scheiden atskirti, ištuokti

Scheidung (F.) atskyrimas (M.), ištuoka (F.)

Schein (M.) pažymėjimas (M.), liudijimas (M.), dokumentas (M.), kvitas (M.), raštelis (M.), banknotas (M.), išorė (F.), regimybė (F.)

Scheinbestandteil (M.) fiktyvi sudedamoji dalis (F.)

Scheinehe (F.) fiktyvi santuoka (F.)

Scheinerbe (M.) fiktyvus paveldėtojas (M.)

Scheinerbin (F.) fiktyvi paveldėtoja (F.)

Scheingericht (N.) fiktyvus teismas (M.)

Scheingeschäft (N.) fiktyvus sandoris (M.)

Scheinkauffrau (F.) fiktyvi prekybininkė (F.)

Scheinkaufmann (M.) fiktyvus prekybininkas (M.)

Scheintod (M.) tariama mirtis (F.), letargas (M.)

Scheinurteil (N.) fiktyvus nuosprendis (M.)

Scheinvollmacht (F.) fiktyvus įgaliojimas (M.)

Scheitern (N.) sudužimas (M.), sužlugimas (M.), nesėkmė (F.)

scheitern sudužti, sužlugti

Schelte (F.) išbarimas (M.)

schelten barti, plūsti, apšaukti, išvadinti

schenken dovanoti, pilti

Schenker (M.) dovanotojas (M.)

Schenkerin (F.) dovanotoja (F.)

Schenkung (F.) dovanojimas (M.), dovana (F.)

Schenkung (F.) von Todes wegen dovanojimas (M.) causa mortis

Schenkungsempfänger (M.) apdovanotasis (M.)

Schenkungsempfängerin (F.) apdovanotoji (F.)

Schenkungsteuer (F.) dovanojimo mokestis (M.)

Schenkungsurkunde (F.) dovanojimo raštas (M.), dovanojimo liudijimas (M.)

Scherz (M.) išdaiga (F.), pokštas (M.)

scherzen juokauti, išdaigauti, pokštauti

Schicht (F.) sluoksnis (M.), klodas (M.), pamaina (F.)

Schichtarbeit (F.) pamaininis darbas (M.)

schichten krauti sluoksniais

schicken siųsti, nusiųsti, išsiųsti

Schicksal (N.) lemtis (F.), likimas (M.)

Schickschuld (F.) skola (F.) pagal vietovę*

Schied (M.) tarpininkavimas (M.)

Schiedsfrau (F.) tarpininkė (F.)

Schiedsgericht (N.) trečiųjų teismas (M.), arbitražas (M.)

Schiedsgerichtshof (M.) trečiųjų tribunolas* (M.)

Schiedsgerichtsordnung (F.) arbitražo tvarka (F.)

Schiedsgutachter (M.) arbitras (M.)

Schiedsgutachterin (F.) arbitrė (F.)

Schiedshof (M.) arbitražas (M.)

Schiedsklausel (F.) arbitražo išlyga (F.), arbitražo sąlyga (F.)

Schiedsmann (M.) tarpininkas (M.)

Schiedsrichter (M.) trečiųjų teismo teisėjas (M.)

Schiedsrichterin (F.) trečiųjų teismo teisėja (F.)

Schiedsspruch (M.) trečiųjų teismo sprendimas (M.)

Schiedsstelle (F.) trečiųjų teismo vieta (F.)

Schiedsvereinbarung (F.) arbitražinis susitarimas (M.)

Schiedsvertrag (M.) arbitražinė sutartis (F.)

schießen šaudyti, šauti, nušauti, iššauti

Schiff (N.) laivas (M.)

Schiffbruch (M.) laivo sudužimas (M.)

Schifffahrt (F.) laivyba (F.), laivininkystė (F.)

Schifffahrtsgericht (N.) laivininkystės teismas (M.)

Schiffspfandrecht (N.) teisė (F.) sulaikyti laivą ar jo krovinį

Schikane (F.) priekabė (F.), tyčiojimasis (M.)

Schikaneverbot (N.) draudimas (M.) tyčiotis

schikanieren kibti prie ko, ieškoti priekabių

schikanös piktybinis, priekabus

schikanöse Prozessführung (F.) priekabus bylinėjimasis (M.)

Schilling (M.) šilingas (M.)

schimpfen bartis, plūstis, keikti, keiktis

schinden lupti odą, kankinti, engti, nesumokėti

Schinder (M.) kailialupys (M.), kankintojas (M.), engėjas (M.)

schirmen ginti, užstoti, saugoti

Schirmherr (M.) protektorius (M.), gynėjas (M.), globėjas (M.)

Schirmherrin (F.) protektorė (F.), gynėja (F.), globėja (F.)

Schisma (N.) schizma (F.), suskilimas (M.)

schizophren šizofreniškas

Schizophrenie (F.) šizofrenija (F.)

Schlag (M.) smūgis (M.)

Schlagbaum (M.) pakeliamasis užtvaras (M.)

schlagen mušti, smogti, trenkti, kalti, plakti

Schläger (M.) peštukas (M.), mušeika (M.)

Schlägerei (F.) peštynės (F.Pl.), muštynės (F.Pl.)

Schlägerin (F.) peštukė (F.), mušeika (F.)

schlecht blogas, piktas, prastas

Schlechterfüllung (F.) blogas įvykdymas (M.)

Schlechtleistung (F.) blogas atlikimas (M.)

schleppen tempti, traukti, vilkti, temptis, vilktis

Schleppnetz (N.) traukiamas tinklas (M.)

Schleppnetzfahndung (N.) sustiprinta policijos kelių kontrolė* (F.)

Schleswig-Holstein (N.) Šlėzvigas-Holšteinas (M.)

schlichten išspręsti, užbaigti

Schlichter (M.) taikos teisėjas (M.), taikintojas (M.)

Schlichterin (F.) taikos teisėja (F.), taikintoja (F.)

Schlichtung (F.) sutaikinimas (M.), sureguliavimas (M.)

Schlichtungsstelle (F.) taikinamoji įstaiga (F.), konfliktų komisija (F.)

schließen uždaryti, užbaigti, sudaryti

Schließung (F.) uždarymas (M.), pabaigimas (M.), sudarymas (M.)

Schluss (M.) galas (M.), pabaiga (F.), išvada (F.)

Schlüssel (M.) raktas (M.), kodas (M.)

Schlüsselgewalt (F.) teisė (F.) sudaryti sandorį susijusį su sutuoktinių namų ūkiu

schlüssig logiškas, nuoseklus, įtikinamas

schlüssiges Handeln (N.) logiškas elgesys (M.)

Schlüssigkeit (F.) logiškumas (M.), nuoseklumas (M.), įtikinamumas (M.)

Schlussurteil (N.) galutinis nuosprendis (M.)

Schlussverkauf (M.) sezoninis išpardavimas (M.)

Schlussvortrag (M.) proceso šalies pareiškimas* (M.)

Schmerz (M.) skausmas (M.), kančia (F.), sielvartas (M.)

schmerzen skaudėti, gelti, mausti, įskaudinti

Schmerzensgeld (N.) atlyginimas (M.) už kūno sužalojimą

schmieren papirkti, duoti kyšį

Schmierer (M.) papirkėjas (M.)

Schmiergeld (N.) kyšis (M.)

Schmuggel (M.) kontrabanda (F.)

schmuggeln verstis kontrabanda, pervežti kontrabanda

Schmuggler (M.) kontrabandininkas (M.)

Schmugglerin (F.) kontrabandininkė (F.)

Schock (M.) šokas (M.)

Schöffe (M.) posėdininkas (M.), prisiekusysis (M.), tarėjas (M.)

Schöffenbank (F.) (Schöffenbank im angloamerikanischen Recht) prisiekusiųjų vieta (F.) teismo salėje

Schöffengericht (N.) posėdininkų teismas (M.)

Schöffin (F.) posėdininkė (F.), prisiekusioji (F.), tarėja (F.)

schön gražus, geras, puikus, didelis, malonus

schonen branginti, tausoti, atsargiai elgtis

Schönheit (F.) grožis (M.), gražuolė (F.)

Schönheitsreparatur (F.) kosmetinis remontas (M.)

Schonzeit (F.) draudžiamas medžioti laikas (M.)

schöpfen semti

Schöpfung (F.) kūryba (F.), kūrimas (M.), kūrinys (M.)

Schornstein (M.) kaminas (M.)

Schornsteinfeger (M.) kaminkrėtys (M.)

Schornsteinfegergesetz (N.) kaminkrėčių įstatymas (M.)

Schornsteinfegerin (F.) kaminkrėtė (F.)

Schranke (F.) barjeras (M.), užtvaras (M.), kliūtis (F.), riba (F.)

schrecken gąsdinti

Schreiben oficialus laiškas (M.), oficialus raštas (M.), rašymas (M.)

schreiben rašyti

Schreibtisch (M.) rašomasis stalas (M.)

Schreibtischtäter (M.) nusikaltimo kurstytojas (M.), nusikaltimo padėjėjas (M.)

Schreibtischtäterin (F.) nusikaltimo kurstytoja (F.), nusikaltimo padėjėja (F.)

Schrift (F.) šriftas (M.), rašysena (F.), raštas (M.), veikalas (M.)

Schriftform (F.) rašytinė forma (F.)

Schriftführer (M.) raštvedys (M.), sekretorius (M.)

Schriftführerin (F.) raštvedė (F.), sekretorė (F.)

schriftlich rašytinis, raštiškas

schriftliches Verfahren (N.) rašytinis bylos procesas (M.)

Schriftlichkeit (F.) raštiškas užfiksavimas (M.), raštas (M.)

Schriftsatz (M.) raštiškas pareiškimas (M.)

Schriftwerk (N.) rašytinis veikalas (M.)

Schuld (F.) skola (F.), kaltė (F.)

Schuldanerkenntnis (F.) skolos pripažinimas (M.)

Schuldausschließungsgrund (M.) kaltę pašalinanti aplinkybė (F.)

Schuldbeitritt (M.) svetimo įsipareigojimo prisiėmimas (M.) kai senasis skolininkas atsako kartu su naujuoju

schulden būti skolingam

schuldenfrei be skolų

Schuldentilgung (F.) skolų apmokėjimas (M.)

schuldfähig pakaltinamas

Schuldfähigkeit (F.) pakaltinamumas (M.)

Schuldform (F.) skolos forma (F.), skolos rūšis (F.)

Schuldhaft (F.) neišsigalinčio skolininko areštas (M.)

schuldhaft kaltas

schuldig kaltas, nusikaltęs, prasikaltęs, skolingas

Schuldige (F.) kaltininkė (F.)

Schuldiger (M.) kaltininkas (M.)

Schuldinterlokut (N.) tarpinis sprendimas (M.) dėl skolos*

schuldlos nekaltas

Schuldmerkmal (N.) kaltės požymis (M.)

Schuldmitübernahme (F.) svetimo įsipareigojimo prisiėmimas (M.) kai senasis skolininkas atsako kartu su naujuoju

Schuldner (M.) skolininkas (M.)

Schuldnerin (F.) skolininkė (F.)

Schuldnerverzeichnis (N.) skolininkų sąrašas (M.)

Schuldnerverzug (M.) skolininko termino praleidimas (M.)

Schuldrecht (N.) prievolinė teisė (F.)

Schuldschein (M.) skolinis pasižadėjimas (M.)

Schuldspruch (M.) apkaltinamasis nuosprendis (M.)

Schuldübernahme (F.) skolų priėmimas (M.), skolos pervedimas (M.)

Schuldumschaffung (F.) novacija (F.)

schuldunfähig nepakaltinamas

Schuldunfähigkeit (F.) nepakaltinamumas (M.)

Schuldverhältnis (N.) teisinis santykis (M.) tarp kreditoriaus ir skolininko

Schuldverschreibung (F.) skolinė prievolė (F.), skolinis pasižadėjimas (M.)

Schuldversprechen (N.) pažadėjimas (M.) sumokėti skolą

Schuldzinsen (M.Pl.) skolos procentai (M.Pl.)

Schule (F.) mokykla (F.), mokymas (M.)

schulen mokyti, lavinti, treniruoti

Schüler (M.) mokinys (M.), pasekėjas (M.)

Schülerin (F.) mokinė (F.), pasekėja (F.)

Schulgewalt (F.) valstybės ir mokyklinių institucijų valdžia (F.) moksleiviams*

Schulpflicht (F.) privalomasis mokslas (M.)

Schulung (F.) mokymas (M.), parengimas (M.), užsiėmimas (M.), auklėjimas (M.), lavinimas (M.)

Schulzwang (M.) privalomasis mokslas (M.)

schürfen šurfuoti, išgauti, iškasti

Schürfung (F.) žvalgyba (F.) šurfais, gavyba (F.), kasinėjimas (M.)

Schuss (M.) šūvis (M.), šautinė žaizda (F.), truputis (M.)

Schusswaffe (F.) šaunamasis ginklas (M.)

Schutt (M.) laužas (M.), šiukšlės (F.Pl.)

schütten įberti, įpilti

Schutz (M.) apsauga (F.), gynyba (F.), užtarimas (M.)

Schutzbereich (M.) apsaugos sfera (F.)

Schutzbrief (M.) automobilio draudimo dokumentas (M.)

Schutzbriefversicherung (F.) automobilio draudimas (M.)

Schütze (M.) šaulys (M.), pėstininkas (M.)

schützen ginti, saugoti

Schutzfrau (F.) policininkė (F.)

Schutzgeld (N.) mokestis (M.) už apsaugą*

Schutzgelderpressung (F.) reketas (M.)

Schutzgesetz (N.) apsauginis įstatymas (M.)

Schützin (F.) šaulė (F.), pėstininkė (F.)

Schutzmann (M.) policininkas (M.)

Schutzmaßnahme (F.) profilaktinė priemonė (F.)

Schutzpflicht (F.) pareiga (F.) apsaugoti

Schutzrecht (N.) apsaugos teisė (F.)

Schutzschrift (F.) apsauginis raštas (M.)

Schutzzoll (M.) apsauginis muitas (M.)

Schutzzweck (M.) apsauginis tikslas (M.)

Schwager (M.) svainis (M.), dieveris (M.)

Schwägerin (F.) brolienė (F.), dieverė (F.)

Schwägerschaft (F.) svainystė (F.), vedybinė giminystė (F.)

schwanger nėščia

Schwangerschaft (F.) nėštumas (M.)

Schwangerschaftsabbruch (M.) nėštumo nutraukimas (M.), abortas (M.)

Schwangerschaftsunterbrechung (F.) nėštumo nutraukimas (M.)

schwarz juodas, nešvarus, nelegalus, slaptas

Schwarzarbeit (F.) nelegalus darbas (M.)

Schwarzarbeiter (M.) nelegalus darbininkas (M.)

Schwarzarbeiterin (F.) nelegali darbininkė (F.)

Schwarzfahren (N.) važiavimas (M.) be bilieto, vairavimas (M.) neturint teisių

Schwarzgeld (N.) nešvarūs pinigai (M.Pl.)

Schwarzhandel (M.) prekyba (F.) juodojoje rinkoje, nelegali prekyba (F.)

Schwarzhändler (M.) nelegalus prekeivis (M.)

Schwarzhändlerin (F.) nelegali prekeivė (F.)

Schwarzkauf (M.) pirkimas (M.) juodojoje rinkoje

Schwarzmarkt (M.) juodoji rinka (F.)

schweben būti, skrajoti, pleventi, būti neužbaigtam

schwebend plevenantis, kybantis, neišspręstas, neužbaigtas

schwebende Unwirksamkeit (F.) laikinas neveiksmingumas (M.)

Schwebezustand (M.) netikrumas (M.), neaiškumas (M.)

Schweden (N.) Švedija (F.)

schwedisch švediškas, Švedijos

Schweigen (N.) tyla (F.), tylėjimas (M.), nuslėpimas (M.)

schweigen tylėti, nutylėti, nuslėpti

Schweigepflicht (F.) pareiga (F.) išsaugoti paslaptį

Schweiz (F.) Šveicarija (F.)

schweizerisch šveicariškas, Šveicarijos

schwer sunkus, didelis, stiprus, varginantis, rimtas, tvankus, niūrus

Schwerbehinderte (F.) sunkiai serganti neįgalioji* (F.)

Schwerbehinderter (M.) sunkiai sergantis neįgalusis* (M.)

Schwerbeschädigte (F.) invalidė (F.)

Schwerbeschädigter (M.) invalidas (M.)

Schwere (F.) svoris (M.), jėga (F.), sunkumas (M.), rimtumas (M.), svarbumas (M.)

schwere Brandstiftung (F.) rimtas padegimas (M.)

schwere Körperverletzung (F.) sunkus kūno sužalojimas (M.)

Schwerpunkt (M.) svorio centras (M.), esmė (F.)

Schwester (F.) sesuo (F.), medicinos sesuo (F.)

Schwiegerelter (M. bzw. F.) uošvis (M.), šešuras (M.), uošvė (F.), anyta (F.)

Schwiegereltern (Pl.) uošviai (M.Pl.)

Schwiegermutter (F.) uošvė (F.), anyta (F.)

Schwiegersohn (M.) žentas (M.)

Schwiegertochter (F.) marti (F.)

Schwiegervater (M.) uošvis (M.), šešuras (M.)

schwierig sunkus, keblus, sudėtingas, nemalonus, nepatogus, nesugyvenamas

Schwierigkeit (F.) sunkumas (M.), keblumas (M.), kliūtis (F.)

Schwippschwager (M.) svainės vyras (M.)

schwören prisiekti, prisiekinėti

Schwur (M.) priesaika (F.), pasižadėjimas (M.)

Schwurgericht (N.) prisiekusiųjų teismas (M.)

See (F.) jūra (F.)

See (M.) ežeras (M.)

Seegericht (N.) jūrų teismas (M.)

Seeherrschaft (F.) viešpatavimas (M.) jūroje

Seele (F.) siela (F.)

seelisch sielos, vidinis, psichinis

seelischer Schmerz (M.) dvasinis skausmas (M.)

Seemann (M.) jūreivis (M.), jūrininkas (M.)

Seeräuber (M.) jūrų plėšikas (M.), piratas (M.)

Seeräuberei (F.) plėšikavimas (M.) jūroje, piratavimas (M.)

Seeräuberin (F.) jūrų plėšikė (F.), piratė (F.)

Seerecht (N.) jūrų teisė (F.)

Seeweg (M.) jūrų kelias (M.)

Seite (F.) šalis (F.), pusė (F.)

Seitenlinie (F.) šoninė giminystės linija (F.)

Sekretär (M.) sekretorius (M.)

Sekretariat (N.) sekretoriatas (M.)

Sekretärin (F.) sekretorė (F.)

Sekte (F.) sekta (F.)

Sektion (F.) sekcija (F.), skyrius (M.)

Sektor (M.) sektorius (M.)

selbe pats, tas pats

Selbstanzeige (F.) prisipažinimas (M.)

Selbstauflösung (F.) likvidavimasis* (M.), veiklos nutraukimas* (M.)

Selbstauflösungsrecht (N.) teisė (F.) likviduotis*, teisė (F.) nutraukti veiklą*

Selbstbehalt (M.) perteklius (M.)

Selbstbelieferung (F.) apsirūpinimas (M.)

Selbstbelieferungsklausel (F.) apsirūpinimo sąlyga (F.)

Selbstbestimmung (F.) apsisprendimas (M.)

Selbstbestimmungsrecht (N.) apsisprendimo teisė (F.)

Selbstbindung (F.) savanoriškas įsipareigojimas (M.)

Selbsteintritt (M.) svetimo sandorio perėmimas (M.) savo sąskaita

Selbsteintrittsrecht (N.) teisė (F.) savo sąskaita perimti svetimą sandorį

Selbsthilfe (F.) savigalba (F.), savišalpa (F.), pagalbos suteikimas (M.) sau

Selbsthilferecht (N.) teisė (F.) suteikti sau pagalbą

Selbsthilfeverkauf (M.) savigalbos pardavimas (M.)

Selbstkontrahieren (N.) vienasmenis sandoris (M.)

Selbstmord (M.) savižudybė (F.)

Selbstmörder (M.) savižudis (M.)

Selbstmörderin (F.) savižudė (F.)

Selbstorganschaft (F.) tiesioginis vadovavimas (M.) įmonei

Selbstschuldner (M.) tiesioginis skolininkas* (M.)

Selbstschuldnerin (F.) tiesioginė skolininkė* (F.)

selbstschuldnerisch tiesiogiai atsakingas*

selbstschuldnerische Bürgschaft (F.) tiesiogiai atsakingas laidavimas* (M.)

selbstständig savarankiškas, nepriklausomas

Selbstständige (F.) nepriklausomas asmuo (F.)

Selbstständiger (M.) nepriklausomas asmuo (M.)

Selbstverteidigung (F.) savigyna (F.)

Selbstverwaltung (F.) savivalda (F.)

Selbstverwaltungskörperschaft (F.) savivaldos susivienijimas (M.)

Semester (N.) semestras (M.)

Seminar (N.) seminaras (M.)

Senat (M.) senatas (M.)

Senator (M.) senatorius (M.)

Senatorin (F.) senatorė (F.)

Sequester (M.) sekvestratorius (M.)

Sequesterin (F.) sekvestratorė (F.)

Sequestration (F.) sekvestracija (F.)

sequestrieren sekvestruoti

Servitut (F.) servitutas (M.)

Session (F.) sesija (F.)

Seuche (F.) epidemija (F.)

Sex (M.) seksas (M.)

Sexualdelikt (N.) seksualinis nusikaltimas (M.)

sexuell seksualinis, lytinis

sexuelle Handlung (F.) seksualinis poelgis (M.)

sexueller Missbrauch (M.) seksualinis prievartavimas (M.)

Sezession (F.) secesija (F.)

Sheriff (M.) (Sheriff im angloamerikanischen Recht) šerifas (M.)

sicher saugus, patikimas, stabilus, įsitikinęs

Sicherheit (F.) saugumas (M.), patikimumas (M.), garantija (F.), laidas (M.), pasitikėjimas (M.) savimi

Sicherheitsleistung (F.) garantavimas (M.), laidavimas (M.)

Sicherheitsrat (M.) saugumo taryba (F.)

Sicherheitsvorschrift (F.) saugumo nurodymas (M.)

sichern užtikrinti, garantuoti

sicherstellen aprūpinti, užtikrinti, tiksliai nustatyti, areštuoti, konfiskuoti

Sicherstellung (F.) aprūpinimas (M.), užtikrinimas (M.), konfiskavimas (M.)

Sicherung (F.) laidavimas (M.), užtikrinimas (M.), garantija (F.), išsaugojimas (M.), apsauga (F.), saugiklis (M.)

Sicherungsabrede (F.) užtikrinantis susitarimas (M.)

Sicherungsabtretung (F.) užtikrinimo perleidimas (M.)

Sicherungseigentum (N.) užtikrinimui naudojama nuosavybė (F.)

Sicherungsgeschäft (N.) užtikrinantis sandoris (M.)

Sicherungsgrundschuld (F.) užtikrinamasis žemės įsiskolinimas (M.)

Sicherungshypothek (F.) užtikrinamoji hipoteka (F.)

Sicherungsübereignung (F.) užtikrinamasis perdavimas (M.) nuosavybėn

Sicherungsurkunde (F.) (Sicherungsurkunde im angloamerikanischen Recht) užtikrinantis dokumentas (M.)

Sicherungsverfahren (N.) užtikrinamoji teisena (F.)

Sicherungsvertrag (M.) užtikrinamoji sutartis (F.)

Sicherungsverwahrung (F.) nusikaltėlio kalinimas (M.) pasibaigus bausmės laikui

Sicht (F.) matomumas (M.), vaizdas (M.), reginys (M.), požiūris (M.)

Sichtvermerk (M.) viza (F.)

Sichtwechsel (M.) pareikštinis vekselis (M.)

Sichverschaffen (N.) įsigijimas (M.)

sichverschaffen įsigyti, apsirūpinti

Sieg (M.) pergalė (F.)

Siegel (N.) antspaudas (M.)

Siegelbruch (M.) antspaudo sužalojimas (M.)

siegeln užantspauduoti, uždėti antspaudą

siegen nugalėti, laimėti pergalę

Signatur (F.) parašas (M.), signatūra (F.), recepto nuorašas (M.) pridedamas prie vaisto

signieren pasirašyti

simultan vienalaikis, sinchroninis, paralelis

Sippe (F.) giminė (F.), klika (F.)

Sippenhaft (F.) klikos suėmimas (M.), gaujos suėmimas (M.)

sistieren nutraukti nagrinėjimą, areštuoti, sulaikyti, pašaukti į teismą

Sistierung (F.) sulaikymas (M.)

Sitte (F.) paprotys (M.)

Sittengesetz (N.) paprotinis įstatymas (M.)

sittenwidrig nedorovingas

Sittenwidrigkeit (F.) nedorovingumas (M.)

sittlich dorovės, dorovingas, dorovinis, doras

Sittlichkeit (F.) dorovė (F.), moralė (F.), dorovingumas (M.)

Sittlichkeitsdelikt (N.) dorovinis nusikaltimas (M.), lytinis nusikaltimas (M.)

Sitz (M.) vieta (F.), gyvenamoji vieta (F.), rezidencija (F.), buveinė (F.), būstinė (F.), laikysena (F.)

Sitztheorie (F.) gyvenamosios vietos teorija (F.)

Sitzung (F.) posėdis (M.)

Sitzungsperiode (F.) sesija (F.)

Sitzungspolizei (F.) organas (M.) palaikantis tvarką posėdžio metu*

Sitzverteilung (F.) vietų paskirstymas (M.)

Sklave (M.) vergas (M.), belaisvis (M.)

Sklavin (F.) vergė (F.), belaisvė (F.)

skontieren taikyti nuolaidą

Skonto (N.) skontas (M.), nuolaida (F.)

Skript (N.) raštas (M.), rašysena (F.), originalas (M.)

Skriptum (N.) raštas (M.), originalas (M.)

Slowakei (F.) Slovakija (F.)

slowakisch slovakiškas, Slovakijos

Smog (M.) smogas (M.)

so gut wie taip gerai kaip

Sodomie (F.) sodomija (F.)

sofort tuoj pat (Adv.), tuojau (Adv.), nedelsiant (Adv.)

sofortig negaištamas, neatidėliotinas, skubus

sofortige Beschwerde (F.) neatidėliotinas skundas (M.)

sofortige Verfolgung (F.) neatidėliotinas persekiojimas (M.)

soft law (N.) (engl.) negriežta teisė* (F.)

Software (F.) (engl.) programinė įranga (F.)

Sohn (M.) sūnus (M.)

Solawechsel (M.) individualus vekselis* (M.)

Sold (M.) alga (F.)

Soldat (M.) kareivis (M.)

Soldatenmeuterei (F.) kareivių maištas (M.)

Söldner (M.) samdytinis (M.)

Solidarhaftung (F.) solidari atsakomybė (F.)

solidarisch solidarus

Solidarität (F.) solidarumas (M.)

Solidaritätsbeitrag (M.) solidarus įnašas (M.)

Soll (N.) debetas (M.), sąmata (F.)

Sollkaufmann (M.) priverstinai registruotas prekeivis (M.)

Sollvorschrift (F.) privalomas nurodymas (M.)

solvent mokus

Solvenz (F.) mokumas (M.)

Sommer (M.) vasara (F.)

Sommerzeit (F.) vasaros laikas (M.)

Sonder… ypatingas, specialus

Sonderabfall (M.) ypatingos atliekos (F.Pl.)

Sonderausgabe (F.) specialus leidinys (M.), specialios išlaidos (F.Pl.)

Sonderbehörde (F.) speciali įstaiga (F.)

Sonderdelikt (N.) ypatingas nusikaltimas (M.)

Sondererbfolge (F.) ypatingas paveldėjimas (M.)

Sondergericht (N.) specialusis teismas (M.), ypatingasis tribunolas (M.)

Sondergut (N.) specialus turtas (M.)

Sondernutzung (F.) ypatingas naudojimasis (M.)

Sonderopfer (N.) ypatinga auka (F.)

Sonderrecht (N.) speciali teisė (F.)

Sonderrechtsnachfolge (F.) specialus teisių perėmimas (M.)

Sonderrechtsverhältnis (N.) ypatingas teisinis santykis (M.)

Sondervermögen (N.) atskirasis turtas (M.)

Sonderverordnung (F.) specialus potvarkis (M.)

Sondervotum (N.) atskiroji nuomonė (F.)

Sonne (F.) saulė (F.)

Sonntag (M.) sekmadienis (M.)

sonstig ankstesnis, kitas

sonstiges Recht (N.) kita teisė (F.)

Sorge (F.) rūpestis (M.), rūpinimasis (M.), globa (F.), globojimas (M.)

sorgen rūpintis, prižiūrėti, globoti

Sorgerecht (N.) globos teisė (F.)

Sorgfalt (F.) kruopštumas (M.), pedantiškumas (M.), tikslumas (M.), sąžiningumas (M.), rūpestingumas (M.)

sorgfältig kruopštus, tikslus, sąžiningas

Sorgfaltspflicht (F.) rūpinimosi pareiga (F.)

Sorgfaltspflichtverletzung (F.) pareigos rūpintis pažeidimas (M.)

Sorte (F.) rūšis (F.), tipas (M.)

Sortenschutz (M.) rūšies apsauga (F.)

Souverän (M.) suverenas (M.)

souverän nepriklausomas, suverenus

Souveränität (F.) suverenitetas (M.), suverenumas (M.)

Sowjetunion (F.) Sovietų Sąjunga (F.)

Sozia (F.) kompanionė (F.), dalininkė (F.)

sozial visuomeninis, socialinis

Sozialadäquanz (F.) socialinis tinkamumas (M.)

Sozialamt (N.) socialinės globos ir rūpybos skyrius (M.)

Sozialarbeit (F.) socialinis darbas (M.)

Sozialarbeiter (M.) socialinis darbuotojas (M.)

Sozialarbeiterin (F.) socialinė darbuotoja (F.)

Sozialauswahl socialinis pasirinkimas (M.)

Sozialbindung (F.) visuomeninis ribojimas* (M.)

soziale Frage (F.) socialinis klausimas (M.)

soziale Indikation (F.) socialinė indikacija (F.)

sozialer Wohnungsbau (M.) socialinė butų statyba (F.)

Sozialethik (F.) socialinė etika (F.)

Sozialgericht (N.) socialinis teismas (M.)

Sozialgesetzbuch (N.) socialinis kodeksas (M.)

Sozialgesetzgebung (F.) socialinių įstatymų leidyba (F.)

Sozialhilfe (F.) socialinė parama (F.)

sozialisieren socializuoti, visuomeninti

Sozialisierung (F.) visuomeninimas (M.)

Sozialismus (M.) socializmas (M.)

Sozialist (M.) socialistas (M.)

Sozialistin (F.) socialistė (F.)

sozialistisch socialistinis

Sozialleistung (F.) socialinė paslauga (F.)

Sozialleistungsanspruch (M.) pretenzija (F.) dėl socialinės paslaugos

Sozialleistungsquote (F.) socialinių paslaugų dalis (F.)

Sozialpartner (M.) socialinis partneris (M.)

sozialpflichtig visuotinai privalomas

Sozialpflichtigkeit (F.) visuotinis privalomumas (M.)

Sozialplan (M.) socialinis planas (M.)

Sozialrecht (N.) socialinė teisė (F.)

Sozialrente (F.) socialinė pensija (F.)

sozialschädlich visuomenei žalingas

Sozialschädlichkeit (F.) žala (F.) visuomenei

Sozialstaat (M.) socialinė valstybė (F.)

Sozialstaatsprinzip (N.) socialinės valstybės principas (M.)

sozialtherapeutisch socialiai terapinis

sozialtherapeutische Anstalt (F.) socialinė terapinė įstaiga (F.)

Sozialversicherung (F.) socialinis draudimas (M.)

Sozialversicherungsanspruch (M.) socialinio draudimo reikalavimas (M.)

Sozialversicherungsbeitrag (M.) socialinio draudimo mokestis (M.)

Sozialversicherungsträger (M.) socialinio draudimo įstaiga (F.)

Sozialversicherungswahl (F.) socialinio draudimo organų rinkimai* (M.Pl.)

Sozialverwaltung (F.) socialinė valdyba (F.)

Sozialverwaltungsrecht (N.) socialinės valdybos teisė (F.)

Sozialwohnung (F.) socialinis butas (M.)

Sozietät (F.) bendrovė (F.), draugija (F.), kolegija (F.), sąjunga (F.)

Soziologie (F.) sociologija (F.)

Sozius (M.) kompanionas (M.), dalininkas (M.)

Spanien (N.) Ispanija (F.)

spanisch ispaniškas, Ispanijos

Sparbuch (N.) taupomoji knygelė (F.)

Spareinlage (F.) indėlis (M.)

sparen taupyti, tausoti

Sparer (M.) indėlininkas (M.)

Sparerin (F.) indėlininkė (F.)

Sparkasse (F.) taupomoji kasa (F.), taupomasis bankas (M.)

Sparkonto (N.) taupomosios kasos sąskaita (F.), taupomojo banko sąskaita (F.)

Spediteur (M.) ekspeditorius (M.)

Spediteurin (F.) ekspeditorė (F.)

Spedition (F.) siuntimas (M.), išsiuntimas (M.), pervežimas (M.), ekspedicijos kontora (F.)

Spekulant (M.) spekuliantas (M.)

Spekulantin (F.) spekuliantė (F.)

Spekulation (F.) spekuliacija (F.)

spekulieren spekuliuoti

Spende (F.) auka (F.), dovana (F.)

spenden aukoti, dovanoti

Spender (M.) aukotojas (M.), dovanotojas (M.)

Spenderin (F.) aukotoja (F.), dovanotoja (F.)

Sperre (F.) užtvara (F.), blokada (F.), uždraudimas (M.), embargas (M.)

sperren užtverti, uždaryti, blokuoti, apsupti, izoliuoti

Sperrgebiet (N.) draudžiamoji zona (F.), užblokuotasis rajonas (M.)

Sperrstunde (F.) uždarymo valanda (F.), draudžiama valanda (F.)

Sperrung (F.) užtvėrimas (M.), uždarymas (M.), pasodinimas (M.), išjungimas (M.), uždraudimas (M.)

Sperrzeit (F.) uždarymo laikas (M.), draudžiamas laikas (M.)

Spesen (F.Pl.) išlaidos (F.Pl.), kaštai (M.Pl.)

Spezial… specialus, ypatingas

Spezialhandlungsvollmacht (F.) specialus įgaliojimas (M.)

Spezialist (M.) specialistas (M.)

Spezialistin (F.) specialistė (F.)

Spezialität (F.) ypatumas (M.), ypatingumas (M.)

Spezialprävention (F.) speciali prevencija (F.)

speziell specialus, atskiras, ypatingas

spezielles Schuldmerkmal (N.) ypatingas kaltės požymis (M.)

Spezies (F.) rūšis (F.), tipas (M.)

Speziesschuld (F.) rūšinė skola (F.)

Spezifikation (F.) specifikacija (F.), patikslinimas (M.), detalizavimas (M.)

Spezifikationskauf (M.) specifikacinis pirkimas (M.), detalizuotas pirkimas (M.)

spezifizieren specifikuoti, tiksliai apibrėžti, detalizuoti

Spezifizierung (F.) specifikavimas (M.), detalizavimas (M.)

Sphäre (F.) sfera (F.), aplinka (F.), sritis (F.)

Sphärentheorie (F.) sferos teorija* (F.)

Spiel (N.) žaidimas (M.), pramoga (F.), lošimas (M.), spektaklis (M.)

spielen žaisti, lošti, juokauti, apsimesti

Spielvertrag (M.) rizikos sutartis (F.)

Spion (M.) šnipas (M.)

Spionage (F.) šnipinėjimas (M.), špionažas (M.)

spionieren šnipinėti

Spionin (F.) šnipė (F.)

Spital (N.) ligoninė (F.), senelių prieglauda (F.)

Spitzel (M.) šnipas (M.), seklys (M.), provokatorius (M.)

splitten dalyti, skaidyti, skilti

Splitting (N.) (engl.) dalinimasis (M.), skilimas (M.)

sponsern laiduoti, remti, finansuoti

Sponsor (M.) (engl.) laiduotojas (M.), rėmėjas (M.)

Sponsorin (F.) laiduotoja (F.), rėmėja (F.)

Sponsoring (N.) (engl.) laidavimas (M.), rėmimas (M.), finansavimas (M.)

Sport (M.) sportas (M.)

Sprache (F.) kalba (F.), žadas (M.), balsas (M.)

sprechen kalbėti, pasisakyti, išreikšti

Sprecher (M.) kalbėtojas (M.), atstovas (M.), diktorius (M.), komentatorius (M.)

Sprecherausschuss (M.) kalbėtojų komitetas (M.)

Sprecherin (F.) kalbėtoja (F.), atstovė (F.), diktorė (F.), komentatorė (F.)

Sprechstunde (F.) pasisakymo laikas (M.)

Sprengel (M.) rajonas (M.), apygarda (F.)

sprengen sprogdinti, žlugdyti, sulaužyti, laistyti

Sprengstoff (M.) sprogstamoji medžiaga (F.)

Spruch (M.) nuosprendis (M.), nutarimas (M.)

Spruchkörper (M.) nuosprendžio priėmėjų visuma* (F.)

Spruchrichter (M.) nuosprendį skelbiantis teisėjas (M.)

Spruchrichterin (F.) nuosprendį skelbianti teisėja* (F.)

Sprung (M.) šuolis (M.), plyšys (M.), įtrūkimas (M.)

Sprungrevision (F.) teismo nuosprendžio apskundimas (M.) apeinant vieną instanciją*

Spur (F.) pėdsakas (M.), žymė (F.)

spuren palikti pėdsaką

Staat (M.) valstybė (F.), valstija (F.)

Staatenbund (M.) valstybių sąjunga (F.)

staatenlos neturintis pilietybės

Staatenlosigkeit (F.) pilietybės neturėjimas (M.)

Staatennachfolge (F.) valstybės paveldėjimas (M.)

Staatenverbindung (F.) valstybių sujungimas (M.)

staatlich valstybinis

Staatsangehörige (F.) pilietė (F.)

Staatsangehöriger (M.) pilietis (M.)

Staatsangehörigkeit (F.) pilietybė (F.)

Staatsanwalt (M.) prokuroras (M.)

Staatsanwältin (F.) prokurorė (F.)

Staatsanwaltschaft (F.) prokuratūra (F.)

Staatsaufsicht (F.) valstybinė priežiūra (F.), valstybės kontrolė (F.)

Staatsbürger (M.) pilietis (M.)

Staatsbürgerin (F.) pilietė (F.)

Staatsbürgerschaft (F.) pilietybė (F.)

Staatsbürgschaft (F.) valstybės garantija (F.)

Staatsdienst (M.) valstybės tarnyba (F.)

Staatsform (F.) valstybės forma (F.)

Staatsgebiet (N.) valstybės teritorija (F.)

Staatsgeheimnis (N.) valstybės paslaptis (F.)

Staatsgerichtshof (M.) valstybinis žemės teismas (M.)

Staatsgewalt (F.) valstybės valdžia (F.)

Staatshaftung (F.) valstybės atsakomybė (F.)

Staatskanzlei (F.) valstybės kanceliarija (F.)

Staatskasse (F.) valstybės iždas (M.)

Staatskirche (F.) valstybinė bažnyčia (F.)

Staatskirchenrecht (N.) valstybinės bažnyčios teisė (F.)

Staatskommissar (M.) valstybės komisaras (M.)

Staatskommissarin (F.) valstybės komisarė (F.)

Staatskosten (F.Pl.) valstybės išlaidos (F.Pl.)

Staatslehre (F.) mokymas (M.) apie valstybę, valstybės teorija (F.)

Staatsmann (M.) politinis veikėjas (M.), valstybės veikėjas (M.)

Staatsminister (M.) valstybės ministras (M.)

Staatsministerin (F.) valstybės ministrė (F.)

Staatsnotstand (M.) valstybės nepaprastoji padėtis (F.)

Staatsoberhaupt (M.) valstybės vadovas (M.)

Staatspartei (F.) valstybės partija (F.)

Staatspräsident (M.) valstybės prezidentas (M.)

Staatspräsidentin (F.) valstybės prezidentė (F.)

Staatsprüfung (F.) valstybinis egzaminas (M.)

Staatsräson (F.) valstybinis protingumas* (M.)

Staatsrecht (N.) valstybės teisė (F.)

Staatsreligion (F.) valstybinė religija (F.)

Staatsschuld (F.) valstybinė skola (F.)

Staatsschuldenrecht (N.) valstybinių skolų teisė (F.)

Staatsschutz (M.) valstybės apsauga (F.)

Staatssekretär (M.) valstybės sekretorius (M.)

Staatssekretärin (F.) valstybės sekretorė (F.)

Staatssymbol (N.) valstybės simbolis (M.)

Staatsvertrag (M.) tarpvalstybinė sutartis (F.)

Staatsverwaltung (F.) valstybės valdymas (M.), valstybės valdymo organas (M.)

Staatsvolk (N.) nacija (F.), tauta (F.)

Staatszweck (M.) valstybinis tikslas (M.)

Stab (M.) lazda (F.), štabas (M.)

stabil stabilus, pastovus

Stabilität (F.) stabilumas (M.), pastovumas (M.)

Stadt (F.) miestas (M.)

Stadtdirektor (M.) miesto direktorius (M.)

Stadtdirektorin (F.) miesto direktorė (F.)

Städtebau (M.) miestų statyba (F.)

Städtebauförderung (F.) miestų statybos vystymas (M.)

Städtebauförderungsrecht (N.) miesto statybos vystymo teisė (F.)

städtisch miesto, miestiškas, municipalinis

Stadtplanung (F.) miesto planavimas (M.)

Stadtrat (M.) miesto tarėjas (M.), miesto taryba (F.)

Stadträtin (F.) miesto tarėja (F.)

Stadtrecht (M.) miesto teisė (F.)

Stadtstaat (M.) miestas-valstybė (F.)

Stamm (M.) giminė (F.), padermė (F.), pagrindinė sudėtis (F.)

Stammaktie (F.) pagrindinė akcija (F.)

Stammeinlage (F.) pagrindinis indėlis (M.)

stammen kilti, būti kilusiam, priklausyti

Stammkapital (N.) pagrindinis kapitalas (M.)

Stand (M.) būklė (F.), padėtis (F.), lygis (M.), kursas (M.)

Standard (M.) standartas (M.)

Standesamt (N.) civilinės metrikacijos biuras (M.)

standesamtlich civilinės metrikacijos

Standesbeamter (M.) civilinės metrikacijos biuro darbuotojas (M.)

Standesbeamtin (F.) civilinės metrikacijos biuro darbuotoja (F.)

Standesrecht (N.) profesinė teisė* (F.)

Standgericht (N.) karo lauko teismas (M.)

ständig nuolatinis, pastovus, etatinis

Standort (M.) buvimo vieta (F.), stovėjimo vieta (F.), dislokacijos vieta (F.)

Standrecht (N.) karo meto įstatymas (M.)

Station (F.) stotis (F.), sustojimas (M.), skyrius (M.)

Statistik (F.) statistika (F.)

statistisch statistinis

Statt (F.) vieta (F.)

Stätte (F.) vieta (F.), buveinė (F.)

statthaft leistinas, galimas

Statthaftigkeit (F.) leistinumas (M.), galimumas (M.)

Statthalter (M.) vietininkas (M.)

Statthalterin (F.) vietininkė (F.)

statuieren nuskirti, nustatyti

status (M.) quo (lat.) (Stand in dem) status quo (lot.), esama padėtis (F.)

Status (M.) statusas (M.), būklė (F.), teisinė padėtis (F.)

Statusprozess (M.) procesas (M.) dėl statuso nustatymo vaiko byloje*

Statut (N.) statutas (M.), įstatai (M.Pl.)

Statutenkollision (F.) statutų kolizija (F.), įstatų kolizija (F.)

Stau (M.) kamšatis (F.), susikimšimas (M.), susibūrimas (M.)

stauen užtvenkti, krauti, talpinti

stechen durti, smeigti, gelti, pjauti, rėžti

Steckbrief (M.) įsakymas (M.) suimti nusikaltėlį, skelbimas (M.) apie nusikaltėlio paiešką

stecken kišti, sodinti, būti, lindėti

stehen stovėti, būti, nejudėti, figūruoti, elgtis

stehlen vogti

steigen keltis, kilti, didėti, lipti, sėsti

steigern didinti, kelti, stiprinti

Steigerung (F.) didinimas (M.), kėlimas (M.), stiprinimas (M.)

Steigung (F.) įkalnė (F.)

Stelle (F.) vieta (F.), padėtis (F.), eilė (F.), tvarka (F.), tarnyba (F.), įstaiga (F.), instancija (F.), punktas (M.)

stellen statyti, paskirti, vertinti, nustatyti, suteikti, sulaikyti

Stellenvermittlung (F.) tarpininkavimo kontora (F.)

Stellung (F.) padėtis (F.), tarnyba (F.), vieta (F.), požiūris (M.)

stellvertretend pavaduojantis, laikinai einantis pareigas

stellvertretendes commodum (N.) kompensacijos reikalavimas* (M.)

Stellvertreter (M.) pavaduotojas (M.), laikinai einantysis (M.) pareigas

Stellvertreterin (F.) pavaduotoja (F.), laikinai einančioji (F.) pareigas

Stellvertretung (F.) pavadavimas (M.), atstovavimas (M.)

Stempel (M.) antspaudas (M.), įspaudas (M.), pėdsakas (M.), ženklas (M.), žymė (F.)

Stempelgebühr (F.) (Stempelgebühr im angloamerikanischen Recht) žyminis mokestis (M.), žyminė rinkliava (F.)

stempeln antspauduoti, žymėti

Sterbebuch (N.) mirusiųjų registras (M.)

Sterbegeld (N.) pinigai (M.Pl.) išmokami po mirties*

Sterbehilfe (F.) eutanazija (F.), mirtinos agonijos palengvinimas (M.) medikamentais

sterben mirti, pasimirti

Sterbeurkunde (F.) mirties liudijimas (M.)

steril sterilus, nevaisingas

Sterilisation (F.) sterilizacija (F.)

sterilisieren sterilizuoti

Stern (M.) žvaigždė (F.), įžymybė (F.), emblema (F.)

Sternsozietät (F.) partnerinis susivienijimas* (M.)

Steuer (F.) mokestis (M.), vairas (M.)

Steuerbefreiung (F.) atleidimas (M.) nuo mokesčių

Steuerbehörde (F.) mokesčių inspekcija (F.)

Steuerberater (M.) konsultantas (M.) mokesčių klausimais

Steuerberaterin (F.) konsultantė (F.) mokesčių klausimais

Steuerbescheid (M.) mokesčių nustatymo nutarimas (M.)

Steuerbevollmächtigte (F.) konsultantė (F.) mokesčių klausimais

Steuerbevollmächtigter (M.) konsultantas (M.) mokesčių klausimais

Steuerbilanz (F.) mokestinis balansas (M.)

Steuererklärung (F.) mokestinė deklaracija (F.)

Steuererlass (M.) mokestinis nurodymas (M.)

Steuerfahndung (F.) mokestinių nusikaltėlių persekiojimas (M.)

Steuerflucht (F.) vengimas (M.) mokėti mokesčius

steuerfrei neapmokestintas, atleistas nuo mokesčių

Steuerfreibetrag (M.) neapmokestinama suma (F.)

Steuergeheimnis (N.) mokestinė paslaptis (F.)

Steuerhehlerei (F.) mokesčių slėpimas (M.)

Steuerhinterziehung (F.) vengimas (M.) mokėti mokesčius

Steuerhoheit (F.) mokestinė valdžia (F.)

steuerlich mokestinis, mokesčių

steuern vairuoti, vadovauti, mokėti mokestį

Steuerpflicht (F.) mokestinė prievolė (F.)

steuerpflichtig apmokestintas, privalantis mokėti mokesčius

Steuerpflichtige (F.) mokesčių mokėtoja (F.)

Steuerpflichtiger (M.) mokesčių mokėtojas (M.)

Steuerrecht (N.) mokesčių teisė (F.)

Steuerrichtlinie (F.) mokestinė direktyva (F.)

Steuersache (F.) mokestinė byla (F.)

Steuerschuld (F.) mokestinė skola (F.)

Steuerstrafrecht (N.) baudžiamoji teisė (F.) susijusi su mokestiniais nusikaltimais

Steuertabelle (F.) mokestinė lentelė (F.)

Steuerung (F.) valdymas (M.), reguliavimas (M.)

Steuerungsfähigkeit (F.) gebėjimas (M.) valdyti

Steuerveranlagung (F.) mokesčio nustatymas (M.), apmokestinimas (M.)

Steuerverbund (M.) bendras mokesčių valdymas* (M.)

Steuervergünstigung (F.) mokesčių lengvata (F.)

Stich (M.) dūris (M.), įgėlimas (M.), kandi pastaba (F.)

Stichtag (M.) terminas (M.), atvykimo diena (F.)

Stichwahl (F.) perbalsavimas (M.)

Stiefbruder (M.) netikras brolis (M.)

Stiefelter (M. bzw. F.) patėvis (M.), pamotė (F.)

Stiefeltern (Pl.) patėviai (M.Pl.)

Stiefkind (N.) posūnis (M.), podukra (F.)

Stiefmutter (F.) pamotė (F.)

Stiefschwester (F.) netikra sesuo (F.)

Stiefsohn (M.) posūnis (M.)

Stieftochter (F.) podukra (F.)

Stiefvater (M.) patėvis (M.)

Stift (N.) prieglauda (F.), vienuolynas (M.), mokymo įstaiga (F.)

stiften įkurti, įsteigti, aukoti

Stifter (M.) įsteigėjas (M.), įkūrėjas (M.)

Stifterin (F.) įsteigėja (F.), įkūrėja (F.)

Stiftung (F.) įsteigimas (M.), įkūrimas (M.), aukojimas (M.), auka (F.), dovanojimas (M.), fondas (M.)

still tylus, ramus, nekalbus, slaptas

stille Gesellschaft (F.) slapta draugija (F.)

stillschweigend nekalbus, nešnekus, tylus

Stillstand (M.) des Verfahrens bylos sustabdymas (M.)

Stillstand (M.) stovėjimas (M.), neveikimas (M.), prastova (F.), sustingimas (M.), stagnacija (F.)

Stimmabgabe (F.) balsavimas (M.)

stimmberechtigt turintis balsavimo teisę, renkantis

Stimme (F.) balsas (M.), balsavimo teisė (F.), nuomonė (F.)

stimmen balsuoti

Stimmenmehrheit (F.) balsų dauguma (F.)

Stimmenthaltung (F.) susilaikymas (M.) nuo balsavimo

Stimmrecht (N.) balsavimo teisė (F.)

Stimmung (F.) nuotaika (F.), ūpas (M.)

Stimmzettel (M.) balsavimo biuletenis (M.)

Stipendium (N.) stipendija (F.)

Stock (M.) lazda (F.), ramentas (M.), aukštas (M.), pagrindinis kapitalas (M.)

stocken stovėti, nutrūkti, užsikirsti

Stockwerk (N.) aukštas (M.)

Stoff (M.) medžiaga (F.), audinys (M.), duomenys (M.Pl.)

stören trukdyti, drumsti, ardyti

Störer (M.) trukdytojas (M.), ramybės drumstėjas (M.)

Störerin (F.) trukdytoja (F.), ramybės drumstėja (F.)

stornieren stornuoti, panaikinti, atšaukti, anuliuoti

Stornierung (F.) stornavimas (M.), panaikinimas (M.), atšaukimas (M.), anuliavimas (M.)

Storno (N.) stornas (M.)

Störung (F.) sutrikdymas (M.), sutrikimas (M.), sugedimas (M.)

Strafanstalt (F.) kalėjimas (M.), kalinimo vieta (F.)

Strafantrag (M.) siūlomoji bausmė (F.), privataus kaltinimo skundas (M.)

Strafanzeige (F.) pranešimas (M.) apie padarytą nusikaltimą

Strafarrest (M.) įkalinimas (M.), suėmimas (M.)

Strafaufhebung (F.) atleidimas (M.) nuo bausmės, bausmės panaikinimas (M.)

Strafaufhebungsgrund (M.) atleidimo nuo bausmės pagrindas (M.), bausmės panaikinimo pagrindas (M.)

Strafaufschub (M.) bausmės atidėjimas (M.), nuosprendžio vykdymo atidėjimas (M.)

Strafausschließung (F.) atleidimas (M.) nuo bausmės

Strafausschließungsgrund (M.) atleidimo nuo bausmės pagrindas (M.)

Strafaussetzung (F.) lygtinis nuteisimas (M.), bausmės vykdymo atidėjimas (M.)

strafbar baudžiamas

Strafbarkeit (F.) baudžiamumas (M.)

strafbedroht gresiantis bauda

strafbedrohte Handlung (F.) poelgis (M.) už kurį gresia bauda

Strafbefehl (M.) įsakymas (M.) uždėti baudą

Strafbestimmung (F.) baudžiamojo įstatymo dispozicija (F.)

Strafe (F.) bausmė (F.), pabauda (F.), nuobauda (F.), bauda (F.), išieškojimas (M.)

strafen bausti, nuteisti, skirti baudą

Straferkenntnis (F.) nuosprendis (M.)

straffällig baustinas

Straffälligkeit (F.) baustinumas (M.)

straffrei nebaudžiamas

Straffreiheit (F.) nebaudžiamumas (M.), amnestija (F.)

Strafgefangene (F.) kriminalinė nusikaltėlė (F.), kalinė (F.)

Strafgefangener (M.) kriminalinis nusikaltėlis (M.), kalinys (M.)

Strafgericht (N.) baudžiamasis teismas (M.), baudžiamųjų bylų teismas (M.), susidorojimas (M.), bausmė (F.), atpildas (M.)

Strafgesetz (N.) baudžiamasis įstatymas (M.)

Strafgesetzbuch (N.) baudžiamasis kodeksas (M.)

Strafgesetzgebung (F.) baudžiamųjų įstatymų leidyba (F.)

Strafherabsetzung (F.) bausmės sutrumpinimas (M.)

Strafkammer (F.) baudžiamųjų bylų skyrius (M.)

Sträfling (M.) areštantas (M.), kalinys (M.)

straflos nenubaustas, nebaudžiamas, nebaustas

Strafmaß (N.) bausmės riba (F.), bausmės dydis (M.), bausmės priemonė (F.)

Strafmaßrevision (F.) bausmės dydžio apskundimas* (M.)

strafmildernd lengvinantis kaltę, mažinantis bausmę

Strafmilderung (F.) bausmės palengvinimas (M.), bausmės sušvelninimas (M.)

Strafmilderungsgrund (M.) bausmės palengvinimo pagrindas (M.), kaltę lengvinanti aplinkybė (F.)

strafmündig sulaukęs baudžiamosios atsakomybės amžiaus

Strafmündigkeit (F.) baudžiamosios atsakomybės amžius (M.)

Strafprozess (M.) baudžiamasis procesas (M.)

Strafprozessordnung (F.) baudžiamojo proceso tvarka (F.), baudžiamojo proceso kodeksas (M.)

Strafrahmen (M.) baudžiamojo įstatymo sankcijos riba (F.)

Strafrecht (N.) baudžiamoji teisė (F.)

strafrechtlich baudžiamasis, baudžiamosios teisės

Strafrechtsentschädigung (F.) nuostolių atlyginimas (M.) neteisėtais baudžiamojo persekiojimo veiksmais*

Strafregister (N.) baudžiamasis registras (M.), teistumo registracija (F.)

Strafrest (M.) likusi bausmės dalis (F.)

Strafrichter (M.) baudžiamųjų bylų teisėjas (M.)

Strafrichterin (F.) baudžiamųjų bylų teisėja (F.)

Strafsache (F.) baudžiamoji byla (F.)

Strafschadensersatz (M.) nusikalstamais veiksmais padarytų nuostolių atlyginimas* (M.)

Strafschärfung (F.) bausmės padidinimas (M.)

Strafschärfungsgrund (M.) kaltę sunkinanti aplinkybė (F.)

Strafsenat (M.) baudžiamųjų bylų kolegija (F.)

Straftat (F.) nusikaltimas (M.)

Straftatbestand (M.) nusikaltimo sudėtis (F.)

Straftäter (M.) nusikaltėlis (M.)

Straftäterin (F.) nusikaltėlė (F.)

Straftilgung (F.) teistumo panaikinimas (M.)

Strafumwandlung (F.) vienos bausmės pakeitimas (M.) kita

strafunmündig nebaustinas dėl jauno amžiaus*

Strafunmündigkeit (F.) nebaudžiamumas (M.) dėl jauno amžiaus*

Strafurteil (N.) kaltinamasis nuosprendis (M.), teismo sprendimas (M.)

Strafvereitelung (F.) kliudymas (M.) nusikaltimui

Strafverfahren (N.) baudžiamoji teisena (F.), baudžiamoji byla (F.), baudžiamasis procesas (M.)

Strafverfolgung (F.) baudžiamasis persekiojimas (M.)

Strafverfügung (F.) baudžiamasis potvarkis (M.)

Strafverteidiger (M.) gynėjas (M.) baudžiamojoje byloje

Strafverteidigerin (F.) gynėja (F.) baudžiamojoje byloje

Strafverteidigung (F.) gynyba (F.) baudžiamojoje byloje

Strafvollstreckung (F.) nuosprendžio įvykdymas (M.), bausmės pritaikymas (M.)

Strafvollzug (M.) bausmės įvykdymas (M.), nuosprendžio įvykdymas (M.)

Strafvollzugsanstalt (F.) kalėjimas (M.)

Strafvollzugsbeamter (M.) kalėjimo prižiūrėtojas (M.)

Strafvollzugsbeamtin (F.) kalėjimo prižiūrėtoja (F.)

Strafvorschrift (F.) baudžiamieji nuostatai (M.Pl.)

Strafzumessung (F.) bausmės priemonės skyrimas (M.)

Strafzweck (M.) bausmės tikslas (M.)

Strand (M.) pajūris (M.), pakrantė (F.)

stranden užplaukti ant seklumos, būti išmestam į krantą, žlugti, sudužti

Strandgut (N.) iš jūros į krantą išmestas turtas (M.), sudužusio laivo nuolauža (F.)

Strandung (F.) laivo užplaukimas (M.) ant seklumos, laivo išmetimas (M.) į krantą, laivo sudužimas (M.)

Strang (M.) virvė (F.), linija (F.)

Strangulation (F.) smaugimas (M.), karimas (M.)

strangulieren smaugti, karti

Straße (F.) gatvė (F.), kelias (M.), sąsiauris (M.)

Straßenbahn (F.) tramvajus (M.)

Straßenbau (M.) gatvių statyba (F.), gatvių remontas (M.)

Straßenbaubehörde (F.) gatvių remonto tarnyba (F.)

Straßenbaulast (F.) gatvių remonto kaštai (M.)

Straßenbaulastträger (M.) atsakingasis (M.) už gatvių remonto kaštus*

Straßenraub (M.) apiplėšimas (M.) ant kelio

Straßenräuber (M.) kelių plėšikas (M.)

Straßenrecht (N.) kelių teisė (F.)

Straßenverkehr (M.) kelių eismas (M.)

Straßenverkehrsbehörde (F.) kelių eismo žinyba (F.)

Straßenverkehrsgesetz (N.) kelių eismo įstatymas (M.)

Straßenverkehrsordnung (F.) kelių eismo taisyklės (F.Pl.)

Straßenverkehrsrecht (N.) kelių eismo teisė (F.)

Straßenverkehrszulassungsordnung (F.) kelių eismo leidimų išdavimo tvarka* (F.)

streichen glostyti, braukti, tepti, užbraukti, sumažinti, apkarpyti, nuleisti

Streichung (F.) išbraukimas (M.), užbraukimas (M.), sumažinimas (M.), apkarpymas (M.)

Streife (F.) patruliavimas (M.), vaikštinėjimas (M.)

streifen patruliuoti, liesti, nutraukti, bastytis, slampinėti

Streifenwagen (M.) patrulių mašina (F.), policijos mašina (F.)

Streik (M.) streikas (M.)

Streikbrecher (M.) streiklaužys (M.)

Streikbrecherin (F.) streiklaužė (F.)

streiken streikuoti

Streiker (M.) streikuotojas (M.)

Streikerin (F.) streikuotoja (F.)

Streikrecht (N.) streiko teisė (F.)

Streit (M.) ginčas (M.), byla (F.), procesas (M.), kivirčas (M.)

streiten ginčytis, bartis, kovoti

Streitgegenstand (M.) ginčo objektas (M.)

Streitgenosse (M.) proceso bendrininkas (M.)

Streitgenossenschaft (F.) procesinis bendrininkavimas (M.), asmenų daugumas (M.) civiliniame procese

Streitgenossin (F.) proceso bendrininkė (F.)

streitig ginčijamas, ginčytinas

streitige Gerichtsbarkeit (F.) ginčijamas teismingumas (M.)

Streitigkeit (F.) ginčas (M.), kivirčas (M.)

Streitverkündung (F.) trečiosios šalies pareiškimas* (M.)

Streitwert (M.) ieškinio vertė (F.)

streng griežtas

Strengbeweis (M.) griežtas įrodymas (M.)

strenges Recht (N.) (strenges Recht im angloamerikanischen Recht) griežta teisė (F.)

Strich (M.) brūkšnys (M.), linija (F.), zona (F.)

strittig ginčijamas, ginčytinas

Strohfrau (F.) šiaudinė baidyklė (F.), kaliausė (F.)

Strohmann (M.) šiaudinė baidyklė (M.), kaliausė (M.)

Strom (M.) srovė (F.), srautas (M.), plati vandeninga upė (F.), elektros srovė (F.)

Stromeinspeisung (F.) elektros įvedimas* (M.)

Stromeinspeisungsgesetz (N.) elektros įvedimo įstatymas* (M.)

strömen tekėti, sruventi, lietis, tvinti

Stromsteuer (F.) elektros mokestis (M.)

Stromsteuergesetz (N.) elektros mokesčio įstatymas (M.)

Strömung (F.) srovė (F.), tėkmė (F.), kryptis (F.), tendencija (F.)

Struktur (F.) struktūra (F.), sandara (F.)

Stück (N.) gabalas (M.), dalis (F.), vienetas (M.), egzempliorius (M.), ištrauka (F.)

Stückaktie (F.) vienetinė akcija* (F.)

stückeln smulkinti, trupinti, pjaustyti

Stückschuld (F.) apibrėžta skola (F.)

Student (M.) studentas (M.)

Studentenausschuss (M.), allgemeiner studentų atstovybė (F.)

Studentenschaft (F.) studentija (F.)

Studentenwerk (N.) studentų reikalų organizacija (F.)

Studentin (F.) studentė (F.)

Studienordnung (F.) studijų tvarka (F.)

studieren studijuoti, tirti, mokytis

Studierende (F.) studentė (F.)

Studierender (M.) studentas (M.)

Studium (N.) studijos (F.Pl.), studijavimas (M.), tyrimas (M.), mokymasis (M.), mokslas (M.)

Stufe (F.) pakopa (F.), laiptas (M.), lygis (M.), laipsnis (M.)

Stufenklage (F.) pakopinis ieškinys (M.)

stumm nebylus, nekalbus, tylus

Stunde (F.) valanda (F.), pamoka (F.), laikas (M.)

stunden atidėti mokėjimą, pratęsti mokėjimo terminą

Stundung (F.) mokėjimo atidėjimas (M.)

subaltern pavaldus, nesavarankiškas

Subhastation (F.) pardavimas (M.) iš varžytynių

Subjekt (N.) subjektas (M.)

subjektiv subjektyvus, subjektyvinis

subjektive Unmöglichkeit (F.) subjektyvus negalimumas (M.)

subjektiver Tatbestand (M.) subjektyvioji nusikaltimo sudėtis (F.)

subjektives öffentliches Recht (N.) subjektyvi viešoji teisė (F.)

subjektives Recht (N.) subjektyvi teisė (F.)

subjektives Rechtfertigungselement (N.) subjektyvus pateisinamasis elementas (M.)

subjektives Tatbestandsmerkmal (N.) subjektyvus nusikaltimo sudėties požymis (M.)

subjektives Unrechtselement (N.) subjektyvus nusikaltimo elementas (M.)

Subordination (F.) pavaldumas (M.), subordinacija (F.), subordinavimas (M.)

subsidiär subsidiarus, pagalbinis

Subsidiarität (F.) subsidiarumas (M.)

Subsidie (F.) subsidija (F.)

subskribieren pasirašyti, pritarti, prenumeruoti

Subskription (F.) pasirašymas (M.), sutarties sudarymas (M.), prenumerata (F.)

substituieren pakeisti

Substitut (N.) pavaduotojas (M.), pakaitas (M.)

Substitution (F.) substitucija (F.), pakeitimas (M.), pavadavimas (M.), paskyrimas (M.)

subsumieren priskirti, įtraukti

Subsumtion (F.) juridinis įvertinimas (M.), kvalifikavimas (M.)

Subsumtionsirrtum (M.) vertinimo klaida (F.), kvalifikavimo klaida (F.)

Subunternehmer (M.) subrangovas (M.)

Subunternehmerin (F.) subrangovė (F.)

Subvention (F.) pagalba (F.), parama (F.), finansinė pašalpa (F.), subsidija (F.)

subventionieren remti, subsidijuoti*

Subventionsbetrug (M.) sukčiavimas (M.) susijęs su subsidijomis*

subversiv griaunamasis, ardomasis

suchen ieškoti, mėginti, stengtis

Sucht (F.) liguistas potraukis (M.), manija (F.), liga (F.), narkomanija (F.)

süchtig liguistas, godus, apimtas liguistos aistros

Süden (N.) pietūs (M.Pl.)

Suffragan (M.) sufraganas (M.)

Suffragette (F.) sufražistė (F.)

suggestiv įtaigus, sugestyvus

Sühne (F.) atgaila (F.), kaltės išpirkimas (M.), bausmė (F.), atpildas (M.)

sühnen išpirkti kaltę, atgailauti, nubausti

Sühneversuch (M.) taikinamoji teisena (F.)

Suizid (M.) savižudybė (F.)

Sujet (N.) (franz.) siužetas (M.)

Sukzession (F.) perėmimas (M.), teisių perėmimas (M.), paveldėjimas (M.)

sukzessiv nuoseklus, laipsniškas

Sukzessivlieferung (F.) paskesnis pristatymas (M.)

Sukzessivlieferungsvertrag (M.) paskesnio pristatymo sutartis (F.)

summarisch sumarinis, suminis, bendras

Summe (F.) suma (F.)

Sünde (F.) nuodėmė (F.), kaltė (F.)

sündigen nusidėti, nusižengti, padaryti nuodėmę

Superintendent (M.) aukštesnysis evangelikų dvasininkas* (M.)

Superintendentin (F.) aukštesnioji evangelikų dvasininkė* (F.)

supranational viršnacionalinis

Surrogat (N.) surogatas (M.), pakaitalas (M.), klastotė (F.)

Surrogation (F.) surogacija (F.), pakeitimas (M.)

suspekt įtartinas, abejotinas

suspendieren suspenduoti, laikinai neleisti eiti pareigų, nutraukti, atidėti, atidėlioti

Suspendierung (F.) suspendavimas (M.), laikinas pašalinimas (M.)

Suspension (F.) laikinas atleidimas (M.) iš pareigų, laikinas pašalinimas (M.) iš pareigų

suspensiv suspensyvinis, atidedamasis

Suspensivbedingung (F.) atidedamoji sąlyga (F.), suspensyvinė sąlyga (F.)

Suspensiveffekt (M.) uždelstas efektas (M.)

Suzeranität (F.) siuzerenitetas (M.)

Syllogismus (M.) silogizmas (M.)

Symbol (N.) simbolis (M.)

symbolisch simbolinis, simboliškas

Synallagma (N.) abipusis susitarimas (M.)

synallagmatisch abipusis

Syndika (F.) sindika (F.), juriskonsultė (F.) įgaliota tvarkyti įmonės reikalus

Syndikat (N.) susivienijimas (M.), sindikatas (M.)

Syndikus (M.) sindikas (M.), juriskonsultas (M.) įgaliotas tvarkyti įmonės reikalus

Syndikusanwalt (M.) etatinis advokatas (M.)

Synode (F.) sinodas (M.), dvasininkų susirinkimas (M.)

System (N.) sistema (F.)

Systematik (F.) sistematika (F.)

systematisch sistematinis, sistematiškas

systematische Interpretation (F.) sistematinis aiškinimas (M.)

T

Tabelle (F.) lentelė (F.)

Tabu (N.) tabu (M.)

Tag (M.) diena (F.)

Tagedieb (M.) tinginys (M.)

Tagegeld (N.) dienpinigiai (M.Pl.)

Tagelohn (M.) padienis atlyginimas (M.)

Tagelöhner (M.) padienis darbininkas (M.)

Tagelöhnerin (F.) padienė darbininkė (F.)

tagen posėdžiauti, švisti

Tagesgeld (N.) pinigai (M.Pl.) iki pareikalavimo*

Tagesordnung (F.) darbotvarkė (F.)

Tagesordnungspunkt (M.) darbotvarkės punktas (M.)

Tagessatz (M.) dienos uždarbis* (M.)

täglich kasdieninis, nuolatinis

Tagsatzung (F.) teismo posėdis (M.)

Tagung (F.) suvažiavimas (M.), posėdis (M.), konferencija (F.), pasitarimas (M.)

Tagungsort (M.) posėdžiavimo vieta (F.)

Taktik (F.) taktika (F.)

Talar (M.) mantija (F.), sutana (F.), arnotas (M.)

Talion (F.) talionas (M.)

Talon (M.) talonas (M.)

Tante (F.) teta (F.)

Tantieme (F.) pelno dalis (F.)

Tara (F.) tara (F.)

Tarif (M.) tarifas (M.)

Tarifausschluss (M.) susitarimo dėl lengvatinių tarifų draudimas (M.)

Tarifausschlussklausel (F.) susitarimo dėl lengvatinių tarifų draudimo sąlyga (F.)

Tarifautonomie (F.) tarifų autonomija (F.)

tariffähig gebantis sudaryti tarifinę sutartį*

Tariffähigkeit (F.) gebėjimas (M.) sudaryti tarifinę sutartį*

tarifgebunden suvaržytas tarifais

Tarifgebundenheit (F.) tarifinis suvaržymas (M.)

tariflich tarifinis

Tariflohn (M.) tarifinis atlyginimas (M.)

Tarifpartner (M.) tarifinis partneris (M.)

Tarifrecht (N.) tarifų teisė (F.)

Tarifverhandlung (F.) kolektyvinės derybos (F.Pl.)

Tarifvertrag (M.) tarifinė sutartis (F.)

Tasche (F.) kišenė (F.), rankinė (F.), krepšys (M.)

Taschendieb (M.) kišenvagis (M.)

Taschendiebin (F.) kišenvagė (F.)

Taschengeld (N.) kišenpinigiai (M.Pl.)

Taschengeldparagraph (M.) kišenpinigių taisyklė* (F.)

Tat (F.) veiksmas (M.), veika (F.), poelgis (M.), nusikaltimas (M.)

Tatbestand (M.) nusikaltimo sudėtis (F.), nusikaltimo aplinkybė (F.), dalyko esmė (F.), faktinė medžiaga (F.)

Tatbestandsirrtum (M.) klaida (F.) nustatant nusikaltimo sudėtį

Tatbestandsmerkmal (N.) nusikaltimo sudėties požymis (M.)

Tateinheit (F.) idealioji nusikaltimų sutaptis (F.)

Tatentschluss (M.) sprendimas (M.) veikti

Täter (M.) nusikaltėlis (M.), kaltininkas (M.)

Täterin (F.) nusikaltėlė (F.), kaltininkė (F.)

Täterschaft (F.) bendrininkavimas (M.), dalyvavimas (M.) nusikaltime, kaltumas (M.)

Täterschaftsrecht (N.) bendrininkavimo teisė (F.)

Tatfrage (F.) nusikaltimo aplinkybių klausimas (M.), fakto klausimas (M.)

tätig veiklus, aktyvus

tätige Reue (F.) aktyvus gailėjimasis (M.)

Tätigkeit (F.) veikla (F.), darbas (M.)

Tätigkeitsdelikt (N.) paprastasis nusikaltimas (M.)

tätlich prievartinis, smurtinis

Tätlichkeit (F.) fizinės jėgos pavartojimas (M.)

Tatmehrheit (F.) realioji nusikaltimų sutaptis (F.), realioji konkurencija (F.)

Tatmotiv (N.) nusikaltimo motyvas (M.)

Tatort (M.) nusikaltimo vieta (F.), įvykio vieta (F.)

Tatsache (F.) faktas (M.)

Tatsachenirrtum (M.) fakto klaida (F.)

tatsächlich faktinis, faktiškas

Tatstrafrecht (N.) baudžiamoji teisė (F.) susijusi su nusikaltėlio neteisėtais veiksmais*

Tatumstand (M.) nusikaltimo aplinkybė (F.)

Tatumstandsirrtum (M.) klaida (F.) dėl nusikaltimo aplinkybės

Tatverdacht (M.) nusikaltimo įtarimas (M.)

taub kurčias

taubstumm kurčnebylis

Taufe (F.) krikštas (M.), iškilmingas vardo suteikimas (M.)

taufen krikštyti, iškilmingai suteikti vardą

taugen tikti, būti tinkamam

tauglich tinkamas, tinkantis

Tauglichkeit (F.) tinkamumas (M.)

Tausch (M.) mainas (M.), mainai (M.Pl.)

täuschen apgaudinėti, apgauti, suklaidinti

tauschen keisti, mainyti

Täuschung (F.) apgaulė (F.), apgavystė (F.), suklydimas (M.), klaida (F.)

Taxe (F.) taksa (F.)

Taxi (N.) taksi (M.)

taxieren taksuoti, įvertinti, nustatyti kainą

Technik (F.) technika (F.), būdas (M.), metodas (M.)

technisch techniškas, techninis

Technischer Überwachungsverein (M.) (TÜV) technikos kontrolės susivienijimas (M.)

Teil (M.) dalis (F.), pusė (F.), šalis (F.), pajus (M.)

teilbar dalus

teilbare Leistung (F.) daloma prievolė (F.)

Teilbesitz (M.) dalinis valdymas (M.)

Teileigentum (N.) dalinė nuosavybė (F.)

teilen dalyti, dalintis, skirstyti, skaldyti

Teilgläubiger (M.) dalinis kreditorius (M.)

Teilgläubigerin (F.) dalinė kreditorė (F.)

Teilgläubigerschaft (F.) kreditorių daugetas (M.)

Teilhaber (M.) dalininkas (M.), kompanionas (M.)

Teilhaberin (F.) dalininkė (F.), kompanionė (F.)

Teilhaberschaft (F.) dalyvavimas (M.)

Teilleistung (F.) dalinis atlikimas (M.), dalinis įvykdymas (M.)

Teillieferung (F.) dalinis pristatymas (M.), dalinis tiekimas (M.)

Teilnahme (F.) dalyvavimas (M.), bendrininkavimas (M.), prisidėjimas (M.)

teilnehmen dalyvauti

Teilnehmer (M.) dalyvis (M.), bendrininkas (M.)

Teilnehmerin (F.) dalyvė (F.), bendrininkė (F.)

teilnichtig dalinai negaliojantis

Teilnichtigkeit (F.) dalinis negaliojimas (M.)

teilrechtsfähig dalinai teisnus

Teilrechtsfähigkeit (F.) dalinis teisnumas (M.)

Teilschuld (F.) dalinė skola (F.)

Teilschuldner (M.) dalinis skolininkas (M.)

Teilschuldnerin (F.) dalinė skolininkė (F.)

Teilschuldnerschaft (F.) dalies skolininkų grupė (F.)

Teilstaat (M.) sudėtinė valstybė (F.)

Teilstreik (M.) dalinis streikas (M.)

Teilung (F.) dalybos (F.Pl.), pasidalijimas (M.)

Teilungsanordnung (F.) nurodymas (M.) dėl dalybų

Teilungsklage (F.) turto padalijimo ieškinys (M.)

Teilungsplan (M.) padalijimo planas (M.)

Teilungsversteigerung (F.) dalinės varžytynės (F.Pl.)

Teilunmöglichkeit (F.) dalinis negalimumas (M.)

Teilurteil (N.) dalinis nuosprendis (M.)

teilweise dalinis

Teilzahlung (F.) dalinė įmoka (F.), mokėjimas (M.) dalimis

Teilzahlungsabrede (F.) susitarimas (M.) dėl mokėjimo dalimis

Teilzeit (F.) laiko tarpas (M.)

Teilzeitarbeit (F.) darbas (M.) nepilną darbo dieną

Teilzeitwohnrecht (N.) ribotą laiką galiojanti teisė (F.) gyventi tam tikroje vietoje*

Telefax (N.) telefaksas (M.)

Telefon (N.) telefonas (M.)

Telegramm (N.) telegrama (F.)

Telekommunikation (F.) telekomunikacija (F.)

Telekommunikationsdienst (M.) telekomunikacijų tarnyba (F.)

Telekommunikationsgesetz (N.) telekomunikacijų įstatymas (M.)

Teleologie (F.) teleologija (F.)

teleologisch teleologinis

teleologische Auslegung (F.) teleologinis aiškinimas (M.)

teleologische Reduktion (F.) teleologinė redukcija (F.)

Teleshopping (N.) pirkimas (M.) telekomunikacinių priemonių pagalba

Tendenz (F.) tendencija (F.), siekimas (M.), ketinimas (M.)

Tendenzbetrieb (M.) įmonė (F.) turinti tam tikrus tikslus*

tendieren linkti, turėti tendenciją

Tenor (M.) turinys (M.)

tenorieren parašyti nuosprendžio turinį*

Termin (M.) terminas (M.), kvietimas (M.) į teismą

Termineinlage (F.) terminuotas indėlis (M.)

Termingeschäft (N.) terminuotas sandėris (M.)

terminieren terminuoti, nustatyti terminą

territorial teritorinis

Territorialgerichtsbarkeit (F.) teritorinis teismingumas (M.)

Territorialität (F.) teritoriškumas (M.)

Territorialitätsprinzip (N.) teritoriškumo principas (M.)

Territorialstaat (M.) teritorinė valstybė (F.)

Territorium (N.) teritorija (F.)

Terror (M.) teroras (M.)

Terrorismus (M.) terorizmas (M.)

Terrorist (M.) teroristas (M.)

Terroristin (F.) teroristė (F.)

Test (M.) testas (M.), bandymas (M.)

Testament (N.) testamentas (M.)

testamentarisch testamentinis

Testamentsvollstrecker (M.) testamento vykdytojas (M.)

Testamentsvollstreckerin (F.) testamento vykdytoja (F.)

Testamentsvollstreckung (F.) testamento vykdymas (M.)

Testat (N.) parašas (M.) studijų knygelėje

Testator (M.) testatorius (M.), palikėjas (M.)

Testatorin (F.) testatorė (F.), palikėja (F.)

testen bandyti, mėginti, tikrinti

testieren surašyti testamentą, patvirtinti parašu

testierfähig gebantis sudaryti testamentą

Testierfähigkeit (F.) gebėjimas (M.) sudaryti testamentą

Testierfreiheit (F.) testamento sudarymo laisvė (F.)

teuer brangus, vertingas

Text (M.) tekstas (M.)

Textverarbeitung (F.) teksto apdorojimas (M.)

Theater (N.) teatras (M.)

Theaterrecht (N.) teatro teisė (F.)

Thema (N.) tema (F.)

Theokratie (F.) teokratija (F.)

Theologie (F.) teologija (F.)

Theorie (F.) teorija (F.)

Therapie (F.) terapija (F.)

These (F.) tezė (F.), teiginys (M.)

Thron (M.) sostas (M.)

Thronrede (F.) (Thronrede in Großbritannien) karalienės kalba (F.)

Thüringen (N.) Tiuringija (F.)

tief gilus, žemas, sodrus

Tier (N.) žvėris (M.), gyvūnas (M.)

Tierhalter (M.) gyvūnų augintojas (M.)

Tierhalterin (F.) gyvūnų augintoja (F.)

Tierhüter (M.) gyvūnų prižiūrėtojas (M.)

Tierhüterin (F.) gyvūnų prižiūrėtoja (F.)

Tierkörper (M.) žvėriena (F.)

Tierkörperbeseitigung (F.) negyvų žvėrių pašalinimas (M.)

Tierkörperbeseitigungsrecht (N.) negyvų žvėrių pašalinimo teisė (F.)

Tierquälerei (F.) gyvūnų kankinimas (M.)

Tierschutz (M.) gyvūnų apsauga (F.)

tilgen pašalinti, panaikinti, anuliuoti, apmokėti, padengti

Tilgung (F.) pašalinimas (M.), anuliavimas (M.), apmokėjimas (M.), padengimas (M.)

Tilgungsrate (F.) padengiama dalis (F.)

Titel (M.) antraštė (F.), pavadinimas (M.), vardas (M.), titulas (M.)

Titelschutz (M.) pavadinimo apsauga (F.)

Tochter (F.) duktė (F.)

Tochtergesellschaft (F.) dukterinė įmonė (F.), filialas (M.)

Tod (M.) mirtis (F.)

Todeserklärung (F.) pripažinimas (M.) mirusiu

Todesstrafe (F.) mirties bausmė (F.)

Todesvermutung (F.) mirties priežastis (F.)

Todeszelle (F.) (Todeszelle in den Vereinigten Staaten von Amerika) mirtininkų kamera (F.)

tödlich mirtinas

Toleranz (F.) pakantumas (M.), tolerancija (F.)

tolerieren toleruoti

Tortur (F.) kankinimas (M.), kankynė (F.), kančia (F.)

tot miręs, negyvas, padvėsęs

tote Hand (F.) bažnyčia (F.) kaip neatimamos ir nedalomos nuosavybės turėtoja

töten žudyti, užmušti

Totenschein (M.) mirties liudijimas (M.)

Totgeburt (F.) negyvo vaisiaus gimimas (M.)

Totschlag (M.) tyčinė žmogžudystė (F.) be sunkinančių aplinkybių

Totschläger (M.) tyčinis žmogžudys (M.)

Totschlägerin (F.) tyčinė žmogžudė (F.)

Tötung (F.) im Straßenverkehr nužudymas (M.) kelyje

Tötung (F.) nužudymas (M.), užmušimas (M.)

trachten siekti, trokšti

tradieren perduoti iš kartos į kartą, išlikti pagal tradiciją

Tradition (F.) tradicija (F.)

Traditionspapier (N.) perleidžiamasis vertybinis popierius (M.)

tragen nešti, nešioti

Träger (M.) nešikas (M.), atstovas (M.)

Trägerin (F.) nešikė (F.), atstovė (F.)

Transfer (M.) transferas (M.)

transferieren pervesti į užsienio valiutą, įvykdyti transferą

Transformation (F.) transformacija (F.)

Transformationsgesetz (N.) transformacijos įstatymas (M.)

transformieren transformuoti

Transfusion (F.) transfuzija (F.), kraujo perpylimas (M.)

Transit (M.) tranzitas (M.), pervežimas (M.)

Transplantation (F.) transplantacija (F.)

transplantieren transplantuoti

Transport (M.) transportavimas (M.), pervežimas (M.), transportas (M.)

transportieren transportuoti, pervežti

Trassant (M.) trasantas (M.)

Trassantin (F.) trasantė (F.)

Trassat (M.) trasatas (M.)

Trassatin (F.) trasatė (F.)

Tratte (F.) trata (F.)

trauen tikėti, pasitikėti, sutuokti

Trauung (F.) sutuokimas (M.), sutuoktuvės (F.Pl.)

Trauzeuge (M.) sutuoktuvių liudininkas (M.)

Trauzeugin (F.) sutuoktuvių liudininkė (F.)

Travellerscheck (M.) kelionės čekis (M.)

treiben varyti, skubinti, raginti, įkalti, kasti, užsiimti

trennen atskirti, skirti, išskirti

Trennung (F.) atskyrimas (M.), separacija (F.), santuokos nutraukimas (M.)

Treu (F.) und Glauben (M.) sąžiningumas (M.), pasitikėjimas (M.)

treu ištikimas, atsidavęs

Treubruch (M.) ištikimybės sulaužymas (M.), priesaikos laužymas (M.)

treubrüchig klastingas

Treubruchstatbestand (M.) priesaikos sulaužymo sudėtis* (F.)

Treue (F.) ištikimybė (F.), atsidavimas (M.), patikimumas (M.)

Treuepflicht (F.) ištikimybės pareiga (F.)

Treugeber (M.) patikėtojas (M.)

Treugeberin (F.) patikėtoja (F.)

Treuhand (F.) svetimo turto valdymas (M.) savo vardu, globa (F.)

Treuhänder (M.) patikėtinis (M.), asmuo (M.) kuriam patikima valdyti svetimą turtą

Treuhänderin (F.) patikėtinė (F.), asmuo (F.) kuriam patikima valdyti svetimą turtą

treuhänderisch patikėtas

treuhänderische Besitzerin (F.) turto saugotoja (F.)

treuhänderischer Besitzer (M.) turto saugotojas (M.)

Treuhänderschaft (F.) patikėto turto saugojimas (M.), globa (F.)

Treuhandgesellschaft (F.) patikos bendrovė (F.)

Treuhandkonto (N.) sąlyginio deponavimo sąskaita (F.)

Treuhandschaft (F.) svetimo turto valdymas (M.) savo vardu, globa (F.)

Treuhandverhältnis (N.) svetimo turto valdymo savo vardu santykis (M.), globos santykis (M.)

Treunehmer (M.) patikėtinis (M.), asmuo (M.) kuriam patikima valdyti svetimą turtą

Treunehmerin (F.) patikėtinė (F.), asmuo (F.) kuriam patikima valdyti svetimą turtą

Tribunal (N.) tribunolas (M.)

Tribut (M.) duoklė (F.)

Trichotomie (F.) trichotomija (F.), smulkmeniškumas (M.)

Trieb (M.) polinkis (M.), siekimas (M.), akstinas (M.)

Triebtäter (M.) lytinis nusikaltėlis (M.)

Triebtäterin (F.) lytinė nusikaltėlė (F.)

trinken gerti, girtuokliauti

Trinker (M.) girtuoklis (M.)

Trinkerin (F.) girtuoklė (F.)

Trinkgeld (N.) arbatpinigiai (M.Pl.)

TRIPS (N.) (Übereinkommen über handelsbezogene Aspekte des Rechts des geistigen Eigentums) sutartis (F.) dėl intelektinės teisės nuosavybių prekyboje

Trödel (M.) skudurai (M.Pl.), sendaikčiai (M.Pl.)

Trödelvertrag (M.) sutartis (F.) dėl sendaikčių

Trucksystem (N.) darbo užmokesčio prekinė sistema (F.)

Trunkenheit (F.) girtumas (M.), apsvaigimas (M.), svaigulys (M.)

Trunkenheit (F.) im Straßenverkehr girtumas (M.) vairuojant

Trunkenheit am Steuer (F.) mašinos vairavimas (M.) neblaiviam

Trunksucht (F.) girtuokliavimas (M.)

Trust (M.) trestas (M.)

Trust (M.) von Rechts wegen (Trust von Rechts wegen im angloamerikanischen Recht) teisėtas trestas (M.)

Trustverwaltung (F.) zur Verschwendungsverhinderung tresto valdymas (M.) siekiant užkirsti kelią lėšų iššvaistymui*

tschechisch čekiškas, Čekijos

Tschechische Republik (F.) Čekijos Respublika (F.)

Tücke (F.) klasta (F.), klastingumas (M.)

tückisch klastingas, vylingas, permainingas

Tun (N.) elgesys (M.), elgsena (F.)

tun daryti, vykdyti, dirbti, veikti

Türkei (F.) Turkija (F.)

türkisch turkiškas, Turkijos

Turnus (M.) laiko tarpas (M.)

Tutor (M.) globėjas (M.), auklėtojas (M.)

Tutorin (F.) globėja (F.), auklėtoja (F.)

TÜV (M.) (Technischer Überwachungsverein) technikos kontrolės susivienijimas (M.)

Typ (M.) tipas (M.), modelis (M.), pavyzdys (M.)

Typengenehmigung (F.) tipinis leidimas (M.)

Typenverschmelzungsvertrag (M.) tipinė jungiamoji sutartis (F.)

Typenzwang (M.) tipų privalomumas (M.)

typisieren tipizuoti

Tyrann (M.) tironas (M.), despotas (M.)

Tyrannin (F.) tironė (F.), despotė (F.)

U

Übel (N.) blogis (M.), blogumas (M.), bėda (F.), nelaimė (F.), liga (F.)

übel blogas, prastas, nedoras, nevykęs

Übeltäter (M.) piktadarys (M.), nusikaltėlis (M.)

Übeltäterin (F.) piktadarė (F.), nusikaltėlė (F.)

üben mankštinti, lavinti, treniruoti

überantworten atiduoti, perduoti, nusiųsti, nukreipti

Überbau (M.) antstatas (M.), išėjimas (M.) už žemės sklypo ribų

überbauen statyti antstatą, išeiti už žemės sklypo ribų

überbringen perduoti, įteikti

Überbringer (M.) įteikėjas (M.), pareiškėjas (M.)

Überbringerin (F.) įteikėja (F.), pareiškėja (F.)

übereignen perduoti nuosavybėn

Übereignung (F.) perdavimas (M.) nuosavybėn

Übereinkommen (N.) susitarimas (M.), sutartis (F.)

Übereinkommen (N.) über handelsbezogene Aspekte des Rechts des geistigen Eigentums (TRIPS) sutartis (F.) dėl intelektinės teisės nuosavybių prekyboje

Übereinkommen (N.) über Verträge über den internationalen Warenkauf (CISG) susitarimas (M.) dėl tarptautinės prekybos sutarčių

übereinkommen susitarti, suderinti

Übereinkommen über den Beförderungsvertrag im internationalen Straßengüterverkehr (CMR) tarptautinio krovinių vežimo keliais sutarties konvencija (F.)

Übereinkunft (F.) susitarimas (M.)

übereinstimmen sutikti, pritarti, sutapti, atitikti, suderinti

Übereinstimmung (F.) sutikimas (M.), pritarimas (M.), atitikimas (M.), darnumas (M.), dermė (F.)

Überfall (M.) užpuolimas (M.), antpuolis (M.)

überfallen (V.) atakuoti, užpulti, užklupti

überführen pervežti, perkelti, perduoti, kaltinti, įrodyti kaltumą

Übergabe (F.) perdavimas (M.), įteikimas (M.), atidavimas (M.)

Übergang (M.) perėjimas (M.), pereinamasis laikotarpis (M.)

übergeben (V.) perduoti, įteikti, užleisti, atiduoti

übergehen pereiti, apeiti, nesilaikyti

übergesetzlich viršįstatyminis

übergesetzlicher Notstand (M.) viršįstatyminė nepaprastoji padėtis (F.)

Überhang (M.) persvara (F.), pranašumas (M.), pirmavimas (M.)

Überhangmandat (N.) persvaros mandatas* (M.)

überholen perkelti, aplenkti, pralenkti

überholende Kausalität (F.) pralenkiantis priežastingumas (M.)

überlassen (V.) atiduoti, perleisti, perduoti, patikėti

Überlassung (F.) atidavimas (M.), perleidimas (M.), perdavimas (M.)

überlasten perkrauti, apkrauti

Überlastung (F.) perkrovimas (M.), apkrovimas (M.), perkrova (F.)

überlegen (Adj.) pranokstantis, pranašesnis, išdidus, ramus, santūrus

überlegen (V.) uždėti, apgalvoti, pergalvoti, apsvarstyti

Überlegenheit (F.) pranašumas (M.)

Überlegung (F.) apgalvojimas (M.), apsvarstymas (M.), apmąstymas (M.), samprotavimas (M.)

überleiten įdiegti, pereiti

Überleitung (F.) įdiegimas (M.), perėjimas (M.)

Überleitungsvertrag (M.) įdiegimo sutartis (F.)

Übermaß (N.) perteklius (M.)

Übermaßverbot (N.) pertekliaus draudimas (M.)

Übernahme (F.) priėmimas (M.), prisiėmimas (M.)

übernehmen priimti, prisiimti, gauti, pradėti valdyti

überprüfen peržiūrėti, patikrinti, pertikrinti, peratestuoti

Überprüfung (F.) patikrinimas (M.), revizija (F.), kontrolė (F.), peržiūrėjimas (M.), papildomas patikrinimas (M.), peratestavimas (M.)

überschießen išbėgti

überschreiben perrašyti

überschreiten pereiti, viršyti, perviršyti, pažeisti

Überschreitung (F.) der satzungsmäßigen Befugnisse įgaliojimų viršijimas (M.)

Überschreitung (F.) perviršijimas (M.), peržengimas (M.), pažeidimas (M.)

Überschrift (F.) antraštė (F.), pavadinimas (M.)

überschulden prasiskolinti, įsiskolinti

Überschuldung (F.) įsiskolinimas (M.)

Überschuss (M.) grynasis pelnas (M.), perviršis (M.), likutis (M.), padidėjimas (M.)

Übersee (Sb.) užjūris (M.)

überseeisch užjūrinis, užjūrio, transatlantinis

übersichern viršyti laidavimą*

Übersicherung (F.) per didelis laidavimas* (M.)

überstimmen nugalėti balsų dauguma, atmesti balsų dauguma

Überstunde (F.) viršvalandis (M.), viršnorminis darbas (M.)

Übertrag (M.) pernaša (F.)

übertragbar perleidžiamas, pernešamas, kilnojamas, perkeltinis

übertragen (V.) perkelti, pavesti, transliuoti

übertragener Wirkungskreis (M.) deleguota veiklos sfera (F.)

Übertragung (F.) pavedimas (M.), patikėjimas (M.), perkėlimas (M.), vertimas (M.), transliacija (F.), laida (F.), užkrėtimas (M.)

übertreten (V.) pažeisti, nesilaikyti, peržengti

Übertretung (F.) pažeidimas (M.), nesilaikymas (M.)

überwachen sekti, stebėti, kontroliuoti, prižiūrėti

Überwachung (F.) stebėjimas (M.), priežiūra (F.), kontrolė (F.)

überweisen pervesti, perduoti, persiųsti

Überweisung (F.) pervedimas (M.), perlaida (F.)

Überweisungsauftrag (M.) pervedimo užduotis (F.)

Überweisungsbeschluss (M.) pervedimo nutartis (F.)

Überweisungsvertrag (M.) pervedimo sutartis (F.)

überzeugen įtikinti, įtikinėti

Überzeugung (F.) įsitikinimas (M.), įsitikinimai (M.Pl.)

Überzeugungstäter (M.) nusikaltėlis (M.) dėl įsitikinimų

Überzeugungstäterin (F.) nusikaltėlė (F.) dėl įsitikinimų

überziehen aptraukti, apdengti, perviršyti

Überziehung (F.) apdengimas (M.), perviršijimas (M.)

Überziehungskredit (M.) perviršijimo kreditas (M.)

üble Nachrede (F.) šmeižtas (M.), įžeidimas (M.), apkalba (F.)

Übung (F.) pratimas (M.), praktika (F.), seminaras (M.), įgūdis (M.)

Ufer (N.) krantas (M.), paupys (M.), pajūris (M.), paežerė (F.)

Ultimatum (N.) ultimatumas (M.)

ultra-vires-Lehre (F.) ultra vires doktrina (F.)

umbringen žudyti, užmušti

umdeuten aiškinti kitaip, interpretuoti savaip

Umdeutung (F.) kitoks aiškinimas (M.), kitokia interpretacija (F.)

Umgang (M.) apėjimas (M.), apvažiavimas (M.), bendravimas (M.), pažintis (F.), kompanija (F.), draugija (F.)

Umgangsrecht (N.) bendravimo teisė (F.)

umgeben apsupti, aptverti

Umgebung (F.) aplinka (F.), apylinkė (F.)

umgehen apeiti, vengti, bendrauti, elgtis

umgehend skubus, skubotas, neatidėliotinas

Umgehung (F.) apėjimas (M.), vengimas (M.)

Umgehungsgeschäft (N.) apsimestinis sandoris (M.)

Umkehr (F.) sugrįžimas (M.), pasitaisymas (M.)

umkehren sugrįžti, apversti, pakeisti, sujaukti

Umkehrschluss (M.) įrodymas (M.) iš priešingo teiginio, priešingas argumentas (M.)

Umlage (F.) įnašas (M.), mokestis (M.)

Umlauf (M.) apyvarta (F.), cirkuliacija (F.)

umlaufen parversti, būti apyvartoje, cirkuliuoti, sklisti

Umlaufverfahren (N.) cirkuliuojantis procesas* (M.)

Umlaufvermögen (N.) apyvartinis turtas (M.)

umlegen užmesti, paguldyti, nukirsti, perkelti

Umlegung (F.) nutiesimas (M.), perkėlimas (M.), paskirstymas (M.), perjungimas (M.)

Umsatz (M.) apyvarta (F.)

Umsatzsteuer (F.) apyvartos mokestis (M.)

umsetzen persodinti, parduoti, realizuoti, perstatyti

umsonst nemokamai (Adv.), dykai (Adv.), be reikalo (Adv.), veltui (Adv.)

Umstand (M.) aplinkybė (F.)

umstehen stovėti, apsupti

Umsturz (M.) perversmas (M.), nuvertimas (M.)

umstürzen sugriauti, nuversti

umwandeln paversti, pertvarkyti, pakeisti, vaikštinėti

Umwandlung (F.) konversija (F.), pertvarkymas (M.), perorganizavimas (M.)

Umwandlungsteuer (F.) perorganizavimo mokestis (M.)

Umwandlungsteuergesetz (N.) perorganizavimo mokesčio įstatymas (M.)

Umwelt (F.) aplinka (F.)

Umweltaudit (N.) aplinkos auditas (M.)

Umwelthaftung (F.) atsakomybė (F.) už žalą aplinkai

Umwelthaftungsgesetz (N.) atsakomybės už žalą aplinkai įstatymas (M.)

Umweltinformation (N.) aplinkosaugos informacija* (F.)

Umweltinformationsgesetz (N.) aplinkosaugos informacijos įstatymas* (M.)

Umweltkriminalität (F.) aplinkosaugos pažeidimas (M.)

Umweltrecht (N.) aplinkos teisė (F.)

Umweltschaden (M.) žala (F.) aplinkai

Umweltschutz (M.) aplinkos apsauga (F.)

umweltverträglich nekenksmingas aplinkai

Umweltverträglichkeit (F.) nekenksmingumas (M.) aplinkai

Umweltverträglichkeitsprüfung (F.) nekenksmingumo aplinkai tikrinimas (M.)

unabdingbar būtinas, privalomas, nepakeičiamas

Unabdingbarkeit (F.) būtinumas (M.), privalomumas (M.)

unabhängig nepriklausomas

Unabhängigkeit (F.) nepriklausomybė (F.)

unabsetzbar nepakeičiamas

Unabsetzbarkeit (F.) nepakeičiamumas (M.)

unabwendbar neišvengiamas

unabwendbares Ereignis (N.) neišvengiamas įvykis (M.)

unanwendbar netinkamas, nepritaikomas

unbedingt besąlygiškas, besąlyginis, visiškas

unbefugt neturintis teisės, nekompetentingas

unbegründet nepagrįstas, be įrodymų

unbenommen nedraudžiamas

unbescholten nepriekaištingas, nesuterštas, nekaltas

unbeschränkt neribotas

unbestimmt neaiškus, miglotas

unbestimmter Rechtsbegriff (M.) neaiški teisės sąvoka (F.)

unbeweglich nejudantis, nekilnojamas

unbewegliche Sache (F.) nekilnojamas turtas (M.)

unbewusst nesąmoningas, netyčinis, instinktyvus

unbewusste Fahrlässigkeit (F.) netyčinis aplaidumas (M.)

unbillig neteisingas, neteisėtas

Unbilligkeit (F.) neteisingumas (M.), neteisėtumas (M.)

unbotmäßig nepaklusnus, nenuolankus

Unbotmäßigkeit (F.) nepaklusnumas (M.), nenuolankumas (M.)

unecht netikras, padirbtas, dirbtinis

unechte Gesamtschuld (F.) netikra bendroji skola (F.)

unechte Rückwirkung (F.) netikras galiojimas (M.) atgal

unechte Urkunde (F.) netikras dokumentas (M.)

unechtes Sonderdelikt (N.) netikras ypatingasis nusikaltimas (M.)

unechtes Unterlassungsdelikt (N.) netikras baustinasis aplaidumas (M.)

unehelich nesantuokinis

Unehelichkeit (F.) nesantuokinė kilmė (F.)

uneidlich nepatvirtintas priesaika

uneigentlich netikras, nerealus

uneigentlicher Werklieferungsvertrag (M.) netikra darbų atlikimo sutartis* (F.)

unentgeltlich neapmokamas, neatlygintinas, nemokamas

Unentgeltlichkeit (F.) neapmokamumas (M.), neatlyginamumas (M.)

unerheblich nedidelis, nežymus, nesvarbus

unerlaubt neleidžiamas, neleistinas, draudžiamas

unerlaubte Handlung (F.) draudžiamas veiksmas (M.)

unerlaubtes Entfernen (N.) vom Unfallort neleistinas pasišalinimas (M.) iš įvykio vietos

unfähig negalintis, nesugebantis, negabus

Unfähigkeit (F.) nesugebėjimas (M.), negalėjimas (M.)

Unfall (M.) nelaimingas atsitikimas (M.), avarija (F.)

Unfallbeteiligte (F.) nelaimingo atsitikimo dalyvė (F.)

Unfallbeteiligter (M.) nelaimingo atsitikimo dalyvis (M.)

Unfallhaftpflicht (F.) atsakomybė (F.) už avariją

Unfallhaftpflichtrecht (N.) atsakomybės už avariją teisė* (F.)

Unfallverhütung (F.) nelaimingų atsitikimų prevencija (F.)

Unfallversicherung (F.) draudimas (M.) nuo nelaimingų atsitikimų

unfreiwillig nesavanoriškas, priverstinis

Unfug (M.) išsišokimas (M.), siautėjimas (M.), skandalų kėlimas (M.)

ungarisch vengriškas, Vengrijos

Ungarn (N.) Vengrija (F.)

ungeboren negimęs, nepagimdytas

Ungebühr (F.) vor Gericht teismo įžeidimas (M.)

Ungehorsam (M.) nepaklusnumas (M.)

ungehorsam nepaklusnus

ungerecht neteisingas

ungerechtfertigt nepagrįstas, neteisingas

ungerechtfertigte Bereicherung (F.) nepagrįstas praturtėjimas (M.)

Ungerechtigkeit (F.) neteisingumas (M.)

ungesetzlich neteisėtas

Unglück (N.) nelaimė (F.), katastrofa (F.), nelaimingas atsitikimas (M.)

Unglücksfall (M.) avarija (F.), katastrofa (F.), nelaimingas atsitikimas (M.)

ungültig negaliojantis

Ungültigkeit (F.) negaliojimas (M.)

Ungültigkeitserklärung (F.) paskelbimas (M.) negaliojančiu, anuliavimas (M.)

Unidroit (N.) (Internationales Institut zur Vereinheitlichung des Privatrechts) UNIDROIT, Tarptautinis privatinės teisės unifikavimo institutas (M.)

Uniform (F.) uniforma (F.)

Union (F.) sąjunga (F.), unija (F.)

universal universalus, visapusiškas

Universalerbe (M.) vienintelis viso turto paveldėtojas (M.)

Universalerbin (F.) vienintelė viso turto paveldėtoja (F.)

Universalität (F.) universalumas (M.), visuotinumas (M.), visapusiškumas (M.)

Universalrechtsgut (N.) universali teisinė vertybė (F.)

Universalsukzession (F.) universalinis teisių perėmimas (M.)

Universität (F.) universitetas (M.)

Unkenntnis (F.) nežinojimas (M.), neinformuotumas (M.), nemokšiškumas (M.)

unkörperlich nematerialus, dvasiškas

Unkosten (F.Pl.) išlaidos (F.Pl.), kaštai (M.Pl.)

unlauter nesąžiningas, nedoras

unlauterer Wettbewerb (M.) nesąžiningas konkursas (M.)

unmittelbar bevorstehend artėjantis, neišvengiamas, gresiantis

unmittelbar tiesioginis, artimiausias

unmittelbare Stellvertretung (F.) tiesioginis atstovavimas (M.)

unmittelbare Wahl (F.) tiesioginiai rinkimai (M.Pl.)

unmittelbarer Besitz (M.) tiesioginė nuosavybė (F.)

unmittelbarer Besitzer (M.) tiesioginis savininkas (M.)

unmittelbarer Schaden (M.) tiesioginė žala (F.)

unmittelbarer Zwang (M.) tiesioginė prievarta (F.)

Unmittelbarkeit (F.) betarpiškumas (M.)

unmöglich negalimas

Unmöglichkeit (F.) negalimumas (M.)

unmündig nepilnametis

Unmündigkeit (F.) nepilnametystė (F.)

UNO (F.) (Vereinte Nationen) Jungtinių Tautų Organizacija (F.), JTO (F.)

unparteiisch nešališkas, objektyvus, neutralus

unparteilich nešališkas, objektyvus

Unparteilichkeit (F.) nešališkumas (M.), objektyvumas (M.)

unpfändbar neaprašytinas, neuždraustinas, neuždėtinas areštu

Unpfändbarkeit (F.) negalėjimas (M.) areštuoti

Unrecht (N.) neteisybė (F.), skriauda (F.)

unrecht neteisus, neteisingas, klaidingas, netinkamas

Unrechtsbewusstsein (N.) sąmoninga skriauda (F.)

Unrechtselement (N.) nusikaltimo elementas (M.)

unredlich nesąžiningas, nedoras, negarbingas

Unredlichkeit (F.) nesąžiningumas (M.), negarbingumas (M.)

unregelmäßig netaisyklingas, nereguliarus, netvarkingas

unregelmäßige Verwahrung (F.) nereguliarus saugojimas (M.)

Unregelmäßigkeit (F.) netaisyklingumas (M.), nereguliarumas (M.), netvarkingumas (M.), nusižengimas (M.)

unrichtig neteisingas, klaidingas

Unrichtigkeit (F.) neteisingumas (M.), klaidingumas (M.), klaida (F.)

Unschuld (F.) nekaltumas (M.), naivumas (M.), nekaltybė (F.)

unschuldig nekaltas, naivus, nuoširdus

Unschuldsvermutung (F.) nekaltumo prezumpcija (F.)

unsittlich nedorovingas, amoralus

Unsittlichkeit (F.) nedorovingumas (M.), amoralumas (M.)

unstatthaft neleistinas, netinkamas, nederamas

untätig neveiklus, pasyvus

Untätigkeit (F.) neveiklumas (M.), pasyvumas (M.), dykinėjimas (M.)

Untätigkeitsklage (F.) ieškinys (M.) dėl neveiklumo

untauglich netinkamas

untauglicher Versuch (M.) netinkamas pasikėsinimas (M.)

unteilbar nedalijamas, nedalus

Unteilbarkeit (F.) nedalumas (M.), vientisumas (M.), vieningumas (M.)

Unterausschuss (M.) pakomitetis (M.), pakomisijys (M.)

Unterbeteiligung (F.) subbendrininkavimas (M.)

unterbrechen nutraukti, pertraukti, sustabdyti, pertarti

unterbrechend nutraukiantis, pertraukiantis, sustabdantis

Unterbrechung (F.) nutraukimas (M.), pertraukimas (M.), sustabdymas (M.)

unterbringen patalpinti, įtaisyti, įkurdinti, išspausdinti

Unterbringung (F.) patalpinimas (M.), įkurdinimas (M.), apgyvendinimas (M.)

Unterdrücken (N.) numalšinimas (M.), nuslopinimas (M.)

unterdrücken engti, spausti, numalšinti, nuslopinti

Unterdrückung (F.) engimas (M.), priespauda (F.), numalšinimas (M.)

untere žemutinis, apatinis, žemesnis

Untereigentum (N.) subnuosavybė (F.)

untergeben (Adj.) pavaldus

untergeben (V.) būti pavaldžiam

untergeordnet pavaldus, žemutinis, antrinis

Untergericht (N.) (Untergericht in Großbritannien) žemesniosios instancijos teismas (M.)

Unterhalt (M.) für den Lebensgefährten sugyventinio išlaikymas (M.), sugyventinės išlaikymas (M.)

Unterhalt (M.) materialinė parama (F.), pragyvenimo lėšos (F.Pl.), alimentai (M.Pl.), pagalba (F.)

unterhalten (V.) išlaikyti, finansuoti, palaikyti

Unterhaltsanspruch (M.) teisė (F.) gauti materialinę paramą, alimentų reikalavimas (M.)

Unterhaltspflicht (F.) išlaikymo prievolė (F.), alimentų prievolė (F.)

Unterhaltsrecht (N.) išlaikymo teisė (F.)

Unterhaltsvorschuss (M.) išlaikymo avansas (M.)

Unterhaus (N.) Žemieji rūmai (M.Pl.), Bendruomenių rūmai (M.Pl.)

Unterlassen (N.) neveikimas (M.), nepadarymas (M.), neatlikimas (M.)

unterlassen (V.) neatlikti, nepadaryti

unterlassene Hilfeleistung (F.) pagalbos nesuteikimas (M.)

Unterlassung (F.) neveikimas (M.), nepadarymas (M.), neatlikimas (M.)

Unterlassungsanspruch (M.) reikalavimas (M.) nutraukti tam tikrą veiklą

Unterlassungsdelikt (N.) baustinas neveikimas (M.)

Unterlassungsklage (F.) ieškinys (M.) dėl atsakovo tam tikros veiklos uždraudimo

Unterlassungsurteil (N.) (Unterlassungsurteil im angloamerikanischen Recht) nuosprendis (M.) dėl neveikimo

unterliegen būti pavaldžiam, būti žinioje, priklausyti nuo ko

Untermiete (F.) subnuoma (F.)

Untermieter (M.) subnuomininkas (M.)

Untermieterin (F.) subnuomininkė (F.)

Untermietvertrag (M.) subnuomos sutartis (F.)

Unternehmen (N.) sumanymas (M.), įmonė (F.), verslovė (F.)

Unternehmenskauf (M.) įmonės pirkimas (M.)

Unternehmenspersönlichkeit (F.) įmonės asmenybė* (F.)

Unternehmenstarifvertrag (M.) įmonės tarifinė sutartis (F.)

Unternehmensverbund (M.) įmonių bendradarbiavimas (M.)

Unternehmer (M.) įmonininkas (M.), verslininkas (M.), rangovas (M.)

Unternehmerin (F.) įmonininkė (F.), verslininkė (F.), rangovė (F.)

Unternehmerpfandrecht (N.) įmonininko įkaitinė teisė (F.)

Unterpacht (F.) subnuoma (F.)

Unterpächter (M.) subnuomininkas (M.)

Unterpächterin (F.) subnuomininkė (F.)

Unterricht (M.) dėstymas (M.), mokymas (M.), studijos (F.Pl.)

unterrichten mokyti, dėstyti, pranešti, informuoti

Unterrichtung (F.) pranešimas (M.), informavimas (M.)

untersagen uždrausti

Untersagung (F.) draudimas (1) (M.), uždraudimas (M.)

unterscheiden skirti, atskirti, išskirti

Unterscheidung (F.) skyrimas (M.), atskyrimas (M.)

Unterschieben (N.) įbrukimas (M.), primetimas (M.), pakišimas (M.)

unterschieben pamainyti, pakeisti, pakišti, primesti, priskirti

Unterschied (M.) skirtumas (M.), skirtingumas (M.)

unterschlagen (V.) nuslėpti, pasisavinti, išeikvoti

Unterschlagung (F.) nuslėpimas (M.), pasisavinimas (M.), išeikvojimas (M.)

Unterschlagung (F.) öffentlicher Gelder neteisėtas lėšų išeikvojimas (M.)

unterschreiben pasirašyti

Unterschrift (F.) parašas (M.)

untersuchen ištirti, patikrinti, apžiūrėti, ištardyti

Untersuchung (F.) tyrimas (M.), patikrinimas (M.), apžiūra (F.), tardymas (M.)

Untersuchungsausschuss (M.) tardymo komisija (F.)

Untersuchungsgefangene (F.) tardomoji (F.)

Untersuchungsgefangener (M.) tardomasis (M.)

Untersuchungsgrundsatz (M.) tardymo principas (M.)

Untersuchungshaft (F.) kardomasis kalinimas (M.)

Untersuchungsrichter (M.) tardytojas (M.)

Untersuchungsrichterin (F.) tardytoja (F.)

Untervermächtnis (N.) subtestamentas (M.)

Unterversicherung (F.) dalinis draudimas (M.)

Untervollmacht (F.) perįgaliojimas (M.)

unterzeichnen pasirašyti, patvirtinti parašu

Unterzeichner (M.) žemiau pasirašęs (M.)

Unterzeichnerin (F.) žemiau pasirašiusi (F.)

Unterzeichnung (F.) pasirašymas (M.)

Untreue (F.) neištikimybė (F.)

unveräußerlich neperleidžiamas, neatimamas, neparduodamas

unvereinbar nesuderinamas

Unvereinbarkeit (F.) nesuderinamumas (M.)

unvermeidbar neišvengiamas

Unvermeidbarkeit (F.) neišvengiamumas (M.)

unvermeidlich neišvengiamas

Unvermögen (N.) negalėjimas (M.), nesugebėjimas (M.), impotencija (F.)

unverschuldet įvykęs ne dėl savo paties kaltės

unversetzbar nepašalinamas

Unversetzbarkeit (F.) nepašalinamumas (M.)

Unverstand (M.) neprotingumas (M.), kvailumas (M.)

unvertretbar nepakeičiamas

unvertretbare Sache (F.) nepakeičiamas daiktas (M.)

unverzüglich neatidėliojamas, nedelsiant (Adv.)

unvollkommen netobulas

unvollkommene Verbindlichkeit (F.) netobulas privalomumas (M.)

unvollständig neišsamus

unvordenklich neatmenamas

unvordenkliche Verjährung (F.) neatmenamoji senatis (F.)

unvoreingenommen objektyvus, be išankstinio nusistatymo, nešališkas

Unvoreingenommenheit (F.) objektyvumas (M.), nešališkumas (M.)

unwahr neteisingas, melagingas

Unwahrheit (F.) neteisybė (F.), melas (M.)

unwesentlich neesminis, nereikšmingas

unwiderlegbar nenuginčijamas, nepaneigiamas, nenuneigiamas

unwiderleglich nenuginčijamas, nepaneigiamas, nenuneigiamas

unwiderruflich neatšaukiamas, nepanaikinamas, galutinis, kategoriškas

Unwiderruflichkeit (F.) neatšaukiamumas (M.), nepanaikinamumas (M.), kategoriškumas (M.)

unwirksam negaliojantis, neveiksmingas, nesėkmingas, bevaisis

Unwirksamkeit (F.) negaliojimas (M.), neveiksmingumas (M.)

unwissend nežinantis, neišmanantis, nenusimanantis, bemokslis, neinformuotas

Unwissenheit (F.) nežinojimas (M.), nemokšiškumas (M.), tamsumas (M.), neinformuotumas (M.)

unwürdig nevertas

Unwürdigkeit (F.) nevertumas (M.)

Unzucht (F.) ištvirkavimas (M.), paleistuvavimas (M.)

unzüchtig ištvirkęs, nedorovingas, pornografinis

unzulässig neleistinas

Unzulässigkeit (F.) der Rechtsausübung neleistinas teisės vykdymas (M.)

Unzulässigkeit (F.) neleistinumas (M.)

unzumutbar nepriimtinas, neleistinas

Unzumutbarkeit (F.) nepriimtinumas (M.), neleistinumas (M.)

unzurechnungsfähig nepakaltinamas

Unzurechnungsfähigkeit (F.) nepakaltinamumas (M.)

unzuständig nekompetentingas, nežinybingas, neteismingas

Unzuständigkeit (F.) nekompetentingumas (M.), nežinybingumas (M.), neteismingumas (M.)

unzuverlässig nepatikimas, netikras, netikslus, nelojalus

Unzuverlässigkeit (F.) nepatikimumas (M.), nelojalumas (M.)

Urabstimmung (F.) parengtinis balsavimas (M.)

Urheber (M.) autorius (M.), iniciatorius (M.), pradininkas (M.), kaltininkas (M.)

Urheberbenennung (F.) autoriaus įvardijimas (M.)

Urheberin (F.) autorė (F.), iniciatorė (F.), pradininkė (F.), kaltininkė (F.)

Urheberpersönlichkeitsrecht (N.) autorinė neturtinė teisė (F.)

Urheberrecht (N.) autorinė teisė (F.)

urheberrechtlich saugomas autorinės teisės

Urkunde (F.) dokumentas (M.), aktas (M.), raštas (M.), liudijimas (M.)

Urkundenbeweis (M.) dokumentinis įrodymas (M.)

Urkundendelikt (N.) nusikaltimas (M.) susijęs su dokumentais

Urkundenfälschung (F.) dokumentų klastojimas (M.)

Urkundenkopf (M.) dokumento antraštė (F.), dokumento pavadinimas (M.)

Urkundenprozess (M.) procesas (M.) besiremiantis rašytiniais įrodymais, reikalavimų išieškojimas (M.) remiantis dokumentais

Urkundenunterdrückung (F.) dokumentų nuslėpimas (M.)

Urkundenvorlegung (F.) (Urkundenvorlegung im Vorverfahren in Großbritannien) dokumentų pateikimas (M.)

urkundlich dokumentinis, dokumentalus

Urkundsbeamter (M.) tarnautojas (M.) dirbantis su dokumentais

Urkundsbeamtin (F.) tarnautoja (F.) dirbanti su dokumentais

Urlaub (M.) atostogos (F.Pl.)

Urlaubsgeld (N.) atostoginiai pinigai (M.Pl.)

Urne (F.) urna (F.)

Urproduktion (F.) pirminė produkcija (F.)

Ursache (F.) priežastis (F.), pagrindas (M.)

ursächlich priežastinis

Ursächlichkeit (F.) priežastingumas (M.)

Ursprung (M.) atsiradimas (M.), kilimas (M.), kilmė (F.)

ursprünglich pirminis, pradinis, pirmykštis

ursprüngliche Unmöglichkeit (F.) pirminis negalimumas (M.)

Urteil (N.) nuomonė (F.), nuosprendis (M.), teismo sprendimas (M.)

urteilen spręsti, daryti išvadą

Urteilsformel (F.) rezoliucinė teisminio nuosprendžio dalis (F.)

Urteilsgebühr (F.) teisminio nuosprendžio mokestis (M.)

Urteilsgrund (M.) motyvuojamoji teisminio nuosprendžio dalis (F.)

Urteilstenor (M.) rezoliucinė teisminio nuosprendžio dalis (F.)

Urteilsverkündung (F.) nuosprendžio paskelbimas (M.)

Urteilsvollstreckung (F.) nuosprendžio įvykdymas (M.)

USA (F. bzw. N.Pl.) (Vereinigte Staaten von Amerika) Jungtinės Amerikos Valstijos (F.Pl.), JAV (F.Pl.)

Usance (F.) paprotys (M.), prekybinis paprotys (M.)

Usurpation (F.) uzurpavimas (M.), uzurpacija (F.)

usurpieren uzurpuoti, užgrobti, pasisavinti

Utilitarismus (M.) utilitarizmas (M.)

V

Vakanz (F.) vakansija (F.), laisva vieta (F.)

Valuta (F.) valiuta (F.)

Vasall (M.) vasalas (M.)

Vater (M.) tėvas (M.)

Vaterland (N.) tėvynė (F.), gimtinė (F.)

väterlich tėviškas, tėvų

väterliche Gewalt (F.) tėvų valdžia (F.)

Vaterschaft (F.) tėvystė (F.)

Vaterschaftsanerkenntnis (N.) tėvystės pripažinimas (M.)

Vaterschaftsanerkennung (F.) tėvystės pripažinimas (M.)

Vaterschaftsfeststellung (F.) tėvystės nustatymas (M.)

Vaterschaftsgutachten (N.) tėvystės nustatymo išvada (F.)

Vaterschaftsvermutung (F.) tėvystės prezumpcija (F.)

Vatikan (M.) Vatikanas (M.)

Vatikanisches Konzil (N.) Vatikano susirinkimas (M.)

VELKD (F.) (Vereinigte evangelisch-lutherische Kirche Deutschlands) Vokietijos jungtinė evangelikų liuteronų bažnyčia (F.)

verabreden sutarti, susitarti

Verabredung (F.) susitarimas (M.)

Verabredungsgefahr (F.) susitarimo pavojus (M.)

verabschieden atsisveikinti, atleisti iš darbo, priimti įstatymą

Verabschiedung (F.) atsisveikinimas (M.), atleidimas (M.) iš darbo, įstatymo priėmimas (M.), išėjimas (M.) į dimisiją

verächtlichmachen peikti, šmeižti, menkinti

Verächtlichmachung (F.) šmeižtas (M.), menkinimas (M.)

verändern keisti, pakeisti

Veränderung (F.) permaina (F.), pasikeitimas (M.), pertvarkymas (M.)

Veränderungssperre (F.) pasikeitimų draudimas (M.)

veranlagen nustatyti mokestį, apmokestinti

Veranlagung (F.) mokesčio nustatymas (M.), apmokestinimas (M.)

Veranlagungsteuer (F.) apmokestinimo mokestis (M.)

verantworten atsakyti, būti atsakingam

verantwortlich atsakingas

Verantwortlichkeit (F.) atsakomybė (F.)

Verantwortung (F.) atsakomybė (F.), atsakingumas (M.)

verarbeiten apdirbti, apdoroti, perdirbti, sunaudoti

Verarbeitung (F.) apdirbimas (M.), apdorojimas (M.), perdirbimas (M.), sunaudojimas (M.)

Veräußerer (M.) perleidėjas (M.)

veräußern parduoti, realizuoti, nusavinti, perleisti

Veräußerung (F.) pardavimas (M.), realizavimas (M.), nusavinimas (M.), perleidimas (M.)

Veräußerungsverbot (N.) nusavinimo uždraudimas (M.)

verbal žodinis

Verbalinjurie (F.) įžeidimas (M.) žodžiu

Verband (M.) sąjunga (F.), draugija (F.), asociacija (F.), junginys (M.), formuotė (F.)

Verbandsklage (F.) asociacijos ieškinys (M.)

Verbandskompetenz (F.) asociacijos kompetencija (F.)

Verbandskörperschaft (F.) asociacijų susivienijimas (M.)

Verbandsstrafe (F.) asociacijos nuobauda (F.)

Verbandstarif (M.) asociacijos tarifas (M.)

Verbandstarifvertrag (M.) asociacijos tarifinė sutartis (F.)

verbannen ištremti

Verbannung (F.) tremtis (F.), ištrėmimas (M.)

Verbergen (N.) slėpimas (M.), nuslėpimas (M.), paslėpimas (M.), slapstymas (M.)

verbergen slėpti, nuslėpti, paslėpti, slapstyti

verbessern taisyti, gerinti, tobulinti

Verbesserung (F.) taisymas (M.), gerinimas (M.), tobulinimas (M.)

verbieten uždrausti

verbinden rišti, jungti

verbindlich privalomas, įpareigojantis, būtinas

Verbindlichkeit (F.) privalomumas (M.), skola (F.)

Verbindung (F.) sujungimas (M.), ryšys (M.)

verborgen skolinti, paskolinti

verborgener Mangel (M.) paslėptas trūkumas (M.)

Verbot (N.) draudimas (1) (M.), uždraudimas (M.)

verboten uždraustas, draudžiamas

verbotene Eigenmacht (F.) draudžiama savivalė (F.)

Verbotsirrtum (M.) uždraudimo klaida (F.)

Verbrauch (M.) vartojimas (M.), naudojimas (M.)

verbrauchbar naudojamas, vartojamas

verbrauchbare Sache (F.) naudojamas daiktas (M.)

verbrauchen naudoti, vartoti, leisti, eikvoti

Verbraucher (M.) vartotojas (M.)

Verbrauchergeschäft (N.) vartojimo sandoris (M.)

Verbraucherin (F.) vartotoja (F.)

Verbraucherinsolvenz (F.) vartotojo nemokumas (M.)

Verbraucherkredit (M.) vartojimo kreditas (M.)

Verbraucherkreditgesetz (N.) vartojimo kredito įstatymas (M.)

Verbraucherschutz (M.) vartotojų apsauga (F.)

Verbraucherschutzgesetz (N.) vartotojų apsaugos įstatymas (M.)

Verbrauchsgüterkauf (M.) vartojimo prekių pirkimas (M.)

Verbrauchsteuer (F.) netiesioginis mokestis (M.)

Verbrechen (N.) nusikaltimas (M.)

Verbrecher (M.) nusikaltėlis (M.)

Verbrecherin (F.) nusikaltėlė (F.)

verbrecherisch nusikalstamas, kriminalinis

Verbund (M.) ryšys (M.), bendradarbiavimas (M.)

verbürgen laiduoti, garantuoti

verbüßen atlikti, atbūti

Verdacht (M.) įtarimas (M.)

verdächtig įtartinas, įtariamas

Verdächtige (F.) įtariamoji (F.)

verdächtigen įtarti, įtarinėti

Verdächtiger (M.) įtariamasis (M.)

Verdächtigung (F.) įtarimas (M.)

Verdachtsmoment (M.) für betrügerisches Verhalten des Schuldners skolininko sukčiavimo požymis (M.)

verdecken uždengti, nuslėpti, užmaskuoti

verdeckt pridengtas, užmaskuotas

verdienen užsitarnauti, nusipelnyti, užsidirbti

Verdienst (M.) uždarbis (M.)

Verdienst (N.) nuopelnas (M.)

Verdikt (N.) nuosprendis (M.), verdiktas (M.)

verdingen parsisamdyti

Verdingung (F.) pasamdymas (M.)

Verdingungsordnung (F.) für Bauleistungen (VOB) samdymo statybos darbams tvarka* (F.)

Verdingungsordnung (F.) samdymo tvarka (F.)

Verdingungsordnung für Leistungen (VOL) samdymo paslaugų atlikimui tvarka* (F.)

verdunkeln tamsinti, temdyti, maskuoti, nuslėpti

Verdunkelung (F.) tamsinimas (M.), temdymas (M.), nuslėpimas (M.)

Verdunkelungsgefahr (F.) sąmokslo pavojus (M.)

vereidigen prisaikdinti

vereidigt prisaikdintas

Vereidigung (F.) prisaikdinimas (M.)

Verein (M.) sąjunga (F.), draugija (F.), korporacija (F.), susivienijimas (M.)

vereinbaren suderinti, susitarti

Vereinbarung (F.) susitarimas (M.), sandėris (M.)

Vereinbarungsdarlehen (N.) sutartinė paskola (F.)

vereinen vienyti, burti, telkti, derinti, jungti

vereinfachen supaprastinti

Vereinfachung (F.) supaprastinimas (M.)

vereinheitlichen suvienodinti, unifikuoti

Vereinheitlichung (F.) suvienodinimas (M.), unifikavimas (M.)

vereinigen suvienyti, sujungti, sutelkti

vereinigt jungtinis

Vereinigte Staaten von Amerika (M.Pl.) (USA) Jungtinės Amerikos Valstijos (F.Pl.), JAV (F.Pl.)

Vereinigung (F.) susivienijimas (M.), sąjunga (F.), asociacija (F.), susijungimas (M.)

Vereinigungsfreiheit (F.) jungimosi laisvė (F.)

Vereinsfreiheit (F.) sąjungos laisvė (F.)

Vereinshaftung (F.) sąjungos atsakomybė (F.)

Vereinsregister (N.) sąjungų registras (M.), asociacijų registras (M.)

Vereinssache (F.) sąjungos reikalas (M.)

Vereinssatzung (F.) sąjungos įstatai (M.Pl.)

vereint suvienytas, sutelktas

Vereinte Nationen (F.Pl.) (UNO) Jungtinių Tautų Organizacija (F.), JTO (F.)

vereiteln sužlugdyti, sugriauti

Vereitelung sužlugdymas (M.), sukliudymas (M.), sugriovimas (M.)

vererben palikti testamentu

Verfahren (N.) byla (F.), procesas (M.), aktas (M.), veiksmas (M.), teisena (F.), būdas (M.), metodas (M.)

verfahren (V.) elgtis, veikti

Verfahrensbeteiligte (F.) proceso dalyvė (F.)

Verfahrensbeteiligter (M.) proceso dalyvis (M.)

Verfahrensgrundsatz (M.) proceso principas (M.)

Verfahrensmissbrauch (M.) piktnaudžiavimas (M.) procese

Verfahrensrecht (N.) procesinė teisė (F.)

verfahrensrechtlich procesinis

Verfahrensverschleppung (F.) proceso vilkinimas (M.)

Verfahrensvorschrift (F.) proceso taisyklė (F.)

Verfall (M.) sugriuvimas (M.), smukimas (M.), žlugimas (M.), termino praleidimas (M.)

verfallen (V.) griūti, smukti, žlugti, pasibaigti

Verfallsklausel (F.) sąlyga (F.) dėl nuosavybės teisės perėjimo įkaito turėtojui

Verfallspfand (N.) konfiskavimo užstatas* (M.)

verfälschen padirbti, klastoti, falsifikuoti

Verfälschung (F.) padirbimas (M.), klastojimas (M.)

verfassen kurti, parašyti, sudaryti

Verfasser (M.) autorius (M.), sudarytojas (M.)

Verfasserin (F.) autorė (F.), sudarytoja (F.)

Verfassung (F.) konstitucija (F.), sudarymas (M.), parašymas (M.), būklė (F.)

verfassunggebend konstitucinis

verfassunggebende Gewalt (F.) konstitucinė valdžia (F.)

Verfassungsänderung (F.) konstitucijos pakeitimas (M.)

Verfassungsauslegung (F.) konstitucijos aiškinimas (M.)

Verfassungsbeschwerde (F.) skundas (M.) dėl veiksmo prieštaraujančio konstitucijai

Verfassungsfeind (M.) konstitucijos priešininkas (M.)

Verfassungsfeindin (F.) konstitucijos priešininkė (F.)

verfassungsgemäß konstitucinis

Verfassungsgericht (N.) konstitucinis teismas (M.)

Verfassungsgeschichte (F.) konstitucijos istorija (F.)

Verfassungsgrundsatz (M.) konstitucinis principas (M.)

verfassungskonform konstitucinis

verfassungskonforme Auslegung (F.) konstitucinis aiškinimas (M.)

Verfassungskontrolle (F.) konstitucingumo kontrolė (F.)

verfassungsmäßig konstitucinis

verfassungsmäßige Ordnung (F.) konstitucinė santvarka (F.)

verfassungsmäßige Vertreterin (F.) konstitucinė atstovė (F.)

verfassungsmäßiger Vertreter (M.) konstitucinis atstovas (M.)

Verfassungsorgan (N.) konstitucinis organas (M.)

Verfassungsprinzip (N.) konstitucinis principas (M.)

Verfassungsprozess (M.) konstitucinis procesas (M.)

Verfassungsrecht (N.) konstitucinė teisė (F.)

Verfassungsschutz (M.) konstitucijos apsauga (F.)

Verfassungsschutzamt (N.) konstitucijos apsaugos tarnyba (F.)

Verfassungsstreitigkeit (F.) ginčas (M.) dėl konstitucijos

Verfassungsurkunde (F.) konstitucija (F.), konstitucijos dokumentas (M.)

Verfassungsvorbehalt (M.) konstitucinė sąlyga (F.)

verfassungswidrig prieštaraujantis konstitucijai, antikonstitucinis

Verfassungswidrigkeit (F.) prieštaravimas (M.) konstitucijai

verfolgen persekioti, siekti

Verfolgung (F.) persekiojimas (M.), siekimas (M.)

Verfolgungsverjährung (F.) persekiojimo senatis (F.)

verfrachten pervežti, pergabenti, išsiųsti

Verfrachter (M.) krovinių siuntėjas (M.), ekspeditorius (M.)

Verfrachterin (F.) krovinių siuntėja (F.), ekspeditorė (F.)

verfrüht ankstyvas, priešlaikinis, pirmalaikis, paskubintas

verfrühte Gegenleistung (F.) (verfrühte Gegenleistung im angloamerikanischen Recht) priešlaikinis atpildas (M.)

verfügen liepti, duoti nurodymą, įsakyti

Verfügung (F.) eines Nichtberechtigten über fremdes Gut (Verfügung eines Nichtberechtigten über fremdes Gut im angloamerikanischen Recht) disponavimas (M.) svetimu turtu neturint įgaliojimų*

Verfügung (F.) potvarkis (M.), paliepimas (M.), nurodymas (M.), sprendimas (M.), dispozicija (F.), disponavimas (M.)

Verfügung von Todes wegen (F.) disponavimas (M.) causa mortis

Verfügungsbefugnis (F.) teisė (F.) disponuoti, įgaliojimas (M.) disponuoti

Verfügungsermächtigung (F.) įgaliojimas (M.) disponuoti

Verfügungsgeschäft (N.) disponavimo sandoris (M.)

Verfügungsgrundsatz (M.) dispozityvumo principas (M.)

Verfügungsverbot (N.) draudimas (M.) disponuoti

verführen suvilioti, suvedžioti

Verführung (F.) suviliojimas (M.), suvedžiojimas (M.)

Vergabe (F.) davimas (M.), suteikimas (M.), paskyrimas (M.), paskirstymas (M.)

Vergaberecht (N.) paskyrimo teisė (F.)

vergangen praėjęs, praeitas, buvęs

vergeben (V.) suteikti, paskirti, dovanoti, atleisti

vergeblich tuščias, bergždžias

Vergebung (F.) suteikimas (M.), paskyrimas (M.), dovanojimas (M.), atleidimas (M.)

Vergehen (N.) nusižengimas (M.), nusikaltimas (M.)

vergehen (sich vergehen) nusižengti, pažeisti

vergelten atsilyginti, atsiteisti

Vergeltung (F.) atlyginimas (M.), atpildas (M.), susidorojimas (M.), bausmė (F.), kerštas (M.)

vergesellschaften suvisuomeninti

Vergesellschaftung (F.) suvisuomeninimas (M.)

vergewaltigen žaginti, prievartauti, engti

Vergewaltigung (F.) išžaginimas (M.), prievarta (F.), smurtas (M.)

vergiften nunuodyti, užnuodyti, užkrėsti

Vergiftung (F.) nunuodijimas (M.), užnuodijimas (M.), apsinuodijimas (M.), užkrėtimas (M.)

Vergleich (M.) palyginimas (M.), taikingas susitarimas (M.), kompromisas (M.), sandoris (M.)

vergleichen palyginti, sutikrinti, sutaikinti

Vergleichsmiete (F.) lyginamoji nuoma (F.)

Vergleichsordnung (F.) taikinimo tvarka (F.)

Vergleichsverfahren (N.) taikinamasis procesas (M.)

vergüten kompensuoti, padengti, atlyginti

Vergütung (F.) kompensavimas (M.), padengimas (M.), atlyginimas (M.), procentų mokėjimas (M.), kokybės gerinimas (M.)

Vergütungsgefahr (F.) pavojus (M.) dėl kompensavimo

verhaften sulaikyti, areštuoti, suimti

Verhaftung (F.) suėmimas (M.), areštas (M.)

Verhalten (N.) elgesys (M.), elgimasis (M.), santykiai (M.Pl.)

verhalten (V.) elgtis, laikytis

Verhaltenshaftung (F.) atsakomybė (F.) už elgesį

Verhältnis (N.) santykis (M.), proporcija (F.), ryšys (M.), kontaktas (M.), padėtis (F.), aplinkybės (F.Pl.)

verhältnismäßig santykinis, reliatyvus, palyginti (Adv.)

Verhältnismäßigkeit (F.) proporcingumas (M.), santykinumas (M.), reliatyvumas (M.)

Verhältniswahl (F.) proporciniai rinkimai (M.Pl.)

Verhältniswahlrecht (N.) proporcinių rinkimų teisė (F.)

verhandeln vesti derybas, nagrinėti bylą

Verhandlung (F.) derybos (F.Pl.), bylos nagrinėjimas (M.)

verhandlungsfähig galintis dalyvauti bylos nagrinėjime, gebantis derėtis

Verhandlungsfähigkeit (F.) galėjimas (M.) dalyvauti bylos nagrinėjime, gebėjimas (M.) derėtis

Verhandlungsgebühr (F.) bylos nagrinėjimo mokestis (M.)

Verhandlungsgrundsatz (M.) dispozityvumo principas (M.)

verhängen uždengti, paskirti, paskelbti

Verhängung (F.) paskyrimas (M.), paskelbimas (M.)

verharmlosen nerimtai žiūrėti, sumenkinti

Verharmlosung (F.) nerimtas požiūris (M.), sumenkinimas (M.)

verherrlichen šlovinti, aukštinti, garbinti

Verherrlichung (F.) šlovinimas (M.), aukštinimas (M.), garbinimas (M.)

verhindern sutrukdyti, sukliudyti, užkirsti kelią, sužlugdyti

Verhinderung (F.) sutrukdymas (M.), sukliudymas (M.), kliūtis (F.), kelio užkirtimas (M.), sužlugdymas (M.)

Verhör (N.) apklausa (F.)

verhören apklausti, apklausinėti, iškvosti

verhüten apsaugoti, nukreipti, užkirsti kelią

Verhütung (F.) kelio užkirtimas (M.), prevencija (F.)

Verhütungsmittel (N.) prevencinė priemonė (F.)

verjähren netekti galios dėl senaties

Verjährung (F.) senatis (F.)

Verjährungsfrist (F.) senaties terminas (M.)

Verkauf (M.) pardavimas (M.), realizavimas (M.)

verkaufen parduoti, pardavinėti

Verkäufer (M.) pardavėjas (M.)

Verkäuferin (F.) pardavėja (F.)

Verkaufskommission (F.) pardavimų komisija (F.)

Verkehr (M.) eismas (M.), susisiekimas (M.), apyvarta (F.), santykiai (M.Pl.), ryšiai (M.Pl.), bendravimas (M.), lytiniai santykiai (M.Pl.)

verkehren bendrauti, santykiauti, turėti ryšių

Verkehrsdelikt (N.) eismo taisyklių pažeidimas (M.)

verkehrserforderlich reikalaujantis bendravimo*

verkehrserforderlicher Sorgfaltsmaßstab (F.) (verkehrserforderlicher Sorgfaltsmaßstab im angloamerikanischen Recht) bendravimo reikalaujantis atidumo kriterijus* (M.)

Verkehrsgefährdung (F.) pavojingas vairavimas (M.)

Verkehrsgeschäft (N.) prekybinis sandoris (M.)

Verkehrshypothek (F.) hipoteka (F.)

Verkehrsmittel (N.) transportavimo priemonė (F.)

Verkehrspflicht (F.) abipusė pareiga (F.)

Verkehrspolizei (F.) kelių policija (F.)

Verkehrsrecht (N.) transporto teisė (F.)

Verkehrssicherung (F.) elgesio apsauga* (F.)

Verkehrssicherungspflicht (F.) elgesio apsaugos pareiga* (F.)

Verkehrssitte (F.) bendravimo paprotys (M.)

Verkehrsstrafrecht (N.) baudžiamoji transporto teisė (F.)

Verkehrsteuer (F.) pervežimo mokestis (M.), automobilio savininko mokestis (M.)

Verkehrsunfall (M.) eismo nelaimė (F.)

Verkehrsunfallflucht (F.) pabėgimas (M.) iš eismo nelaimės vietos

Verkehrsvorschrift (F.) eismo taisyklė (F.)

Verkehrswirtschaft (F.) rinkos ekonomika (F.)

Verkehrszeichen (N.) kelio ženklas (M.)

Verkehrszentralregister (N.) centrinis transporto pažeidimų registras* (M.)

verklagen paduoti skundą, pareikšti ieškinį

verklappen nuskandinti*

Verklappung (F.) nuskandinimas* (M.)

verklaren pareikšti protestą

Verklarung (F.) jūrinis protestas (M.)

verkünden paskelbti, pranešti, pagarsinti

Verkündung (F.) paskelbimas (M.), paskyrimas (M.)

Verkündungsblatt (N.) paskyrimo raštas (M.)

verladen (V.) prikrauti, pakrauti

Verladeschein (M.) važtaraštis (M.)

Verladung (F.) prikrovimas (M.), pakrovimas (M.)

Verlag (M.) leidykla (F.)

Verlagsrecht (N.) leidyklos teisė (F.), leidybos teisė (F.)

verlagsrechtlich susijęs su leidyklos teise

Verlagsvertrag (M.) leidybos sutartis (F.)

verlängern prailginti, pratęsti, atidėti

verlängert prailgintas, pratęstas, atidėtas

verlängerter Eigentumsvorbehalt (M.) atidėta nuosavybės teisės išsaugojimo sąlyga (F.)

Verlängerung (F.) prailginimas (M.), pratęsimas (M.), atidėjimas (M.)

Verlassen (N.) palikimas (M.)

verlassen (V.) (sich) pasitikėti, pasikliauti

Verlassenschaft (F.) palikimas (M.)

verlautbaren paskelbti, pranešti

Verlautbarung (F.) paskelbimas (M.), pranešimas (M.), deklaracija (F.)

verlegen (V.) perkelti, atidėti, užtverti, išspausdinti

Verleger (M.) leidėjas (M.)

Verlegerin (F.) leidėja (F.)

Verlegung (F.) perkėlimas (M.), atidėjimas (M.), užtvėrimas (M.)

verleihen nuomoti, duoti nuomon, apdovanoti

Verleihung (F.) paskola (F.), davimas (M.) nuomon, apdovanojimas (M.), suteikimas (M.)

verleiten sukurstyti, suvilioti, sugundyti, įkalbėti

Verleitung (F.) kurstymas (M.), suviliojimas (M.), suvedžiojimas (M.)

verlesen (V.) perskaityti, paskaityti

Verlesung (F.) perskaitymas (M.)

verletzen sulaužyti, pažeisti, sužeisti, sužaloti, įžeisti

Verletzte (F.) nukentėjusioji (F.)

Verletzter (M.) nukentėjusysis (M.)

Verletzung (F.) einer Vertragspflicht (Verletzung einer Vertragspflicht im angloamerikanischen Recht) sutartinės prievolės pažeidimas (M.)

Verletzung (F.) pažeidimas (M.), sužeidimas (M.), sužalojimas (M.), įžeidimas (M.)

Verletzungsdelikt (N.) sužalojimą sukėlęs nusikaltimas (M.)

Verletzungshandlung (F.) sužalojimą sukėlęs poelgis (M.)

verleumden apšmeižti, apkalbėti, apjuodinti

Verleumder (M.) šmeižikas (M.), apkalbinėtojas (M.)

Verleumderin (F.) šmeižikė (F.), apkalbinėtoja (F.)

Verleumdung (F.) šmeižtas (M.), apkalba (F.)

verlieren pamesti, netekti, prarasti, pralaimėti

verloben (sich verloben) susižieduoti, susižadėti

Verlöbnis (N.) sužadėtuvės (F.Pl.), susižiedavimas (M.)

Verlobte (F.) sužadėtinė (F.)

Verlobter (M.) sužadėtinis (M.)

Verlobung (F.) sužadėtuvės (F.Pl.), susižiedavimas (M.)

verloren nuošalus, išsiblaškęs

Verlust (M.) nuostolis (M.), žala (F.), netekimas (M.), praradimas (M.)

vermachen palikti testamentu

Vermächtnis (N.) testamentas (M.), priesakas (M.), priešmirtinė valia (F.)

Vermächtnisnehmer (M.) testamentinis įpėdinis (M.)

Vermächtnisnehmerin (F.) testamentinė įpėdinė (F.)

vermählen (sich vermählen) tuoktis, susituokti

Vermählung (F.) santuoka (F.), sutuoktuvės (F.Pl.)

vermeidbar išvengiamas

vermeidbarer Verbotsirrtum (M.) išvengiama uždraudimo klaida (F.)

vermeiden išvengti, užkirsti kelią

Vermeidung (F.) išvengimas (M.), kelio užkirtimas (M.)

vermeintlich tariamas, menamas, spėjamas

vermengen sumaišyti, įmaišyti, suplakti

Vermengung (F.) sumaišymas (M.), suplakimas (M.)

Vermerk (M.) pastaba (F.), įrašas (M.)

vermerken užrašyti, pažymėti, pastebėti, atkreipti dėmesį

vermessen (V.) išmatuoti, atriboti

Vermessung (F.) išmatavimas (M.)

vermieten išnuomoti, duoti nuomon

Vermieter (M.) nuomotojas (M.)

Vermieterin (F.) nuomotoja (F.)

Vermieterpfandrecht (N.) nuomotojo teisė (F.) įkeisti daiktus

Vermietung (F.) nuomojimas (M.)

vermindern sumažinti

vermindert sumažintas

verminderte Schuldfähigkeit (F.) sumažintas pakaltinamumas (M.)

Verminderung (F.) sumažinimas (M.), sumažėjimas (M.)

vermischen sumaišyti

Vermischung (F.) sumaišymas (M.)

vermitteln tarpininkauti

Vermittler (M.) tarpininkas (M.)

Vermittlerin (F.) tarpininkė (F.)

Vermittlung (F.) tarpininkavimas (M.), pagalba (F.), parama (F.)

Vermittlungsausschuss (M.) taikinamoji komisija (F.)

Vermittlungsvertreter (M.) tarpininkaujantis atstovas (M.)

Vermittlungsvertreterin (F.) tarpininkaujanti atstovė (F.)

Vermögen (N.) turtas (M.), galėjimas (M.)

Vermögensbildung (F.) turto kaupimas* (M.)

Vermögensbildungsgesetz (N.) turto kaupimo įstatymas* (M.)

Vermögensdelikt (N.) turtinis nusikaltimas (M.)

Vermögensnachfolge (F.) turto paveldėjimas (M.)

Vermögenspflegschaft (F.) turto valdymas (M.)

Vermögensrecht (N.) turtinė teisė (F.)

Vermögensschaden (N.) turtinis nuostolis (M.)

Vermögenssorge (F.) rūpinimasis (M.) turtu

Vermögensstrafe (F.) turtinė bausmė (F.)

Vermögensteuer (F.) turto mokestis (M.)

Vermögensübernahme (F.) turto priėmimas (M.)

Vermögensverfügung (F.) disponavimas (M.) turtu

Vermögensverwalter (M.) turto valdytojas (M.)

Vermögensverwalterin (F.) turto valdytoja (F.)

Vermögensverwaltung (F.) turto valdymas (M.)

Vermögensverzeichnis (N.) turto aprašas (M.)

Vermögensvorteil (M.) turtinis pelnas (M.)

vermummen apmuturiuoti, apsiausti, susupti

Vermummung (F.) apmuturiavimas (M.), maskavimas (M.)

vermuten spėti, spėlioti, manyti

vermutlich spėjamas, numanomas, galimas, turbūt (Adv.), tikriausiai (Adv.)

Vermutung (F.) prielaida (F.), prezumpcija (F.), spėjimas (M.), manymas (M.)

vernachlässigen užleisti, apleisti, nesirūpinti, nekreipti dėmesio

Vernachlässigung (F.) apleidimas (M.), nesirūpinimas (M.), nerūpestingas elgesys (M.)

vernehmen apklausti, girdėti, išgirsti

Vernehmung (F.) apklausa (F.)

Vernunft (F.) protas (M.), išmintis (F.), intelektas (M.)

vernünftig protingas, išmintingas, pakenčiamas

Vernunftrecht (N.) protingumo teisė (F.)

veröffentlichen viešai paskelbti, išleisti, publikuoti

Veröffentlichung (F.) paskelbimas (M.), publikacija (F.), išleidimas (M.)

verordnen nutarti, įsakyti, paliepti

Verordnung (F.) nutarimas (M.), potvarkis (M.), paliepimas (M.)

verpachten išnuomoti

Verpächter (M.) nuomotojas (M.)

Verpächterin (F.) nuomotoja (F.)

Verpachtung (F.) išnuomojimas (M.)

verpacken supakuoti, įpakuoti, susupti

Verpackung (F.) supakavimas (M.), įpakavimas (M.)

Verpackungsverordnung (F.) potvarkis (M.) dėl prekių įpakavimų

verpfänden įkeisti, užstatyti

Verpfändung (F.) įkeitimas (M.)

Verpfändung (F.) von Vermögenswerten eines Unternehmens (Verpfändung von Vermögenswerten eines Unternehmens in Großbritannien) verslininko turtinių vertybių įkeitimas* (M.)

verpflichten įpareigoti, priimti į darbą

Verpflichtete (F.) įpareigotoji (F.)

Verpflichteter (M.) įpareigotasis (M.)

Verpflichtung (F.) prievolė (F.), pareiga (F.), įsipareigojimas (M.)

Verpflichtungsgeschäft (N.) teisinio sandorio įsipareigojimas (M.)

Verpflichtungsklage (F.) skundas (M.) dėl įsipareigojimo

Verrat (M.) išdavystė (F.), išdavimas (M.)

verraten (V.) išduoti

Verräter (M.) išdavikas (M.)

Verräterin (F.) išdavikė (F.)

verräterisch išdavikiškas

verrechnen atsiskaityti, atsiteisti

Verrechnung (F.) atsiskaitymas (M.), apsiskaičiavimas (M.), apsirikimas (M.) skaičiuojant

Verrechnungsscheck (M.) atsiskaitymo čekis (M.)

verrichten atlikti, įvykdyti, nuveikti

Verrichtung (F.) atlikimas (M.), įvykdymas (M.), nuveikimas (M.)

Verrichtungsgehilfe (M.) atlikimo bendrininkas (M.)

Verrichtungsgehilfin (F.) atlikimo bendrininkė (F.)

verrucht prakeiktas, niekšiškas, niekšingas

versagen atmesti, nepatenkinti, nebeveikti, sugesti, nepajėgti

Versailler Vertrag (M.) Versalio sutartis (F.)

Versailles (N.) Versalis (M.)

versammeln surinkti, sušaukti

Versammlung (F.) der Europäischen Union Europos Sąjungos viršūnių susirinkimas (M.)

Versammlung (F.) susirinkimas (M.)

Versammlungsfreiheit (F.) susirinkimų laisvė (F.)

Versammlungsgesetz (N.) susirinkimų įstatymas (M.)

Versammlungsrecht (N.) susirinkimų teisė (F.)

Versammlungsverbot (N.) susirinkimų draudimas (M.)

Versand (M.) siuntimas (M.)

Versandhandel (M.) siuntimo sandoris (M.)

Versandhaus (N.) siuntimo įstaiga (F.)

versäumen praleisti, pavėluoti

Versäumnis (N.) praleidimas (M.), sugaištas laikas (M.), pravaikšta (F.), apsileidimas (M.)

Versäumnisurteil (N.) užakinis sprendimas (M.)

Versäumnisverfahren (N.) užakinis procesas (M.), užakinis bylos nagrinėjimas (M.)

Versäumung (F.) praleidimas (M.), vėlavimas (M.)

Verschaffen (N.) gavimas (M.), parūpinimas (M.)

verschaffen gauti, parūpinti, surasti

Verschaffung (F.) gavimas (M.), parūpinimas (M.)

Verschaffungsvermächtnis (N.) testamentas (M.) su parūpinimo sąlyga*

verschärfen padidinti, sustiprinti

Verschärfung (F.) paaštrinimas (M.), paaštrėjimas (M.), sustiprinimas (M.)

verschenken dovanoti, išdalinti

verschieben perkelti, atidėti, permesti

Verschiebung (F.) perkėlimas (M.), perstatymas (M.), atidėjimas (M.), permetimas (M.)

verschieden (Adj.) įvairus, nevienodas, skirtingas

Verschiedenes (N.) įvairumas (M.), nevienodumas (M.)

verschiffen gabenti laivu

Verschiffung (F.) gabenimas (M.) laivu

verschleiern pridengti, užmaskuoti

Verschleierung (F.) nuslėpimas (M.), užmaskavimas (M.)

verschleppen išvežti prievarta, perkelti, išvaryti, nugrūsti, vilkinti, užtęsti, išplatinti

Verschleppung (F.) perkėlimas (M.), prievartinis išvežimas (M.), vilkinimas (M.), uždelsimas (M.), išplatinimas (M.)

verschleudern iššvaistyti, išeikvoti, pardavinėti pusvelčiu

Verschleuderung (F.) švaistymas (M.), eikvojimas (M.), pardavinėjimas (M.) pusvelčiu

verschließen užrakinti, uždaryti, slėpti

Verschluss (M.) užraktas (M.), spyna (F.)

verschmelzen išlydyti, sujungti, lydytis, susijungti

Verschmelzung (F.) išlydymas (M.), susijungimas (M.)

verschollen dingęs be žinios

Verschollenheit (F.) dingimas (M.) be žinios

Verschulden (N.) kaltė (F.)

verschulden būti kaltininku

Verschuldenshaftung (F.) kaltės atsakomybė (F.)

Verschuldensvermutung (F.) kaltės prielaida (F.)

verschuldet turintis skolų, prasiskolinęs

verschwägern (sich) susigiminiuoti

verschwägert susigiminiavęs

verschweigen nutylėti, nuslėpti

Verschweigung (F.) nutylėjimas (M.), nuslėpimas (M.)

verschwenden išeikvoti

Verschwendung (F.) išeikvojimas (M.)

verschwiegen tylus, neplepus

Verschwiegenheit (F.) tylumas (M.), neplepumas (M.)

Verschwiegenheitspflicht (F.) pareiga (F.) išlaikyti paslaptį

verschwören sudaryti sąmokslą, atsidėti

Verschwörer (M.) sąmokslininkas (M.)

Verschwörerin (F.) sąmokslininkė (F.)

Verschwörung (F.) sąmokslas (M.)

Versehen (N.) apsirikimas (M.), klaida (F.)

versehen (V.) (sich) apsirikti

versehentlich netyčia (Adv.), per apsirikimą (Adv.)

versehren sužeisti

versenden išsiųsti, nusiųsti, išsiuntinėti

Versender (M.) siuntėjas (M.)

Versenderin (F.) siuntėja (F.)

Versendung (F.) siuntimas (M.), siunta (F.)

Versendungskauf (M.) siuntos pirkimas (M.)

versetzen perkelti, įkeisti, užstatyti

Versetzung (F.) perkėlimas (M.), įkeitimas (M.), užstatymas (M.)

Versicherer (M.) draudikas (M.)

Versichererin (F.) draudikė (F.)

versichern užtikrinti, garantuoti, apdrausti

versichert užtikrintas, apdraustas

Versicherung (F.) an Eides statt priesaikai tolygus pareiškimas (M.)

Versicherung (F.) užtikrinimas (M.), garantavimas (M.), draudimas (2) (M.)

Versicherungsaufsicht (F.) draudimo priežiūra (F.)

Versicherungsbedingung (F.) draudimo sąlyga (F.)

Versicherungsberater (M.) draudimo konsultantas (M.)

Versicherungsberaterin (F.) draudimo konsultantė (F.)

Versicherungsbetrug (M.) draudimo apgaulė (F.)

Versicherungsbilanz (F.) draudimo balansas (M.)

Versicherungsfall (M.) draudiminis atsitikimas (M.)

Versicherungsgesellschaft (F.) draudimo kompanija (F.)

Versicherungskarte (F.) draudimo dokumentas* (M.)

Versicherungsmakler (M.) draudimo makleris (M.)

Versicherungsmaklerin (F.) draudimo maklerė (F.)

Versicherungsnehmer (M.) draudėjas (M.)

Versicherungsnehmerin (F.) draudėja (F.)

Versicherungspflicht (F.) privalomas draudimas (M.)

versicherungspflichtig privalomai draustinas

Versicherungspolice (F.) draudimo polisas (M.)

Versicherungsprämie (F.) draudimo premija (F.)

Versicherungsrecht (N.) draudimo teisė (F.)

Versicherungsschein (M.) draudimo polisas (M.), draudimo liudijimas (M.)

Versicherungsschutz (M.) draudimo apsauga (F.)

Versicherungssumme (F.) draudimo suma (F.)

Versicherungsteuer (F.) draudimo mokestis (M.)

Versicherungsträger (M.) draudikas (M.)

Versicherungsträgerin (F.) draudikė (F.)

Versicherungsurkunde (F.) draudimo dokumentas (M.)

Versicherungsverein (M.) draudimo susivienijimas (M.)

Versicherungsvertrag (M.) draudimo sutartis (F.)

Versicherungszwang (M.) privalomas draudimas (M.)

versiegeln užantspauduoti

Versiegelung (F.) užantspaudavimas (M.)

versitzen prarasti nuosavybės teisę dėl senaties

Versitzung (F.) prarandamoji senatis (F.)

versorgen aprūpinti, maitinti, prižiūrėti, parūpinti, gauti

Versorgung (F.) tiekimas (M.), aprūpinimas (M.), slaugymas (M.), priežiūra (F.)

Versorgungsausgleich (M.) priežiūros interesų kompromisas* (M.)

Versprechen (N.) pažadas (M.), pažadėjimas (M.)

versprechen pažadėti

Versprechensempfänger (M.) pasižadėjimo gavėjas (M.)

Versprechensempfängerin (F.) pasižadėjimo gavėja (F.)

Versprechensgeber (M.) (Versprechensgeber im angloamerikanischen Recht) pasižadėjimo davėjas (M.)

Versprechensgeberin (F.) (Versprechensgeberin im angloamerikanischen Recht) pasižadėjimo davėja (F.)

verstaatlichen suvalstybinti, nacionalizuoti

Verstaatlichung (F.) suvalstybinimas (M.), nacionalizavimas (M.)

Versteigerer (M.) aukcionistas (M.)

Versteigererin (F.) aukcionistė (F.)

versteigern parduoti iš varžytynių

Versteigerung (F.) varžytynės (F.Pl.), pardavimas (M.) iš varžytynių

versterben numirti

versteuern apmokestinti, uždėti muitą, sumokėti mokestį

Versteuerung (F.) apmokestinimas (M.), apmuitinimas (M.), muito sumokėjimas (M.)

verstorben miręs

Verstoß (M.) nusižengimas (M.), pažeidimas (M.)

verstoßen nusižengti, pažeisti

verstricken įtraukti

Verstrickung (F.) konfliktas (M.), turtinis areštas (M.)

Verstrickungsbruch (M.) aprašytų daiktų sunaikinimas (M.)

verstümmeln sužaloti, subjauroti, iškreipti, sudarkyti

Verstümmelung (F.) sužalojimas (M.), subjaurojimas (M.), iškraipymas (M.), sudarkymas (M.)

Versuch (M.) bandymas (M.), mėginimas (M.), pasikėsinimas (M.)

versuchen bandyti, mėginti

vertagen nukelti, atidėti

Vertagung (F.) nukėlimas (M.), atidėjimas (M.)

verteidigen ginti, užtarti, užstoti

Verteidiger (M.) gynėjas (M.)

Verteidigerin (F.) gynėja (F.)

Verteidigung (F.) gynyba (F.), gynimas (M.)

Verteidigungsfall (M.) gynybos atvejis (M.)

Verteidigungsnotstand (M.) nepaprastoji gynybos padėtis (F.)

verteilen paskirstyti, išdalinti

Verteilung (F.) paskirstymas (M.), išdalinimas (M.)

vertiefen pagilinti

Vertiefung (F.) įsigilinimas (M.), paaštrėjimas (M.)

vertikal vertikalus

vertikaler Finanzausgleich (M.) vertikalusis finansinis susitarimas (M.)

Vertrag (M.) sutartis (F.), kontraktas (M.)

Vertrag (M.) zu Gunsten Dritter sutartis (F.) trečiųjų naudai

Vertrag (M.) zu Lasten Dritter sutartis (F.) trečiųjų nenaudai

vertraglich sutartinis

Vertragsauflösung (F.) (Vertragsauflösung im angloamerikanischen Recht) sutarties nutraukimas (M.)

Vertragsauslegung (F.) sutarties aiškinimas (M.)

Vertragsbruch (M.) sutarties sulaužymas (M.)

Vertragsfreiheit (F.) sutarčių sudarymo laisvė (F.)

Vertragshändler (M.) prekybininkas (M.) pagal sutartį

Vertragshändlerin (F.) prekybininkė (F.) pagal sutartį

Vertragskarte (F.) sutarties kortelė* (F.)

Vertragspartner (M.) susitariantysis (M.)

Vertragspartnerin (F.) susitariančioji (F.)

Vertragspflicht (F.) sutartinė prievolė (F.)

Vertragspflichtverletzung (F.) sutartinės prievolės pažeidimas (M.)

Vertragsrecht (N.) sutarčių teisė (F.)

vertragsschließende Partei (F.) susitariančioji šalis (F.)

Vertragsschluss (M.) sutarties pasibaigimas (M.)

Vertragsstatut (N.) sutarties statutas (M.)

Vertragsstrafe (F.) sutartinės netesybos (F.Pl.)

Vertragsübernahme (F.) sutarties prisiėmimas (M.)

Vertragsurkunde (F.) sutarties dokumentas (M.)

Vertragsverhältnis (N.) sutartinis santykis (M.)

Vertragsverlängerung (F.) sutarties pratęsimas (M.)

Vertragsverletzung (F.) sutarties pažeidimas (M.)

Vertrauen (N.) pasitikėjimas (M.)

vertrauen pasitikėti, tikėti, pasikliauti

Vertrauensarzt (M.) patikėtinis gydytojas (M.)

Vertrauensärztin (F.) patikėtinė gydytoja (F.)

Vertrauensbruch (M.) pasitikėjimo sulaužymas (M.)

Vertrauensfrage (F.) pasitikėjimo klausimas (M.)

Vertrauensgrundsatz (M.) pasitikėjimo principas (M.)

Vertrauenshaftung (F.) atsakomybė (F.) paremta pasitikėjimu

Vertrauensinteresse (N.) nukentėjusiojo dėl pasitikėjimo sulaužymo asmens interesas* (M.)

Vertrauensschaden (N.) žala (F.) sukelta sulaužius pasitikėjimą

Vertrauensschutz (M.) pasitikėjimo apsauga (F.)

Vertrauensstellung (F.) atsakingas postas (M.)

Vertrauensvotum (N.) pasitikėjimo votumas (M.)

vertraulich patikimas, slaptas, konfidencialus

vertreiben išvaryti, išvyti, pardavinėti, realizuoti

Vertreibung (F.) išvarymas (M.), išvijimas (M.), ištrėmimas (M.)

vertretbar priimtinas, leidžiamas, atstovaujamas, pakeičiamas, pavaduojamas

vertretbare Sache (F.) pakeičiamas daiktas (M.)

vertreten (V.) atstovauti, pavaduoti, ginti

Vertretenmüssen (N.) privalomas atstovavimas (M.)

Vertreter (M.) atstovas (M.), pavaduotojas (M.), agentas (M.)

Vertretergeschäft (N.) atstovavimo sandoris (M.)

Vertreterin (F.) atstovė (F.), pavaduotoja (F.), agentė (F.)

Vertretung (F.) atstovavimas (M.), atstovybė (F.), pavadavimas (M.)

Vertretungsmacht (F.) atstovavimo teisė (F.)

Vertretungsunternehmen (N.) (Vertretungsunternehmen im Außenhandel in Großbritannien) atstovaujamoji įmonė* (F.)

Vertretungswille (M.) valia (F.) atstovauti

Vertretungszwang (M.) vertimas (M.) atstovauti

Vertrieb (M.) pardavinėjimas (M.), realizavimas (M.)

Vertriebene (F.) ištremtoji (F.), išvytoji (F.)

Vertriebener (M.) ištremtasis (M.), išvytasis (M.)

Vertriebsrecht (N.) pardavinėjimo teisė (F.)

verüben padaryti, įvykdyti, atlikti

Verübung (F.) padarymas (M.), įvykdymas (M.), atlikimas (M.)

verunglimpfen apšmeižti, suteršti gerą vardą, daryti gėdą

Verunglimpfung (F.) apšmeižimas (M.), vardo suteršimas (M.), gėdos darymas (M.)

veruntreuen išeikvoti, grobstyti, pasisavinti

Veruntreuung (F.) išeikvojimas (M.), grobstymas (M.), pasisavinimas (M.)

verursachen sukelti, padaryti

Verursacher (M.) kaltininkas (M.)

Verursacherin (F.) kaltininkė (F.)

Verursachung (F.) sukėlimas (M.), padarymas (M.)

verurteilen nuteisti, pasmerkti

Verurteilung (F.) nuteisimas (M.), pasmerkimas (M.)

vervielfältigen dauginti

Vervielfältigung (F.) dauginimas (M.)

verwahren saugoti

Verwahrer (M.) saugotojas (M.), depozitorius (M.)

Verwahrerin (F.) saugotoja (F.), depozitorė (F.)

verwahrlosen apleisti, likti be priežiūros, likti be globos

Verwahrlosung (F.) apleidimas (M.), likimas (M.) be priežiūros, likimas (M.) be globos

Verwahrung (F.) laikymas (M.), saugojimas (M.), protestas (M.), prieštaravimas (M.)

Verwahrungsbruch (M.) saugojimo pažeidimas (M.)

Verwahrungsvertrag (M.) saugojimo sutartis (F.)

verwalten valdyti, tvarkyti, administruoti

Verwalter (M.) valdytojas (M.), vedėjas (M.), administratorius (M.)

Verwalterin (F.) valdytoja (F.), vedėja (F.), administratorė (F.)

Verwaltung (F.) valdymas (M.), tvarkymas (M.), administracija (F.), valdyba (F.)

Verwaltungsakt (M.) valdymo aktas (M.), administracinis aktas (M.)

Verwaltungsanordnung (F.) administracinis potvarkis (M.)

Verwaltungsbehörde (F.) administracinė valdžia (F.)

Verwaltungsgebühr (F.) administravimo mokestis (M.)

Verwaltungsgemeinschaft (F.) administracinis susivienijimas (M.)

Verwaltungsgericht (N.) administracinis teismas (M.)

Verwaltungsgerichtsbarkeit (F.) administracinė jurisdikcija (F.)

Verwaltungsgerichtshof (M.) (Verwaltungsgerichtshof in Österreich) aukštesnysis administracinis tribunolas (M.)

Verwaltungsgerichtshof (M.) administracinis tribunolas (M.)

Verwaltungsgerichtsordnung (F.) administracinės teisenos tvarka (F.)

Verwaltungskosten (F.Pl.) administravimo išlaidos (F.Pl.)

Verwaltungslehre (F.) administravimo mokslas (M.)

Verwaltungsprivatrecht (N.) privatinė administracinė teisė (F.)

Verwaltungsprozess (M.) administracinis procesas (M.)

Verwaltungsprozessrecht (N.) administracinio proceso teisė (F.)

Verwaltungsrat (M.) administracinė taryba (F.)

Verwaltungsrecht (N.) administracinė teisė (F.)

Verwaltungsreform (F.) administravimo reforma (F.)

Verwaltungsträger (M.) administracinė institucija (F.)

Verwaltungstreuhand (F.) svetimo turto administravimas (M.) savo vardu

Verwaltungsunrecht (N.) administracinis pažeidimas (M.)

Verwaltungsverfahren (N.) administracinė teisena (F.)

Verwaltungsvermögen (N.) administracinis turtas (M.)

Verwaltungsverordnung (F.) administracinis nutarimas (M.)

Verwaltungsvertrag (M.) administracinė sutartis (F.)

Verwaltungsvollstreckung (F.) administracinis įvykdymas (M.)

Verwaltungsvollstreckungsgesetz (N.) administracinio įvykdymo įstatymas (M.)

Verwaltungsvorschrift (F.) administracinis potvarkis (M.)

Verwaltungszustellung (F.) administracinių pranešimų pristatymas* (M.)

Verwaltungszwang (M.) administracinė prievarta (F.)

verwandt giminingas, giminiškas, artimas, panašus

Verwandte (F.) giminaitė (F.)

Verwandter (M.) giminaitis (M.)

Verwandtschaft (F.) giminystė (F.), giminingumas (M.)

verwandtschaftlich giminingas, giminiškas

verwarnen įspėti, perspėti

Verwarnung (F.) įspėjimas (M.), perspėjimas (M.)

Verwarnungsgeld (N.) įspėjamasis mokestis* (M.)

verweigern atsisakyti, atmesti, nesutikti, neduoti, nepatenkinti

Verweigerung (F.) atsisakymas (M.), nesutikimas (M.)

Verweis (M.) pastaba (F.), įspėjimas (M.), papeikimas (M.), nuoroda (F.)

verweisen sudrausminti, padaryti pastabą, uždrausti, pasiųsti, nusiųsti, ištremti

Verweisung (F.) pastaba (F.), papeikimas (M.), nuoroda (F.), pašalinimas (M.), ištrėmimas (M.)

Verweisungsrecht (N.) ištrėmimo teisė (F.)

verwenden vartoti, naudoti, naudotis

Verwendung (F.) vartojimas (M.), naudojimas (M.), pritaikymas (M.), užtarimas (M.), prašymas (M.)

verwerfen atmesti, nepriimti, nesutikti

Verwerfung (F.) atmetimas (M.), nesutikimas (M.)

verwerten panaudoti, pritaikyti, įdiegti, realizuoti, utilizuoti

Verwertung (F.) panaudojimas (M.), įdiegimas (M.), realizavimas (M.), utilizacija (F.)

Verwertungsgesellschaft (F.) autorių teisių apsaugos bendrija (F.)

Verwertungsverbot (N.) realizavimo draudimas (M.)

verwesen (verwalten) valdyti

Verweser (M.) valdytojas (M.), vietininkas (M.)

Verweserin (F.) valdytoja (F.), vietininkė (F.)

verwirken prarasti, netekti

verwirklichen įgyvendinti, įvykdyti, realizuoti

Verwirklichung (F.) įgyvendinimas (M.), įvykdymas (M.)

Verwirkung (F.) atėmimas (M.), praradimas (M.), netekimas (M.)

Verwirkungsklausel (F.) teisių atėmimo išlyga (F.)

verwunden sužeisti, įžeisti

Verwundung (F.) sužeidimas (M.), žaizda (F.)

verzeichnen užrašyti, užregistruoti, iškreipti

Verzeichnis (N.) sąrašas (M.), apyrašas (M.), rodyklė (F.)

verzeihen atleisti, dovanoti

Verzeihung (F.) atleidimas (M.), dovanojimas (M.)

Verzicht (M.) atsisakymas (M.), išsižadėjimas (M.)

verzichten atsisakyti

Verzichtserklärung (F.) atsisakymo pareiškimas (M.)

verzögern užvilkinti, uždelsti, užtrukti

Verzögerung (F.) užvilkinimas (M.), uždelsimas (M.)

verzollen mokėti muitą

Verzollung (F.) muito mokėjimas (M.)

Verzug (M.) užvilkinimas (M.), uždelsimas (M.), termino praleidimas (M.)

Verzugszinsen (M.Pl.) delspinigiai (M.Pl.) už termino praleidimą

Veteran (M.) veteranas (M.)

Veto (N.) veto (M.)

Vetter (M.) pusbrolis (M.)

Vetternwirtschaft (F.) saviškių protegavimas (M.)

Vieh (N.) gyvulys (M.), galvijas (M.)

Viehkauf (M.) gyvulių pirkimas (M.)

Vielweiberei (F.) daugpatystė (F.)

Viertel (N.) ketvirtis (M.), ketvirtadalis (M.), kvartalas (M.)

Vierteljahr (N.) metų ketvirtis (M.)

vierteljährlich ketvirtinis

Viktimologie (F.) viktimologija (F.)

Vindikation (F.) vindikacija (F.), turto išreikalavimas (M.)

Vindikationslegat (N.) įgaliotinis (M.) kuriam perduodamas išreikalautas turtas

Vindikationszession (F.) išreikalauto turto perleidimas (M.)

vindizieren vindikuoti, išreikalauti

vinkulieren suvaržyti

vinkulierte Namensaktie (F.) suvaržyta vardinė akcija (F.)

Vinkulierung (F.) suvaržymas (M.)

Visum (N.) viza (F.)

Vivisektion (F.) vivisekcija (F.)

Vizekanzler (M.) vicekancleris (M.)

Vizekanzlerin (F.) vicekanclerė (F.)

Vizekönig (M.) vicekaralius (M.)

Vizekönigin (F.) vicekaralienė (F.)

Vizepräsident (M.) viceprezidentas (M.)

Vizepräsidentin (F.) viceprezidentė (F.)

V-Mann (M.) patikėtinis (M.)

Vogel (M.) paukštis (M.)

vogelfrei beteisis, už įstatymo ribų

VOL (F.) Verdingungsordnung für Leistungen samdymo paslaugų atlikimui tvarka* (F.)

Volk (N.) tauta (F.), liaudis (F.)

Völkerbund (M.) Tautų sąjunga (F.)

Völkermord (M.) genocidas (M.)

Völkerrecht (N.) tarptautinė teisė (F.)

Völkerrechtssubjekt (N.) tarptautinės teisės subjektas (M.)

Volksabstimmung (F.) referendumas (M.), visuotinis balsavimas (M.)

Volksbank (F.) tautinis bankas (M.)

Volksbegehren (N.) tautos valia (F.), tautos iniciatyva (F.)

Volksdemokratie (F.) liaudies demokratija (F.)

Volksentscheid (M.) referendumas (M.), visuotinis balsavimas (M.)

Volkshochschule (F.) aukštoji mokykla (F.) suaugusiems

Volksschule (F.) pradinė mokykla (F.)

Volkssouveränität (F.) tautos suverenitetas (M.)

Volksverhetzung (F.) tautos kurstymas (M.)

Volksversammlung (F.) tautos susirinkimas (M.), nacionalinis susirinkimas (M.)

Volksvertreter (M.) tautos atstovas (M.), deputatas (M.)

Volksvertreterin (F.) tautos atstovė (F.), deputatė (F.)

Volksvertretung (F.) tautos atstovavimas (M.), tautos atstovybė (F.), parlamentas (M.)

Volkswirtschaft (F.) tautos ūkis (M.)

volkswirtschaftlich tautos ūkio

voll pilnas, visiškas, kupinas

vollenden baigti, užbaigti, atlikti

Vollendung (F.) baigimas (M.), užbaigimas (M.), atlikimas (M.)

volljährig pilnametis

Volljährigkeit (F.) pilnametystė (F.)

Volljurist (M.) pilnateisis juristas (M.)

Volljuristin (F.) pilnateisė juristė (F.)

Vollkaufmann (M.) pilnateisis prekybininkas (M.)

Vollmacht (F.) įgaliojimas (M.)

Vollmachtsurkunde (F.) įgaliojimas (M.), įgaliojimo dokumentas (M.)

Vollrausch (M.) visiškas apsvaigimas (M.) nuo narkotinių ar toksinių medžiagų

vollständig išsamus, visiškas, absoliutus

vollstreckbar vykdomasis

vollstreckbare Urkunde (F.) vykdomasis raštas (M.)

Vollstreckbarerklärung (F.) vykdymo paskelbimas (M.)

Vollstreckbarkeit (F.) vykdomumas (M.)

vollstrecken įvykdyti

Vollstrecker (M.) vykdytojas (M.)

Vollstreckerin (F.) vykdytoja (F.)

Vollstreckung (F.) įvykdymas (M.)

Vollstreckungsanordnung (F.) įvykdymo potvarkis (M.)

Vollstreckungsbeamter (M.) antstolis (M.), teismo vykdytojas (M.), egzekutorius (M.)

Vollstreckungsbeamtin (F.) antstolė (F.), teismo vykdytoja (F.), egzekutorė (F.)

Vollstreckungsbescheid (M.) įvykdymo nutarimas (M.)

Vollstreckungsgegenklage (F.) įvykdymo priešieškinis (M.)

Vollstreckungsgericht (N.) teismas (M.) priėmęs sprendimą dėl įvykdymo

Vollstreckungsgläubiger (M.) išieškotojas (M.)

Vollstreckungsgläubigerin (F.) išieškotoja (F.)

Vollstreckungsklausel (F.) vykdomasis užrašas (M.)

Vollstreckungsorgan (N.) vykdomoji institucija (F.), vykdomasis organas (M.)

Vollstreckungsschuldner (M.) asmuo (M.) iš kurio išieškoma

Vollstreckungsschuldnerin (F.) asmuo (F.) iš kurio išieškoma

Vollstreckungsschutz (M.) išieškojimo apsauga (F.)

Vollstreckungstitel (M.) išieškojimo pobūdis (M.)

Vollstreckungsvereitelung (F.) išieškojimo sužlugdymas (M.)

Vollstreckungsverfahren (N.) vykdymo procesas (M.)

Vollstreik (M.) visuotinis streikas (M.)

volltrunken visiškai girtas

Volltrunkenheit (F.) visiškas girtumas (M.)

vollziehen įvykdyti, atlikti, padaryti

Vollziehung (F.) įvykdymas (M.)

Vollzug (M.) įvykdymas (M.), atlikimas (M.)

Vollzugsanstalt (F.) kalėjimas (M.)

Vollzugsbeamter (M.) vykdantysis tarnautojas (M.)

Vollzugsbeamtin (F.) vykdančioji tarnautoja (F.)

Vollzugsbehörde (F.) vykdomoji įstaiga (F.)

Vollzugsdienst (M.) vykdomoji tarnyba (F.)

Vollzugsnorm (F.) vykdymo norma (F.)

Vollzugspolizei (F.) policija (F.)

Volontär (M.) neapmokamas praktikantas (M.)

Volontärin (F.) neapmokama praktikantė (F.)

von Amts wegen pagal pareigas (Adv.)

vorab pirmiausia (Adv.), pradžioje (Adv.), visų pirma (Adv.)

Vorabentscheidung (F.) išankstinis nutarimas (M.)

Vorabentscheidungsverfahren (N.) išankstinių nutarimų priėmimo procesas* (M.)

Voranfrage (F.) išankstinis klausimas (M.)

vorangegangen pažengęs

vorangegangenes Tun (N.) pažengęs veiksmas (M.)

vorangehen eiti priekyje, vykti pirma, judėti į priekį

Voranschlag (M.) preliminarinė sąmata (F.)

Voraus (M.) paveldėtina turto dalis (F.) skirta vienam iš sutuoktinių

Vorausabtretung (F.) išankstinis perleidimas (M.)

Vorausklage (F.) ieškinys (M.) iš pagrindinio skolininko laiduojant

voraussehbar numatomas

Voraussehbarkeit (F.) numatomumas (M.)

Vorausvermächtnis (N.) išankstinis testamentas (M.)

Vorauszahlung (F.) išankstinis mokėjimas (M.)

Vorbedacht (M.) tyčia (F.)

Vorbedingung (F.) preliminarinė sąlyga (F.)

Vorbehalt (M.) išlyga (F.), sąlyga (F.)

vorbehalten (Adj.) sąlygiškas, sąlyginis

vorbehalten (V.) rezervuoti, pasilikti teisę

vorbehaltlos besąlygiškas, besąlyginis

Vorbehaltsgut (N.) turtas (M.) su tam tikromis sąlygomis

Vorbehaltsurteil (N.) nuosprendis (M.) su tam tikromis sąlygomis

vorbereiten paruošti, parengti

Vorbereitung (F.) paruošimas (M.), parengimas (M.), pasiruošimas (M.), pasirengimas (M.)

Vorbereitungsdienst (M.) parengiamoji tarnyba (F.)

Vorbereitungshandlung (F.) parengiamasis veiksmas (M.)

Vorbescheid (M.) laikinas sprendimas (M.)

vorbestellen užsakyti iš anksto

Vorbestellung (F.) išankstinis užsakymas (M.)

vorbestraft anksčiau teistas

Vorbeugehaft (F.) prevencinis suėmimas (M.)

vorbeugen užkirsti kelią, neleisti, kilti

vorbeugend prevencinis, užkertantis kelią

Vorbringen (N.) pareiškimas (M.), pateikimas (M.)

vorbringen pareikšti, pasakyti, pateikti

Voreid (M.) pirminė priesaika (F.)

voreingenommen neigiamai nusistatęs, šališkas, neobjektyvus

Voreingenommenheit (F.) neigiamas nusistatymas (M.), šališkumas (M.), neobjektyvumas (M.)

vorenthalten (V.) nuslėpti, neteisėtai atimti

Vorenthaltung (F.) nuslėpimas (M.), neteisėtas atėmimas (M.)

Vorerbe (M.) pirminis paveldėtojas (M.)

Vorerbin (F.) pirminė paveldėtoja (F.)

Vorerbschaft (F.) pirminis palikimas (M.)

Vorermittlung (F.) patikrinimas (M.) prieš tardymą

Vorfahre (M.) protėvis (M.), senolis (M.)

Vorfahrin (F.) senolė (F.)

Vorfahrt (F.) važiavimo pirmumas (M.)

Vorfall (M.) atsitikimas (M.), įvykis (M.), incidentas (M.)

vorführen atvesdinti, demonstruoti

Vorführung (F.) atvesdinimas (M.) į teismą, demonstravimas (M.), rodymas (M.)

Vorführungsbefehl (M.) atvesdinimo įsakymas (M.)

Vorgänger (M.) pirmtakas (M.)

Vorgängerin (F.) pirmtakė (F.)

Vorgehen (N.) veikimo būdas (M.), elgesys (M.), elgimasis (M.), poelgis (M.)

vorgehen veikti, elgtis, imtis priemonių, pulti, išeiti į priekį

Vorgesellschaft (F.) pradinė kompanija (F.)

vorgesetzt aukštesnysis

Vorgesetzte (F.) viršininkė (F.)

Vorgesetzter (M.) viršininkas (M.)

vorhersehbar numatomas

Vorhersehbarkeit (F.) numatomumas (M.)

vorhersehen numatyti

Vorkauf (M.) pirkimo pirmumas (M.)

Vorkaufsrecht (N.) pirmumo pirkti teisė (F.)

vorladen šaukti į teismą

Vorladung (F.) šaukimas (M.) į teismą

Vorlage (F.) projektas (M.), pasiūlymas (M.), pateikimas (M.)

vorläufig laikinas, negalutinis

vorläufige Einstellung (F.) laikinas nutraukimas (M.)

vorläufige Festnahme (F.) laikinas suėmimas (M.)

vorläufige Vollstreckbarkeit (F.) laikinas vykdomumas (M.)

vorläufiger Rechtsschutz (M.) laikina teisinė pagalba (F.)

vorlegen pateikti, parodyti

Vorlegung (F.) pateikimas (M.)

Vorlegungspflicht (F.) sutartyje numatyta pareiga (F.) vienai iš šalių atlikti tam tikrus veiksmus anksčiau už kitą

Vorleistung (F.) išankstinis atlikimas (M.), išankstinis mokestis (M.)

Vorleistungspflicht (F.) išankstinio atlikimo pareiga (F.)

vorlesen garsiai skaityti

Vorlesung (F.) paskaita (F.)

vorliegen būti pateiktam, būti

vorliegend šis, kalbamasis

vormerken užrašyti, užregistruoti

Vormerkung (F.) užsirašymas (M.), užsiregistravimas (M.)

Vormiete (F.) išankstinė nuoma (F.)

Vormietrecht (N.) išankstinės nuomos teisė (F.)

Vormund (M.) globėjas (M.)

Vormundin (F.) globėja (F.)

Vormundschaft (F.) globa (F.)

Vormundschaftsgericht (N.) globos teismas (M.)

Vornahme (F.) įvykdymas (M.), atlikimas (M.)

Vornahmeklage (F.) ieškinys (M.) dėl atlikimo

Vorname (M.) vardas (M.)

vornehmen įvykdyti, atlikti, daryti

Vorpfändung (F.) išankstinis turto aprašymas (M.)

Vorprüfung (F.) išankstinis patikrinimas (M.)

Vorprüfungsverfahren (N.) išankstinio patikrinimo procesas (M.)

Vorrang (M.) des Gesetzes įstatymo viršenybė (F.)

Vorrang (M.) pirmumas (M.), pirmenybė (F.), prioritetas (M.)

vorrangig pirminis, viršesnis, pirmaeilis

Vorrat (M.) atsarga (F.)

Vorrecht (N.) pirmumo teisė (F.), pirmenybė (F.), privilegija (F.)

Vorruhestand (M.) išankstinis išėjimas (M.) į pensiją

Vorsatz (M.) ketinimas (M.), sumanymas (M.), tyčia (F.)

vorsätzlich tyčinis, iš anksto apgalvotas

vorschreiben nurodyti, paliepti, įsakyti

Vorschrift (F.) paliepimas (M.), potvarkis (M.), nurodymas (M.), direktyva (F.), instrukcija (F.), statutas (M.)

vorschriftsmäßig nurodytas, nustatytas

vorschriftswidrig prieštaraujantis nurodymams, prieštaraujantis taisyklėms

Vorschuss (M.) avansas (M.), rankpinigiai (M.Pl.)

Vorschussleistung (F.) avansinis mokestis (M.)

Vorsitz (M.) pirmininkavimas (M.)

vorsitzen pirmininkauti

Vorsitzende (F.) pirmininkė (F.)

Vorsitzender (M.) pirmininkas (M.)

vorsitzender Richter (M.) (vorsitzender Richter am Supreme Court der Vereinigten Staaten von Amerika) vyriausiasis teisėjas (M.)

Vorsitzer (M.) pirmininkas (M.)

Vorsitzerin (F.) pirmininkė (F.)

Vorsorge (F.) apdairumas (M.), rūpestingumas (M.), išankstinis pasiruošimas (M.)

vorsorgen pasirūpinti iš anksto

Vorsorgevollmacht (F.) įgaliojimas (M.) pasirūpinti

vorspiegeln stengtis įtikinti

Vorspiegelung (F.) apgaudinėjimas (M.)

vorsprechen tarti, deklamuoti, aplankyti

Vorspruch (M.) preambulė (F.)

Vorstand (M.) valdyba (F.), prezidiumas (M.)

Vorstandsvorsitzende (F.) valdybos pirmininkė (F.)

Vorstandsvorsitzender (M.) valdybos pirmininkas (M.)

vorstehen vadovauti

Vorsteher (M.) viršininkas (M.), vadovas (M.)

Vorsteherin (F.) viršininkė (F.), vadovė (F.)

Vorsteuer (F.) išankstinis mokestis (M.)

Vorstiftung (F.) išankstinis įkūrimas* (M.)

Vorstrafe (F.) ankstesnis teistumas (M.)

Vortat (F.) ankstesnis nusikaltimas (M.)

Vortäuschen (N.) einer Straftat nusikaltimo inscenizavimas (M.)

vortäuschen simuliuoti

Vortäuschung (F.) melagingas pranešimas (M.)

Vorteil (M.) nauda (F.), pelnas (M.), pirmumas (M.), pirmenybė (F.), pranašumas (M.)

vorteilhaft naudingas, pelningas, palankus

Vorteilsannahme (F.) naudos priėmimas (M.)

Vorteilsausgleich (M.) naudos subalansavimas (M.)

Vorteilsausgleichung (F.) naudos subalansavimas (M.)

Vorteilsgewährung (F.) naudos davimas (M.)

Vorteilsverschaffung (F.) naudos ieškojimas (M.)

Vorteilsverschaffungsabsicht (F.) tyčinis naudos ieškojimas (M.)

Vortrag (M.) pranešimas (M.), paskaita (F.), raportas (M.), ataskaita (F.), perkėlimas (M.)

vortragen skaityti pranešimą, skaityti paskaitą, pranešti, raportuoti, pasakyti savo nuomonę, perkelti

vorübergehen praeiti, pasibaigti

vorübergehend praeinantis, laikinas

Voruntersuchung (F.) parengtinis tardymas (M.)

Vorurteil (N.) prietaras (M.), neigiamas išankstinis nusistatymas (M.), neigiama išankstinė nuomonė (F.)

Vorverein (M.) pirminis susivienijimas (M.)

Vorverfahren (N.) parengtinis tyrimas (M.), parengtinis procesas (M.)

Vorvertrag (M.) preliminarinė sutartis (F.)

Vorwahl (F.) preliminariniai rinkimai (M.Pl.)

vorwerfen prikaišioti

Vorwurf (M.) priekaištas (M.)

vorzeitig pirmalaikis, priešlaikinis

vorziehen patraukti, ištraukti, užtraukti, teikti pirmenybę

Vorzug (M.) pirmenybės teikimas (M.), pranašumas (M.), gera ypatybė (F.)

Vorzugsaktie (F.) privilegijuota akcija (F.)

votieren balsuoti

Votum (N.) votumas (M.)

vulgär vulgarus, nepadorus, šlykštus

W

Wache (F.) sargyba (F.), apsauga (F.), budėjimas (M.), sargybinis (M.), nuovada (F.)

wachen budėti, eiti sargybą, prižiūrėti, saugoti

Wächter (M.) sargas (M.)

Wächterin (F.) sargienė (F.)

Waffe (F.) ginklas (M.)

Waffenkontrolle (N.) ginklų kontrolė (F.)

Waffenkontrollgesetz (N.) ginklų kontrolės įstatymas (M.)

Waffenrecht (N.) teisė (F.) turėti ginklą

Waffenschein (M.) leidimas (M.) turėti ginklą

Waffenstillstand (M.) paliaubos (F.Pl.)

Wagen (M.) mašina (F.), automobilis (M.), vagonas (M.)

Wahl (F.) išrinkimas (M.), pasirinkimas (M.), rinkimai (M.Pl.)

wählbar renkamas, galintis būti išrinktas

Wählbarkeit (F.) renkamumas (M.), teisė (F.) būti išrinktam

Wahlbeamter (M.) išrinktas tarnautojas (M.)

Wahlbeamtin (F.) išrinkta tarnautoja (F.)

Wahlbehinderung (F.) trukdymas (M.) rinkimams

wahlberechtigt turintis teisę rinkti

Wahlberechtigte (F.) asmuo (F.) turintis teisę rinkti

Wahlberechtigter (M.) asmuo (M.) turintis teisę rinkti

Wahlberechtigung (F.) teisė (F.) rinkti, rinkimų teisė (F.)

Wahldelikt (N.) nusikaltimas (M.) rinkimų sistemai

wählen rinkti, išrinkti, balsuoti

Wähler (M.) rinkėjas (M.)

Wählerbestechung (F.) rinkėjo papirkimas (M.)

Wählerin (F.) rinkėja (F.)

Wählernötigung (F.) spaudimas (M.) rinkėjui

Wählerschaft (F.) rinkėjai (M.Pl.)

Wählertäuschung (F.) rinkėjų apgaudinėjimas (M.)

Wahlfälschung (F.) rinkimų rezultatų klastojimas (M.)

Wahlfeststellung (F.) nusikaltimo sudėties nustatymas (M.) balsuojant

Wahlgeheimnis (N.) balsavimo slaptumas (M.), rinkiminė paslaptis (F.)

Wahlgerichtsstand (M.) pasirenkamasis teismingumas (M.)

Wahlgesetz (N.) rinkimų įstatymas (M.)

Wahlkonsul (M.) garbės konsulas (M.)

Wahlkonsulin (F.) garbės konsulė (F.)

Wahlkreis (M.) rinkimų apygarda (F.)

Wahlleiter (M.) rinkimų komisijos pirmininkas (M.)

Wahlleiterin (F.) rinkimų komisijos pirmininkė (F.)

Wahlperiode (F.) rinkimų periodas (M.)

Wahlpflicht (F.) rinkimų prievolė (F.)

Wahlprüfung (F.) rinkimų patikrinimas (M.)

Wahlrecht (N.) rinkimų teisė (F.)

Wahlrechtsgesetz (N.) rinkimų teisės įstatymas (M.)

Wahlschuld (F.) alternatyvi skola (F.)

Wahlurne (F.) rinkiminė urna (F.)

Wahlvermächtnis (N.) alternatyvus testamentas (M.)

Wahlverteidiger (M.) teisiamojo pasirinktas gynėjas (M.)

Wahlverteidigerin (F.) teisiamojo pasirinkta gynėja (F.)

Wahlzettel (M.) rinkimų biuletenis (M.)

Wahn (M.) suklydimas (M.), iliuzija (F.), klaidingas įsitikinimas (M.), kliedesys (M.)

Wahndelikt (N.) tariamas deliktas (M.)

Wahnsinn (M.) pamišimas (M.), beprotybė (F.)

wahnsinnig pamišęs, beprotiškas, beprotis, paklaikęs

wahr tikras, autentiškas, teisingas

wahren išsaugoti, laikytis tvarkos

währen trukti, tęstis

Wahrheit (F.) tiesa (F.), teisybė (F.)

Wahrheitsbeweis (M.) tiesos įrodymas (M.)

Wahrheitspflicht (F.) pareiga (F.) sakyti tiesą

wahrnehmen pamatyti, pastebėti, suvokti

Wahrnehmung (F.) berechtigter Interessen teisėtų interesų gynimas (M.)

Wahrnehmung (F.) jutimas (M.), pastebėjimas (M.), suvokimas (M.), supratimas (M.), gynimas (M.)

wahrscheinlich tikėtinas, galimas

Wahrscheinlichkeit (F.) tikimybė (F.), galimybė (F.)

Wahrung (F.) gynimas (M.), rūpinimasis (M.)

Währung (F.) valiuta (F.), vertė (F.), valiutinė sistema (F.)

Währungsreserve (F.) valiutų rezervas (M.)

Währungsunion (F.) valiutų sąjunga (F.)

Waise (M. bzw. F.) našlaitis (M.), našlaitė (F.)

Wald (M.) miškas (M.)

Wandel (M.) keitimasis (M.), kitimas (M.), pasikeitimas (M.)

Wandelanleihe (F.) keičiama paskola (F.)

wandeln pakeisti, vaikščioti, vaikštinėti

Wandelschuldverschreibung (F.) keičiama skolinė prievolė (F.)

Wandlung (F.) pirkimo-pardavimo sutarties nutraukimas (M.) dėl pirkinio broko

Wappen (N.) herbas (M.)

Ware (F.) prekė (F.)

Warenkauf (M.) prekių pirkimas (M.)

Warenverkehr (M.) prekių apyvarta (F.), prekių judėjimas (M.)

Warenverkehrsfreiheit (F.) prekių judėjimo laisvė (F.)

Warenzeichen (N.) prekės ženklas (M.), firmos markė (F.)

warnen įspėti, perspėti

Warnung (F.) įspėjimas (M.), perspėjimas (M.)

warten laukti

Wärter (M.) sargas (M.), prižiūrėtojas (M.)

Wärterin (F.) sargienė (F.), prižiūrėtoja (F.)

Wartung (F.) techninis aptarnavimas (M.)

Wasser (N.) vanduo (M.)

Wasserhaushalt (M.) vandens ištekliai (M.Pl.)

Wasserhaushaltsgesetz (N.) vandens išteklių įstatymas (M.)

Wasserrecht (N.) vandenų teisė (F.)

Wasserverband (M.) susivienijimas (M.) sprendžiantis klausimus susijusius su vandeniu

Wechsel (M.) pasikeitimas (M.), vekselis (M.)

wechselbezüglich abipusis, abipusiškas

wechselbezügliches Testament (N.) abipusis testamentas (M.)

Wechselbürgschaft (F.) vekselinis laidavimas (M.)

Wechselgesetz (N.) vekselių įstatymas (M.)

wechseln keisti, pakeisti, iškeisti

Wechselprotest (M.) vekselio užprotestavimas (M.)

Wechselprozess (M.) procesas (M.) dėl vekselio*

Wechselrecht (N.) vekselinė teisė (F.)

Wechselreiterei (F.) pinigų gavimas (M.) pagal fiktyvų vekselį

Weg (M.) kelias (M.), metodas (M.), būdas (M.)

Wegerecht (N.) teisė (F.) naudotis keliu

Wegeunfall (M.) nelaimingas atsitikimas (M.) kelyje

Wegfall (M.) der Bereicherung (F.) praturtėjimo panaikinimas (M.)

Wegfall (M.) der Geschäftsgrundlage sandorio pagrindo panaikinimas (M.)

Wegfall (M.) panaikinimas (M.), atšaukimas (M.)

Wegnahme (F.) atėmimas (M.), konfiskavimas (M.)

Wegnahmerecht (N.) teisė (F.) konfiskuoti

wegnehmen atimti, konfiskuoti, pagrobti

Wehr (F.) gynyba (F.), gynimasis (M.), pasipriešinimas (M.)

Wehrbeauftragte (F.) gynybos įgaliotinė (F.)

Wehrbeauftragter (M.) gynybos įgaliotinis (M.)

Wehrdienst (M.) karinė tarnyba (F.)

Wehrdienstverweigerer (M.) atsisakantysis (M.) eiti karinę tarnybą

Wehrdienstverweigerung (F.) atsisakymas (M.) eiti karinę tarnybą

wehren (sich wehren) gintis, priešintis, apsisaugoti

wehrlos bejėgis, negalintis apsiginti

Wehrlosigkeit (F.) bejėgiškumas (M.), negalėjimas (M.) apsiginti

Wehrmittel (N.) gynybos priemonė (F.)

Wehrpflicht (F.) karinė prievolė (F.)

Wehrpflichtiger (M.) karo prievolininkas (M.)

Wehrrecht (N.) gynybos teisė (F.)

Wehrstrafrecht (N.) karinė baudžiamoji teisė (F.)

Wehrüberwachung (F.) karinės tarnybos priežiūros komisija* (F.)

weigern (sich weigern) atsisakyti, nesutikti, pasipriešinti

Weigerung (F.) atsisakymas (M.), nesutikimas (M.), pasipriešinimas (M.)

Weigerungsklage (F.) atsisakymo ieškinys (M.)

Weihe (F.) pašventinimas (M.), įšventinimas (M.)

weihen šventinti, įšventinti, paskirti

weisen nurodyti, parodyti, išvaryti

Weisung (F.) nurodymas (M.), paliepimas (M.), įsakymas (M.), potvarkis (M.), direktyva (F.)

Weisungsrecht (N.) teisė (F.) duoti nurodymus

Weisungsverwaltung (F.) valdyba (F.) leidžianti potvarkius*

weitere Beschwerde (F.) tolesnis skundas (M.)

weitere tolesnis

Weitergabe (F.) perdavimas (M.)

weitergeben perduoti

Welt (F.) pasaulis (M.)

Weltbank (F.) Pasaulio bankas (M.)

Weltkultur (F.) pasaulio kultūra (F.)

Weltkulturerbe (N.) pasaulio kultūros paveldas (M.)

Weltorganisation (F.) für geistiges Eigentum (WIPO) Pasaulinė intelektinės nuosavybės organizacija (F.)

Weltpost (F.) pasaulio paštas (M.)

Weltpostverein (M.) pasaulinė pašto organizacija (F.)

Weltraum (M.) visata (F.), kosmosas (M.)

Weltraumrecht (N.) kosmoso teisė (F.), visatos erdvės naudojimo teisė (F.)

Weltstrafgerichtshof (M.) pasaulio baudžiamasis tribunolas* (M.)

Welturheberrechtsabkommen (N.) pasaulinė autorinių teisių konvencija (F.)

werben verbuoti, rinkti, reklamuoti, agituoti, atkakliai siekti

Werbung (F.) verbavimas (M.), agitacija (F.), reklama (F.)

Werbungskosten (F.Pl.) reklamos išlaidos (F.Pl.)

Werk (N.) darbas (M.), darbo vaisius (M.), kūrinys (M.), gaminys (M.), įmonė (F.)

Werklieferung (F.) darbo atlikimas (M.)

Werklieferungsvertrag (M.) darbo atlikimo sutartis (F.)

Werklohn (M.) darbo atlyginimas (M.)

Werkstarif (M.) darbo tarifas (M.)

Werkstarifvertrag (M.) tarifinė darbo sutartis (F.)

Werktag (M.) darbo diena (F.)

werktätig dirbantis, darbo

Werkvertrag (M.) rangos sutartis (F.)

Werkzeug (N.) įrankis (M.), instrumentas (M.)

Wert (M.) vertė (F.), kaina (F.), vertingumas (M.), reikšmė (F.), vertybė (F.)

werten vertinti, įvertinti

Wertesystem (N.) vertinimo sistema (F.), vertybių sistema (F.)

Wertgegenstand (M.) vertybė (F.), vertingas daiktas (M.)

wertlos bevertis, nevertingas, menkavertis

Wertpapier (N.) vertybinis popierius (M.)

Wertpapierrecht (N.) vertybinių popierių teisė (F.)

Wertrecht (N.) kainų buhalterija (F.) elektroniniuose registruose*

Wertsache (F.) vertybė (F.), vertingas daiktas (M.)

Wertsicherung (F.) vertės užtikrinimas (M.)

Wertsicherungsklausel (F.) vertės užtikrinimo sąlyga (F.)

Werturteil (N.) vertinimas (M.)

Wertzeichen (N.) vertės ženklas (M.)

Wertzeichenfälschung (F.) vertės ženklo klastojimas (M.)

Wesen (N.) esmė (F.), reikalas (M.), dalykas (M.), būtybė (F.), būdas (M.)

wesentlich esminis, svarbus

wesentliche Einrichtung (F.) esminis įrenginys (M.)

wesentlicher Bestandteil (M.) esminė sudedamoji dalis (F.)

Westen (M.) vakarai (M.Pl.)

westeuropäisch vakarų Europos

Westeuropäische Union (F.) (WEU) Vakarų Europos Sąjunga (F.), VES

Wettbewerb (M.) konkursas (M.), lenktyniavimas (M.), varžybos (F.Pl.), konkurencija (F.)

Wettbewerbsbeschränkung (F.) konkurencijos apribojimas (M.)

Wettbewerbsrecht (N.) konkurencijos teisė (F.)

Wettbewerbsverbot (N.) konkurencijos uždraudimas (M.)

Wette (F.) lažybos (F.Pl.)

wetten lažintis

WEU (F.) (Westeuropäische Union) Vakarų Europos Sąjunga (F.), VES

wichtig svarbus

wichtiger Grund (M.) svarbi priežastis (F.)

Wichtigkeit (F.) reikšmė (F.), svarbumas (M.)

Widerklage (F.) priešieškinis (M.)

widerlegbar paneigiamas, nuneigiamas

widerlegen paneigti, nuneigti

widerleglich paneigiamas, nuneigiamas

Widerlegung (F.) paneigimas (M.), nuneigimas (M.)

widerrechtlich neteisėtas, priešingas įstatymui

Widerrechtlichkeit (F.) neteisėtumas (M.), priešingumas (M.) įstatymui

Widerruf (M.) panaikinimas (M.), atsisakymas (M.), atšaukimas (M.), paneigimas (M.)

widerrufen (V.) panaikinti, atšaukti, paneigti

widerruflich atšauktinas

Widerrufsrecht (N.) panaikinimo teisė (F.)

Widerrufsvorbehalt (M.) panaikinimo sąlyga (F.)

widersprechen prieštarauti, kalbėti prieš

Widerspruch (M.) prieštaravimas (M.), antagonizmas (M.), atsikirtimas (M.), protestas (M.)

widersprüchlich prieštaraujantis

Widerspruchsbehörde (F.) valdžios organas (M.) nagrinėjantis protestus

Widerspruchsbescheid (M.) nutarimas (M.) dėl pareikšto protesto

Widerspruchsfrist (F.) protesto padavimo terminas (M.)

Widerspruchsklage (F.) trečiojo asmens ieškinys (M.) dėl nuosavybės teisės į aprašytą turtą, ieškinys (M.) dėl turto neaprašymo

Widerspruchsverfahren (N.) protesto nagrinėjimo procesas (M.)

Widerstand (M.) gegen die Staatsgewalt pasipriešinimas (M.) valstybės valdžiai

Widerstand (M.) pasipriešinimas (M.), atkirtis (M.)

Widerstandsrecht (N.) pasipriešinimo teisė (F.)

widerstehen priešintis, atsispirti

widmen skirti, dedikuoti

Widmung (F.) paskyrimas (M.), dedikacija (F.)

widrig bjaurus, šlykštus, nepalankus, blogas

Wiederaufnahme (F.) priėmimas (M.) atgal, atnaujinimas (M.)

wiederaufnehmen priimti atgal, atnaujinti

wiederbeschaffen atgauti, susigrąžinti, išieškoti

Wiederbeschaffung (F.) atgavimas (M.), susigrąžinimas (M.), išieškojimas (M.)

wiedereinsetzen grąžinti į tarnybą, grąžinti teises

Wiedereinsetzung (F.) in den vorigen Stand grąžinimas (M.) į pradinę padėtį

Wiedereinsetzung (F.) tarnybos grąžinimas (M.), teisių grąžinimas (M.)

wiedergutmachen atlyginti, padengti, kompensuoti, atitaisyti

Wiedergutmachung (F.) atlyginimas (M.), padengimas (M.), kompensacija (F.), atitaisymas (M.)

wiederherstellen atstatyti, rekonstruoti, pataisyti

Wiederherstellung (F.) atstatymas (M.), atnaujinimas (M.), restauravimas (M.)

wiederholen pakartoti

wiederholte Verfügung (F.) pakartotas nurodymas (M.)

Wiederholung (F.) pakartojimas (M.), pasikartojimas (M.)

Wiederholungsgefahr (F.) pakartotinumo pavojus (M.)

Wiederkauf (M.) išpirkimas (M.)

wiederkaufen išpirkti

Wiederkehr (F.) sugrįžimas (M.)

wiederkehren sugrįžti, sugrąžinti

Wiederkehrschuld (F.) grįžtamoji skola (F.)

Wiederkehrschuldverhältnis (N.) grįžtamosios skolos santykis* (M.)

wiedervereinigen sujungti, suvienyti

Wiedervereinigung (F.) susijungimas (M.), susivienijimas (M.)

wiederverheiraten tuoktis dar kartą

Wiederverheiratung (F.) antroji santuoka (F.)

Wiederverheiratungsklausel (F.) antrosios santuokos sąlyga (F.)

Wiedervorlage (F.) pakartotinis pateikimas (M.)

wiedervorlegen pakartotinai pateikti

Wild (N.) laukiniai gyvūnai (M.Pl.)

wild laukinis, primityvus, pašėlęs, nelegalus

Wilddieb (M.) brakonierius (M.)

Wilddiebin (F.) brakonierė (F.)

wilder Streik (M.) nesankcionuotas streikas (M.)

Wilderei (F.) brakonieriavimas (M.)

Wilderer (M.) brakonierius (M.)

Wildererin (F.) brakonierė (F.)

wildern brakonieriauti

Wildschaden (M.) laukinių gyvūnų padaryta žala (F.)

Wille (M.) valia (F.), noras (M.)

Willensäußerung (F.) valios pareiškimas (M.)

Willenseinigung (F.) valinis susitarimas* (M.)

Willenserklärung (F.) valios pareiškimas (M.)

Willensfreiheit (F.) valios laisvė (F.), valios pareiškimo laisvė (F.)

Willensmangel (M.) valios pareiškimo trūkumas (M.), valios yda (F.)

Willenstheorie (F.) valios teorija (F.)

Willkür (F.) savivalė (F.), savavaliavimas (M.)

willkürlich savavališkas

Willkürverbot (N.) savavaliavimo draudimas (M.)

Winter (M.) žiema (F.)

Winterausfallsgeld (N.) pinigai (M.Pl.) už prastovą dėl žiemos oro*

Winzer (M.) vynuogininkas (M.)

Winzerin (F.) vynuogininkė (F.)

WIPO (F.) (Weltorganisation für geistiges Eigentum) Pasaulinė intelektinės nuosavybės organizacija (F.)

wirken veikti, dirbti, paveikti, daryti įtaką

wirksam veiksmingas, efektyvus

Wirksamkeit (F.) veiksmingumas (M.), efektyvumas (M.), veikimas (M.), veikla (F.)

Wirkung (F.) galiojimas (M.), poveikis (M.), veikimas (M.), įtaka (F.), efektas (M.), pasekmė (F.), rezultatas (M.)

Wirkungskreis (M.) veikimo sfera (F.)

Wirt (M.) šeimininkas (M.), smuklininkas (M.)

Wirtin (F.) šeimininkė (F.), smuklininkė (F.)

Wirtschaft (F.) ekonomika (F.), ūkis (M.)

wirtschaften šeimininkauti, ūkininkauti, tvarkyti ūkį

wirtschaftlich ekonominis, ūkinis, pelningas, ekonomiškas

Wirtschaftlichkeit (F.) ekonomiškumas (M.), pelningumas (M.)

Wirtschaftskriminalität (F.) ekonominis nusikalstamumas (M.)

Wirtschaftslenkung (F.) ekonomikos valdymas (M.)

Wirtschaftsprüfer (M.) ekonomikos kontrolierius (M.)

Wirtschaftsprüferin (F.) ekonomikos kontrolierė (F.)

Wirtschaftsrecht (N.) ūkinė teisė (F.)

Wirtschaftsstrafrecht (N.) ūkinė baudžiamoji teisė (F.)

Wirtschaftsunion (F.) ūkinė sąjunga (F.)

Wirtschaftsverfassung (F.) ūkinė sandara* (F.)

Wirtschaftsverfassungsrecht (N.) ūkinės sandaros teisė* (F.)

Wirtschaftsvertrag (M.) ūkinė sutartis (F.)

Wirtschaftsverwaltung (F.) ūkio valdymas (M.)

Wirtschaftsverwaltungsrecht (N.) ūkio valdymo teisė (F.)

Wirtshaus (N.) smuklė (F.), restoranas (M.), viešbutis (M.)

Wissen (N.) žinojimas (M.), žinios (F.Pl.), mokslas (M.)

wissen žinoti, mokėti, sugebėti

Wissenmüssen (N.) privalėjimas (M.) žinoti

Wissenschaft (F.) mokslas (M.)

wissenschaftlich mokslinis, moksliškas

Wissenschaftsfreiheit (F.) mokslo laisvė (F.)

wissentlich tyčinis, sąmoningas

Witwe (F.) našlė (F.)

Witwer (M.) našlys (M.)

Woche (F.) savaitė (F.)

wöchentlich savaitinis

Wohl (N.) gerovė (F.)

wohlerworben teisėtai įgytas, dorai įgytas

Wohlfahrt (F.) gerovė (F.)

Wohlfahrtspflege (F.) socialinis aprūpinimas (M.)

Wohlfahrtsstaat (M.) socialinė valstybė (F.)

wohnen gyventi

Wohngeld (N.) pinigai (M.Pl.) pragyvenimui

wohnhaft gyvenantis

Wohnort (M.) gyvenamoji vieta (F.)

Wohnraum (M.) gyvenamoji patalpa (F.), gyvenamasis plotas (M.)

Wohnrecht (N.) gyvenamosios vietos teisė* (F.)

Wohnsitz (M.) gyvenamoji vieta (F.)

Wohnung (F.) butas (M.)

Wohnungsbau (M.) butų statyba (F.)

Wohnungsbindung (F.) susitarimas (M.) dėl buto nuomos*

Wohnungsbindungsgesetz (N.) susitarimo dėl buto nuomos įstatymas* (M.)

Wohnungseigentum (N.) buto nuosavybė (F.)

Wohnungseigentümer buto savininkas (M.)

Wohnungseigentümerin buto savininkė (F.)

Wohnungsrecht (N.) butų teisė (F.)

Wohnungsvermittlung (F.) tarpininkavimas (M.) apgyvendinant*

Wollen (N.) noras (M.), ketinimas (M.), siekis (M.), reikalavimas (M.)

wollen (V.) norėti, ketinti, siekti, reikalauti

Wort (N.) žodis (M.)

Wrack (N.) laivo nuolaužos (F.Pl.)

Wucher (M.) lupikavimas (M.)

Wucherer (M.) lupikautojas (M.)

Wuchererin (F.) lupikautoja (F.)

Wunde (F.) žaizda (F.)

Würde (F.) orumas (M.), rangas (M.), laipsnis (M.), vardas (M.), savigarba (F.)

Würdenträger (M.) aukšto rango pareigūnas (M.)

Würdenträgerin (F.) aukšto rango pareigūnė (F.)

würdig vertas, garbingas, gerbiamas

würdigen vertinti

Würdigung (F.) įvertinimas (M.), pripažinimas (M.)

Z

Zahl (F.) skaičius (M.), kiekis (M.)

zahlbar apmokėtinas

zahlen sumokėti, užmokėti, apmokėti, išmokėti

Zahlung (F.) mokėjimas (M.), įmoka (F.), sumokėjimas (M.)

Zahlungsanweisung (F.) mokamasis pavedimas (M.), orderis (M.)

Zahlungsbefehl (M.) mokamasis įsakymas (M.)

Zahlungseinstellung (F.) mokėjimų nutraukimas (M.)

zahlungsfähig mokus, pajėgus mokėti

Zahlungsfähigkeit (F.) mokumas (M.), pajėgumas (M.) mokėti

Zahlungsklage (F.) ieškinys (M.) dėl apmokėjimo

Zahlungsmittel (N.) mokėjimo priemonė (F.)

zahlungsunfähig nemokus, neišsigalintis mokėti

Zahlungsunfähigkeit (F.) nemokumas (M.), neišsigalėjimas (M.) mokėti

Zahlungsverkehr (M.) pinigų apyvarta (F.)

Zahlungsvertrag (M.) mokėjimų sutartis (F.)

Zahlungsverzug (M.) mokėjimo uždelsimas (M.), mokėjimo termino praleidimas (M.)

Zahn (M.) dantis (M.)

Zahnarzt (M.) dantų gydytojas (M.), stomatologas (M.)

Zahnärztin (F.) dantų gydytoja (F.), stomatologė (F.)

Zapfen (M.) volė (F.), kamštis (M.), varveklis (M.)

Zapfenstreich (M.) signalas (M.) patikrinimui kariuomenėje

Zaun (M.) tvora (F.), aptvaras (M.)

zäunen aptverti tvora

Zeche (F.) sąskaita (F.), šachta (F.), rūdynas (M.)

zechen puotauti, girtauti

Zedent (M.) perleidėjas (M.), perdavėjas (M.)

Zedentin (F.) perleidėja (F.), perdavėja (F.)

zedieren perleisti, perduoti

Zeichen (N.) ženklas (M.), požymis (M.), žymė (F.)

zeichnen piešti, vaizduoti, žymėti, ženklinti, pasirašyti

Zeit (F.) laikas (M.), epocha (F.), terminas (M.)

Zeitablauf (M.) termino pasibaigimas (M.)

Zeitbestimmung (F.) termino nustatymas (M.)

Zeitgesetz (N.) laikinas įstatymas (M.), tam tikrą laiko tarpą galiojantis įstatymas* (M.)

zeitlich laiko, laikinas, praeinantis

Zeitlohn (M.) laikinis darbo apmokėjimas (M.), darbo užmokestis (M.) pagal laiką*

Zeitschrift (F.) žurnalas (M.)

Zeitung (F.) laikraštis (M.)

Zelle (F.) vienutė (F.), kamera (F.), kabina (F.), celė (F.)

zensieren vertinti, cenzūruoti, tikrinti

Zensur (F.) pažymys (M.), cenzūra (F.)

zentral centrinis

Zentralbank (F.) centrinis bankas (M.)

Zentralisation (F.) centralizacija (F.), centralizavimas (M.)

zentralisieren centralizuoti

Zentralismus (M.) centralizmas (M.)

Zentralregister (N.) centrinis registras (M.)

Zentrum (N.) centras (M.)

zerrütten ardyti, griauti, palaužti, trikdyti, dezorganizuoti

Zerrüttung (F.) sutrikimas (M.), iširimas (M.)

Zerrüttungsprinzip (N.) iširimo principas (M.), santuokos žlugimo principas* (M.)

zerstören griauti, ardyti, naikinti

Zerstörung (F.) griovimas (M.), naikinimas (M.)

Zertifikat (N.) sertifikatas (M.), liudijimas (M.), pažymėjimas (M.)

zertifizieren sertifikuoti

Zertifizierung (N.) sertifikavimas (M.), paliudijimas (M.)

Zession (F.) perleidimas (M.)

Zessionar (M.) asmuo (M.) kuriam perleidžiamos teisės

Zessionarin (F.) asmuo (F.) kuriam perleidžiamos teisės

Zeuge (M.) liudytojas (M.)

zeugen liudyti, duoti parodymus

Zeugenaussage (F.) liudytojo parodymas (M.)

Zeugenvernehmung (F.) liudytojų apklausa (F.)

Zeugin (F.) liudytoja (F.)

Zeugnis (N.) parodymas (M.), liudijimas (M.), pažymėjimas (M.)

Zeugnisverweigerung (F.) atsisakymas (M.) duoti parodymus

Zeugnisverweigerungsrecht (N.) teisė (F.) atsisakyti duoti parodymus

Zeugung (F.) apvaisinimas (M.)

ziehen traukti, patraukti

Ziffer (F.) skaitmuo (M.), skaičius (M.), straipsnis (M.)

Zigeuner (M.) čigonas (M.)

Zigeunerin (F.) čigonė (F.)

Zins (M.) procentas (M.), nuomos mokestis (M.), nuompinigiai (M.Pl.), duoklė (F.), činšas (M.)

Zinsabschlag (M.) procentų sumažinimas (M.)

Zinsabschlaggesetz (N.) procentų sumažinimo įstatymas (M.)

Zinseszins (M.) procento procentas (M.)

Zinssatz (M.) procentų norma (F.)

Zinsschein (M.) procentinis orderis (M.)

Zinsschuld (F.) procentinė skola (F.)

Zitat (N.) citata (F.)

zitieren cituoti, pakviesti

zivil civilinis, pilietinis, padorus

Zivildienst (M.) civilinė tarnyba (F.), valstybinė tarnyba (F.)

Zivilehe (F.) civilinė santuoka (F.)

Zivilgericht (N.) civilinių bylų teismas (M.)

Zivilgerichtsbarkeit (F.) civilinis teismingumas (M.)

Zivilkammer (F.) žemės teismo civilinių reikalų skyrius (M.)

Zivilklage (F.) civilinis ieškinys (M.)

Zivilprozess (M.) civilinis procesas (M.)

Zivilprozessordnung (F.) civilinio proceso tvarka (F.)

Zivilrecht (N.) civilinė teisė (F.)

Zivilrichter (M.) civilinių bylų teisėjas (M.)

Zivilrichterin (F.) civilinių bylų teisėja (F.)

Zivilsache (F.) civilinė byla (F.)

Zivilschutz (M.) civilinė gynyba (F.)

Zivilsenat (M.) civilinių bylų skyrius (M.) aukštesniosios instancijos teisme

Zivilurteil (N.) nuosprendis (M.) civilinėje byloje

Zivilverfahren (N.) civilinis procesas (M.), civilinė teisena (F.)

Zivilverfahrensrecht (N.) civilinio proceso teisė (F.)

Zivilverhandlung (F.) derybos (F.Pl.) civilinėje byloje, civilinės bylos nagrinėjimas (M.)

Zögern (N.) delsimas (M.), vilkinimas (M.), abejojimas (M.), dvejojimas (M.)

zögern delsti, vilkinti, abejoti, dvejoti

Zölibat (M. bzw. N.) celibatas (M.)

Zoll (M.) muitas (M.), muitinė (F.), duoklė (F.)

Zollbehörde (F.) muitinės valdyba (F.)

zollfrei neapmuitinamas, be muito

Zollgebiet (N.) muitinės zona (F.), muitinės teritorija (F.)

Zollkodex (M.) muitinės kodeksas (M.)

Zöllner (M.) muitininkas (M.), muitinės tarnautojas (M.)

Zöllnerin (F.) muitininkė (F.), muitinės tarnautoja (F.)

Zollunion (F.) muitų sąjunga (F.)

Zone (F.) zona (F.)

Zubehör (N.) reikmenys (M.Pl.), dalys (F.Pl.), įrengimai (M.Pl.)

Zucht (F.) auginimas (M.), veisimas (M.), auklėjimas (M.), disciplina (F.), drausmė (F.)

züchten auginti, veisti, sukelti, sužadinti

Zuchthaus (N.) sunkiųjų darbų kalėjimas (M.)

züchtigen bausti, mušti

Züchtigung (F.) baudimas (M.), bausmė (F.)

Züchtigungsrecht (N.) teisė (F.) nubausti, bausmės teisė (F.)

Zuchtmittel (N.) pataisos priemonė (F.)

zueignen (sich zueignen) pasisavinti

Zueignung (F.) pasisavinimas (M.)

Zueignungsabsicht (F.) ketinimas (M.) pasisavinti

Zufall (M.) atsitiktinumas (M.), atsitikimas (M.), įvykis (M.)

zufallen užsidaryti, atitekti

Zug (M.) judėjimas (M.), keliavimas (M.), procesija (F.), traukinys (M.)

Zugabe (F.) priedas (M.)

Zugang (M.) priėjimas (M.), prieiga (F.), padidėjimas (M.), papildymas (M.)

Zugangsrecht (N.) prieigos teisė (F.)

Zugangsvereitelung (F.) kliudymas (M.) priėjimui

Zugangsverzögerung (F.) prieigos užvilkinimas (M.)

zugeben pridėti, duoti priedo, pripažinti, sutikti

zugehen priartėti, ateiti

zugerechnetes Drittverschulden (N.) (zugerechnetes Drittverschulden im angloamerikanischen Recht) primestoji trečiojo asmens kaltė (F.)

Zugewinn (M.) papildomas pelnas (M.)

Zugewinnausgleich (M.) sutuoktinių turto vertės padalijimas (M.) skiriantis

Zugewinngemeinschaft (F.) sutuoktinių turtiniai santykiai (M.Pl.) kuomet kiekvieno sutuoktinio ikisantuokinis ir santuokoje įgytas turtas valdomas atskirai o sutuoktiniams skiriantis yra padalijamas

zuhalten laikyti uždarytą, užspausti

Zuhälter (M.) suteneris (M.)

Zuhälterei (F.) sutenerystė (F.), moralinis nusmukimas (M.)

zukünftig būsimas

zulassen prileisti, leisti

zulässig leistinas, leidžiamas

zulässiges Beweismittel (N.) leistinas įrodymas (M.)

Zulässigkeit (F.) leistinumas (M.)

Zulassung (F.) leidimas (M.), sutikimas (M.), priėmimas (M.)

Zulassungsberufung (F.) leidimo apskundimas (M.)

Zulassungsvoraussetzung (F.) priėmimo sąlyga (F.)

Zulieferer (M.) tiekėjas (M.)

Zuliefererin (F.) tiekėja (F.)

zuliefern tiekti, pristatyti, perduoti

zumessen atmatuoti, paskirti

Zumessung (F.) atmatavimas (M.), paskyrimas (M.)

zumutbar tinkamas, deramas, reikalaujamas

Zumutbarkeit (F.) tinkamumas (M.), deramumas (M.)

zumuten reikalauti

Zuname (M.) pavardė (F.)

Zunft (F.) cechas (M.), gildija (F.)

zurechenbar priskirtinas, aiškintinas

Zurechenbarkeit (F.) atsakingumas (M.)

zurechnen pakaltinti, inkriminuoti, priskirti

Zurechnung (F.) pakaltinimas (M.), priskyrimas (M.)

zurechnungsfähig pakaltinamas

Zurechnungsfähigkeit (F.) pakaltinamumas (M.)

zurückbehalten (V.) atskaityti, neišduoti, pasilikti sau

Zurückbehaltung (F.) atskaitymas (M.)

Zurückbehaltungsrecht (N.) atskaitymo teisė (F.)

zurückfordern reikalauti grąžinti

zurückgeben grąžinti, duoti grąžos, atsakyti

zurücktreten atsitraukti, atsisakyti, atsistatydinti

zurückverweisen perduoti bylą iš naujo peržiūrėti

Zurückverweisung (F.) bylos perdavimas (M.) peržiūrėti iš naujo

zurückweisen atmesti, nepriimti, duoti atkirtį

Zurückweisung (F.) atmetimas (M.), nepriėmimas (M.), nušalinimas (M.), atrėmimas (M.), atkirtis (M.)

zurückzahlen sumokėti, grąžinti, atsilyginti

zurückziehen atitraukti, atsiimti, atšaukti, atsisakyti

Zusage (F.) pažadas (M.), sutikimas (M.), įsipareigojimas (M.)

zusagen pažadėti, sutikti

Zusammenarbeit (F.) bendradarbiavimas (M.)

zusammenarbeiten bendradarbiauti

zusammenfassen sujungti, reziumuoti, apibendrinti

Zusammenfassung (F.) sujungimas (M.), reziumė (F.), santrauka (F.)

Zusammenhang (M.) ryšys (M.), nuoseklumas (M.)

zusammenhängen būti susijusiam

zusammenrotten (sich zusammenrotten) būriuotis, rinktis būriais

Zusammenrottung (F.) žmonių sambūris (M.)

zusammenschließen sujungti, suvienyti

Zusammenschluss (M.) susivienijimas (M.), susibūrimas (M.)

Zusatz (M.) papildymas (M.), priedas (M.), priedėlis (M.), priemaiša (F.)

zusätzlich papildomas, pridėtinis, pridedamasis

zuschießen pridėti, primokėti

Zuschlag (M.) priedas (M.), priemoka (F.), atidavimas (M.) varžytynėse

zuschlagen pridėti, paskirti

zuschreiben priskirti, prirašyti, perrašyti, pervesti

Zuschuss (M.) priedas (M.), priemoka (F.), subsidija (F.), pašalpa (F.)

zusetzen įdėti, netekti, prarasti

zusichern užtikrinti, garantuoti, patikinti, tvirtinti, prižadėti

Zusicherung (F.) einer Eigenschaft savybės užtikrinimas (M.)

Zusicherung (F.) užtikrinimas (M.), laidavimas (M.), garantavimas (M.)

Zustand (M.) būsena (F.), būklė (F.), padėtis (F.)

zuständig paskirtas, įpareigotas, kompetentingas, teismingas

Zuständigkeit (F.) išmanymas (M.), kompetentingumas (M.), teismingumas (M.)

zuständigkeitsüberschreitendes Gesetz (N.) (zuständigkeitsüberschreitendes Gesetz im angloamerikanischen Recht) įstatymas (M.) viršijantis kompetencijos ribas

Zustandsdelikt (N.) nusikaltimas (M.) sukeliantis tam tikrą būklę*

Zustandshaftung (F.) atsakomybė (F.) už tam tikrą būklę

Zustandsstörer (M.) viešosios rimties drumstėjas (M.)

Zustandsstörerin (F.) viešosios rimties drumstėja (F.)

zustehen tikti, derėti, priklausyti

zustellen pristatyti, atnešti

Zustellung (F.) pristatymas (M.), įteikimas (M.)

Zustellungsbetreiber (M.) verslininkas (M.) užsiimantis pristatymais

Zustellungsbevollmächtigte (F.) įgaliotinė (F.) įteikti dokumentą

Zustellungsbevollmächtigter (M.) įgaliotinis (M.) įteikti dokumentą

Zustellungsurkunde (F.) pristatymo raštelis (M.)

zustimmen sutikti, pritarti

Zustimmung (F.) sutikimas (M.), pritarimas (M.)

Zustimmungsgesetz (N.) pritarimo įstatymas (M.)

zuverlässig patikimas, tikras

Zuverlässigkeit (F.) patikimumas (M.), tikrumas (M.)

zuwenden paskirti

Zuwendung (F.) pašalpa (F.), parama (F.)

Zuwendungsverhältnis (N.) pašalpos santykis (M.)

Zwang (M.) prievarta (F.), būtinumas (M.), būtinybė (F.)

Zwangsarbeit (F.) priverstinis darbas (M.), sunkusis darbas (M.), katorga (F.)

Zwangsgeld (N.) administracinė bauda (F.)

Zwangshypothek (F.) priverstinė hipoteka (F.)

Zwangslizenz (F.) prievartinė licencija (F.)

Zwangsmittel (N.) prievartos priemonė (F.)

Zwangsräumung (F.) priverstinis iškeldinimas (M.)

Zwangsvergleich (M.) prievartinis kompromisas (M.)

Zwangsversteigerung (F.) priverstinis išvaržymas (M.)

Zwangsverwalter (M.) prievartinis valdytojas (M.)

Zwangsverwalterin (F.) prievartinė valdytoja (F.)

Zwangsverwaltung (F.) teisinis sekvestras (M.)

Zwangsvollstreckung (F.) priverstinis teismo sprendimo vykdymas (M.), priverstinis išieškojimas (M.)

Zweck (M.) tikslas (M.)

Zweckentfremdung (F.) piktnaudžiavimas (M.), netinkamas naudojimas (M.)

Zweckerreichung (F.) tikslo pasiekimas (M.), įsipareigojimo įvykdymas (M.)

Zweckfortfall (M.) tikslo išnykimas (M.), atleidimas (M.) nuo įsipareigojimo

zweckmäßig tikslingas, naudingas, tinkamas

Zweckmäßigkeit (F.) tikslingumas (M.), naudingumas (M.), tinkamumas (M.)

Zweckstörung (F.) trukdymas (M.) tikslui

Zweckverband (M.) susivienijimas (M.) turintis bendrų tikslų

zwei du, dveji

Zweifel (M.) abejojimas (M.), abejonė (F.)

zweifelhaft abejotinas, netikras, neaiškus

Zweig (M.) šaka (F.)

Zweigniederlassung (F.) filialas (M.), skyrius (M.)

Zweigstelle (F.) filialas (M.), skyrius (M.)

Zweikammersystem (N.) dvejų rūmų sistema (F.)

zweiseitig dvipusis, dvišalis

zweispurig dviejų juostų

Zweispurigkeit (F.) dviejų juostų sistema* (F.)

Zweistaatentheorie (F.) dviejų valstybių teorija (F.)

Zweistufentheorie (F.) dviejų pakopų teorija (F.)

Zweitbescheid (M.) antras sprendimas (M.)

zweite antras

Zwilling (M.) dvynys (M.)

zwingen priversti

zwingend priverstinis

zwingendes Recht (N.) prievartinė teisė (F.)

zwischen… tarp

Zwischenbescheid (M.) išankstinis pranešimas (M.)

Zwischenprüfung (F.) tarpinis patikrinimas (M.)

zwischenstaatlich tarpvalstybinis

Zwischenurteil (N.) tarpinis sprendimas (M.)

Zwischenverfahren (N.) tarpinis procesas (M.)

Zwischenverfügung (F.) tarpinis nurodymas (M.)

Zwischenzeugnis (N.) tarpinis parodymas (M.)

Zypern (N.) Kipras (M.)

